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C'était  le  5  mai  de  Tanné  1551.  Un  jeune  homme  de  dix« 
huit  ans,  et  une  femme  de  quarante,  sortant  d'une  petite 
maison  de  simple  apparence,  traversaient  côte  à  côte  le 
village  d©  Montgommery,  situé  dans  le  pays  d'Auge. 

Le  jeune  homme  était  de  cette  belle  race  normande  aux 
cheveux  châtains,  aux  yeux  bleus,  aux  blanches  dents , 
Dux  lèvres  rosées.  Il  avait  c@  teint  frais  et  velouté  des 
hommes  du  nord,  qui,  parfois,  ôte  un  peu  de  puissance  à 
leur  beauté  en  leur  faisant  presque  une  beauté  de  femme. 
Au  reste,  admirablement  pris  dans  sa  taille  forte  et  flexible 
àla  fois,  tenant  tout  ensemble  du  chêne  et  dv  roseau.  Il 
était  simplement  mis,  mais  élégamment  vêtu  d'un  pour- 
point de  drap  violet  foncé  avec  de  légères  broderies  de  soie 
de  même  couleur.  Le^  trousses  étaient  du  même  drap  et 
portaient  les  mêmes  ornement  que  son  pourpoint;  de  lon- 
gues bottes  de  cuir  noir,  comme  en  avaient  les  pages  eî 
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les  varîets,  lui  montaient  au-dessus  du  genou,  et  u'a  lo- 
quet de  velours  légèrement  incliné  sur  le  côté  et  ombragé 
d'une  plume  blanche  couvrait  un  front  où  l'on  pouvait  re- 
connaître tout  à  la  fois  les  indices  du  calme  et  de  la  fer- 
meté. 

Son  cheval,  dônt  il  tenait  la  bride  passée  à  son  bras,  le 
suivait  en  relevant  de  temps  en  temps  la  tête  en  aspirant 
Tair,  et  en  hennissant  aux  émanations  que  lui  apportait  le 
vent. 

La  femme  paraissait  appartenir,  sinon  à  la  classe  inté-  j 
rieure  de  la  société,  du  moins  à  celle  qui  se  trouve  placée 
entre  celle-là  et  la  bourgeoisie.  Son  costume  était  simple, 
mais  d'une  propriété  si  grande,  que  cette  propreté  ex- 
trême semblait  lui  donner  de  l'élégance.  Plusieurs  fois  ie 
jeune  homme  lui  avait  offert  de  s'appuyer  sur  son  bras, 
mais  elle  avait  toujours  refusé,  comme  si  cet  honneur  eût 
été  au-dessus  de  sa  condition. 

A  mesure  qu'ils  marchaient  en  traversant  le  village,  et 
s'avançant,  comme  nous  l'avons  dit,  vers  l'extrémité  de  la 
rue  qui  conduisait  au  château  dont  on  voyait  les  tours 
massives  dominer  l'humble  bourg,  une  chose  était  à  re- 
marquer, c'est  ^ue  non-seulement  les  jeunes  gens  et  les 
hommes,  mais  encore  les  vieillards,  saluaient  profondé- 
mont  au  passage  le  jeune  homme,  qui  leur  répondait  par 
no  signe  de  tête  amical.  Chacun  semblait  reconnaître  pour 
son  supérieur  et  son  maître  cet  adolescent  qui,  on  le  verra 
bientôt,  nç  se  connaissait  pas  lui-même. 

En  sortant  du  village,  tous  deux  prirent  le  chemin  ou 
plutôt  le  sentier  qui,  s'escarpant  au  tlanc  de  la  montagne, 
d{)nnait  à  grand'peine  passage  à  deux  personnes  de  front. 
Aussi,  après  quelques  difûcultés,  et  sur  l'observation  que 
le  jeune  cavalier  ûih  sa  compagne  déroute,  qu'étant  forcé 
de  tenir  son  cheval  en  bride  il  serait  dangereux  pour  elle 
de  marcher  derrière,  la  bonne  femme  se  décida  à  pa^er 
devant. 

Le  jeune  homme  la  suivit  sans  prononcer  une  parole. 
On  voyait  que  son  front  pensif  s'inclinaU  sous  le  poids 
i'nm  puissante  préoccupation, 

C'é^âU  un  beau  et  redoutable  château  que  celui  vers  1^ 
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quel  s'acheminaient  ainsi  ces  deux  pèlerins  si  différons 
d'âge  et  de  condition.  Il  avait  fallu  quatre  siècles  et  dix 
générations  pour  que  cette  masse  de  pierres  s'élevât  de  sa 
base  à  ses  crénaux,  et,  montagne  elle-même,  dominât  la 
montagne  sur  laquelle  elle  était  bâtie. 

Comme  tous  les  édifices  de  cette  époque,  le  château  des 
comtes  de  Montgommery  ne  présentait  aucune  régularité. 
Les  pères  l'avaient  légué  à  leurs  fils,  et  chaque  proprié- 
taire provisoire  avait,  selon  son  caprice  ou  son  besoin, 
ajouté  quelque  chose  au  géant  de  pierre.  Le  donjon  carré, 
la  forteresse  principale,  avait  été  bâti  sous  les  ducs  de 
Normandie.  Puis  les  tourelles  aux  créneaux  élégans,  aux 
fenêtres  brodées,  s'étaient  ajoutées  au  donjon  sévère,  mul* 
tipliant  leurs  ciselures  de  pierre  à  mesure  que  le  temps- 
marchait,  comme  si  le  temps  eût  fécondé  cette  végétation 
de  granit.  Enfin,  vers  la  fin  du  règne  de  Louis  XIÎ  et  le 
commencement  de  celui  de  François  î«r,  une  longue  ga- 
lerie aux  croisées  ogivales  avait  complété  la  séculaire  ag- 
glomération. 

De  cette  galerie,  et  mieux  encore  au  haut  du  donjon,  la 
vue  s'étendait  à  plusieurs  lieues  sur  les  plaines  riches  et 
verdoyantes  de  la  Normandie.  Car,  nous  l'avons  déjà  dit, 
le  comté  de  Montgommery  était  situé  dans  le  pays  d'Auge, 
et  ses  huit  ou  dix  baronnies ,  ain^i  que  ses  cent  cin- 
quante fiefs  dépendaient  des  bailliages  d'Argentan,  de 
Gaen  et  d'Alençon. 

Enfin  on  arriva  à  la  grande  porto  du  château. 

Chose  étrange  I  depuis  plus  de  quinze  ans,  le  magnifi- 
que et  puissant  donjon  était  sans  maître.  Un  vieil  inten- 
dant contouait  de  percevoir  les  fermages  ;  des  serviteurs 
qui,  eux  aussi,  avaient  vieilli  dans  cette  solitude,  conti^ 
nuaient  d'entretenir  le  château  qu'on  ouvrait  chaque  jour, 
comme  si  chaque  jour  le  maître  avait  dû  revenir;  qu'on 
fermait  chaque  soir,  comme  si  le  maître  était  attendu  le 
lendeniam. 

L'intendant  reçut  les  deux  visiteurs  avec  la  même  ami- 
tié que  chacun  témoignait  à  la  femme,  et  la  même  défé- 
rence que  tous  paraissaient  accorder  au  jeune  homme. 

—  Maître  Èlyot,  dit  la  femme,  qui,  comme  nous  l'avons 
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VU,  marchait  la  première,  voulez-vous  bien  nous  laisser 
entrer  au  château?  j'ai  quelque  chose  à  dire  à  monsieur 
Gabriel  (  elle  montrait  le  jeune  homme),  et  je  ne  puis  le 
dire  que  dans  le  salon  d'honneur. 

—  Passez,  dame  Aloyse,  dit  Elyot,  et  dites  où  vous  vou~ 
drez  ce  que  vous  avez  à  dire  à  ce  jeune  maître.  Vous  sa- 
vez que  malheureusement  personne  ne  viendra  vous  dé- 
ranger. 

On  traversa  la  salle  des  gardes.  Autrefois  douze  hom- 
mes, levés  sur  les  terres  de  la  comté,  veillaient  incessam- 
ment dans  cette  salle.  Depuis  quinze  ans,  sept  de  ces  hom- 
mes étaient  morts,  et  n'avaient  point  été  remplacés.  Cinq 
restaient  et  vivaient  là,  faisant  le  même  service  qu'ils  fai- 
saient du  temps  du  comte  en  attendant  qu'ils  mourussent 
h  leur  tour. 

On  traversa  la  galerie  ;  on  entra  dans  le  salon  d'hon- 
neur. 

11  était  meublé  comme  au  jour  où  le  dernier  comte  Pa- 
vait quitté.  Seulement,  dans  ce  salon  où  se  reunissait  au- 
trefois, comme  dans  le  salon  d'un  seigneur  suzerain, 
toute  la  noblesse  de  Normandie ,  depuis  quinze  ans,  per- 
sonne n'était  entré  que  les  serviteurs  chargés  de  l'entre- 
tenir, et  un  chien,  le  chien  favori  du  dernier  comte,  qui, 
chaque  fois  qu'il  y  entrait,  appelait  lamentablement  son 
maître,  et  un  jour  n'ayant  pas  voulu  en  sortir,  s'était  cou- 
ché aux  pieds  du  dais,  où  en  l'avait  retrouvé  mort  le  len- 
demain. 

Ce  ne  fut  point  sans  une  certaine  émotion  que  Gabriel, 
on  se  rappelle  que  c'est  le  nom  qui  avait  été  donné  au 
jeune  homme;  que  Gabriel,  disons  nous,  entra  dans  ce 
salon  aux  vieux  souvenirs.  Cependant  l'impression  qu'il 
recevait  de  ces  murailles  sombres,  de  ce  dais  majestueux, 
de  ces  fenêtres  si  profondément  entaillées  dans  la  muraille 
que,  quoiqu'il  tût  dix  heures  du  matin,  le  jour  semblait 
s'arrêter  à  l'extérieur ,  cette  impression ,  disons-  nous,  ne 
fut  point  assez  puissante  pour  le  distraire  un  seul  instant 
de  la  cause  qui  l'avait  amené,  et,  dès  que  la  porte  se  fut 
refermée  derrière  lui  : 

—  Voyons,  ma  chère  Aloyse,  ma  bonne  nourrice,  dit-il, 
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en  vérité,  quoique  tu  paraisses  plus  émue  que  moi  même, 
tu  n'as  plus  aucun  prétexte  pour  reculer  Taveu  que  tu  m*as 
promis.  Maintenant,  Aloyse,  il  faut  me  parler  sans  crainte 
et  surtout  sans  retard.  N'as-tu  pas  assez  hésité,  bonne 
nourrice,  —  et,  fils  obéissant,  n'ai-je  point  assez  attendu? 
quand  je  te  demandais  quel  nom  j'avais  le  droit  de  por- 
ter, quelle  famille  était  la  mienne,  et  quel  gentilhomme 
était  mon  père,  tu  me  répondais  :  —  Gabriel,  je  vous  dirai 
tout  cela  le  jour  où  vous  aurez  dix-huit  ans,  l'âge  de  la 
majorité  pour  quiconque  a  le  droit  de  porter  une  épée. 
Or,  aujourd'hui  5  mai  1551,  j'ai  dix-huit  ans  accomphs  ; 
je  suis  venu  alors,  ma  bonne  Aloyse,  te  sommer  de  tenir 
ta  promesse,  mais  tu  m'as  répondu  avec  une  solennité  qui 
m'a  presque  épouvanté  : 

«  Ce  n'est  point  dans  l'humble  maison  de  la  veuve  d'un 
|)auvre  écuyer  que  je  dois  vous  découvrir  à  vous-même  ; 
c'est  dans  le  château  des  comtes  de  Montgommery,  et  dans 
la  salle  d'honneur  de  ce  château.  » 

Nous  avons  gravi  la  montagne,  bonne  Aloyse ,  nous 
avons  franchi  le  seuil  du  château  des  nobles  comtes,  nous 
sommes  dans  la  salle  d'honneur,  parle  donc. 

—  Asseyez-vous,  Gabriel,  car  vous  me  permettez  de 
vous  donner  encore  une  fois  ce  nom. 

Le  jeune  homme  lui  prit  les  deux  mains  avec  un  mou- 
vement d'affection  profonde. 

—  Asseyez-vous,  reprit-elle,  non  pas  sur  cette  chaise, 
non  pas  sur  ce  fauteuil. 

—  Mais  où  veux-tu  donc  que  je  m'asseye,  bonne  nour^ 
rice?  interrompit  le  jeune  homme. 

—  Sous  ce  dais,  dit  Aloyse  avec  une  voix  qui  ne  map 
quait  pas  d'une  certaine  solennité. 

Le  jeune  homme  obéit. 
Aloyse  fit  un  signe  de  tête. 

—  Maintenant,  écoutez-moi,  dit-elle. 

—  Mais  assieds-toi,  au  moins,  dit  Gabriel. 
^  Vous  le  permettez  ? 

—  Railles-tu,  nourrice? 
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La  bonne  femme  s'assit  sur  les  degrés  du  dais,  aux  pieds 
du  jeune  homme  attentil  et  fixant  sur  elle  un  regard  plein 
de  bienveillance  et  de  curiosité. 

Gabriel,  dit  la  nourrice  décidée  enfin  à  parler,  vous 
aviez  à  peine  six  ans  quand  vous  perdîtes  votre  père  et 
quand  moi  je  perdis  mon  mari.  Vous  aviez  été  mon  nour- 
risson, car  votre  mère  était  morte  en  vous  meitant  au 
monde.  De  ce  jour-là,  moi,  sœur  de  lait  de  votre  mère,  je 
vous  aimai  comme  mon  propre  enfant.  La  veuve  dévoua 
sa  vie  à  Torphelin.  Comme  elle  vous  avait  donné  son  lait, 
elle  vous  donna  son  âme,  et  vous  me  rendrez  cette  jus- 
tice, n'est-ce  pas,  Gabriel,  que  dans  votre  conviction,  ja- 
mais, à  dél^ut  de  moi,  ma  pensée  n'a  cessé  de  veiller  sur 
vous, 

—  Chère  Aloyse,  dit  le  jeune  homme,  beaucoup  de  mè- 
res véritables  eussent  fait  moins  bien  que  toi,  je  le  jure,  et 
pas  une,  je  le  jure  encore,  n'eût  fait  mieux. 

—  Chacun,  au  reste,  reprit  la  nourrice,  s'empressa  au- 
to \ir  de  vous  comme  je  m'étais  empressée  la  première.  — 
Dam  Jamet  de  Croisic,  le  digne  chapelain  de  ce  château, 
qui  ^st  retourné  au  Seigneur  il  y  a  trois  mois,  vous  ensei- 
gna avec  soin  les  lettres  et  les  sciences,  et  nul,  à  ce  qu'il 
disait,  ne  pourrait  vous  en  remontrer  pour  ce  qui  est  de 
lire,  d'écrire  et  de  connaître  l'histoire  du  temps  passé,  et 
surtout  celle  des  grandes  maisons  de  France.  Enguerrand 
Lorien,.  l'ami  intime  de  mon  défunt  mari,  Perrot  Travigny, 
et  l'ancien  écuyer  des  comtes  de  Vimoutiers,  nos  voisins, 
vous  instruisirent  aux  armes,  au  maniement  de  la  lance  et 
de  l'épée,  à  l'équitation,  enfin  à  toutes  les  choses  de  la 
chevalerie,  et  lors  des  têtes  et  joûtes  qui  se  tinrent  à  Alen- 
çon  h  l'occasion  du  mariage  et  du  couronnement  de  notre 
sire  Henri  II,  vous  avez  prouvé,  il  y  a  deux  anj  ;  déjà,  que 
vous  aviez  profité  des  bonnes  leçons  d'Enguei  rand.  Moi^ 
pauvre  ignorante,  je  ne  pouvais  que  vous  aimer  et  vous  ap- 
prendre à  servir  Dieu;  c'est  ce  que  j'ai  toujours  tâché  de 
faire.  La  bonne  Vierge  m'y  a  aidée,  et  aujourd'hui,  à  dix, 
huit  ans,  vous  voilà  un  pieux  chrétien,  un  seigneur  savant 
et  un  homme  d'armes  accompli,  et  j'espère  qu'avec  le  se- 
cours de  Dieu  vous  ne  serez  pas  indigne  de  vos  ancêtres, 
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«rONSEIGNEUR  GABRIEL,  SEIGNEUR  DE  LORGE,  €OMTB  DE 
MONTGOMMERY  ! 

Gabriel  se  leva  en  j  étant  un  cri. 

—  Comte  de  Mcnlgommery,  moi  !  puis  il  reprit  avec  un 
aourire  superbe  : 

—  Eh  bien!  je  Fespérais,  et  je  m'en  doutais  presqu©? 
tiens,  Aloyse,  dans  mes  rêves  d'enfant,  je  Tai  dit  un  jour 
h  ma  petite  Diane.  Mais  qu'est-ce  donc  que  tu  fais-là  à  mes 
pieds,  bonne  Aloyse?  debout  et  dans  mes  bras,  sainte  fem- 
me! Est-ce  que  tu  ne  veux  plus  me  reconnaître  pour  ton 
enfant,  parce  que  je  suis  l'héritier  des  Montgommery? 
rhéritier  des  Montgommery  !  répétait-il  malgré  lui  avec  une 
fierté  frémissante,  tout  en  embrassant  sa  bonne  nourrice. 
L'héritier  des  Montgomm.ery  î  mais  c'est  que  je  por'e  xm 
(les  plus  vieux  et  des  plus  glorieux  noms  de  France,  Oisi. 
Dom  Jamet  m'a  appris,  règne  par  règne,  génération  par  gé- 
nération, l'histoire  de  mes  nobles  aïeux...  de  mes  aïeux  l 
Embrasse-moi  encore,  Aloyse  1  Qu'est-ce  donc  que  va  dire 
Diane  de  tout  cela?  Saint-Godegrand,  évêque  de  Suez,  et 
Faillie-Opportune,  sa  sœur,  qui  vivaient  sons  Charlemagne, 
éîaient  de  notre  maison.  Hoger  de  Montgommery  com- 
fîi.mda  une  des  armées  de  Guillaume-le-Conquérant, 
Guillaume  de  Montgommery  fit  une  croisade  à  ses  frais. 
Nous  avons  été  alliés  plus  d'une  fois  aux  maisons  royales 
ii'Ecosse  et  de  Francs,  et  les  premiers  lords  de  Londres, 
U\s  plus  illustrés  gentilshommes  de  Paris  m'appelleront  mon 
î:ousin;  mon  père  enfin... 

Le  jeune  homme  s'arrêta  comme  abattu.  Puis  il  reprit 

oienlôt  : 

—  Hélas  I  avec  tout  cela,  Aloyse,  j©  suis  seul  au  monde. 
u,  grand  seigneur  est  un  pauvre  orphelin,  ce  descendant 
do  tant  d'aïeux  royaux  n'a  pas  son  père  I  Mon  pauvre  pèrel 
Tiems,  je  pleure,  Aloyse,  è  présent.  Et  ma  m^rel  morts 
Tun  et  l'autre.  Oh!  parle-moi  d'eux  que  je  sache  comment 
ils  étaient,  maintenant  que  je  sais  que  je  suis  leur  fils. 
Voyons,  commençons  par  mon  père  :  comment  est-il  mort? 
ïaconte-moi  cela. 

Aloyso  se  tut.  Gabriel  la  regarda  aved  étonnemenfe 
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—  Je  te  demande,  nourrice,  comment  mon  père  est 
mort?  reprit-il. 

—  Monseigneur,  Dieu  seul  peut-être  le  sait,  dit-elle.  Un 
jour,  le  comie  Jacques  de  Mont^ommery  a  quitté  l'hôtel 
qu'il  habitait  rue  des  Jardins-Saint-Paul  à  Paris.  11  n'y  est 
plus  rentré.  Ses  amis,  ses  coosms,  l'ont  cherché  depuis  vai- 
nement. Disparu,  monseigneur  1  Le  roi  François  1er  a  or- 
donné une  enquête  qui  n'a  pas  eu  de  résuiîats.  Ses  enne- 
mis, s'il  a  péri  victime  de  quelque  trahison,  étaient  bien 
habiies  ou  bien  puissans.  Vous  n'avez  plus  de  père,  mon- 
seigneur, et  cependant  la  tombe  de  Jacques  de  Montgom- 
mery  manque  dans  la  chapelle  de  votre  château;  car  on 
ne  i'a  retrouvé  ni  vivant  ni  mort. 

—  C'est  que  ce  n'était  pas  son  fils  qui  le  cherchait,  s'é- 
cria Gabriel.  Ah  I  nourrice,  pourquoi  as-tu  si  longtemps 
gardé  le  silence!  Me  cachais-tu  donc  ma  naissance,  parce 
que  j'avais  mon  père  à  venger  ou  à  sauver? 

—  Non,  mais  parce  que  je  devais  vous  sauver  vous-mê- 
me, monseigneur.  Ecoutez-moi.  Savez-vous  quelles  furent 
les  dernières  paroles  de  mon  mari,  du  brave  Perrot  Travi- 
gny,  qui  avait  pour  votre  maison  comme  une  religion,  mon- 
seigneur? Femme,  me  dit-il  quelques  minutes  avant  de 
rendre  le  dernier  soupir,  tu  n'attendras  pas  que  je  sois  ense- 
veli ,  tu  me  fermeras  seulement  les  yeux  et  tu  quitteras 
Paris  tout  de  suite  avec  l'enfant.  Tu  iras  à  Montgommery, 
non  pas  au  château,  mais  dans  la  maison  que  nous  tenons 
des  bontés  de  monseigneur. 

C'est  là  que  tu  élèveras  l'héritier  de  nos  maîtres,  sans 
mystère,  mais  aussi  sans  bruit.  Nos  bonnes  gens  du  pays  le 
respecteront  et  ne  le  trahiront  pas.  Cache-lui  surtout  à  lui- 
même  son  origine  ;  il  se  montrerait  et  se  perdrait.  Qu'il  sa- 
clie  seulement  qu'il  est  gentilhomme,  c'est  assez  pour  sa 
dignité  et  ta  conscience.  Puis,  quand  l'âge  l'aura  fait  pru- 
dent et  grave,  comme  le  sang  le  fera  brave  et  loyal,  quand 
il  aura  dix-huit  ans  par  exemple,  dis-lui  son  nom  et  sa  race, 
Aloyse.  Il  jugera  lui-même  alors  ce  qu'il  doit  et  ce  qu'il 
peut  faire.  Mais  prends  garde  jusque-là;  des  inimitiés  re- 
doutables, des  haines  invincibles  le  poursuivraient,  s'il 
était  découvert,  et  ceux  qui  ont  atteint  et  touché  l'aigle  n'é- 
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pargneraîent  pas  sa  couvée.  Il  me  dit  cela  et  mourut,  mon- 
seigneur, et  moi,  docile  à  ses  ordres,  je  vous  pris,  pauvre 
orphelin  de  six  ans  qui  aviez  vu  à  peine  voire  père,  et  je 
vous  amenai  ici.  On  y  savait  déjà  la  disparition  du  comte, 
et  Ton  soupçonnait  que  des  eainemis  terribles  et  implaca- 
bles menaçaient  quiconque  portait  son  nom.  On  vous  vit, 
on  vous  reconnut  sans  doute  dans  le  village,  mais,  par  un 
accord  tacite,  nul  ne  m'interrogea,  nul  ne  s'^'étonm  ^e  mon 
silence.  Peu  de  temps  après,  mon  fils  unique,  votre  Tr^re 
de  lait,  mon  pauvre  Robert  me  fut  enlevé  par  les  fièvres. 
Dieu  voulait  apparemment  que  je  fusse  à  vous  tout  entière. 
La  volonté  de  Dieu  soit  bénie!  Tous  firent  semblant  de 
croire  que  c'était  mon  fils  qui  survivait,  et  cependant  tous 
vous  traitaient  avec  un  respect  pieux  et  une  obéissance  tou- 
chante. C'est  que  vous  ressembliez  déjà  à  votre  père  et  de 
figure  et  de  cœur.  L'instinct  du  lion  se  révélait  en  ^ous,  et 
Ton  voyait  bien  que  vous  étiez  jé  maître  et  chef.  Les  en- 
lans  des  environs  prenaient  déjà  l'habitude  de  se  lormer  en 
troupe  sous  votre  comraandement.  Dans  tous  leurs  jeux 
vous  marchiez  à  leur  tête,  et  pas  un  d'eux  n'eût  Dsé  vous 
ref  user  son  hommage.  Jeune  roi  du  pays,  c'est  e  pays  qui 
vous  a  élevé,  et  qui  vous  voyant  grandir  fler  et  beau  vous 
admirait.  La  redevance  des  plus  beaux  fruits,  la  dîme  de  la 
récolte,  venaient  à  la  maison  sans  que  j'eusse  rien  demandé. 
Le  plus  beau  cheval  du  pâturage  vous  était  toujours  réser- 
vé. Dom  Jamet,  Enguerrand  et  tous  les  varlets  et  servi- 
teurs du  château,  vous  donnaient  leurs  services  comme  une 
dette  naturelle,  et  vous  les  acceptiez  comme  votre  droit. 
Rien  en  vous  que  de  vaillant,  de  hardi  et  de  magnanime. 
Vous  faisiez  voir  dans  les  moindres  choses  de  queiltj  race 
vous  sortiez.  Oe  raconte  encore  dans  les  veillées  comment 
un  jour  vous  avez  troqué  à  un  page  mes  deux  vaches  cort 
tre  un  faucon.  Mais  ces  instincts  el  ces  élans  ne  vous  tra- 
hissaient que  pour  les  fidèles,  et  vous  restiez  caché  et  in- 
connu aux  malveillans.  Le  grand  bruit  des  guerres  d'Italie, 
d'Eï^pagne  et.  de  Flandre  contre  l'empereur  Charins-guiut, 
ne  contribuait  pas  peu.  Dieu  merci  I  à  vous  protéger,  et 
vous  êtes  enfin  arrivé  sain  et  saui  à  cet  âge  où  Perrot  m  a- 
vait  permis  de  me  fier  à  votre  raison  et  à  votre  sagesse. 
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Mais  vous  d'ordinaire  si  grave  et  si  prudent,  voîlà  que  vos 
premiers  mots  sont  pour  la  témérité  et  le  bruit,  la  ven- 
geance et  les  éclats. 

—  La  vengeance,  oui  ;  les  éclats,  non  I  Aloyse,  tu  penses 
donc  que  les  ennemis  de  mon  pauvre  père  vivent  encore? 

—  Monseigneur,  je  ne  sais  ;  seulement  il  serait  plus  sûr 
de  le  présumer,  et  je  suppose  que  vous  arriviez  à  la  cour 
inconnu  encore,  mais  avec  votre  nom  éclatant  qui  attirera 
sur  vous  les  regards,  brave  mais  inexpérimenté,  fort  de  vo- 
tre bon  désir  et  de  la  justice  de  votre  cause,  mais  sans  amis, 
sans  alliés,  et  même  sans  réputation  personnelle,  qu'arri- 
vera-t-il?  Ceux  qui  vous  haïssent  vous  verront  venir  et 
vous  ne  les  verrez  pas  ;  ils  vous  frapperont  et  vous  ne  sau- 
rez pas  d'où  partira  le  coup,  et  non-seulement  votre  père 
ne  sera  pas  vengé,  mais  vous,  monseigneur,  vous  serez 
perdu. 

—  Voilà  justement,  Aîoyse,  pourquoi  je  regrette  de  n'a- 
voir pas  le  temps  de  me  fairedes  amis  et  un  peu  de  gloire... 
Ahl  si  j'avais  été  averti  11  y  a  deux  ans,  par  exemple  I... 
N'importe!  ce  n'est  qu'un  retard,  et  je  regagnerai  les  jours 
perdus.  Aussi  bien,  pour  d'autres  raisons,  je  me  félicite 
d'être  resté  ces  deux  dernières  années  à  Montgommery; 
j'en  serai  quitte  pour  doubler  le  pas.  J'irai  à  Paris,  Aloyse; 
et  sans  cacher  que  je  suis  un  Montgommery,  je  puis 
bien  ne  pas  dire  que  je  suis  le  fils  du  comte  Jacques; 
les  fiefs  et  les  titres  ne  manquent  pas  plus  dans  notre  mai- 
son que  dans  la  maison  de  Franco,  et  notre  parenté  est  as- 
sez nombreuse  en  Angleterre  et  en  France  pour  qu'un  in- 
différent ne  puisse  s'y  reconnaître.  Je  puis  prendre  le  nom 
de  vicomte  d'Exmès,  Aloyse,  et  ce  ne  sera  ni  me  cacher, 
ni  me  montrer.  Puis,  j'irai  trouver...  — Qui  irai-je  trouver 
à  la  cour?  Grâce  à  Enguerrand,  je  suis  au  fait  des  choses 
et  des  hommes.  M'adresserai-je  au  connétable  de  Montmo- 
rency, à  ce  cruel  diseur  de  patenôtres?  non,  et  je  suis  de 
l'avis  de  ta  grimace,  Aloyse...  Au  maréchal  de  Saint-André? 
i!  n'est  pas  assez  jeune  ni  assez  entreprenant...  A  François 
de  Guise  plutôt?  oui,  c'est  cela.  Montmédy,  Saint  Dizier, 
Bologne,  ont  prouvé  déjà  ce  qu'il  peut  faire.  C'est  à  lui  que 
^ue  j'irai,  c'est  sous  ses  ordres  que  je  g^^nerai  meséperoiis. 
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Cesx  h  l'ombre  de  son  nom  que  je  conquerrai  îe  mien. 

—  M.')nseigneur  me  permettra  de  lui  faire  remarquer, 
dit  Aloyse,  que  l'honnête  et  loyal  Elyot  a  eu  le  temps  de 
mettre  de  bonnes  sommes  de  côté  pour  l'héritier  de  ses 
maîtres.  Vous  pourrez  mener  un  équipage  royal,  monsei- 
gneur, et  \es  jeunes  hommes  vos  tenanciers,  que  vous 
exerciez  en  jouant  h  la  guerre,  ont  pour  devoir  et  auront 
pour  joie  de  vous  suivre  à  la  guerre  pour  tout  de  bon. 
C'est  votre  droit  de  les  appeler  autour  de  vous,  vous  le 
.savez,  monseigneur. 

—  Et  nous  en  userons,  Aloyse,  de  ce  droit,  nous  en 
userons. 

—  Monseigneur  veut-il  bien  actuellement  recevoir  tous 
ses  domestiques,  serviteurs,  et  gens  de  ses  fiefs  et  baron- 
nies,  qui  brûlent  du  désir  de  le  saluer. 

—  Pas  encore,  s'il  te  plaît,  ma  bonne  Aloyse;  mais  dis  à 
Martin-Guerre  qu'il  selle  un  cheval  pour  m'accompagner. 
J'aurai  avant  tout  une  course  à  faire  aux  environs. 

—  Serait-ce  pas  du  côté  de  Vimoutiers?  dit  la  bonne 
Aloyse  en  souriant  avec  quelque  malice. 

—  Oui,  peut-être.  Ne  dois-je  pas  à  mon  vieux  Enguer- 
rand  une  visite  et  mes  remercîmens  ? 

—  Et  avec  les  complimens  d'Enguerrand,  monseigneur 
sera  bien  aise  de  recevoir  ceux  d'une  jolie  petite  fille  ap- 
pelée Diane,  n'est-ce  pas  ? 

—  Mais,  répondit  en  riant  Gabriel,  cette  jolie  petite  fille 
est  ma  femme  et  je  suis  son  mari  depuis  trois  ans,  c'est-à- 
dire  depuis  que  j'ai  eu  quinze  ans  et  qu'elle  en  a  neuf. 

Aloyse  devint  rêveuse. 

—  Monseigneur,  dit-elle,  sj  je  ne  savais  pas  combien, 
malgré  votre  jeunesse,  vous  êtes  grave  et  sincère,  et  que 
tout  sentiment  en  vous  est  austère  et  profond,  je  me  gar- 
derais des  paroles  que  je  vais  oser  vous  dire.  Mais  ce  qui 
pour  d'autres  est  un  jeu  pour  vous  est  souvent  une  chos'' 
sérieuse.  Songez,  monseigneur,  qu'on  ne  sait  pas  de  qui 
Diane  est  la  fille.  Un  jour  la  femme  d'Rnguerrand,  lequel 
dans  ce  tf^^nps-là  avait  suivi  à  Fontainebleau  son  maître,  le 
comte  de  Vimoutiers,  a  retrouvé  en  rentrant  chez  elle  un 
wifant  dans  un  berceau  et  une  lourde  bourse  d'or  sur  une 
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table.  Dans  la  bourse  il  y  avait  une  somme  assez  considé- 
rable, la  moitié  d'un  anneau  gravé,  et  un  papier  avoc  ce 
seul  mot  :  Diane.  Berlhe,  la  femme  d'Enguerrand  ;/avait 
pas  d'enfant  de  son  mariage,  e .  elle  a  accepté  avec  joie  cette 
autre  maternité  qu  on  lui  demandait.  Mais,  de  retour  à  Vi- 
moutiers,  elle  est  morte,  comme  est  mort  mon  mari  à  qui 
son  maîtra  vous  avait  confié,  monseigneur,  et  c'est  une 
femme  qui  a  élevé  l'orphelin,  c'est  un  homme  qui  a  élevé 
l'orpheline.  Mais  Enguerrand  et  moi,  chargés  tous  deux 
d'une  tâche  pareille,  nous  avons  échangé  nos  soins,  et  j'ai 
tâché  de  faire  Diane  bonne  et  pieuse,  comme  Enguerrand 
vous  a  fait  adroit  et  savant.  Naturellement  vous  avez 
connu  Diane,  et  naturellement  vous  vous  êtes  attaché  à 
elle.  Mais  vous  êtes  le  comte  de  Montgommery  reconnu 
par  des  papiers  authentiques  et  par  la  notoriété  publique, 
et  l'on  n'est  pas  encore  venu  réclamer  Diane  avec  l'autre 
moitié  de  l'anneau  d'or.  Prenez  garde,  monseigneur,  je 
sais  bien  que  Diane  est  une  enfant  de  douze  ans  à  peine  , 
mais  eile  grandira,  mais  elle  sera  d'une  beauté  ravissante, 
et  avec  un  naturel  comme  le  vôtre,  je  le  répète,  tout  est 
sérieux.  Prenez  garde;  il  se  peut  qu'elle  reste  toujours  ce 
qu'elle  est  encore,  un  enfant  trouvé,  et  vous  êtes  trop 
grand  seigneur  pour  l'épouser,  et  trop  gentilhomme  pour  la 
séduire. 

—  Mais,  nourrice,  puisque  je  vais  partir,  te  quitter  et 
quitter  Diane,  dit  Gabriel  pensif. 

—  C'est  juste,  cela  ;  pardonnez  à  votre  vieille  Aloyse  sa 
prévoyance  trop  inquiète,  et  allez  voir,  si  cela  vous  plaît, 
cette  douce  et  gentille  enfant  que  vous  nommez  votre 
petite  femme.  Mais  songez  qu'on  \ous  attend  impatiem- 
ment ici.  A  bientôt,  n'est-il  pas  vrai,  monseigneur  le 
nomle?... 

—  A  bientôt,  et  embrasse-moi  encore,  Aloyse  ;  appelle- 
moi  toujours  ton  enfant,  et  sois  remerciée  mille  fois,  ma 
bonne  nourrice. 

—  Soyez  mille  fois  béni,  mon  enfant  et  mon  seigneur. 
Maîîr^'  Martin-Guerre  attendait  Gabriel  à  la  g  orte,  et  im^ 

deux  ruor)î>>rfMU  à  cheval. 
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Vm  iMfARIÉE  QUI  JOUE  A  LA  POUPES. 


Gabriel  prit  pour  aller  plus  vite  par  des  sentiers  à  iij 
connus. 

Et  pourtant  il  laissait  parfois  son  cheval  ralentir  le  pas, 
et  on  peut  même  dire  qu'il  laissaitaiier  le  bel  animal  selon  le 
train  de  sa  rêverie.  Des  senlimens  bien  divers  en  effet,  tantôt 
passionnés  et  tantôt  tristes,  tantôt  fiers  et  tantôt  accablés, 
passaient  tour  à  tour  dans  le  cœur  du  jeune  homme.  Qnand 
il  son^^eait  qu'il  était  le  comte  de  Montgommery,  son  re- 
gard étincr^lait  et  il  donnait  de  l'éperon  à  son  chevai, 
comme  s'enivranl  de  l'air  tiui  sifflait  autour  de  ses  tem- 
pes, et  puis  il  se  disait  :  a  Mon  père  a  été  tué  et  n*a  pas 
été  vengé  I...  »  et  il  laissait  fléchir  la  bride  dans  sa  main. 
Mais  tout  à  coup  il  pensa  qu'il  allait  se  battre,  se  faire  un 
nom  redoutable  et  redouté,  et  payer  toutes  ses  dettes  d'hon- 
neur et  de  sang,  et  il  repartait  au  galop  comme  s'il  courait 
vraiment  à  la  gloire,  jusqu'à  ce  que  réfléchissant  qu'il  lui 
faudrait  pour  cela  quitter  sa  petite  Diane  si  riante  et  si  jolie, 
il  retombait  dans  la  mélancolie,  et  en  arrivait  peu  à  peu  à 
ne  plus  marcher  qu'au  pas,  comme  s'il  eût  pu  retarder 
ainsi  le  moment  cruel  de  la  séparation.  Mais,  iï  revien- 
drait, il  aurait  retrouvé  les  ennemis  de  son  père  et  les  pal 
rens  de  Diane...  Et  Gabriel,  piquant  des  deux,  volait  aussi 
prompt  que  son  espérance.  Il  était  arrivé,  et  décidément, 
dans  cette  jeunw  âme  toute  ouverte  au  bonheur,  la  joie 
avait  chassé  la  tristesse. 

Par  dessus  la  haie  qui  entourait  le  verger  du  vieil  En- 
guerrand,  Gabriel  aperçut  à  travers  les  arbres  la  rob 
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à  un  tronc  de  saule  et  de  franchir  d'un  bond  !a  haie  ;  i«- 
dieux  et  triomphant,  il  tomba  aux  pieds  de  la  jeune  fille. 
I    Mais  Diane  pleurait. 

—  Qu'y  a4"il,  chère  petite  femme,  dit  Gabriel,  et  d'où 
nous  vient  cet  amer  chagrin?  Est-ce  qu'Engùerrand  nou!^ 
aurait  grondée  pour  avoir  déchiré  quelque  robe,  ou  mai 
dit  nos  prières?  ou  bien  notre  bouvreuil  se  serait-il  en- 
volé ?  parle,  Diane,  ma  chérie.  Voici  pour  te  consoler  ton 
chevalier  fidèle. 

—  Hélas  I  non,  Gabriel,  vous  ne  pouvez  plus  être  mon 
chevalier,  dit  Diane,  et  c'est  justement  pour  cela  que  je 
suis  triste  et  que  je  pleure. 

Gabriel  crut  que  Diane  avait  appris  par  Enguerrand  le 
nom  de  son  compagnon  de  jeux,  et  qu'elle  voulait  l'é- 
prouver peut-être.  Il  reprit  : 

.  Et  quel  est  donc,  Diane,  le  malheur  ou  le  bonheur 
qui  pourrait  jamais  me  faire  renoncer  au  doux  titre  que  tu 
m'as  laissé  prendre  et  que  je  suis  si  joyeux  et  si  fier  de 
porter  ?  Vois  donc,  je  suis  à  tes  genoux. 

Mais  Diane  ne  parut  pas  comprendre,  et  pleurant  plus 
fort  que  jamais  en  cachant  son  front  sur  la  poitrine  de 
Gabriel,  elle  s'écria  en  sangla.ttant  : 

—  Gabriel  !  Gabriel  I  il  faudra  ne  plus  nous  voir  désor- 
mais. 

—  Et  qui  nous  en  empêchera?  reprit-il  vivement. 

Eile  releva  sa  blonde  et  charmante  tête  et  ses  youx  bleus 
b<îignés  de  larmes  ;  puis  avec  une  petite  moue  tout  à  fait 
solennelle  et  grave  : 

—  Le  devoir,  répondit-elle  en  soupirant  profondément. 
Sa  ravissante  physionomie  eut  une  expression  si  désolée 

et  si  comique  à  la  fois  que  Gabriel,  charmé  et  tout  à  ses 
pensées  d'ailleurs,  ne  put  s'empêcher  de  rire,  et  prenant 
entre  ses  mains  le  front  pur  de  l'enfant,  il  le  baisa  à  plu- 
sieurs reprises,  mais  elle  s'éloigna  vivement. 

—  Non,  mon  ami,  dit-elle,  plus  de  ces  causeries.  Mon 
Dieu  I  mon  Dieu  î  elles  nous  sont  à  présent  défendues. 

—  Quels  contes  lui  aura  fait  Enguerrand  ?  se  dit  Gabriel 
persistant  dans  son  erreur,  et  il  ajouta  Ne  m'aimes-tu 
éonc  plus,  ma  Diane  chérie  ! 


LES  ^EUX  DIANE* 


15 


—  Moi  !  ne  pïus  t'aimer  /  s'écria  Diane.  Comment  peux- 
tu  supposer  et  dire  de  pareilles  choses,  Gabriel  ?  N'es-tu 
^  pas  l'ami  de  mon  enfance  et  le  frère  de  toute  ma  vie  ?  Ne 
m'as-tu  pas  toujours  traitée  avec  une  bonté  et  une  temlresse 
de  mère  ?  Quand  je  riais  et  quand  je  pleurais,  qui  trouvais- 
fe  là  s*  .ns  cesse  à  mes  côtés,  pour  partager  gaîté  ou  peine? 
loi,  Gabriel  1...  Qui  me  portait  quand  j'étais  lasse?  qui 
in'aidait  à  apprendre  mes  leçons?  qui  s'attribuait  mes 
fautes  et  partageait  mes  punitions  quand  il  ne  pouvait  pas 
les  prendre  pour  lui  seul?  toi  encore  I  Qui  inventait  pour 
moi  mille  jeux  ?  qui  me  faisait  de  beaux  bouquets  dans  les 
prés  ?  qui  me  dénichait  des  nids  d,^  chardonnerets  dans  les 
bois?  toi,  toujours  I  Je  t'ai  trouvé,  en  tout  lieu  et  en  tout 
temps,  bon,gracieux  et  dévoué  pour  moi,  Gabriel. Gabriel, 
je  ne  t'oublierai  jamais,  et  tant  que  mon  cœur  vivra,  tu 
vi\Tas  dans  mon  cœur;  j'aurais  voulu  te  donner  mon 
existence  et  mon  âme,  et  je  n'ai  jamais  rêvé  le  bonheur 
qu'en  rêvant  à  toi.  Mais  tout  cela  n'empêche  pas,  hélas  ! 
qu'il  faut  nous  séparer,  et  pour  ne  plus  nous  revoir,  sans 
doute. 

—  Et  pourquoi?  pour  te  punir  d'avoir  malicieusement 
introduit  le  chien  Phylax  dans  la  basse-cour  ?  demanda 
Gabriel. 

—  Oh  1  pour  bien  autre  chose,  va  ! 

—  Et  pourquoi  enfin? 

Elle  se  leva,  et  laissant  retomber  ses  bras  le  long  de  sa 
robe  et  sa  tête  sur  sa  poitrine  : 

—  Parce  que  je  suis  la  femme  d'un  autre,  dit-elle. 
Gabriel  ne  riait  plus,  et  un  trouble  singulier  lui  serrail 

le  cœur  ;  il  reprit  d'une  voix  émue  : 

—  Qu'esi-ce  que  cela  signifie,  Diane? 

—  Je  ne  m'appelle  plus  Diane,  répondit-elle,  je  m'appelle 
madame  la  duchesse  de  Castro,  puisque  mon  mari  s'appelle 
Hor  ace  Farnèse,  duc  de  Castro. 

Et  la  petite  fille  ne  pouvait  s'empêcher  de  sourire  un 
peu  à  travers  ses  larmes  en  disant  :  mon  mari,  h  douze 
ans!  En  effet,  c'était  glorieux:  madame  la  duchesse  î  mais  sa 
douleur  lui  reprit  en  voyant  la  douleur  de  Gabriel. 
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Le  jeune  homme  était  debout  devant  elle,  pâle  f^t  les 
yeux  effarés. 

—  Est-ce  un  jeu?  est-ce  un  songe?  dit-il. 

—  Non,  mon  pauvre  ami,  c'est  la  triste  réalité,  reprit 
Dmne.  N'as-tu  pas  rencontré  en  route  Enguerrand,  qui  est 
parti  pour  Montgommery,  il  y  a  une  demi-heure? 

—  J'ai  pris  par  des  chemins  détournés.  Mais  achève, 

—  Pourquoi  aussi,  GabripU  es-tu  resté  quatre  jours  sans 
venir?  Cela  n'était  jamais  arri  vé,  et  cela  nous  a  porté  mal- 
heur, vois-tu.  Avant-hier  au  soir,  j'avdis  eu  de  la  peine  à 
m'endormir.  Je  ne  t'avais  pas  vu  depuis  dcuy  jours,  j'étais 
inquiète,  et  j'avais  fait  promettre  à  Enguerrand  quo,  si  tu 
ne  venais  pas  le  lendemain,  nous  irions  à  Montgomi(ir?iy 
le  jour  d'après.  Et  puis,  comme  par  un  pressentiment,  nous 
avions  parlé,  Enguerrand  et  moi,  de  l'avenir,  du  passé,  de 
mes  parens  qui  semblaient  m'a  voir  oubliée  hélas  1  C'est 
mal  ce  que  je  vais  dire,  mais  j'aurais  été  plus  heureuse 
peut-être  s'ils  m'eussent  oubliée  en  effet.  Tout  ce  grave 
entretien  m'avait,  comme  de  raison,  un  peu  attristée 
et  fatiguée,  et  je  fus,  comme  je  te  disais,  a>sez 
longtemps  à  m'endormir,  ce  qui  fut  cause  que  je  m'é- 
veillai hier  matin  un  peu  plus  tard  que  de  coutume»  Je 
m'habillai  en  toute  hâte,  je  fis  ma  prière,  et  je  m'apprê- 
tais à  descendre,  quand  j'entendis  un  grand  bruit  sous  ma 
fenêtre,  devant  la  porte  de  la  maison.  C'étaient  des  cava- 
liers magnifiques,  Gabriel,  suivis  d'écuyers,  de  pages  et 
de  varlets,  et  derrière  la  cavalcade  un  carrosse  doré,  tout 
éblouissant.  Comme  je  regardais  curieusement  le  cortège, 
m'étonnant  qu'il  s'arrêtât  devant  notre  pauvre  demeure, 
Antoine  vint  frapper  à  ma  porte  et  me  pria  de  la  part  d'En- 
guerrand  de  descendre  tout  de  suite.  Je  ne  sais  pourquoi 
j  'eus  oeur,  mais  il  fallait  obéir  cependant,  et  j'obéis.  Quand 
j'entrai  dans  la  grande  salle,  elle  était  pleine  de  ces  super- 
be? seigneurs  que  j'avais  vus  de  ma  croisée.  Je  me  mis 
alors  à  rougiï  et  à  trembler  plus  effrayée  que  jamais,  tu 
conçois  cela,  Gabriel  ? 

—  Oui,  reprit  Gabriel  avec  amertume.  Continue  donc, 
car  la  chose  devient  intéressante  en  vérité. 

— ■  A  moB  entrée*  continua  Diane,  un  des  seigneurs  les 
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plus  brodés  vint  à  moi,  et  me  présentant  sa  main  gantée, 
me  conduisit  devant  un  autre  gentilhomme  non  moins 
richement  orné  que  lui,  puis  s'incHnant  : 

—  Monseigneur  îe  duc  de  Castro,  lui  dit-il,  j'ai  l'honneur 
de  vous  présenter  votre  femme.  Madame,  ajouta-t-il  en  se 
retournant  vers  moi,  monsieur  Horace  Farnèse,  duc  de 
Castro,  votre  mari. 

Le  dufe  me  salua  avec  un  sourire.  Mais  moi,  toute  con- 
fuse et  éplorée,  je  me  jetai  dans  les  bras  d'Enguerrand  que 
je  venais  d'apercevoir  dans  un  coin. 

—  Enguerrand!  Enguerrand  I  ce  n'est  pas  mon  mari,  ce 
prince,  je  n'ai  pas  d'autre  mari  que  Gabriel  ;  Enguerrand. 
dis-le  donc  à  ces  messieurs,  je  t'en  prie. 

Celui  qui  m'avait  présentée  au  duc  fronça  le  sourcil. 

—  Qu'est-ce  que  cet  enfantillage  ?  demanda-t-il  à  Enguer- 
rand d'une  voix  sévère. 

—  Rien,  monseigneur,  un  enianîîllage  en  effet,  répon- 
o'it  ^ng:uerrand  tout  pâle.  Et  s'adressant  à  moi  tout  bas  : 
Eles-vous  folle,  Diane  !  Qu'est-ce  qu'une  rébellion  pareille? 
refuser  ainsi  d'obéir  à  vos  parens,  qui  vous  ont  retrouvée 
et  qui  vous  réclament  1 

—  Où  sont-ils,  mes  parens?  dis-je  tout  haut.  C'est  à  eux 
que  je  veux  parler. 

—  C'est  en  leur  nom  que  nous  venons,  mademoiselle, 
reprit  le  seigneur  sévère.  Je  suis  ici  leur  représentant.  Si 
vous  n'en  croyez  pas  mes  paroles,  voici  Tordre  signé  du 
roi  Henri  II,  notre  sire  ;  lisez  : 

Il  me  présentait  un  parchemin  scellé  d'un  cachet  rouge, 
et  je  lisais  au  haut  de  la  page  :  «  Nous  Henri,  par  la  grâce 
de  Dieu  ;  »  et  au  bas  la  signature  royale  :  Henri.  J'étais 
aveuglée^  étourdie,  anéantie.  J'avais  le  vertige  et  le  délire, 
Tout  ce  monde  qui  avait  les  yeux  sur  mol  1  Enguerrand 
lai-même  qui  m'abandonnait I  L'idée  de  mes  parens!  le 
nom  du  roi  1  c'était  trop,  tout  cela,  pour  ma  pauvre  tête. 
Et  tu  n'étais  pas  là,  Gabriel  ! 

—  Mais  il  me  paraît  que  ma  présence  ne  pouvait  pas 
vous  être  nécessaire,  reprit  Gabriel. 

—  Oh  !  si,  Gabriel,  toi  présent,  j'aurais  résisté  encore, 
tandis  que  ne  t'ayan^^  pas  là  quand  le  gentilhomme  qui 
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semblait  tout  conduire  m'a  dit  :  Allons,  c'est  assez  de  re- 
tard comme  cela.  Madame  de  Leviston,  j©  confie  à  vos 
soins  madame  de  Castro;  nous  vous  attendons  pour  mon- 
ter à  la  chapelle.  Sa  voix  était  si  brève  et  si  impérieuse,  il 
semblait  oermettre  si  peu  la  résistance,  qi*,  je  me  suis 
laissé  emmener.  Gabriel,  pardonne-moi,  j'étais  brisée, 
éperdue,  et  je  n'avais  plus  une  idée..* 

—  Comment  donc  I  mais  cela  se  conçoit  à  merveille,  ré- 
î  ;ondit  Gabriel  avec  un  sourire  sardonique. 

—  On  m'a  conduite  dans  ma  chambre,  reprit  Diane.  Là, 
cette  madame  de  Leviston,  aidée  de  deux  ou  trois  femmes, 
a  tiré  de  grands  coffres  une  robe  blanche  de  soie.  Puis, 
malgré  ma  honte,  elles  m'ont  déshabillée  et  rhabillée. 
C'est  tout  au  plus  si  j'osais  marcher  dans  ces  beaux  atours. 
Puis  elles  m'ont  mis  des  perles  aux  oreilles,  un  collier  de 
perles  autour  du  cou  ;  mes  larmes  roulaient  sur  les  perles* 
Mais  ces  dames  ne  faisaient  que  rire  de  mon  embarras  sans 
doute,  et  peut-être  même  de  mon  chagrin.  Au  bout  d'um^ 
demi-heure,  j'étais  prête,  et  elles  avaient  beau  dire  que 
j'étais  charmante  ainsi  parée,  je  crois  que  c'était  vrai,  Ga- 
briel, mais  je  pleurais  tout  de  même.  J'avais  fini  par  mo 
persuader  que  j'agissais  dans  un  rêve  éblouissant  et  terri- 
ble. Je  marchais  sans  volonté,  j'allais  et  venais  machina- 
lement. Cependant  les  chevaux  piaffaient  devant  la  porte, 
écuyers,  pages  et  varlets  attendaient  debout.  Nous  descen- 
dîmes. Les  regards  imposans  de  toute  cette  assemblée  re- 
commencèrent à  percer  sur  moi.  Le  seigneur  à  la  vaix 
rude  m'offrit  do  nouveau  la  main,  et  me  conduisit  à  une 
litière  toute  or  et  satin,  dans  laquelle  je  dus  m'asseoir  sur 
des  coussins  presque  aussi  beaux  que  ma  robe.  Le  duc  de 
Castro  marchait  à  cheval  à  la  portière,  et  c'est  ainsi  que  le 
cortège  monta  lentement  à  la  chapelle  du  château  de  Vi- 
mouliers.  Le  prêtre  était  déjà  à  l'autel.  Je  ne  sais  pas  quel* 
les  paroles  on  prononça  autour  de  moi,  quelles  paroles  on 
me  dicta,  je  sentis,  à  un  moment,  dans  ce  songe  étrange, 
le  duc  me  passer  au  doigt  un  anneau.  Puis,  au  bout  o© 
vingt  minutes  ou  de  vingt  an^,  je  n'en  ai  pas  conscience, 
un  air  plus  frais  me  frappa  le  visage.  Nous  soûlions  de  la 
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chapelle  ;  on  m'appelait  madame  la  duchesse;  j'étais  m> 
riéel  Entends-tn  cela,  Gabriel?  j'étais  mariée 
Gabriel  ne  répondit  que  par  un  farouchv  éclat  de  rire^ 

—  Tiens,  Gabriel,  reprit  Diane,  j'étais  si  véritablement 
hors  de  moi-même  que,  pour  la  première  lois  seulement^ 
en  rentrant  à  la  maison,  je  songeai,  un  peu  remise,  à  re* 
garder  le  mari  que  tons  ces  étrangers  étaient  venus  m'im- 
poser.  Jusque-là,  je  Tavais  vu,  mais  je  ne  l'avais  pas  re-* 
gardé,  Gabriel.  Ahl  mon  paurre  Gabriel  I  il  est  bien  moins 
beau  que  toi  !  Sa  taille  d'abord  est  médiocre,  et  dans  sesi! 
riches  habits,  il  semble  bien  moins  élégant  que  toi  dans^ 
ton  simple  pourpoint  brun.  Et  puis  il  a  l'air  aussi  imper- 
iinent  et  hautain  que  tu  parais  doux  et  poli.  Ajoute  à  cela 
des  cheveux  et  une  longue  barbe  d'un  blond  ardent.  Je 
suis  sacrifiée,  Gabriel.  Après  s'être  entretenu  quelque 
^emos  avec  celui  qui  s'était  donné  pour  le  représentant  du 
iou  le  duc  s      approché  de  moi,  et  me  prenant  la  main  : 

—  Madan  ela  duchesse,  m'a-t-il  dit  avec  un  sourire  trè^ 
fin,  pardonnez  moi  la  dure  obligation  oîi  je  suis  de  vous 
quitter  si  vite.  Mais  vous  savez,  ou  vous  ne  savez  pas,  que 
nous  sommes  au  plus  fort  de  la  guerre  contre  l'Espagne,  et 
mes  hommes  d'armes  réclament  sur-le-champ  ma  pré- 
sence. J'espère  avoir  la  joie  de  voas  revoir  dans  quelque 
temps  à  la  cour,  où  vous  irez  demeurer  près  de  Sa  Majesté, 
dès  cette  semaine.  Je  vous  prie  d'accepter  quelques  pré- 
sens que  je  me  suis  permis  de  laisser  ici  pour  vous.  Au 
revoir,  madame.  Conservez-vous  gaie  et  charmante,  com- 
me on  Test  à  votre  âge,  et  amusez- vous,  jouez  de  tout  vo- 
tre cœur  tandis  que  je  vais  me  battre. 

Ce  disant,  il  m'a  baisée  tamilièrement  au  front,  et  même 
sa  longue  barbe  m'a  piquée  ;  ce  n'est  pas  comme  la  tienne, 
Gabriel.  Et  puis,  tous  ces  seigneurs  et  ces  dames  m'ont 
saluée,  et  ils  s'en  sont  allés  peu  à  peu,  Gabriel,  me  laissant 
enfin  seule  avec  mon  pèreEnguerrand.  Il  n'avait  pas  beau- 
couD  plus  compris  que  moi  toute  cette  aventure.  On  lui 
avait  donné  à  lire  le  parchemm  du  roi  qui  m'ordonnait,  à 
ce  quïl  paraît,  d'épouser  !e  duc  de  Castro.  Le  soijznenr  «]ui 
représentait  Sa  Majesté  s'appelle  le  comte  d'Humièrcs.  En- 
guerrand  l'a  reconnu  pour  l'avoir  vu  autrelois  avec  mou- 
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sieur  de  Vimoutiers.  Tout  ce  qu'Enguerraîad  savait  de  plus 
que  moi,  c'était  encore  cette  triste  nouvelle  que  cette  dame 
ae  Leviston  qui  m'a  habiSlée,  et  qui  habite  Caen,  me  vien- 
drait chercher  ces  jours-ci  pour  me  conduire  à  la  Cour,  ol 
que  j'eusse  h  irie  tenir  toujours  prête.  Voilà  ma  singulière 
et  douloureuse  histoire,  Gabriel.  Ah  !  j'oubliais.  En  ren- 
trant dans  ma  chambre,  j'ai  trouvé  dans  une  grande  boîte 
tu  ne  devinerais  jamais  quoi?  une  superbe  poupée  avec  un 
trousseau  complet  de  linge,  et  trois  robes  :  soie  blanche, 
damas  rouge,  et  brocart  vert,  le  tout  à  l'usage  de  ladite 
poupée.  J'étais  oulrée,  Gabriel,  c'étaient  donc  là  les  pré- 
sens  de  mon  maril  me  traiter  comme  une  petite  fille  I  c'est 
le  rouge  d'ailleurs  qui  va  le  mieux  à  la  poupée,  parc(* 
qu'elle  a  le  teint  naturellement  coloré.  Les  petits  soulier^: 
sont  aussi  charmans,  mais  le  procédé  est  indigne,  car  enfin, 
il  me  semble  que  je  ne  suis  ^)hiS  une  enfant. 

—  Si  I  vous  êtes  une  enfant,  Diane,  répondit  Gabriel  dont 
la  colère  avait  insensiblement  fait  place  à  la  tristesse,  une 
véritable  entant!  je  ne  vous  en  veux  pas  d'avoir  douze  ans, 
ce  serait  injuste  et  absurde.  Je  vois  seulement  que  j'ai  eu 
tort  d'attacher  sur  une  âme  jeune  et  légère  un  sentiment 
aussi  ardent  et  aussi  profond.  Car  je  sens  à  ma  douleur 
combien  je  vous  aimais,  Diane.  Je  vous  répète  pourtant 
que  je  ne  vous  en  veux  pas.  Mais  si  vous  aviez  été  plus 
forte,  mais  si  vous  aviez  trouvé  en  vous  l'énergie  néces- 
saire pour  résister  à  un  ordre  injuste,  si  vous  aviez  seule- 
ment su  obtenir  un  peu  de  temps,  Diane,  nous  aurions  pu 
être  heureux,  puisque  vous  avez  retrouvé  vos  parens  el 
qu'ils  paraissent  de  race  illustre.  Moi,  aussi,  Diane,  je  ve- 
nais vous  dire  un  grand  secret  qui  m'a  été  révélé  aujour- 
d'hui même.  Mais  à  quoi  bon  à  présent?  ij  est  trop.  tard. 
Votre  faiblesse  a  fait  rompre  îe  fil  de  ma  destinén  que  je 
croyais  tenir  enfin.  Pourrai-je  le  rattacher  jamais?  je  pré- 
vois que  toute  ma  vie  se  souviendra  de  vous.  Diane,  et  que 
mes  jeunes  amours  tiendront  toujours  la  plus  grand  place 
dans  mon  cœur.  Vous  cependant,  Diane,  dans  Téclat  de  la 
Cour,  dans  la  bruit  des  (êtes,  vous  perdrez  vite  de  vue  qui 
vous  a  tant  chérie  aux  jours  de  voIt-^  ob-curité. 
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que  tu  es  là  et  que  tu  peux  in'encourager  et  m'aider,  veux- 
tu  que  je  refuse  de  partir  (]uarid  on  viendra  me  chercher, 
et  que  je  résiste  aux  prières,  aux  instances  aux  ordres 
pour  n'Nîpf  tr^njonrs  hvpc  U)i 

—Merci,  chère  Diane,  mais  dorénavant,  vois-tu,  devant 
les  hommes  et  devant  Dieu,  tu  appartiens  à  un  autre.  Ij 
faut  accomplir  notre  devoir  et  notre  sort.  Il  faut,  comme 
Ta  dit  le  duc  de  Castro,  aller  chacun  de  notre  côté,  toi  aux 
réjouissances  et  à  la  Cour,  moi  aux  camps  et  aux  ba- 
tailles. Que  Dieu  me  donne  seulement  de  te  voir  un  jourl 

—  Oui,  Gabriel,  je  te  reverrai,  je  t'aimerai  toujours  I 
s'écria  la  pauvre  Diane  en  se  jetant  éplorée  aux  bras  son 
ami. 

Mais,  en  ce  moment,  Enguerrand  parut  dans  une  allée 
voisine,  précédant  madame  de  Leviston« 

—  La  voici,  madame,  dit-il  en  lui  montrant  Diane.  Ah  î 
c'est  vous,  Gabriel,  fit-il  en  apercevant  le  jeune  comte, 
j'allais  à  Montgommery  vous  voir  quand  j'ai  rencontré  la 
voiture  de  madame  de  Le  vistcn,  et  j'ai  dû  retourner  sur  mes 
pas. 

—  Oui,  madame,  dit  à  Diane,  madame  de  Leviston,  le 
roi  a  mandé  à  mon  mari  qu'il  avait  hâte  de  vous  voir,  et 
j'ai  avancé  notre  départ.  Nous  allons,  s'il  vous  plaît,  nous 
mettre  en  roule  dans  une  heure.  Vos  préparatifs  ne  seront 
pas  longs,  j'imagine,  n'est-ce  pas? 

Diane  regarda  Gabriel. 

—  Du  courage!  lui  dit  gravement  celui-ci. 

—  J'ai  la  joie  de  vous  annoncer,  reprit  madame  de  Le- 
viston, que  votre  brave  père  nourricier  peut  et  veut  nous 
ficcompagner  à  Paris,  et  nous  rejoindre  demain  àAlençon, 
^i  cela  vous  con virent. 

—  Si  cela  me  convient  I  s'écria  Diane.  Ah  î  madame,  on 
ne  m'a  pas  nom  nié  encore  mes  parens,  mais  je  le  nomme- 
rai toujours  mon  pèi^. 

Et  elle  tendit  sa  maui  à  Enguerrand,  qui  la  couvrit  de 
baisers,  pour  avoir  le  di  oit  de  regarder  encore  un  peu»  à 
travers  le  voiln  de  ses  larmes,  Gabriel  pensif  et  irisîe,  mair 
résigné  et  décidé  pourtant. 

Allons^  maaamej  dit  ouviam^      i -v-:t«^n  ^ino  cr- 
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adieux  et  ces  retards  impatientaient  peut-Atre,  songez  qu'il 
faut  que  vous  soyez  h  Caen  avant  la  nuit. 

Diane  alors,  suffoqn(^ede  sanglots,  s'éloigna  prédpitam- 
îrient  pour  monter  h  sa  chambre,  non  sans  avoir  fait  signe 
à  Gabriel  de  l'attendre.  Enguerrand  et  mailame  de  Levis- 
ton  la  suivirent.  Gabriel  attendit. 

Au  bout  d'une  heure,  pendant  laquelle  on  chargea  dans 
la  voiture  les  effets  que  Diane  voulait  emporter,  Diane  re- 
parut toute  prête  et  habillée  pour  le  voyage.  Elle  deman- 
da à  madame  de  Leviston,  qui  la  suivait  comme  son  om- 
bre, la  permission  de  faire  une  dernière  fois  le  tour  du  jar- 
din où  elle  avait  joué  douze  ans  si  insouciante  ©t  si  heu- 
reuse. Gabriel  et  Ènguerrand  marchaient  derrière  elle  du- 
rant cette  visite.  Diane  s'arrêta  devant!  un  rosier  de  roses 
blanches  que  Gabriel  et  elle  avaient  planté  l'année  précé- 
dente. Elle  cueillit  deux  roses,  en  attacha  une  à  sa  robe, 
respira  l'autre,  et  la  présenta  à  Gabriel.  Le  jeune  homme 
sentit  qu'elle  lui  glissait  en  même  temps  dans  la  main  un 
papier  qu'il  cacha  précipitamment  dans  son  pourpoint. 

Lorsque  Diane  eut  dit  adieu  à  toutes  les  allées,  à  tous  les 
bosquets,  à  toutes  les  fleurs,  il  fallut  cependant  bien  qu'elle 
se  déterminât  à  partir.  Arrivée  devant  la  voiture  qui  allait 
l'emmener,  elle  donna'  la  main  aux  serviteurs  de  la  mai- 
son, et  même  aux  bonnes  gens  du  bourg,  qui  tous  la  con- 
naissaient et  l'aimaient.  Elle  n'avait  pas  la  force  de  par- 
ler, la  pauvre  enfant  ;  elle  faisait  seulement  h  chacun'un 
petit  signe  de  tête  amical.  Puis,  elle  embrassa  Enguerrand, 
puis  Gabriel,  sans  aucunement  s'embarrasser  de  la  présen- 
ce de  madame  de  Leviston.  Dans  les  bras  de  son  ami,  elle 
recouvra  même  la  voix,  et,  comme  il  lui  disait  :  Adieu  î 
adieu  1  elle  reprit  :  —  Non,  au  revoir  I 

Elle  monta  alors  en  voiture,  et  l'enfance,  après  tout,  ne 
perdant  pas  tout  à  fait  ses  droits  sur  elle,  Gabriel  l'entendit 
demander  à  rnadame  de  Leviston  avec  cette  petite  moue 
qui  lui  allait  si  bien: 

—  A-t-on  mis  au  moins  là-haut  ma  grande  poupée? 

La  voiture  partit  au  galop. 

Gabriel  ouvrit  le  papier  que  Diane  lui  avait  rerais  :  il  y 
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trouva  une  boucle  de  ces  Seaux  cheveux  cendrés  qu'il  ai- 
mait tant  à  baiser. 

Un  mois  après,  Gabriel,  arrivé  à  Paris,  se  faisait  annon- 
cer à  rhôtel  de  Guise,  au  duc  Frani^ois  de  Guise,  sous  i» 
nom  de  vicomte  d'Exmès. 


IIL 


AU  CAMP. 


—  Oui  messiPiurs,  dit  en  entrant  dans  sa  tente  le  duc  de 
Guise  aux  seigneurs  qui  l'entouraient  ;  oui,  aujourd'hui 
24  avril  1557,  au  soir,  après  être  rentré  le  15  sur  le  terri- 
toire de  Naples,  après  avoir  pris  Campli  en  quatre  jours, 
nous  mettons  le  siège  devant  Civitetta  ;  le  t«r  mai,  maîtres 
de  Civitetta,  nous  irons  camper  devant  Aquila.  Au  10  mai, 
nous  serons  à  Arpino,  au  20  à  Capoue,  oh  nous  ne  nous  en- 
dormirons pas  comme  Annibal.  Au  1er  juin,  messieurs,  je 
veux  vous  faire  voir  Naples,  s'il  plaît  à  Dieu... 

—  Et  au  pape,  mon  cher  frère,  dit  le  duc  d'Aumale.  Sa 
Sainteté,  qui  nous  avait  tant  promis  l'appui  de  ses  soldats 
pontificaux,  nous  laisse  jusqu'ici  réduits  à  nous-mêmes,  ce 
me  semble,  et  notre  armée  n'est  guère  forte  pour  s'aven- 
turer ainsi  en  pays  ennemis. 

—  Paul  II,  dit  François,  a  trop  d'intérêt  €u  succès  de 
nos  armes  pour  nous  laisser  sans  secours.  La  belle  nuit 
transparente  et  éclairée,  messieurs  I  Biron,  savez-vous  si 
les  partisans,  dont  les  Caraffa  nous  avaient  annoncé  le  sou- 
lèvement dans  les  Abruzzes,  commencent  à  faire  quelque 
bruit? 

— •  Ils  ne  bougent  pas,  monseigneur,  j'ai  des  nouvelles 
toutes  fraîches  et  certaines. 

—  Nos  mousquetades  ies  vont  réveiller,  dit  le  duc  de 
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Guise,  Monsieur  le  marquis  d'Efbœuf,  reprit-il,  avez-vous 

entendu  parler  des  convois  de  vivres  et  de  munitions  que 
nous  devions  recevoir  à  Ascoli,  et  qui  vont  enfin  nous  re- 
joindre ici,  j'imagine  ? 

—  Oui,  j'en  ai  entendu  parler,  mais  à  Rome,  monsei- 
gneur, et  depuis,  hélas  I... 

—  Un  simple  retard,  interrompit  le  duc  de  Guise,  ce 
n'est  assurément  qu'un  retard  ;  et  après  tout  nous  ne 
sommes  pas  encore  tout  è  fait  au  dépourvu.  La  prise  de 
Càmpli  nous  a  ravitaillés  quelque  peu,  et  si,  dans  une  heu- 
re d'ici,  j'entrais  dans  la  tente  de  chacun  de  vous,  mes- 
sieurs, jegagequej'ytrouveraisunbonsouper  servi,  età  ta- 
ble avec  TOUS,  une  pauvre  veuve  ou  une  jolie  orpheline  de 
Campli  que  vous  seriez  en  train  de  consoler.  Rien  de  mieux, 
messieurs.  D'ailleurs,  ce  sont  là  devoirs  de  victorieux  qui 
font  trouver  douce,  n'est-ce  pas,  l'habitude  de  la  victoire. 
Allez  donc  vous  entretenir  le  goût,  je  ne  vous  retiens  pas; 
demain  matin,  au  jour,  je  vous  manderai  pour  chercher 
avec  vous  Ins  moyens  d'entamer  ce  pain  de  sucre  de  Civi- 
tetta  ;  jusque-là,  allez  messieurs,  bonappétit  et  bonne 
nuit. 

Le  duc  reconduisit  en  riant  les  chefs  de  l'armée  jusqu'à 
îa  porte  de  sa  tente  ;  mais,  quand  la  tapisserie  qui  la  fer- 
mait fut  retombée  sur  le  dernier  d'entre  eux,  et  que  Fran- 
*^ois  do  Guise  se  retrouva  seul,  sa  mâle  physionomie  prit 
tout  à  coup  une  expression  soucieuse,  et,  s'asseyant  de- 
vant une  table  et  prenant  sa  tête  dans  ses  mains,  il  mur- 
mura avec  inquiétude  : 

—  Est-ce  donc  que  j'aurais  mieux  fait  de  renoncer  à 
toute  ambition  personnelle,  de  rester  seulement  le  général 
de  Henri  ÏI,  et  de  me  borner  à  recouvrer  Milan  et  à  affran- 
chir Sienne?  Me  voici  sur  cette  terre  de  Naples  dont  meïv 
rêves  m'appelaient  à  être  roi  ;  mais  j'y  suis  sans  alliés, 
bientôt  sans  vivres,  et  tous  ces  chefs  de  mes  troupes,  mon 
frère  le  premier,  esprits  sans  énergie  et  sans  portée,  se 
laissent  déjà  aller  au  découragement,  je  le  vois  bien. 

En  ce  moment,  le  duc  de  Guise  entendit  que  quelqu'un 
marchait  derrière  lui.  Il  se  retourna  vivement,  tout  cour- 
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roucé  contra  le  téméraire  înterrupteur;  maïs  quôn^d  il  l'eut 
ru,  au  lieu  de  le  réprimander,  il  lui  tendit  la  main. 

—  Ce  n'est  pas  vous,  n'est-ce  pas,  vicomte  d'Exmès,  dit- 
il,  ce  n'est  pas  vous,  mon  cher  Gabriel,  qui  hésiteriez  ja- 
mais à  aller  en  avant,  parce  que  le  pain  est  trop  rare  et 
l'ennemi  trop  nombreux?  vous  qui  êtes  sorti  le  dernier  de 
Metz,  et  entré  le  premier  h  Valenza  et  à  Campli.  Mais  ve- 
nez-vous m'annoncer  quelque  chose  de  nouveau,  ami  ? 

—  Oui,  monseigneur,  un  courrier  qui  arrive  de  France, 
répondit  Gabriel  ;  il  est,  je  crois,  porteur  de  lettrres  de 
votre  illustre  frère,  monseigneur  le  cardinal  de  Lorraine. 
Faut-il  l'introduire  auprès  de  vous  ? 

—  Non,  mais  qu'il  vous  remette  les  messages  dont  il  est 
chargé,  vicomte,  et  apportez-les-moi  vous-même,  je  vous 
prie. 

Gabriel  s'inclina,  sortit  et  revint  bientôt  après,  appor- 
tant une  lettre  cachetée  aux  armes  de  la  maison  de  Lor- 
raine. 

Six  ans  écoulés  n'avaient  presque  pas  changé  notre  an- 
cien ami  Gabriel  ;  seulement  ses  traits  avaient  pris  un 
caractère  plus  viril  et  plus  résolu  ;  on  devinait  maintenant 
en  lui  un  homme  qui  a  éprouvé  et  connu  sa  propre  valeur. 
Mais  c'était  toujours  le  môme  front  pur  et  grave,  le  même 
regard  loyal  et  franc,  et,  disons-le  d'avance,  le  même  cœur 
plein  de  jeunesse  et  d'illusion.  Aussi  bien,  n'avait-il  encore 
que  vingt-quatre  ans. 

Le  duc  de  Guise  en  avait  trente-sept,  lui  ;  et  bien  que  ce 
fût  une  nature  généreuse  et  giande,  son  âme  était  revenue 
déjà  de  bien  des  endroits  celle  de  Gabriel  n'était  pas 
encore  allée,  et  plus  d'une  ambition  déçue,  plus  d'un  se  n 
liment  éteint,  plus  d'un  combat  inutile,  avaient  appro fond 
son  œil  et  dégarni  ses  tempes.  Pourtant  il  comprenait  et  il 
aimait  le  caractère  chevaleresque  et  dévoué  de  Gabriel,  et 
une  irrésistible  sympathie  attirait  l'homme  éprouvé  vers 
le  jeune  homme  confiant. 

Il  prit  de  ses  mains  la  lettre  de  son  frère,  et  avant  de 
l'ouvrir  : 

—  Ecoutez,  vicomte  d'Exmès,  lui  dit-il,  mon  secrétaire, 
que  vous  connaissiez,  Hervé  de  Thelen,  est  mort  sous  les 


85 


LES  DEUX  DIANE. 


niur«  de  Vaîenza;  mon  frère  d'A.umale  n'est  qu'un  soldat 
vaillant,  mais  incapable  ;  j'ai  besoin  d'un  bras  droit,  d'un 
conOdentet  d'un  second,  Gabriel.  Or,  depuis  que  vous  êtes 
venu  me  trouver  à  Paris,  en  mon  hôtel,  il  y  a  cinq  ou  six 
ans,  je  crois,  j'ai  pu  m'assurer  que  vous  êtes  un  esprit  su- 
périeur, et  mieux  encore  un  cœur  fidèle.  Je  ne  vous  con- 
naissais que  de  nom,  et  tout  Montgommery  est  bravo, 
mais  vous  ne  m'étiez  recommandé  par  personne,  et  cepen- 
dant vous  m'avez  plu  tout  de  suite  ;  je  vous  ai  emmené 
avec  moi  défendre  Metz,  et  si  cette  défense  doit  être  une 
des  belles  pages  de  mon  histoire,  si,  après  soixante-cinq 
^ours  d'attaque,  nous  avons  réussi  à  chasser  des  murs  de 
Metz  une  armée  qui  comptait  cent  mille  soldats,  et  un 
général  qui  s'appelait  Charles-Quint ,  je  me  rappelle  que 
votre  intrépidité  toujours  présente,  et  votre  intelligence 
toujours  en  éveil,  n'ont  pas  peu  contribué  à  ce  glorieux 
résultat.  L'année  d'après  vous  étiez  encore  avec  moi  à  la 
victoire  de  Renty,  et  si  cet  âne  de  Montmorency,  îe  bien 
baptisé...  mais  je  n'ai  pas  à  injurier  mon  ennemi,  j'ai  à 
louer  mon  ami  et  mon  bon  compagnon,  Gabriel,  vicomte 
d'Exmès,  le  digne  parent  des  dignes  Montgommery.  J'ai  à 
vous  dire,  Gabriel,  qu'en  toute  occasion,  depuis  que  nous 
sommes  entrés  en  Italie  plus  que  jamais,  je  vous  ai  trouvé 
de  bonne  aide,  de  bon  conseil  et  de  bonne  amitié,  et  n'ai 
absolument  qu'un  reproche  à  vous  faire,  celui  d'être  avec 
votre  général  trop  réservé  et  trop  discret.  Oni,  certes  il  y 
a  au  fond  de  votre  vie  un  sentiment  ou  une  idée  que  vous 
me  cachez,  Gabriel.  Mais  bah  I  vous  me  confierez  cela  un 
jour,  l'important  est  de  savoir  que  vous  avez  quelque 
chose  à  faire.  Eh  !  par  Dieu  I  j'ai  aussi  à  taire  quelque 
chose,  moi,  Gabriel,  et,  si  vous  voulez,  nous  unirons  nos 
fortunes,  vous  m'aiderez  et  je  vous  aiderai.  Quand  j'au- 
rai quelque  eHtreprise  importante  et  oifticile  à  commander 
à  un  autre  moi-même,  je  vous  appellerai.  Quand  pour  vos 
desseins  un  protecteur  puissant  vous  sera  nécessaire,  je 
serai  là  Est-ce  dit? 

~  Oh  !  monseigneur,  répondit  Gabriel,  je  suis  à  vous 
corps  et  âme.  Ce  que  je  voulais  d'abord,  c'est  de  pouvoir 
croire  en  moi  et  d'y  faire  croire  les  autres.  Or,  j'ai  acquis 
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un  peu  de  confiance  en  moi-même,  et  vous  daignez  avoir 
pour  moi  quelque  estime;  j'ai  donc  jusqu'à  présent  touché 
mon  but  ;  çu'il  s'en  puisse  offrir  dans  l'avenir  un  autre  à 
mes  efforts,  c'est  ce  que  je  ne  nie  pas,  monseigneur,  et 
alors,  puisque  voms  avec  bien  voulu  m'oifrir  un  marché  si 
beau,  j'aurai  recours  à  vous;  comme  vous  pouvez  jusque- 
ià  compter  sur  moi  à  la  vie,  à  la  mort. 

—  A  la  bonne  heure  î  per  Bacco  î  comme  disent  ces 
païens  ivrognes  de  cardinaux,  et  sois  tranquille,  Gabriel, 
François  de  Lorraine,  duc  de  Guise,  te  servira  chaude- 
ment à  l'occasion  dans  ton  amour  ou  dans  ta  haine,  car 
il  y  a  en  nous  sous  jeu  l'un  ou  l'autre  de  ces  sentimens-là, 
n'est-ce  pas  vrai,  mon  maître? 

—  Mais  l'un  et  l'autre  peut-être,  monseigneur. 

Ah  !  oui-da  ?  et  comment  quand  on  a  l'âme  si  pleine, 
ne  pas  l'épancher  dans  celle  d'un  ami. 

—  Hélas  I  monseigneur,  c'est  que  je  sais  h  peine  qui 
j'aime,  et  que  je  ne  sais  pas  du  tout  qui  je  hais. 

—  Vraiment  I  dis  donc,  Gabriel,  si  tes  ennemis  allaient 
être  les  miens,  par  rencontre!  si  ce  vieux  paillard  de 
Montmorency  pouvait  en  être  ! 

—  Mais  cela  se  pourrait  bien,  monseigneur^  et  si  mes 
doutes  ont  raison...  Mais  ce  n'est  pas  de  moi  qu'il  s'agit 
pour  l'heure,  c'est  de  vous  et  de  vos  grands  projets.  A  quoi 
puis-je  vous  être  bon,  monseigneur 

—  Mais  d'abord  à  me  lire  cette  lettre  de  mon  frère  le  car- 
dinal de  Lorraine,  Gabriel. 

Gabriel  décacheta  et  déplia  la  lettre,  puis,  après  y  avoir 
jeté  un  coup  d'œil,  la  rendant  au  duc  : 

—  Pardon,  monseigneur,  iîette  lettre  est  écrite  en  carac- 
tères particuliers,  et  je  ne  saurais  la  lire. 

—  Ah  î  reprit  le  duc,  c'est  donc  le  courrier  de  Jean  Pan- 
quet  qui  l'a  apportée  ?  c'est  une  lettre  confidentielle  à  ce 
que  je  vois,  une  lettre  à  griïïe...  Attendez,  Gabriel. 

Il  ouvrit  un  roffret  de  fer  ciselé,  en  tira  un  papier  régu- 
lièrement découpé  à  jour,  qu'il  superposa  sur  la  lettre  du 
cardinal,  et  la  présentant  à  Gabriel  :  —  Lisez  maintenant, 
lui  dit-il.  Gabriel  semblait  hésiter;  François  lui  prit  la 
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main,  la  lui  serra,  et  avec  un  regard  empreint  de  conâance 
et  de  loyauté  :  —  Lisez  donc,  mon  ami. 
Le  vicomte  d'Exmès  lut  : 

«  Monsieur,  mon  très  honoré  et  très  illustre  frère  (et 
çuand  pourrai-je  vous  nommer  en  un  seul  mot  de  qua- 
tre lettres:  Sire.c)  d 

Gabriel  s'arrêta  de  nouveau  ;  le  duc  se  prit  à  sourire. 

—  Vous  vous  étonnez,  Gabriel,  mais  j'espère  que  vous 
ne  me  soupçonnez  pas.  Le  duc  de  Guise  n'est  pas  un  con- 
nétable de  Bourbon,  mon  ami;  que  Dieu  conserve  à  notre 
sire  Henri  II  la  couronne  et  la  viel  mais  il  n'y  a  pas  au 
monde  que  le  trône  de  France.  Puisque  le  hasard  m'a  mis 
avec  vous  sur  la  voie  d'une  confidence  entière,  je  ne  veux 
rien  vous  céler,  et  veux  vous  faire  entrer,  Gabriel,  dans 
tous  mes  desseins  et  dans  tous  mes  rê\'es  ;  ils  ne  sont  pas, 
je  crois,  d'une  ame  médiocre. 

Le  duc  s'était  levé,  il  marchait  dans  sa  tente  à  grands 
pas. 

—  Notre  maison,  Gabriel,  qui  touche  à  tant  de  royau- 
tés, peut,  selon  moi,  aspirer  h  toutes  les  grandeurs.  Mais 
aspirer  n'est  rien  ;  je  veux  qu'elle  obtienne.  Notre  sœur 
est  reine  d'Ecosse;  notre  nièce,  Marie  Stuart,  est  fiancée 
au  dauphin  François  ;  notre  petit  neveu,  le  duc  de  Lor- 
raine, est  gendre  désigné  du  roi.  Ce  n'est  pas  tout:  nous 
entendons  encore  représenter  la  seconde  maison  d'Anjou 
dont  nous  descendons  par  les  femmes.  Donc  nous  avons 
des  prétentions  ou  des  droits,  c'est  la  même  chose,  sûr  la 
Provence  et  sur  Naples.  Contentons-nous  de  Napies  pour 
l'instant.  Est-ce  que  cette  couronne  n'irait  pas  mieux  à  un 
Français  qu'à  un  Espagnol  ?  Or,  qu'étais-je  venu  faire  en 
Italie?  la  prendre.  Nous  sommes  alliés  au  duc  de  Ferrare, 
unis  aux  Oiraffa  neveux  du  pape.  Paul  IV  est  vieux  ;  mon 
frère,  le  car  dinal  ëe  Lorraine  lui  succède.  Le  trône  de 
Napies  esi  chancelant,  j'y  /nonte;  voilà  pourquoi,  mon 
Dieu  I  j'ai  laissé  derrière  moi  Sienne  et  le  Milanais  pou? 
bondir  jusqu'aux  Abruzzes.  Le  songe  était  splendide,  mais 
j'ai  bien  peur  qu'il  ne  reste  jusqu'ici  un  songe.  Pensez  donc. 
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Gabriel,  je  n*avais  pas  dotxze  raille  hommes  quand  j'ai 
franchi  les  Alpes.  Mais  le  duc  de  Ferrare 'm'avait  promis 
sept  mille  hommes;  il  les  garde  dans  ses  états;  mais 
Paul  IV  et  les  Caraffa  s'étaient  vantés  de  soulever  dans  le 
royaume  de  Naples  une  iaction  puissante,  et  s'engageaient 
à  fournir  (tes  soldats,  de  l'argent,  des  approvisionnemens; 
ils  n'envoient  ni  un  homme,  ni  un  fourgon,  ni  un  écu.  Mes 
officiers  hésitent,  mes  troupes  murmurent;  n'importe! 
/irai  jusqu'au  bout;  je  ne  quitterai  qu'à  la  dernière  extré- 
mité cette  terre  promise  que  je  foule,  et  si  je  la  quitte, 
j'y  reviendrai,  j'y  reviendrai! 

Le  duc  frappa  du  pied  le  sol  comme  pour  en  v^'endre 
possession  ;  son  regard  étincelait  :  il  était  grand  et  beau. 

—  Monseigneur,  s'écria  Gabriel,  combien  je  suis  fier  à 
présent  d'avoir  pu  être  associé  par  vous,  pour  quelque 
faible  part  que  ce  soit,  h  d'aussi  glorieuses  ambitions. 

—  Et  maintenant,  reprit  en  souriant  le  duc,  vous  ayant 
donné  deux  lois  la  clef  de  cette  lettre  de  mon  frère,  Gabriel, 
je  crois  que  vous  pouvez  la  lire  et  la  comprendre.  Donc, 
achevez,  je  vous  écoute. 

—  ((Sire  I...»  C'est  là  que  j'en  étais  resté,  reprit  Gabriel. 
«  J'ai  à  vous  annoncer  deux  mauvaises  nouvelles  et  une 
bonne.  La  bonne  nouvelle,  c'est  que  le  mariage  de  notre 
nièce  Marie  Stuart  est  décidément  fixé  au  20  du  mois  pro- 
chain, et  sera  solennellement  célébré  à  Paris  ledit  jour. 
L'une  des  mauvaises  nouvelles  est  arrivée  d'Angleterre. 
Philippe  II  d'Espagne  y  est  débarqué,  et  excite  journel- 
lement la  reine  Marie  Tudor,  sa  femme,  qui  lui  obéit  s¥ 
passionnément,  à  dénoncer  la  guerre  à  la  France.  Nul  no 
doute  qu'il  n'y  réussisse,  malgré  les  intérêts  et  le  désir  de' 
la  nation  anglaise.  On  parle  déjà  d'une  armée  qui  se  ras- 
semblerait sur  les  frontières  des  Pays-Bas,  et  dont  le  duc  Phi- 
iibert-Emmanuel  de  Savoie  aurait  le  commandement.  Alors, 
mon  très  cher  Irère,  dans  la  pénurie  d'hommes  où  nous 
sommes  ici,  le  roi  Henri  II  vous  rappellerait  nécessairement 
d'Italie  ;  alors  nos  plans  de  ce  côté-là  seraient  au  moins 
ajournés.Mais  entin,  pensez,  François,  qu'il  vaudrait  mieux 
les  .émettre  que  de  les  compromettre  ;  point  de  témérité 
ni  dô  coup  de  tête.  Notre  sœur^  la  reine  régente  d'Ecosse, 
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aura  beau  meuacer  de  rompre  avec  l'Anglais,  croyez  au6 
Marie  d'Angleterre,  tout  énamourée  de  son  jeune  muri, 
n'en  tiendra  compte,  ei  réglt-^z-vous  là-dessns.  » 

—  Par  le  corps  du  Christ!  interrompit  le  duc  de  Guise, 
en  frappïînt  violemment  du  poing  ia  table,  il  n'a  que  trop 
raison,  mon  frère,  et  c'es!  un  rusé  renard  qui  sait  flairer 
les  choses.  Oui,  Marie  ia  prude  se  laissera  hien  sûr  sé- 
duire par  son  légitime  mari  ;  el  non,  certes,  je  ne  déso- 
béirai pas  ouvertement  au  roi  qui  me  redemandera  ses 
soldats  dans  un  cas  si  grave,  et  me  départirai  plutôt  de 
tous  les  royaumes  du  inonde  ;  donc;  encore  un  obstacle  à 
f  aîte  oîaiidite  eipêditioe.  Car  îî'est-elîe  pas  maudite,  je 
vous  le  demande,  Gabriel,  malgré  la  bénédiction  du  saint 
père?  Gabriel,  entre  nous,  parlez-moi  franchement,  vous 
la  trouvez  désespérée,  n'est-ce  pas? 

—  Je  ne  voudrais  pas,  monseigneur,  dit  Gabriel,  êtré 
rangé  par  vous  entre  ceux  qui  se  découragent,  et  pourtant, 
puisque  vous  faites  appel  à  ma  sincérité... 

—  Je  vous  entends,  Gabriel,  et  suis  de  votre  avis.  Ce 
n'est  pas  de  ce  coup,  je  ie  prévois,  que  nous  ferons  en- 
semble ici  les  grandes  choses  que  nous  projetions  tout  à 
Iheure,  mon  ami;  mais  je  jure  bien  que  ce  ne  sera  que 
partie  remise ,  et  frapper  Philippe  II  en  quelque  lieu 
que  ce  soit,  ce  sera  toujours  le  frapper  à  Naples  ;  mais 
continuez,  Gabriel;  nous  avons  encore  un©  mauvaise  nou- 
velle  à  apprendre,  si  j'ai  bonne  mémoire. 

Gabriel  reprit  sa  lecture. 

«  L'autre  fâcheuse  affaire  que  j'ai  à  vous  annoncer, 
pour  être  particulière  à  notre  famille,  n'en  serait  pas  moins 
grave  ;  mais  il  est  sans  doute  encore  temps  de  la  prévenir, 
et  c'est  pourquoi  je  me  hâte  de  vous  en  donner  avis.  Il 
faut  que  vous  sachiez  que  depuis  votre  départ  njonsieur  le 
connétable  de  Montmorency  est,  comme  de  raison,  toujours 
aussi  maussade  et  acharné  contre  nous,  et  ne  cessé  de 
nous  jalousc^r,  e'  de  rnaugietT,  selon  cuiiiui.it'.  aes 
bontés  du  roi  pour  notre  (iamiile.  La  prochaine  célébration 
du  mariage  de  notre  chère  nièce  Marie  avec  le  Dauphin 
û'est  pas  faite  pour  le  remettre  en  bonne  humeur.  L'équi- 
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libre  que  le  roi  a  pour  politique  de  maintenir  entre  les 
deux  maisons  de  Guise  et  de  Montmorency  se  trouve,  par 
là,  pencher  singulièrement  en  noire  faveur,  et  le  vieux 
connétable  demande  h  grands  cris  un  contrepoids  ;  il  l'a 
trouvé  ce  contrepoids,  mon  cher  frère,  ce  serait  le  mariage 
de  son  fiis  François,  le  prisonnier  de  Thérouanne,  avec... 

Le  jeune  comte  n'acheva  pas.  La  voix  lui  manqua  et  la 
pâleur  couvrit  son  front. 

—  Eh  bien  I  qu'avez-vous  donc,  Gabriel  ?  demanda  le 
duc.  Comme  vous  voilà  pâle  et  défait  I  Quel  mal  subit  vous 
saisit  donc  ? 

Ce  n'est  rien,  monseigneur,  rien  absolument,  un  peu 
de  fatigue  peut-Ôtre,  une  sorte  d'étourdissement  ;  mais  me 
voici  remis,  et  je  reprends,  si  vous  voulez  bien,  monsei- 
gneur. Où  en  étais-je?  Le  cardinal  disait,  je  crois,  qu'il  y 
avait  du  remède.  Ah  I  non,  plus  loin.  M'y  voici  : 

«  Ce  serait  le  mariage  de  son  fils  François  avec  madame 
Diane  de  Castro,  la  fille  légitimée  du  roi  et  de  madame 
Diane  de  Poitiers.  Vous  vous  rappelez,  mon  frère,  que 
madame  de  Castro,  veuve  à  treize  ans  du  duc  Horace  Far- 
nèse,  qui  avait  été  tué  six  mois  après  son  mariage  au 
siège  de  Hesdin,  est  restée  pendant  ces  cinq  années  au  cou- 
vent des  Filles-Dieu  de  Paris.  Le  roi,  à  la  soUicitation  du 
connétable,  vient  de  la  rappeler  à  la  cour.  C'est  une  perle 
de  beauté,  mon  frère,  et  vous  savez  que  je  m'y  connais.  Sa 
grâce  a  d'abord  conquis  tous  les  cœurs,  et  avant  tout  le 
cœur  paternel.  Le  roi,  qui  l'avait  dotée  autrefois  déjà  de  la 
duché  de  ChateUerault,  vient  de  l'apanager  encore  de  celle 
d'Angoulême.  Il  n'y  a  pas  deux  semaineiâ  qu'elle  est  ici,  et 
son  ascendant  sur  l'esprit  du  roi  est  un  fait  reconnu.  Son 
charme  ©t  sa  douceur  sont  san^  doute  les  causes  de  cette 
affection  si  vive.  Enfin,  la  clïose  m  est  au  point  que  ma- 
dame de  Valentinoi?  qui,  je  ne  sais  pourquoi,  a  jugé  con- 
venable de  lui  supposer  officiellement  une  autre  mère,  me 
semble,  à  l'heure  qu'il  est,  jalouse  de  ce  nouveau  pouvoir  qui 
s'élève.  L'affaire  serait  donc  bonne  pour  le  connétable,  s'il 
pouvait  faire  entrer  dans  sa  maison  cette  puissante  aUiée. 
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Vous  savez,  entre  nous,  que  Diane  de  Poitiers  n'a  pas  grand' 
chose  à  refuser  à  ce  vieiîX  ribaud,  et  si  notre  frère  d'Au- 
male  est  son  gendre,  Anne  de  Montmorency  la  touche  en- 
core de  plus  près.  Le  roi,  d'autre  part,  est  disposé  à  com- 
penser l'autorité  trop  grande  qu'il  nous  voit  prendre  dans 
ses  conseils  et  ses  armées.  Ce  damné  mariage  a  donc  hier 
des  chances  pour  s'accomplir...  » 

—  Voilà  encore  que  votre  voix  s'altère,  Gabriel,  inter 
rompit  le  duc  ;  reposez-vous,  mon  ami,  et  laissez-mci 
achever  moi-même  cette  lettre  qui  m'intéresse  au  plus  hau. 
point.  Car,  de  fait,  le  connétable  prendrait  là  sur  nous  un 
dangereux  avantage.  Mais  je  croyais  son  grand  niais  de 
Fançois  marié  avec  une  de  Fiennes,  Voyons,  donnez-moi 
cette  lettre,  Gabriel. 

^  —  Mais  vraiment  je  suis  tres-Dien,  monseigneur,  dii 
Gabriel  qui  avait  la  un  peu  d'avance,  et  je  puis  parfaite 
mein  conhouer  les  quelques  lignes  qui  restent. 

«  Gfe  damné  mariage  a  donc  bien  des  chances  pour  s'ac 
complir.  Une  seule  est  pour  nous.  François  de  Montmo 
rency  est  engagé  par  un  mariage  secrei  à  roafiemoisene 
de  Fiennes  ;  un  divorce  est  provisoirement  nécessaire 
Mais  il  y  faut  Tasseniiment  du  pape,  et  François  vient  de 
partir  pour  Rome  afin  de  l'obfenir.  C'est  donc  affaire  i>. 
vous,  mon  cher  frère,  de  le  devancer  auprès  de  .^a  Sain- 
teté, et  par  nos  amis  les  Caraffa,  et  par  votre  propre  ir 
fluence,  de  faire  -rejeter  la  demande  en  divorça  qu^appuier;; 
cependant,  je  vous  en  préviens,  une  lettre  du  roi.  Mais  1^^ 
position  attaquée  est  assez  capitale  pour  que  vous  mettir 
tous  vos  efforts  à  la  défendrai  comme  vous  avez  fait 
Saint-Dizier  et  de  Metz.  J'agirai  en  même  temps  de  mo< 
côté  avec  toute  mon  énergie,  car  il  le  faut.  Et  sur  ce,  jc 
prie  Dieu,  mon  cher  frère,  de  vous  donner  bonne  et  ioii 
gue  vie» 
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Allons I  rien  n^est  encore  perdu,  dit  le  duc  de  Guise, 
quand  Gabriel  eut  achevé  la  ieUre  du  cardinal,  et  le  pape, 
qui  me  refuse  des  soldats,  pourra  bien  au  moins  me  faire 
cadeau  d'une  bulle. 

—  /si:nsf,  reprit  Gabriel  tremblant,  vous  espérez  que  Sa 
Sainteté  ne  ratifiera  pas  ce  divorce  de  Jeanne  de  Fiennes, 
et  s'opposera  à  ce  mariage  de  François  de  Montmorency? 

—  Oui,  oui,  je  Inespéré.  Mais  comme  vous  êtes  ému,  mon 
ami!  Ce  cber  Gabûell  il  entre  dans  nos  intérêts  avec  une 
passion  î...  Je  suis  aussi  tout  à  vous,  Gabriel,  soyez-en 
assuré.  Et  voyons  donc,  parlons  de  vous  un  peu;  et  puis- 
que dans  cette  expédition,  dont  je  ne  prévois  que  trop 
l'issue,  vous  ue  pourrez  gut^re,  je  le  crois,  ajouter  mainte- 
uaîit  de  nouvelles  actions  d'éclat  aux  éminens  services 
dont  je  vous  suis  déjà  redevable,  si  je  commençais  à  vous 
payer  ma  dette  à  mon  tour  ?  je  ne  veux  pas  non  plus 
rester  trop  en  arrière,  mon  ami.  Est-ce  que  je  ne  pourrais 
pas  vous  être  uiile  ou  agréable  en  quelque  chose?  Dites 
âJlonsI  dites  franchement. 

~  Oh  !  monseigneur  a  trop  de  bonté,  reprit  Gabriel ,  et 
je  ne  vois  pas... 

—  Depuis  cinq  ans  tout  à  l'heure  que  vous  combattez 
héroïquement  parmi  les  miens,  dit  le  duc,  vous  n'avez 
jamais  accepté  un  denier  de  moi.  Vous  devez  avoir  besoin 
d'argent,  que  diable  I  Tout  le  monde  a  besom  d'argent.  Ce 
n'est  pas  un  don  ni  un  prêt  que  je  vous  offre,  c'est  une 
restitution.  Ainsi,  pas  de  vain  scrupule,  et  quoique  nous 
soyons,  vous  le  savez,  assez  à  court... 

—  Oui,  je  sais  cela,  monseigneur,  que  les  petits  moyens 
manquent  parfois  à  vos  grandes  idées  et  j'ai  si  peu  besoin 
d'argent,  que  je  voulais  vous  proposer  quelques  milliers 
d'écus  qui  serviraient  fort  à  l'armée,  et  qui,  en  vérité,  me 
sont  bien  inutiles  à  moi.  4 

—  Et  que  je  reçois  alors,  car  ils  arrivent  \  propos,  je 
l'avoue  ;  mais  on  ne  peut  donc  absolument  rien  faire  pouï 
vous,  ô  jeune  homme  sans  désirs  î  —  Ah  I  tenez,  ajouta^ 
t-il  en  baissant  la  voix,  ce  gaillard  de  Thibault,  vous  savez, 
mon  valet  de  corps,  avant-hier,  au  sac  de  Camph,  a  fait 
mettre  de  côté  pour  moi  la  jeune  femme  du  procureur  de 
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ia  ville,  la  Deauté  de  l'endroit,  h  ce  qu'on  dit,  après  toutefois 
la  femme  du  gouverneur,  sur  laquelle  on  n'a  pu  mettre  la 
main.  Mais  moi,  ma  foi  1  j'ai  bien  d'autres  soucis  en  tête, 
et  mes  cheveux  commencent  à  grisonner.  Sans  façon, 
Gabriel,  voulez-vous  ma  part  de  prise  ?  Sang-Dieu  !  vous 
êtes  tourné  de  façon  à  dédommager  d'un  procureur  !  Qu'en 
dites-vous  ? 

—  Je  dis,  monseigneur,  que  la  femme  du  gouverneur 
dont  vous  parlez,  et  sur  laquelle  on  n'a  pas  mis  la  main, 
c'est  moi  qui  l'ai  rencontrée  dans  la  bagarre  et  qui  l'ai 
emmenée,  non  pour  abuser  de  mes  droits,  comme  vous 
pourriez  penser.  J'avais  au  contraire  l'intention  de  sous- 
traire une  dame  noble  et  charmante  aux  violences  de  la 
soldatesque.  Mais  j'ai  vu  depuis  que  la  belle  n'aurait  pas 
de  répugnance  à  se  mettre  du  côté  des  vainqueurs,  et  crie- 
rait volontiers  comme  le  soldai  gaulois  :  Vœ  victis  !  Mais 
comme  moins  que  jamais,  hélas  I  je  suis  maintenant  dis- 
posé à  lui  faire  écho,  je  puis,  si  vous  le  souhaitez,  mon- 
seigneur, la  faire  conduire  ici  auprès  d'un  appréciateur 
plus  digne  de  ses  attraits  et  de  son  rang. 

—  Oh  !  oh  I  s'écria  le  duc  en  riant,  voilà  une  austérité 
qui  sent  presque  le  huguenot,  Gabriel.  Est-ce  que  vous 
auriez  quelque  peRChant  pour  ceux  de  la  religion  ?  Ah! 
prenez  garde,  mon  ami»  Je  suis  par  conviction,  et  par  po- 
litique, qui  pis  est,  un  catholique  ardent.  Je  vous  ferais 
brûler  sans  miséricorde.  Mais  là  aussi,  plaisanterie  à  part, 
pourquoi  diable  n'êtes- vous  pas  libeiJin? 

—  Parce  que  je  suis  amoureux  peut-être,  dit  Gabriel. 

—  Ah  I  oui,  je  me  rappelle  ;  une  haine,  un  amour.  Eh 
bien  !  puis-je  vous  être  bon  à  vous  rapprocher  de  vos  en- 
nemis ou  de  votre  amie?  ^ous  faudrait-il  par  exemple  des 
titres? 

—  Merci,  monseigneur  ;  cela  non  plus  ne  me  fait  pas 
défaut,  et  je  vous  l'ai  dit  en  commençant,  ce  que  j'ambi- 
tionne, ce  m  sont  pas  des  honneurs  vagues,  c'est  un  peu 
de  gloire  personnelle.  Ainsi,  puisque  vous  nrésumez  qu'il 
n'y  a  plus  grand'chose  à  faire  ici  et  que  je  ne  dois  plui 
guère  vous  être  utile,  une  grande  joie  pour  moi,  ce  serait 
détre  chargé  par  vous  d'aller  porter  à  Paris,  au  roi,  pour 
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le  mariage  de  votre  royale  nièce,  je  suppose,  les  drapeaui 
que  vous  avez  gagnés  en  Lombardie  et  dans  les  Abruzzes. 
Mon  bonheur  surtout  serait  au  comble,  si  unf,  lettre  de 
vous  daignait  attester  à  Sa  Majesté  et  à  la  cour  que  quel- 
ques-uns de  ces  drapeaux  ont  été  pris  par  moi-même,  et 
non  pas  tout  à  fait  sans  danger.  • 

—  Eh  bien  î  c'est  facile  cela,  et  de  plus  c'est  juste,  dit  le 
duc  de  Guise.  J'aurais  regret  toutefois  à  vous  quitter,  mais 
vraisemblablement  ce  ne  sera  pas  pour  longtemps,  si  la 
guerre  éclate  du  côté  de  la  Flandre ,  comme  tout  semble 
le  prouver,  et  n-ous  nous  reverrions  par  là,  n'est-ce  pas, 
Gabriel  ?  —  Votre  place  à  vous  est  où  l'on  se  bat,  et  voilà 
pourquoi  vous  voulez  vous  en  aller  d'ici,  où  l'on  ne  fait 
plus  que  s'ennuyer,  corps  du  Christ  I  Mais  on  se  divertira 
autrement  dans  les  Pays-Bas,  et  je  veux,  Gabriel,  que  nous 
nous  y  amusions  ensemble. 

—  Je  serai  trop  heureux  de  vous  y  suivre,  monseigneur. 

—  En  attendant,  quand  voulez- vous  partir,  Gabriel,  pour 
porter  au  roi  les  présens  de  noce  dont  vous  avez  eu  l'idée  ? 

—  Mais  le  plus  tôt  serait,  je  crois,  le  mieux,  monsei- 
gneur, si  le  mariage  a  lieu  le  20  mai,  comme  monseigneur 
le  cardinal  de  Lorraine  vous  l'annonce. 

—  C'est  vrai.  Eh  bien!  partez  dès  demain,  Gabriel,  et 
vous  n'aurez  pas  trop  de  temps  encore.  Allez  vous  reposer, 
mon  ami,  moi,  je  vais  pendant  ce  temps  écrire  la  lettre 
qui  vous  recommandera  au  roi,  et  aussi  la  réponse  à  mon- 
sieur mon  frère,  dont  vous  voudrez  bien  vous  charger,  et 
dites-lui  de  vive  voix  que  j'espère  bien  mener  à  borme  fin 
l'affaire  en  question  auprès  du  pape. 

—  Et  peut-être,  monseigneur,  dit  Gabriel,  ma  présence 
à  Paris  contribuerait-elle  pour  cette  affaire  à  l'issue  que 
vous  souhaitez,  et  ainsi  mon  absence  vous  servirait  en- 
core. 

—  Toikjours  mystérieux,  vicomte  d'Exmès  I  mais  avec 
vous  l'on  s'y  habitue.  Adieu  donc,  et  bonne  nuit  pour  la 
dernière  que  vous  passerez  près  de  moi. 

—  Je  viendrai  demain  matin  chercher  mes  lettres  et  votre 
ûénédiction,  monseigneur.  Ah  I  je  laisse  avec  vous  mes 
gens  qui  m'ont  suivi  dans  toutes  mes  campagnes.  Je  vous 
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demanderai  seulement  la  permission  d'emmener,  avec  deuî 
d'entre  eux,  mon  écuyer  Martin-Guerre  :  il  me  suffira  ; 
il  m'est  dévoué,  et  c'est  un  brave  soldat  qui  n'a  peur  au 
monde  que  de  deux  choses,  de  sa  femme  et  de  son  ombre. 

—  Comment  cela  ?  dit  le  duc  en  riant. 

—  Monseigneur,  Martin-Guerre  s'est  sauvé  de  son  pays 
d'Artigues,  près  de  Rieux,  poir  échapper  à  sa  femme  Ber- 
trande  qu'il  adorait,  mais  qu  il  le  battait.  Dès  avant  Metz  il 
est  entré  à  mon  service  ;  mais  le  diable  ou  sa  femme,  pour 
le  tourmenter  ou  le  punir,  lui  apparaît  de  temps  en  temps 
sous  la  forme  de  son  Sosie.  Oui,  tout  à  coup,  il  voit  à  ses 
côtés  un  autre  Martin-Guerre,  sa  frappante  image,  lui  res- 
semblant comme  son  reflet  dans  un  miroir,  et  dame  !  cela 
répouvante.  Mais  à  cela  près,  il  se  moque  des  balles,  et  em- 
porterait seul  une  redoute.  A  Renty  et  à  Valenza,  il  m'a 
sauvé  deux  fois  la  vie. 

—  Emmenez  donc  avec  vous  ce  vaillant  poltron,  Gabriel  ; 
serrez-moi  encore  la  main,  mon  ami,  et  demain  au  jour 
soyez  prAt  :  mes  lettres  vous  attendront. 

Gabriel,  le  lendemain,  fut  en  effet  prêt  de  bonne  heure; 
il  avait  passé  la  nuit  à  rêver,  mais  sans  dormir.  Il  vint 
prendre  les  dernières  instructions  et  les  derniers  adieux  du 
duc  de  Guise,  et  le  26  avril,  à  six  heures  du  matin,  partit, 
avec  Martin-Guerre  et  deux  de  ses  hommes,  pour  Rome, 
et  de  là  pour  Paris. 


IV. 


LA  MAITRESSE  D'UN  ROI. 


uQus  sommes  au  20  mai,  à  Paris,  au  Louvre,  dans  îa 
chambre  de  madame  la  grande  senéchale  de  Brézé,  du- 
clyjsse  de  Valentinois,  appelée  communément  Diane  de 
Poitiers,  Neuf  heures  du  malin  viennent  de  souner  à  1  hor- 
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loge  du  châfeau.  Madame  Diane,  tout  en  blanc,  dans  un 
négligé  au  moins  coquet,  est  penchée  ou  coucViée  à  demi 
sur  un  lit  de  repos  couvert  de  velours  noir.  Le  roi  Heuh  II, 
déjà  habillé  et  paré  d'un  magnifique  costume,  se  tient  assis 
sur  une  cnaise  à  ses  côtés. 

Regardons  un  peu  le  décor  et  les  personnages. 

La  chambre  de  Diane  de  Poitiers  resplendissait  de  tout 
le  luxe  dont  ce  beau  lever  du  soleil  de  Fart  qu'on  nomme 
la  Renaissance  avait  pu  éclairer  une  chambre  de  roi.  Les 
f)eintures,  signées  le  Primatice,  représentaient  îes  divers 
épisodes  d'une  chasse  dont  Diane  la  chasseresse,  déesse  des 
bois  et  des  forêts,  était  naturellement  la  principale  héroïne. 
Les  médaillons  et  panneaux  dorés  et  colorés  offraient  par- 
tout les  armes  mêlées  de  François  1er  et  de  Henri  IL  Ainsi 
se  mêlaient  dans  le  cœur  de  la  belle  Diane  les  souvenirs  du 
père  et  du  fils.  Les  emblèmes  n'étaient  pas  moins  histori- 
ques et  significatifs,  et  en  vingt  endroits  le  croissant  de 
Diane- Phœbé  se  faisait  remarquer  entre  la  Salamandre  du 
vainqueurdeMarignan,etle  Bellérophon  terrassant  une  Chi- 
mère, symbole  adopté  par  Henri  H  depuis  la  reprise  de  Bou- 
logne sur  les  Anglais.  Cet  inconstant  croissant  se  variait  d'ail- 
leurs en  mille  formes  et  combinaisons  différentes,  qui  fai- 
saient toutes  honneur  à  l'imagination  des  décorateurs  du 
temps  :  ici  la  couronne  royale  le  surmontait;  là  quatre  H, 
quatre  fleurs  de  lis  et  quatre couronn-s  lui  formaient  un  glo- 
rieux entourage,  plus  loin  il  était  triple  et  plus  loin  etuilé  Les 
devises  n'étaient  pas  moins  diverses,  et  la  plupart  du  ttîmps 
rédigées  en  latin  :  Diana  regum  venatriœ.  —  Etait-ce  une 
impertinence  ou  une  flatterie  ?  —  Do7iec  îotum  impleat 
orbem.  —  Double  traduction  :  Le  croissant  deviendra 
pleine  lune  ;  la  gloire  du  roi  remplira  l'univers.  —  Cùm 
plena  esU  fit  œmula  solis.  —  Version  libre  :  Beauté  et 
royauté  sont  sœurs.  Et  les  ravissantes  arabesques  qui  enca- 
draient emblôfnes  et  devises,  et  les  meubles  élégans  qui  l-s 
reproduisaient,  tout  cela,  si  nous  le  décrivions,  humilierait 
d'abord  nos  magnificences  d'à-présent,  et  puis  perdrait 
trop  à  être  décrit. 

Jetons  maintenant  les  yeux  sur  le  roi. 

L'histoire  nous  apprend  qu'il  était  grand,  souple  et  fort. 


es 
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Il  devait  combattre  par  une  diète  régulière  et  par  un  exer- 
cice journalier  certaine  tendance  à  Tem  bon  point,  et  ce- 
pendant il  dépassait  à  la  course  les  plus  lestes,  et  reïnf»or 
tait  dans  les  luttes  et  les  tournois  sur  les  plus  v/i^onn'ux 
îl  a\  ai»  les  cbeveux  et  la  barbe  noire ,  et  le  teint  hrun 
fonré;  oe  qui ,  disent  les  mémoires,  ne  l'en  animait  quf 
îîtn'tis.  îl  portait,  ce  jour-là  comme  toujours,  les  couleur^ 
!o  îj  duchesse  de  Valf^ntinois  :  babit  de  satin  vert  à  rêvés 
t)'ancs,  relevé  de  lames  et  broderies  d'or;  to(]ue  à  plume 
blanche,  toute  étinceiante  de  perles  et  de  diamans  ;  chaîne 
d'or  à  double  rang  qui  supportait  un  médaillon  de  l'ordre 
de  Saint-Michel  ;  épée  ciselée  par  Benvenuto  ;  col  blanc  en 
point  de  Venise  ;  un  manteau  de  velours  étoilé  de  lys 
d'or  flottait  enfin  gracieusement  sur  ses  épaules.  Le  cos- 
tume était  d'une  rare  richesse,  et  le  cavalier  d'une  élé- 
gance exquise. 

Nous  avons  dit  en  deux  mots  que  Diane  était  vAtue  d'un 
sîmpie  peignoir  blanc  d'une  transparence  et  d'une  ténuité 
singulières:  peindre  sa  divine  beauté  serait  moins  facile^ 
on  n'aurait  sû  dire  lequel,  du  coussin  de  velours  noir  où 
Blie  appuyait  sa  tôte,  ou  de  la  robe  d'une  blancheur  écla- 
tante qui  l'enveloppait,  faisait  ressortir  le  mieux  les  neiges 
et  les  lis  de  son  teint.  Et  puis  c'était  une  perfection  de  dé- 
licates formes  à  désespérer  Jean  Goujon  lui-même.  11  n'y 
a  pas  de  statue  antique  plus  irréprochable,  et  la  statue  était 
vivante,  et  bien  vivante  à  ce  qu'on  dit.  Quant  à  la  grâce 
répandue  sur  ces  membres  charmans,  il  ne  faut  pas  es- 
sayer d'en  parler.  Cela  ne  se  reproduit  pas  plus  qu'un 
rayon  de  soleil.  Pour  son  âge,  elle  n'en  avait  pas.  Pareille 
en  ce  point  comme  en  bien  d'autres,  aux  immortelles, 
seulement  les  plus  fraîches  et  les  plus  jeunes  paraissaient^ 
à  côté  d'elle,  vieilles  et  ridées.  Les  protestans  parlaient  de 
philtres  et  de  breuvages  h  l'aide  desquels  elle  restait  tou- 
jours à  seize  ans.  Ljcs  catholiques  disaient  seulement 
qu'elle  prenait  un  bain  froid  tous  les  jours,  et  se  lavait  le 
visage,  même  en  hiver,  avec  de  l'eau  glacée.  On  a  gardé 
les  recettes  de  Diane  ;  mais  s'il  est  vrai  que  la  Diane  au 
cerf  de  Jean  Goujon  ait  été  sculptée  sur  c©  royal  modètef 
6n  n'a  pas  retrouvé  sa  beauté. 
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Elle  était  donc  bien  dÎOTe  de  Tamour  des  deux  rois  quWle 
a  Tun  après  l'autre  éblouis.  Car  si  rhistoire  de  la  grâce  de 
monsieur  Saint- Vallier  obtenue  par  ses  beaux  yeux  bruns 
Sf^mble  apocryphe,  il  est  à  peu  près  prouvé  que  Diane  fut 
la  maîtresse  de  François  avant  de  devenir  celle  de  Henry. 

«On  dit,  rapporte  Le  Laboureur,  que  le  roi  François,  qui 
h  premier  avait  aimé  Diane  de  Poitiers,  lui  ayant  un  jour 
t  moigné  quelque  déplaisir,  <^*^>rès  la  mort  du  dauphin 
Fî  ançois  son  fils,  du  peu  de  vivacité  qu'il  voyait  en  le 
prince  Henry,  elle  lui  dit  qu'il  fallait  le  rendre  amoureux 
<  î  qu'elle  en  voulait  faire  son  galant.  » 

Ce  que  femme  veut.  Dieu  le  veut,  et  Diane  fut  pendant 
vingt-deux  ans  la  bien-aimée  et  la  seule  aimée  de  Henri« 

Mais  après  avoir  regardé  le  roi  et  la  favorite,  n'est-il  pas 
temps  de  les  écouter? 

Henri  tenant  un  parchemin  lisait  à  voix  haute  les  vers 
que  voici,  non  sans  entremêler  sa  lecture  d'interruptions 
et  de  commentaires  en  action  que  nous  ne  pouvons  ûotei 
k-U  vu  qu'ils  appartiennent  à  la  mise  en  scène 

Douce  et  belle  bouchelette, 
Plus  fraîche  et  plus  vermeillett© 
Que  le  bouton  églantin, 

Au  matin  ; 
Plus  suave  et  mieux  fleurante 
Que  rimmortelle  amarante. 
Et  plus  mignarde  cent  fois 
Que  n'est  la  douce  rosée 
Dont  la  terre  est  arrosée 
Goutte  à  goutte  au  plus  douï  mùlêc 
Baise -moi,  ma  douce  amie, 
Baise-moi,  chère  vie, 
Baise-moi  mignonnement, 

Serrement, 
Jusques  à  tant  que  je  die  : 
Las  !  je  n'en  puis  plus,  ma  mk\ 
lasi  mon  Dieu,  je  n'en  puis 
Lors  ta  bouchelte  retire, 
Afin  que  mort,  je  soupire. 
Puis,  me  donne  le  surplus, 
Ainsi  ma  douce  guerrièie^ 
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Mon  cœur,  mon  tout,  ma  lumière^ 
Vivons  ensemble,  vivons, 

Et  suivons 
Les  doux  soutiens  de  jeunesse, 
Aussi  bien  une  vieillesse 
Nous  menace  sur  le  port, 
Oui  toute  courbe  et  tremblante 
Nous  attraîne,  chancelante , 
La  maladie  et  la  mort. 


—  Et  comment  s'appelle  le  gentil  poëte  qui  dit  si  bien 
ce  que  nous  faisons?  demanda  Henri  quand  il  eut  achevé 

sa  lecture. 

—  Il  s^ppelle  Romy  Belleau,  sire,  et  promet,  que  je 
crois,  un  rival  è  Ronsard.  Eh  bien!  continua  la  duchesse, 
estimez-vous  comme  moi  cinq  cents  écus  cette  amoureuse 

poésie? 

—  il  les  aura,  ton  protégé,  ma  belle  Diane. 

—  Mais  il  ne  faut  pas  oublier  pour  cela  les  anciens,  sire. 
Avez-vous  signé  le  brevet  de  pension  que  j'ai  promis  en 
votre  nom  à  Ronsard,  le  prince  des  poètes?...  Oui,  n'est- 
ce  pas?  Je  n'ai  donc  plus  alors  qu'à  vous  demander  l'ab- 
baye vacante  de  Recouls  pour  votre  bibliothécaire,  Mellin 
de  Saint  Gelais,  notre  Ovide  de  France. 

—  Ovide  sera  abbé,  entends-tu,  mon  gentil  Mécène,  dit 
le  roi. 

—  Ah  I  que  vous  êtes  heureux,  sire,  de  pouvoir  disposer 
à  votre  gré  de  tant  de  bénéfices  et  de  charges.  Si  j'avais 
votre  puissance  seulement  une  heure  ! 

Ne  l'as-tu  pas  toujours,  ingrate? 

—  Vraiment,  mon  roi?  —  Mais  voilà  deux  minutes  au 
moins  que  Je  n'ai  eu  de  baiser  de  vous!...  à  la  bonne 
heure!...  vous  disiez  que  votre  puissance  était  toujours  à 
moi  ?  —Ne  me  tentez  donc  pas,  sirel  je  vous  préviens  que 
j'en  userais  pour  acquitter  la  grosse  dette  que  me  réclame 
Phihbert  De/orme,  sous  prétexte  que  mon  château  d'Anet 
est  terminé.  Ce  sera  l'honneur  de  votre  règne,  sire,  mais 
que  c  est  cher,  un  baiser,  mon  Henri  I 

—  fit  pour  ce  baiser,  Diane,  prends  pour  ton  Philibert 
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Delorme  les  sommes  que  produira  la  vente  de  ce  gouver- 
nement de  Picardie. 

—  Sire,  est-  ce  que  je  vends  mes  baisers  ?  Je  te  les  donne, 
Henrt...  C'est  deux  cent  mille  livres  que  vaut  ce  gouver- 
nement de  Picardie,  je  crois?  Oh  !  bien,  alors  je  pourrai 
prendre  ce  collier  de  perles  qu'on  m'offrait,  et  dont  j'avais 
bien  envie  de  me  parer  aujourd'hui  au  mariage  de  votre 
bien-aimé  fils  François.  Cent  mille  livres  à  Philibert,  cent 
mille  livres  pour  le  collier,  le  gouvernement  de  Picardie 
j  passera. 

—  D'autant  plus  que  tu  l'estimes  juste  la  moitié  au- 
dessus  de  sa  valeur,  Diane. 

—  Quoil  ne  vaut-il  que  cent  mille  livres  ?*lh  bien,  c'est 
tout  simple,  je  renonce  au  collier  alors. 

—  Bah  î  reprit  en  riant  le  roi,  nous  avons  quelque  part 
trois  ou  quatre  compagnies  vacantes  qui  pourront  payer 
ce  coUier,  Diane. 

—  Oh  I  sire,  vous  Ates  le  plus  généreux  des  rois,  comme 
vous  êtes  le  mieux  aimé  des  amans 

—  Oui,  tu  m'aimes  vraiment  comme  je  t'aime,  n'est-ce 
pas,  Diane  ? 

—  n  le  demande! 

—  C'est  que  moi,  vois*tu,  je  t'adore  toujours  davantage, 
car  tu  es  toujours  plus  belle,  —  Ahl  le  doux  sourire  que 
vous  avez,  mignonne!  ah  I  le  gentil  regard  I  Laissez-moi, 
laissez-moi  à  vos  pieds.  Mettez  vos  deux  blanches  mains 
sur  mes  épaules.  Que  tu  es  belle,  Diane  1  Diane,  que  je 
t'aime  I  je  resterais  ainsi  à  te  contempler  des  heures,  des 
années;  j'oublierais  la  Fraidee,  j'oublierais  le  monde. 

—  Et  même  le  solennel  mariage  de  monseigneur  le  dau- 
phin, dit  Diane  en  riant,  et  c'est  pourtant  aujourd'hui, 
dans  deux  heures,  qu'on  le  célèbre.  Et  si  vous  êtes  déjà 
prêt  et  magnifique,  sire,  je  ne  suis  pas  prête  du  tout,  moi. 
Allons!  mon  roi,  il  est  temps,  je  crois,  que  j'appelle  mes 
femmes.  Dix  heures  vont  sonner  dans  un  instant. 

—  Dix  heures  I  reprit  Henri,  j'ai  un  rendez-vous  en  effet 
pour  cette  heure-là. 

 Hsi  r^'iiiiez-vous,  sire?  avec  x^^''^  t^xnm.e  petit-êi^e» 
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Et  jolie  sans  doute? 
—-Oui,  Diane,  très  jolie. 

—  Alors,  ce  n'est  [)as  la  reine? 

—  Méchante  l  (.atherine  de  Médicis  a  sa  beauté,  beauté 
sévère  el  froide,  mais  réelle.  Cependant,  ce  n'est  pas  la 
reine  que  j'attends.  Tu  ne  devines  pas  qui? 

—  Non  en  vérité,  sire. 

—  C'est  une  autre  Diane,  c'est  le  souvenir  vivant  de  nos 
jeunes  amours,  t'est  notre  fille,  notre  fille  chérie  ! 

—  Vous  le  répétez  trop  haut  et  trop  souvent,  sire,  reprit 
Diane  en  fronçant  le  sourcil  et  d'un  ton  embarrassé,  il 
était  convenu  pourtant  que  madame  de  Castro  passerait 
pour  la  fille  d^une  autre  que  moi.  J'étais  née  pour  avoir  de 
vous  des  enfans  légitimes.  J'ai  été  votre  maîtresse  parce 
que  je  vous  aimais:  mais  je  ne  souffrirai  pas  que  vous  me 
déclariez  ouvertement  votre  concubine. 

—  Il  sera  fait  comme  ta  fierté  le  désire,  Diane,  dit  le  roi, 
lu  ainjes  bien, notre  enfant,  cependant,  n'est-il  pas  vrai? 

Je  l'aime  d'être  aimée  de  vous. 

—  Ohl  oui,  bien  aimée...  Elle  est  si  charmante,  si  spiri- 
tuelle et  si  bonne?  Et  puis,  Diane,  elle  me  rappelle  mes 
jeunes  années,  et  ce  temps  où  je  t'aimais  ;  ah  I  non  pas  plus 
profondément  qu'aujourd'hui,  mais  où  je  t'aimais  pour- 
tant... jusqu'au  crime. 

Le  roi  était  tout  à  coup  tombé  dans  une  sombre  rêverie, 
puis  relevant  la  tête. 

—  Ce  Montgommeryï  vous  ne  l'aimiez  pas,  n'est-ce  pas, 
Diane?  vous  ne  l'aimiez  pas? 

—  Quelle  question  I  reprit  avec  un  sourire  de  dédain  la 
îavorite.  Après  vingt  ans,  encore  cette  jalousie  I 

—  Oui.  j'étais  jaloux,  je  le  suis,  je  le  serai  toujours  de 
tOi,  Diane.  Enfin  tu  ne  l'aimais  pas;  mais  il  t'aimait,  lui,  le 
misérable,  il  oss.it  t'aimer  ! 

—  Mon  Dieu  l'sire,  vous  avez  toujours  trop  ajouté  foi  aux 
t  aîomnies  dont  ces  protestans  me  poursuivent.  Ce  n'est 
p<  s  d'un  roi  calhoiic[uo,  cola.  En  tout  cas,  quand  cet  hom- 
iiK  m'aurait  aimée,  qu'importe,  si  mon  cœur  n'a  pas  un 
Éûs  int  cessé  d'être  à  vous,  et  le  comte  de  Montgommer? 
est  mort  depuis  longtemps. 
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—  Ouï,  noTt  !  dit  le  roi  d'une  voix  sourde. 

—  N'attristons  donc  pas  de  ces  souvenirs  un  jour  qui  doit 
P^îre  un  jour  de  f^^te,  reprit  Diane.  Avez-vous  déjà  vu  Fran- 
rças  et  Marie,  voyons?  sont-ils  toujours  aussi  amoureux, 
cos  enfans?  Voii^  que  leur  grande  impatience  ^era  bientôt 
satisfaite.  F.nfin,  dans  deux  heures,  ils  seront  l'un  à  l'autre, 
b4'n  joyeux,  bien  heureux  encore,  pas  aussi  joyeux  que  ief 
Guises  dont  cette  union  doit  combler  les  va3ux. 

— •  Oui,  mais  qui  enrage?  dit  le  roi  ;  mon  vieux  Montmo- 
rency ;  et  le  connétable  a  d'autant  plus  le  droit  d'enrager 
que  notre  Diane,  j'en  ai  peur,  ne  sera  pas  non  plus  pour 
son  flls. 

Mais,  sire,  ne  lui  aviez-vous  pas  promis  ce  mariage 
comme  dédommagement? 

—  Assurément,  mais  il  paraît  que  madame  de  Castro  a 
des  répugnances... 

—  Un  enfant  de  dix-hv^il  ans  qui  sort  ducouven!  à  peine. 
Quelles  répugnances  peut-elle  avoir? 

—C'est  pour  me  les  confier  qu'elle  doit  m'attendr©  à  cette 
heure  chez  moi. 

— •  Allez  la  rejoindre,  sire;  moi,  je  vais  me  faire  belle 
pour  vous  plaire. 

Et  après  la  cérémonie,  je  vous  reverrai  au  carrousel. 
Je  romprai  encore  aujourd'hui  des  lances  en  votre  hon- 
neur, et  veux  vous  faire  lia  reine  du  tournoi. 

«—  La  reine?  et  l'autre? 

— -  ïl  n'y  en  a  qu'une,  Diane,  et  tu  le  sais  bien.  Au  re- 

VOÏT. 

—  Au  revoir,  sire,  et  surtout  pas  de  témérité  imprudente 
dans  ce  tournoi,  vous  me  taites  peur  qut^lquet'ois. 

—  Il  n'y  a  pas  de  danger^  hélas  I  et  je  voudrais  qu'il  y  en 
eût  pour  en  avoir  un  peu  plus  de  mérite  à  tes  yeux.  Mais 
l'heure  s  écoule,  et  mes  deux  Diane  s'impatientent.  Dis-moi 
pourtant  encore  une  fois  que  tu  m'aimes. 

—  Sire,  comme  je  vous  ai  toujours  aimé,  comme  je  vous 
aimerai  toujours. 

Le  roi,  avant  de  laisser  retomber  sur  lui  la  portière,  en- 
voya de  la  main  un  dernier  baiser  ù  sa  maîtresse.— Adieu 
ma  Diane  bien  aimante  et  bien  aimée,  dit-ih 
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Et  il  sortit. 

Alors  un  panneau  caché  par  une  tapisserie  s'ouvrit  dans 
la  muraille  opposée. 

—  Par  la  mort  Dieu  !  avez-vous  assez  bavardé  aujour- 
d'hui? dit  brutalement  en  entrant  le  connétafele  de  Mont- 
morency. 

—  Mon  ami,  dit  Diane  qui  s'était  levée,  vous  avez  vu 
que,  même  rivant  dix  heures,  l'heure  oii  je  vous  avais  donné 
rendez-vous,  j'ai  tout  fait  pour  le  renvoyer.  Je  souffrais 
autant  que  vous,  croyez-le. 

—  Autant  que  moi  1  non,  pasques-Dieu  !  ma  chère,  et  si 
vous  vous  imaginez  que  vos  discours  étaient  édifia ns  et 
amusans...  Et  d'abord  qu'est-ce  que  cette  nouvelle  lubie  de 
refuser  à  mon  fils  François  la  main  de  votre  fille  Diane, 
après  me  l'avoir  solennellement  promise?  Par  la  couronne 
^'épines  I  ne  dirait-on  pas  que  cette  bâtarde  fait  un  grand 
honneur  à  la  maison  des  Montmorency  en  daignant  y  ren- 
trer I  II  faut  que  ce  mariage  ait  lieu,  entendez-vous,  Diane  ; 
vous  vous  arrangerez  pour  cela.  C'est  le  seul  moyen  qui 
nous  reste  de  rétablir  un  peu  l'équilibre  entre  nous  et  ces 
Guises  que  le  diable  étrangle  !  Ainsi,  Diane,  malgré  le  roi, 
malgré  le  pape,  malgré  tout,  je  veux  que  cela  se  fasse. 

—  Mais,  mon  ami... 

—  Ah  I  s'écria  le  connétable,  quand  je  vous  dis  que  je  le 
veux,  Paternoster!,.. 

—  Cela  se  fera  donc,  mon  ami,  s'empressa  de  dire  Diaae 
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V. 


lA  CHAMBRE  DES  ENFANS  DE  FRAHC®. 


Le  roi,  en  rentrant  chez  lui,  n'y  trouva  pas  sa  fille. 
L'huissier  de  service  l'avertit  qu'après  l'avoir  longtemps 
attendu,  madame  Diane  avait  passé  dans  le  logement  des 
enfans  de  France,  priant  qu'on  la  prévînt  dès  que  Sa  Ma- 
jesté serait  de  retour. 

—  Cest  bien,  dit  Henri,  je  vais  moi-même  l'y  rejoindre. 
Qu'on  me  laisse,  je  veux  aller  seul. 

Il  traversa  une  grande  salle,  prit  un  long  corridor,  puis 
ouvrant  doucement  une  porte,  s'arrêta  pour  regarder  der- 
rière la  haute  portière  entrebâillée.  Les  cris  et  les  rires  des 
enfans  avaient  couvert  le  bruit  de  ses  pas,  et  il  put  voir 
sans  être  vu  le  plus  charmant  et  le  plus  gracieux  tableau. 

Debout  devant  la  croisée,  Marie  Stuart,  la  jeune  et  char- 
mante mariée,  avait  autour  d'elle  Diane  de  Castro,  Elisa- 
Deth  et  Marguerite  de  France,  toutes  trois  empressées  et 
babillantes,  redressant  un  pli  à  son  costume,  ajustant  une 
boucle  dérangée  à  sa  coiffure,  donnant  enfin  à  sa  fraîche 
toilette  ce  dernier  fini  que  les  femmes  seules  savent  donner. 
A  l'autre  extrémité  de  la  chambre,  les  frères  Charles, 
Henri,  et  le  plus  jeune,  François,  riant  et  criant  à  qui  mieux 
mieux,  pesaient  de  toutes  leurs  forces  sur  lane  porte  qu'es- 
sayait vainement  de  pousser  le  dauphin  François,  le  jeune 
marié,  è  qui  les  espiègles  voulaient  interdire  jusqu'au  der- 
nier moment  la  vue  de  sa  femme. 

Jacques  Amyot,  précepteur  des  princes,  causait  grave- 
ment dans  un  coin  avec  madame  de  Coni  et  lady  Lennox, 
gouvernantes  des  princesses. 

Il  y  avait  là  aussi  péunis,  dans  l'espace  que  peut  embras- 
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ser  d'un  coup  d'œil  toute  l'histoire  de  l'avenir,  bien  des 
malheurs,  des  passions  et  de  la  gloire.  Le  dauphin  qui  s'ap- 
pela  François  II,  Elisabeth  qui  épousa  Philippe  II  et  devint 
reine  d'Espagne,  Charles  qui  fut  Charles  IX,  Henri  qui  fut 
Henri  III,  Marguerite  de  Valois  qui  fut  reine  et  femme  de 
Henri  IV,  François  qui  fut  duc  d'Alençon,  d'Anjou  et  de 
Brabant,  et  Marie  Stuart  qui  fut  reine  deux  fois  et  de  plus 
martyre. 

L'illustre  traducteur  de  Plutarque  suivait,  d'un  œil  mé- 
lancolique et  profond  en  même  temps,  les  jeux  de  ces  en- 
fans  et  les  destinées  futures  de  la  France. 

—  Non,  non,  François  n'entrera  pas,  criait  avèc  une 
5orte  de  violence  le  sauvage  Charles  Maximilien  \\m  or- 
donna la  Saint-Barthéîemy.  1 

Et  aidé  de  ses  frères  il  réussit  è  pousser  le  verrou,  et  à 
rendre  ainsi  l'entrée  tout  à  fait  impossible  au  pauvre  dau 
phin  François,  qui,  trop  frêle  d'ailleurs  pour  l'emporter, 
même  sur  trois  enfans,  ne  pouvait  que  trépigner  et  l'implo- 
rer au  dehors. 

—  Cher  FrançoisI  comme  ils  le  tourmentent  dit  Marie 
Stuart  à  ses  sœurs. 

— •  Tenez-vous  donc,  madame  la  dauphine,  que  j'attache 
au  moins  cette  épingle,  dit  en  riant  la  petite  Marguerite. 
Quelle  belle  invention  que  celle  des  épingles,  et  comme  ce- 
lui qui  les  a  imaginées  l'an  passé  devait  être  un  grand 
homme,  ajouta-t-elle. 

—  Et  l'épingle  mise,  reprit  la  tendre  Elisabeth,  je  vais 
ouvrir,  moi,  à  ce  pauvre  François,  malgré  ces  démons  ; 
f.ar  je  souffre  de  le  voir  ainsi  souffrir. 

—  Oui,  tu  comprends  cela,  toi,  Elisabeth,  dit  en  soupi- 
rant Marie  Stuart,  et  tu  penses  à  ton  gentil  espagnol  don 
Carlos,  le  fils  du  roi  d'Espagne,  qui  nous  a  tant  fêtées  et  di- 
verties à  Saint-Germain. 

—  Tiens!  s'écria  malicieusement  en  battant  des  mains  la 
petite  Marguerite,  Ehsabeth  rougit...  le  fait  est  qu'il  était 
galant  et  b^au  son  Castillan. 

—  Allons  donci  intervint  maternellement  Diane  de  Cas- 
tro, la  sœur  aînée,  il  n'est  pas  bien  de  se  railler  ainsi  entre 
sœui's,  Marguerite. 
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Riea  n'était  plus  ravissant  en  effet  que  l'aspect  de  ces 
quatre  beautés  si  diverses  et  si  parfaites;  boutons  en  fleurs! 
Diane, toute  pureté  et  douceur;  Elisabeth,  gravité  et  ten- 
dresse ;  M '"rie  Sîuart,  provoquante  langueur;  Marguerite, 
pétilîanfe  ëtourderie.  Henri,  ému  et  ravi,  ne  pouvait  rassa- 
sier ses  yeux  de  ce  charmant  spectacle. 

11  fallit  bien  pourtant  qu'il  se  décidât  à  entrer.  —  Le  roi* 
cria-t-cn  d'une  voix;  et  tous  et  toutes  se  levant  accouru- 
rent vers  le  roi  et  le  père.  Seulement  Marie  Stuart,  restant 
un  peuen  arrière,  vint  tirer  doucement  le  verrou  qui  rete- 
nait François  captif.  Le  dauphin  entra  promptement,  et  la 
jeune  fiamille  se  trouva  ainsi  complète. 

—  Bonjour,  mes  enfans,  dit  le  roi,  je  suis  bien  content 
de  vous  trouver  ainsi  tous  en  santé  et  en  joie.  —  On  te  re- 
tenait  dom  dehors,  François,  mon  pauvre  amoureux  ?  mais 
tu  vas  avoir  le  temps  maintenant  de  voir  souvent  et  tou- 
jours ta  mignonne  fiancée.  Vous  vous  aimez  bien  mes  en- 
tans? 

—  Oh  1  oui,  sire,  J'aime  Marie  î  et  le  passionné  garçoiî 
mit  un  baiser  ardent  sur  la  main  de  celle  qui  allait  être 
femma 

—  Monseigneur,  dit  vivemelt  et  sévèrement  lady  Lennox, 
on  ne  baise  pas  ainsi  publiquement  la  main  des  dames,  en 
présence  de  Sa  Majesté  surtout.  Que  va-t-elle  penser  d9 
madame  Marie  et  de  sa  gouvernante? 

—  Mais  cette  main  n'est-elle  pas  à  moi?  dit  le  dauphin. 

—  Pas  encore,  monseigneur,  dit  la  duègne,  et  j'entends 
remplir  jusqu'au  bout  mon  devoir. 

—  Sois  tranquille,  reprit  Marie  à  demi-voix  à  son  mari 
qui  boudait  déjà,  quand  elle  ne  nous  regardera  pas,  je  te 
la  rendrai. 

Le  roi  riait  sous  sa  barbe. 

—  Vous  êtes  bien  austère,  railady  ;  mais  vous  avez  rai- 
son, ajouta-t-il  en  se  reprenant.  —  Et  vous,  mes^ire  Amyot^ 
vous  n'êtes  pas  lïiécontent,  j'espère,  de  vos  élèves  (écoutez 
bien  votre  savant  précepteur,  messieurs,  il  vit  dans  la  fa- 
miliarité des  gi*ands  héros  de  l'antiquité.— Messire  Amyot, 
y  a-t-il  longtemps  que  vous  n'avez  eu  de  nouvelles  di« 
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Fierre  Danoy,  notre  maître  à  tous  les  deux,  et  de  Henri 
Etienne  notre  condisciple? 

—  Le  vieillard  et  le  jeune  homme  vont  bien,  sire,  et  se- 
ront heureux  et  fiers  du  souvenir  que  Votre  Majes;é  a  dai- 
gné garder  d'eux. 

— -  Allows,  mes  enfans,  du  le  roi,  j'ai  voulu  vous  voir 
avant  la  cérémonie,  et  suis  aise  de  vous  avoir  vus.  Mainte- 
nant, Diane,  je  suis  tout  à  vous,  ma  mignonne,  suiyez-moi 
aonc. 

Diane,  s'inclinant  profondément,  se  mit  en  devoir  de  sui- 
vre le  roi. 


Vi. 


DUNE  Ï>E  CASTBO. 


Dianp  de  Castro,  que  nous  avons  vue  enfant,  avait main- 
if-naut  près  de  dix-huit  ans.  Sa  beauté  iivait  lenu  toutes  ses 
ivromesses,  et  s'était  dévt^loppée  à  la  fois  régulière  etchar- 
^nante  ;  l'expression  particulière  de  son  doux  et  fin  nsage 
élait  une  candeur  virginale.  Diane  de  Castro,  de  caractère 
•t  d'esprit,  étail  restée  l'enfant  que  nous  connaissons.  Elle 
n'avait  pas  encore  treize  ans,  quand  le  duc  de  Castro, 
qu'elle  n'avait  pas  revu  depuis  le  jour  de  son  mariage, 
avait  été  tué  au  siéo:e  d'Hesdin.  Le  roi  avait  envoyé  la  veiive 
enfant  passer  son  deuil  au  couvent  des  Filles-Dieu  à  Paris, 
et  Diane  aval!  trouvé  là  des  affections  si  chères  et  de  si 
douces  habitudes,  qu'elle  avait  demandé  à  son  père  la  per- 
mission de  rester  av^c  les  bonnes  religieuses  et  «;es  com- 
pagnes, jusqu'à  ce  qu'il  lui  plût  de  disposer  d'elle  de  nou- 
veau. On  ue  pouvait  que  respecter  une  intention  si  pieuse, 
et  Henri  m'avait  fait  sortir  Diane  du  couvent  que  depuis  un 
mois,  depuis  que  le  connélabie  de  Montmorency,  jaloux  do 
rai^torité  prises  par  las  dan^s  le  gouverRementp  avait 
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sollicité  et  obtenu  pour  son  fils  la  main  de  la  fille  du  roi  e* 
de  la  favorite. 

Pendant  ce  mois  qu'elle  venait  de  passer  à  la  cour,  Diane 
avait  su  s'attirer  tout  de  suite  le  respect  et  l'admiration  de 
tous  :  «  Car,  dit  Brantôme  au  livre  des  dames  illustres,  elle 
était  fort  bonne  et  ne  faisait  point  de  déplaisir  à  personne, 
encore  qu'elle  eût  le  cœur  grand  et  haut,  et  Vamt  fort  gé- 
néreuse, sage  et  fort  vertueuse.  »  Mais  cette  vertu,  qui  se 
détachait  si  pure  et  si  aimable  au  milieu  de  la  corruption 
générale  du  temps,  n'était  mêlée,  d'ailleurs,  d'aucune  aus- 
térité et  d'aucune  rudesse.  Comme  un  jour  un  homme  dit 
devant  Diane  qu'une  fille  de  France  devait  être  vaillante,  et 
que  sa  timidité  sentait  trop  la  religieuse,  elle  apprit  en  peu 
de  jours  à  monter  à  cheval,  et  il  n'y  avait  pas  de  cavalier 
qui  fût  aussi  hardi  et  aussi  élégant  qu'elle.  Elle  accompa- 
gna dès-lors  le  roi  à  la  chasse,  et  Henri  se  laissa  de  plus 
en  plus  captiver  par  cette  bonne  grâce  qui  cherchait  sans 
affectation  la  moindre  occasion  de  le  prévenir  et  de  lui  \ 
plaire.  Aussi  Diane  avait-elle  le  privilège  d'entrer  à  toute 
heure  chez  son  père  et  elle  était  toujours  la  bien  venue. 
Son  charme  touchant,  sa  chaste  attitude,  ce  parfum  de  vir- 
ginité  et  d'innocence  qu'on  respirait  autour  d'elle,  jusqu'à 
son  sourire  un  peu  triste,  en  faisaient  la  figure  la  plus  ex- 
quise et  la  plus  ravissante  peut-être  de  cette  cour,  qui 
comptait  cependant  tant  d'éblouissantes  beautés. 

—  Eh  bien!  dit  Henri,  je  vous  écoute  à  présent,  ma  mi- 
gnonne. Voilà  onze  heures  qui  sonnent.  La  cérémonie  da 
mariage  à  Saint-Germain-l'Auxerrois  n'est  que  pour  midi. 
J'ai  donc  toute  une  demi-heure  à  vous  donner,  et  que  n'en 
ai-je  plus  encore  I  Ce  sont  de  bons  instans  de  ma  vie,  ceux 
que  je  passe  auprès  de  vous. 

—  Sire,  que  vous  êtes  indulgent  et  paternel  î 

—  Non,  mais  je  vous  aime  bien,  mon  affectueuse  enfant, 
et  je  voudrais  de  tout  mon  cœur  laire  quelque  chose  uui 
vous  plût,  à  condition  de  ne  pas  nuire  aux  intérf^ts  graves 
qu'un  roi  doit  considérer  toutefois  avant  toute  affection.  — 
Et  tenez,  Diane,  pour  vous  en  dooner  la  preuve,  je  veux 
d'abord  vous  rendre  compte  des  deux  requêtes  que  vous 
pf^'avei?  adressées,  La  bonne  sœur  Moniqueji  qui  vous  a  tj^m 
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chérie  et  soignée  à  votre  couvent  des  Filles-Dieu^  vient,  à 
votre  recommandation,  d'être  nommée  abbesse  supérieure 
èa  couvent  d'Origny  à  Saint-Quentin. 

—  Oh  I  que  de  remercîmens,  sire! 

—  Quant  au  brave  Antoine,  votre  serviteur  préféré  h  Vi- 
lïîoutiers,  û  aura  sa  vie  durant  une  bonne  pension  sur  no- 
Ire  trésor.  Je  regrette  bien,  Diane,  que  le  sire  Enguerrand 
ne  soit  plus.  Nous  aurions  voulu  royalement  témoigner  no- 
tre reconnaissance  au  digne  écuyer  qui  a  si  heureusement 
élevé  notre  chère  tille  Diane.  Mais  vous  l'avez  perdu  l'an 
passé,  je  crois,  et  il  ne  laisse  pas  même  d'héritier. 

—  Sire,  c'est  trop  de  générosité  et  do  bonté,  vraiment. 

—  Voilà  de  plus,  Diane,  les  lettres  patentc^s  qui  vous  con- 
fèrent le  titre  de  duchesse  d'Angoulême.  Et  ce  n'est  pas 
le  quart  de  ce  que  je  souhaiterais  faire  pour  vous.  Car  je 
vous  vois  parfois  rêveuse  et  triste,  et  c'est  de  quoi  j'avais 
hâte  de  m'entretenir  avec  vous,  désirant  tous  consoler,  ou 
guérir  vos  peines.  Voyons,  ma  mignonne,  n'es-tu  donc  pas 
heureuse  ? 

—  Ah  !  sire,  reprit  Diane,  comment  ne  le  serais-je  pas 
ainsi,  entourée  de  votre  affection  et  de  vos  bienfaits?  Je  ne 
demande  qu'une  chose,  c'est  que  le  présent  si  plem  de  joie 
se  continue.  L'avenir,  si  beau  et  si  glorieux  qu'il  puisse 
être,  ne  le  compenserait  jamais. 

—  Diane,  dit  gravement  Henri,  vous  savez  (]ue  je  vous 
ai  rappelée  du  couvent  pour  vous  donner  à  François  de- 
Montmorency.  C'était  un  grand  parti,  Diane,  et  pourtant  ce 
m.ariage,  qui,  je  ne  vous  le  cache  pas,  eût  servi  utilement 
les  intérêts  de  ma  couronne,  semble  vous  répugner.  Vous 
me  devez  au  moins  les  motifs  de  ce  relus  qui  m'aiûige, 
Diane. 

—  Aussi  ne  vous  les  cacherai-je  pas,  mon  pèriî.  i.i  o  a- 
bord,  dit  Diane  avec  quelque  embarras,  on  m'a  assuré  que 
François^de  Montmorency  était  marié  déjà  secrètement  à 
jnademoiselle  de  Fiennes,  une  des  dames  de  la  reine  ? 

—  C'est  vrai,  reprit  le  roi,  mais  ce  mariage  contracté 
clandestine  ment,  sans  le  consentement  du  connétable  et 
le  mien,  est  nul  de  plein  dr  jt,  et  si  le  pape  prononce  le 
divorce,  vous  ne  pouv€7  pas,  Diane,  vous  montrer  plu» 
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tllgeante  que  Sa  Sainteté  I  Donc,  si  c'est  là  votre  raisen?... 

—  Mais  c'est  qari!  y  en  a  une  autre,  mou  père. 

—  Et  laquelle,  voyons?  conriment  une  alliance  qui  hono- 
rerait les  plus  nobles  et  les  plus  riches  héritières  de  France 
peut-elle  taire  votre  malheur? 

—  Eh  bien  I  mon  père,  par^^e  que...  parce  que  J'aime 
ouelqu'un,  dit  Diane  en  se  jetant  toute  confuse  et  éplorée 
dans  les  bras  du  roi. 

—  Vous  aimez,  Diane?  reprit  Henri  étonné,  et  comment 
^  'appelle  celui  que  vous  aimez  ? 

—  Gabriel,  Sire  I 

—  Gabriel  de  quoi  ?  dit  le  roi  on  souriant. 

—  Je  n'en  sais  rien,  mon  père. 

—  Comment  cela,  Diane?  Au  nom  du  ciel  I  expliquez- 
vous. 

Sire,  je  vais  tout  vous  dire  C'est  un  amour  d'enfance. 
Je  voyais  Gabriel  tous  les  jours.  U  était  si  complaisant,  si 
brave,  si  beau,  si  savant,  si  tendre  I  il  m'appelait  sa 
petite  femme.  Ah  !  Sire,  ro  riez  pas,  c'était  une  affection 
grave  et  sainte,  la  première  qui  se  fût  gravée  dans  mon 
C03ur;  d'autres  pourront  s'y  ajouter,  aucun©  ne  l'effa- 
cera. Et  pourtant  je  me  suis  laissé  marier  au  duc  Far- 
nèse.  Sire ,  mais  c'est  que  je  ne  savais  pas  ce  que  je 
faisais;  c'est  qu'on  m'a  contrainte  et  que  j'ai  obéi  comme 
une  petite  fille.  Depuis,  j'ai  vu,  j'ai  vécu,  j'ai  compris  de 
quvWe  trahison  je  m'étais  rendue  coupable  envers  Ga- 
briel !  Pauvre  Gabriel  I  en  me  quittant,  il  ne  pleurait  pas, 
mois  dans  son.  regard  profond  quelle  douleur  I  Tout  cela 
m'est  revenu  avec  les  souvenirs  dorés  de  mon  enfance, 
pendant  les  années  soUtaires  que  j'ai  passées  au  cou-- 
vent.  De  sorte  que  j'ai  vécu  deux  fois  les  jours  écoulés  au- 
près de  Gabriel,  dans  le  fait  et  dans  la  pensée,  dans  la 
réalité  et  dans  le  rêve.  Et  de  retour  ici,  à  la  cour,  Sire, 
parmi  ces  gentilshommes  accomplis  qui  vous  font  comme 
une  autre  couronne,  je  n'en  ai  pas  vu  un  seul  qui  pût  ri- 
valiser avec  Gabriel,  et  ce  n'est  pas  François,  le  fils  soumis 
du  hautain  connétable,  qui  me  fera  jamais  oublier  te  doux 
et  fier  compagnon  de  mon  enfance.  Aussi,  maintenant  que 
|e  comprends  mes  actions  et  leur  portée,  mon  père,  tant 
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que  vous  nae  laisserez  libre,  je  resterai  fidèle  à  Gabriel. 

—  L'as-tu  donc  revu  depuis  que  tu  as  quitté  Vimoutiers, 
Diane  ? 

— -  Hélas  I  non,  mon  père. 

—  Mais  tu  as  eu  de  ses  nouvelles,  au  moins  î 

—  Pas  davantage.  J'ai  seulement  appris  par  Enguerrand 
qu'il  avait  quitté  le  pays  après  mon  départ;  il  avait  dit  à 
Aloyse,  sa  nourrice,  qu'il  ne  la  reverrait  que  glorieux  et  re- 
doutable, et  qu'elle  ne  s'inquiétât  pas  de  lui.  Et  là-dessus  il 
est  parti,  Sire. 

—  Sans  que  sa  famille  ait  depuis  entendu  parler  de  lui  ! 
demanda  le  roi. 

—  Sa  famille?  répéta  Diane.  Je  ne  lui  connaissais  prîs 
d'autre  famille  qu'Aloyse,  mon  père,  et  jamais  je  n'ai  vu 
ses  parens  quand  j'allais  avec  Enguerrand  lui  faire  visite  à 
Montgommery. 

—  A  Montgommery  I  s'écria  Henri  en  pâlissant.  Diane  , 
Diane  1  ce  n'est  pas  un  Montgommery,  j'espère  !  dis-moi 
bien  vite  que  ce  n'est  pas  un  Mongommery. 

—  Oh  I  non.  Sire  ;  sans  cela  il  me  semble  qu'il  eût  ha- 
bité le  château,  et  il  demeurait  dans  la  maison  d' Aloyse  sa 
nourrice.  Mais  que  vous  ont  donc  fait  les  comtes  de  Mont- 
gommery pour  vous  émouvoir  à  ce  point,  Sire?  Seraient-ils 
vos  ennemis?  on  n'en  parle  dans  le  pays  qu'avec  vénéra- 
tion. 

—  Ah  I  vraiment!  reprit  le  roi  avec  un  rire  de  dédain  ; 
ils  ne  m'ont  rien  fait  d'ailleurs,  rien  du  tout,  Diane  î  que 
veux-tu  qu'un  Montgommery  tasse  à  un  Valois  ?  Revenons 
à  ton  Gabriel.  N'est-ce  pas  Gabriel  que  tu  le  nommes  ? 

—  Oui... 

—  Et  il  n'avait  pas  d'autre  nom  ? 

—  Pas  d'autre,  que  je  sache,  Sire  ;  c'était  un  orphelin 
comme  moi,  et  jamais  en  ma  présence  on  n'a  parlé  de  son 
père. 

—  Et  vous  n'avez  pas  enfin,  Diane,  d'autre  ^biection  à 
faire  à  l'aUiance  projetée  entre  vous  et  Montmorency,  que 
votre  ancienne  affection  pour  ce  jeune  homme?  pas 
d'autre,  n'est-ce  pas? 
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—  Cela  suffit  à  la  religion  de  mon  cœur,  Sire. 

—  Fort  bien,  Diane,  et  je  n'essayerais  peut-être  pas  de 
vaincre  vos  scrupules  si  votre  ami  était  là,  qu'on  pût  le 
connaître  et  l'apprécier,  ot,  bien  qu'il  soit,  je  le  devine,  de 
race  douteuse... 

—  N'y  a-t-il  pas  aussi  une  barre  à  mon  écusson,  Votre 
Majesté? 

Au  moins  avez-rous  un  écusson,  madame,  et  les 
Montmorency  comme  les  Castro  tiennent  à  honneur  d'in- 
troduire dans  leurs  maisons  une  fille  légitimée  de  la 
mienne,  veuillez  vous  le  rappeler.  Votre  Gabriel,  au  con- 
traire... mais  ce  n'est  pas  de  cela  qu'il  s'agit.  Ce  qui  m'oc- 
cupe, c'est  que  depuis  six  ans  il  n'a  pas  reparu,  qu'il  vous 
a  oubliée,  Diane,  qu'il  en  aimn  une  autre,  peut-être. 

—  Sire,  vous  ne  connaissez  pas  Gabriel,  c'est  un  cœur 
sauvage  et  fidèle,  et  qui  s'éteindra  en  m'aimant. 

—  Bicû  I  Diane.  Avec  vous  l'infldélité  n'est  pas  vraisem- 
blable sons  doute,  et  vous  avez  raison  de  la  nier.  Mais  tout 
vous  porte  enfin  à  croire  aue  ce  jeune  homme  est  parti 
pour  la  guerre.  Eh  bien  I  n'est-il  pas  probable  qu'il  y  ait 
péri?  Je  t'afflige,  mon  enfant,  et  voila  ton  beau  front  tout 
pâle  et  tes  yeux  tout  noyés  de  larmes.  Oui,  je  le  vois, 
c'est  en  toi  un  sentiment  profond,  et  quoique  je  n'aie 
guère  eu  occasion  d'en  rencontrer  de  pareil,  et  qu'on  m'ai 
habitué  à  douter  de  ces  grandes  passions,  je  ne  souris  pas 
de  la  tienne  et  veux  la  respecter.  Mais  vois  pourtar»t,  ma 
mignonne,  pour  un  amour  d'enfant,  dont  l'objet  n'est 
même  plus,  pour  un  souvenir,  pour  une  ombre  :  vois  dans 
quel  embarras  ton  refus  va  me  jeter.  Le  connétable,  si  je 
lui  retire  injurieusement  ma  parole,  se  fâchera,  non  sam 
droit,  ma  fille,  se  retirera  du  service  peut-être  ;  et  alors,  ce 
n'est  plus  moi  qui  suis  le  roi,  c'est  le  duc  de  Guise.  Re^^rarde, 
Diane  •>  des  six  frères  de  ce  nom,  le  duc  de  Guise  a  sous  la 
main  toutes  les  forces  militaires  de  la  France,  le  cardinal 
toutes  les  fi'/iaîices,  un  troisième  mes  galères  de  Marseille, 
un  quatrième  t^ornmande  en  Ecosse,  et  un  cinquième  vi\ 
remplacer  Brissac  en  Piémont.  De  sorte  que  dans  tont  nuj- 
royaume,  moi,  le  roi.  je  ne  puis  disposer  ni  d'un  sold  i  rh 
d'an  écu  sans  leur  assentiment.  Je  te  parle  doucement» 
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Diane,  et  je  t'explique  les  choses  ;  je  prie  quand  je  pour» 
rais  ordonner.  Mais  j'aime  bien  mieux  te  faire  luge  toi- 
même,  et  (^ue  ce  soit  le  père  et  non  le  roi  qui  obtieime  de 
sa  fille  son  consentement  h  ses  vues.  Je  robhendrai,  car  tu 
es  bonre  et  dévouée.  Ce  mariage  me  sauve,  mon  f^nfant  ; 
il  donne  aux  Montmorency  Tautorité  qu'il  retire  aux  Guises. 
Il  ég'ilise  les  deux  plateaux  de  la  balance,  dont  mon  f)ou- 

voir  royal  est  le  fléau.  Guise  en  devient  moins  sanerbe  et 
Montmorency  plus  dévoué.  Eh  bien  I  tu  ne  réponas  pws,  mi- 
gnonne, resteras-tu  sourde  aux  supplications  de  ton  père, 
qui  ne  te  violente  pas,  qui  ne  te  brusque  pas,  qui  entre 
dans  tes  idées,  au  contraire,  et  te  demande  seulement  do 
ne  pas  lui  refuser  le  premier  service  dont  tu  puisses  payer 
ce  qu'il  a  fait  et  ce  qu'il  veut  encore  faire  pour  ton  bon- 
heur et  ton  honneur?...  Eh  bien  I  Diane,  ma  fille,  con- 
sens-tu, voyons  ! 

—  Sire,  reprit  Diane,  vous  êtes  plus  puissant  mille  fois 
quand  votre  voix  implore  que  lorsqu'elle  ordonne.  Je  suis 
prête  à  me  sacrifier  à  vos  intérêts,  mais  à  une  condition 
cependant,  Sire. 

—  Et  laquelle,  enfant  gâtée? 

—  Ce  mariage  n'aura  lieu  que  dans  trois  mois,  et  d'ici  là, 
je  ferai  demander  à  Aloyse  des  nouvelles  de  Gabriel,  et 
prendrai  aillf^urs  toutes  les  informations  possibles,  afin  que, 
s'il  n'est  plus,  je  le  sache,  et  que  s'il  vit,  je  puisse  au  moins 
lui  redemander  ma  promesse. 

—  Accordé  de  grand  cœur,  dit  Henri  tout  joyeux,  et  j'a- 
jouterai qu'on  ne  peut  pas  mettre  plus  de  raison  dans  l'en- 
fontillage...  Ainsi,  tu  feras  rechercher  ton  Gabriel,  et  je  t'y 
aillerai  au  besoin,  et  dans  trois  mois  tu  épouseras  François, 
quel  que  soit  le  résultat  de  nos  informations,  que  ton  jeune 
ami  soit  vivant  ou  mort  ? 

Et  à  présent,  dit  Diane  en  secouant  douloureusement 
la  tête.  *e  ne  sais  pas  si  je  dois  le  plus  souhaiter  sa  mort  ou 
sa  vie. 

Le  roi  ouvrit  la  bouche  et  allait  hasarder  une  théorie 
assez  peu  paternelle,  cl  une  consolation  passablement  ris- 
quée. Mais  il  n'eut  qu'à  rencontrer  le  regard  candide  et  le 
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pFofî]  pur  de  Diane  pour  s'arrêter  è  temps,  et  sa  pensée  ne 
se  traduisit  que  par  un  sourire. 

—  Par  bonheur  et  par  malheur,  l'usage  de  la  cour  la 
lormera,  se  dil-il. 

Et  tout  haut  : 

—  Voici  l'heure  de  se  rendra  à  l'éc^lise,  Diane  ;  acceptez 
ma  main  jusqu'à  la  grande  galerie,  madame,  et  puis  je 
vous  reverrai  aux  carrousels  et  aux  jeux  de  l'après-dîner, 
et  si  vous  vous  ne  m'en  voulez  pas  trop  de  ma  tyrannie, 
vous  daignerez  applaudir  à  mes  coups  de  lance  et  à  mes 
passes-d'armes,  mon  joH  juge. 


VU. 


LSS  PATENÔTSES  DB  M.  LE  CONNÉTABLE. 


Le  même  jour,  dans  l'après-midi,  pendant  que  les  car- 
rousels et  les  fêtes  se  tenaient  aux  Tournelles,  le  connétable 

Montmorency  achevait  d'interroger  au  Louvre,  dans  le 
cabinet  de  Diane  de  Poitiers,  un  de  ses  affidés  secrets. 

L'espion  était  de  taille  moyenne  et  brun  de  figure.  Il 
avait  les  yeux  et  les  cheveux  noirs,  le  nez  aquiiin,  le 
mon^on  fourchu,  la  lèvre  inférieure  saillante,  et  le  dos  lé- 
gèrement courbé.  Il  ressemblait  de  la  façon  la  plus  frap- 
pante à  Martin-Guerre,  le  fidèle  écuyer  de  Gabriel.  Qui  les 
eût  vus  séparés  les  eût  pris  l'un  pour  l'autre.  Qui  les  eût 
vus  ensemble  aurait  cru  avoir  affaire  à  deux  jumeaux,  tant 
leur  conformité  était  de  tout  point  exacte.  C'étaient  les 
mêmes  traits,  le  même  âge,  la  mAme  tournure 

—  Et  du  coui'rier,  qu'en  avez-vous  fait,  maître  Arnauldî 
demanda  le  connétable. 

—  Monseigneur,  je  l'ai  supprimé,  il  le  fallait  bien.  Mais 
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c'était  la  nuit,  dans  la  forêt  de  Fontainebleau.  On  mettra  le 
meurtre  sur  le  compte  des  voleurs.  Je  suis  prudent. 

—  N'importe,  maître  Arnauld,  la  chose  est  grave,  et  je 
vous  blâme  d'être  si  prompt  à  jouer  du  couteau. 

■—  Je  ne  recule  devant  aucune  extrémité  quand  il  s'agit 
du  service  de  monseigneur. 

—  Oui,  mais  une  fois  pour  toutes,  maître  Arnauld,  son- 
gez que  si  vous  vous  laissez  prendre,  je  vous  laisserai 
pendre,  dit  d'un  ton  sec  et  quelque  peu  méprisant  le  con- 
nétable. 

—  Sojez  tranquille,  monseigneur,  on  est  homme  de  pré- 
caution. 

—  Voyons  la  lettre  maintenant. 

—  La  voici,  monseigneur. 

—  Eh  bien  I  décachetez-la  sans  altérer  le  scel,  et  lisez 
Est-ce  que  vous  vous  imaginez  que  je  sais  lire,  par  la 
mort  Dieu  I 

Maître  Arnauld  du  Thill  prit  dans  sa  poche  une  sorte  de 
ciseau  tranchant,  découpa  soigneusement  ie  cachet,  et  dé- 
veloppa la  lettre,  11  courut  d'abord  à  la  signature. 

—  Monseigneur  voit  que  je  ne  me  trompais  pas.  La  lettre 
adressée  au  cardinal  de  Guise  est  bien  du  cardinal  Caraffa, 
comme  ce  misérable  courrier  avait  eu  la  sottise  de  me  l'a- 
vouer. 

—  Lisez  donc,  par  la  couronne  d'épines  I  s'écria  Anne 
de  Muntmorency. 

Maître  Arnauld  lut. 

«  Monseigneur  et  cher  allié,  trois  mots  seulement  d'im- 
portance. Premièrement,  selon  votre  demande,  le  Pape 
traînera  en  longueur  l'alïaire  du  divorce,  et  lenveiTa  de 
congrégation  en  congrégation  François  de  Montmorency, 
qui  nous  est  arrivé  d'hier  à  Rome,  pour  finalement  lui  re- 
fuser les  dispenses  qu'il  sollicite.  » 

—  Pater  uoster..,  murmura  le  connétable.  Que  Satan  les 
brûle,  toutes  ces  robes  rouges  I 

—  «  Deuxièmement,  repiit  Arnauld  continuant  sa  lec- 
ture, monsieur  de  Guise,  votre  illustre  frère,  après  avoir 
pris  Gamph,  tient  Civitella  en  échec.  Mais  pour  nous  ré- 
s^oiidr©  ici  à  lui  envoyer  les  homme^^  et  provisions  qu'il 
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d^i'îtande,  grand  sacrifice  pour  nous,  en  somme,  nous  vou- 
drioîîs  être  du  moins  assurés  que  vous  ne  le  rappellerez 
pas  pour  la  guerre  do  Flandres,  comme  le  bruit  en  court 
ici.  Faites  en  sorte  qu'il  nous  reste,  et  sa  Samteté  se 
déterminera  à  une^  grande  émission  d'indulgences,  quoi- 
que  les  temps  soient  durs,  pour  aider  monsieur  François  de 
Guise  à  châtier  efficacement  le  duc  d'Albe  et  son  maître 
arrogant.  » 

—  Adveniat  regnum  tuum...  grommelait  Montmorency. 
xNous  aviserons  à  cela,  tête  et  sangl  nous  y  aviserons, 
dussions-nous  appeler  les  Anglais  en  France  ;  continuer 
donc,  par  la  messe  !  Arnauld. 

—  a  Troisièmement,  reprit  l'espion,  je  vous  annonçai, 
monseigneur,  pour  vous  encourager  et  vous  seronder  dans 
vos  efforts,  l'arrivée  prochaine  à  Paris  d'un  envoyé  do 
votre  frère,  le  vicomte  d'Exmès,  apportant  h  Henri  les 
drapeaux  conquis  dans  cette  campagne  d'Italie.  Il  part,  et  i! 
arrivera  sans  doute  en  même  temps  que  ma  lettre,  que  j'ai 
préféré  confier  cependant  à  notre  courrier  ordinaire  ;  sa 
présence,  èlTTès  glorieuses  dépouilles  qu'il  va  offrir  au  roi, 
vous  seront  assurément  d'un  bon  secours  pour  diriger  vos 
négociations  dans  le  sens  qu'il  faut.  » 

—  Fiat  voluntas  tua  !  s'écria  le  connétable  furi-eux.  Nous 
allons  bien  le  recevoir  cet  ambassadeur  d'enfer  !  je  te  le 
recommande,  Aroauld.  Est -elle  finie  cette  damnée  lettre? 

—  Oui,  monseigneur,  suivent  les  complimens  et  la  signa- 
ture. 

C'est  bon,  tu  vois  que  tu  vas  avoir  de  la  besogne,  mon 
maître. 

—  Je  ne  demande  que  cela,  monseigneur,  avec  un  peu 
d'argent  pour  la  conduire  à  bonne  fin. 

—  Drôle  !  voilà  cent  ducats.  Il  faut  toujours  avec  toi 
avoir  l'argent  à  la  main. 

—  Je  dépense  tant  pour  le  service  de  monseigneur. 

—  Tes  vices  te  coûtent  plus  que  mon  service,  maraud. 

—  Oh  I  comme  monseigneur  se  trompe  sur  mon  compte  î 
Mon  rêve  serait  de  vivre  calme  et  heureux,  et  riche,  dans 
quelque  province,  entouré  de  ma  femme  et  de  mes  en- 
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fans,  et  6e  coûter  là  en  paix  mes  jours  comme  un  honnête 
père  de  famille. 

—  C'est  tout  à  fait  vertueux  et  bucolique,  en  effet.  Eh 
bien  î  amende-toi,  mets  de  côté  quelques  doublons,  marie- 
toi,  et  tu  pourras  réaliser  tes  plans  de  bonheur  domestique. 
Qui  t'en  empêche  ? 

—  Ah  !  monseigneur,  la  fougue  I  Et  quelle  femme  vou- 
drait de  moi  ? 

—  Au  fait,  en  attendant  votre  hyménée,  maître  Arnauld, 
recachetez  toujours  précieusement  cette  lettre,  et  portez -la 
au  cardinal.  Vous  vous  déguiserez,  entendez-vous?  et  vous 
direz  que  vous  avez  été  chargé  par  votre  camarade  mou- 
rant... 

—  Monseigneur  peut  se  fier  h  moi.  Lettre  refermée  et 
courrier  remplacé  seront  plus  vraisemblables  que  la  vérité 
elle-même. 

—  Ahl  mort  Dieu!  reprit  Montmorency,  nous  avons 
oublié  de  prendre  le  nom  de  ce  plénipotentiaire  annoncé 
par  le  Guise.  Comment  s'appelle-t-il  déjà? 

—  Le  vicomte  d'Ëxmès,  monseigneur. 

—  Oui,  c'est  cela,  maraud.  Eh  bien  I  retiens  ce  nom.  Ehl 
là  I  qui  vient  me  déranger  encore  ? 

—  Que  monseigneur  me  pardonne,  dit  en  entrant  le 
fourrier  du  connétable.  C'est  un  gentilhomme  arrivant 
d'Italie,  qui  demande  à  voir  le  roi  de  la  part  du  duc  de 
Guise,  et  j'ai  cru  devoir  vous  en  prévenir,  vu  surtout  qu'il 
voulait  absolument  parler  au  cardinal  de  Lorraine.  Il  s'ap* 
pelle  le  vicomte  dVExmès. 

—  C'est  très  bien  fait  à  toi,  Guillaume,  dit  le  connétaijie. 
Fais  entrer  ici  ce  seigneur.  Et  toi,  maître  Amauld,  mets- 
toi  là,  derrière  cette  portière,  et  ne  perds  pas  cette  occa- 
sion de  voir  celui  à  qui  tu  auras  sans  doute  affaire.  C'est 
pour  toi  que  je  le  reçois,  attention  I 

—  M'est  avis,  monseigneur,  répondit  Arnauld,  que  je  l'ai 
rencontré  déjà  dans  mes  voyages.  N'importe!  il  est  bon  ûb 
s'en  assurer...  Le  vicomte  d'Exmès?... 

L'espion  se  glissa  derrière  la  tapisserie.  Guillaume  in- 
troduisit Gabriel* 
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—  Pardon,  dît  le  jeune  homme  en  saluant  le  vaillard,  à 
qui  ai-je  l'honneur  de  parler  ? 

—  Je  suis  le  connétable  de  Montmorency,  monsieur;  que 

désirez-vous? 

—  Pardon  encore,  reprit  Gabriel,  c©  que  j'ai  à  dir©, 
c'est  au  roi  que  je  dois  le  dire. 

—  Vouî  savez  que  Sa  Majesté  n'est  pas  au  Louvre  î  et  en 
son  absence... 

—  Je  rejoindrai  ou  j'attendrai  Sa  Majesté,  interrompit 
Gabriel. 

—  Sa  Majesté  est  aux  fêtes  des  Tournelles,et  ne  reviendra 
pas  avant  le  soir  ici.  Ignorez-vous  qu'on  célèbre  aujour- 
d'hui le  mariage  de  monseigneur  le  dauphin  ? 

—  Non,  monseigneur,  je  l'ai  appris  sur  mon  chemin. 
Mais  je  suis  venu  par  les  rues  de  l'Université  et  le  pont  au 
Change,  et  n'ai  point  traversé  la  rue  Saint-Antoine. 

—  Vous  auriez  dû  suivre  alors  la  direction  de  la  foule. 
Elle  vous  eût  conduit  au  roi. 

—  C'est  que  je  n'ai  pas  l'honneur  d'avoir  été  vu  encora 
par  Sa  Majesté.  Je  suis  tout  à  fait  étranger  à  ia  cour.  J'es- 
pérais trouver  au  Louvre  monseigneur  le  cardinal  de  Lor- 
raine. C'est  &on  Éminence  que  j'avais  demandée,  et  je  ne 
sais  pourquoi,  monseigneur,  c'est  à  vous  que  l'on  m'a 
mené. 

— •  Monsieur  de  Lorraine,  dit  le  connétable,  aime  les  si- 
mulacres de  combat,  étant  homme  d'égUse  ;  mais  moi  qui 
suis  homme  d'épée,  je  n'aime  que  les  combats  réels,  et 
c'est  pourquoi  je  suis  au  Louvre,  tandis  que  monsieur  de 
Lorraine  est  aux  Tournelles. 

—  Je  vais  donc,  s'il  vous  plaît,  monseigneur,  aller  l'y 
rejoindre. 

—  Mon  Dieu!  reposez-vous  un  peu,  monsieur,  vous  pa- 
raissez arriver  de  loin,  d'Italie  sans  doute,  puisque  vous 
êtes  entré  par  'Université. 

—  D'Italie  en  effet,  monseigneur.  Je  n'ai  aucune  raison 
dô  le  cacher. 

—  Vous  venez  de  la  part  du  duc  de  Guise  peut-être.  Eh 
bien!  que  fait-il  là-bas? 

—  Permettez-moi»  mousei^^neur,  de  l'apprendre  d'abord 


60 


LZS  DEUX  DIANE. 


à  Sa  Majesté,  et  de  vous  quitter  pour  aller  remplir  ce  de- 
voir, 

—  ^  Allez  monsieur,  puisque  vous  êtes  si  pressé.  Sans 
doute'  ajouta-t-il  avec  une  bonhomie  jouée,  vous  êtes 
impatient  do  revoir  quelqu'une  de  nos  belles  dames.  Je 
gage  que  vous  avez  hâte  et  peur  à  la  fois.  Eh  I  n'est-ce  pas 
vrai,  voyons,  jeune  homme? 

Mais  Gabriel  prit  son  air  froid  et  grave,  ne  répondit  que 
par  un  profond  salut  et  s'éloigna. 

Pater  nofiter  qui  es  in  cœlis  grinça  le  connétable 
quand  la  porte  se  fut  refermée  sur  Gabriel.  Est-ce  que  ce 
maudit  muguet  s'imagine  que  je  voulais  lui  faire  des 
avances,  par  hasard,  le  gagner,  qui  sait?  le  corrompre 
peut-être  I  Est-ce  que  je  ne  sais  pas  aussi  bien  que  lui  ce 
qu'il  vient  dire  au  roi  ?  N'importe,  si  je  le  retrouve,  il  me 
payera  cher  ses  airs  farouches  et  son  insolente  défiance? — 
Holà?  maître  Arnauld.  Eh  bien!  quoi,  où  est  le  drôle?  en- 
volé aussi  I  Par  la  croix  !  tous  les  gens  se  sont  donné  le  mot 
pour  être  stupides  aujourd'hui;  Satan  les  confonde!... 
Paternosterl,.. 

Tandis  que  le  connétable  exhalait  sa  mauvaise  h^imeur 
en  injures  et  en  patenôtres,  selon  sa  coutume,  Gabriel,  tra- 
versant pour  sortir  du  Louvre  une  galerie  assez  obscure, 
vit  à  son  grand  étoimement,  debout  près  de  la  porte,  son 
écayer  Martin-Guerre,  auquel  il  avait  ordonné  de  l'attendre 
dans  la  cour. 

—  C'est  vous,  maître  Martin,  lui  dit-il.  Vous  êtes  donc 
venu  à  ma  rencontre?  Eh  bien!  prenez  les  devans  avec  Jé- 
rôme, et  allez  m'attendre  avec  les  drapeaux  bien  envelop- 
pés au  coin  de  la  rue  Sainte-Catherine,  dans  la  rue  Saint- 
Antoine.  Monseigneur  le  cardinal  voudra  peut-être  que 

,  nous  les  présentions  au  roi  sur-le-champ,  et  devant  la  cour 
rassemblée  au  carrousel.  Christophe  me  tiendra  mon  che- 
val et  m'accompagnera.  Allez  î  vous  m'avez  compris? 

—  Oui,  monseigneur,  je  sais  ce  qu©  je  voulais  savoir, 
répondit  Martin-Guerre. 

Et  il  se  mit  à  descendre  les  escaliers,  en  devançant  Ga- 
briel, avec  une  promptitude  de  bon  augure  pour  Teiécu- 
Uon  de  sa  commission.  Aussi  Gabriel  qui  sortit  du  Louvre 
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plus  lentement  et  comme  rêrant,  fut  très  surpris  de  retrou- 
ver encore  dans  la  cour  son  écuyer  tout  effaré  et  tout 
blême  cette  fois. 

—  Eh  bienl  Martin,  qu'est-ce  donc  et  qu'avez-vôias?  im 
demanda--t-il. 

—  Ah  I  monseigneur,  je  viens  de  le  voir,  il  a  passé  là 
près  de  moi,  à  l'instant,  il  m'a  parlé. 

—  Qui  donc? 

—  Qui?  si  ce  n'est  Satan,  le  fantôme,  l'apparition,  le 
\ïîonstre,  l'autre  Martin-Guerre. 

—  Encore  cette  folie,  Martin  î  vous  rêvez  donc  tout  de- 
bout? 

—  Non,  non,  je  n'ai  pas  rêvé.  Il  m'a  parlé,  monseigneur, 
vous  dis-je  ;  il  s'est  arrêté  devant  moi,  m'a  pétrifié  de  son 
regard  magique,  et  riant  de  son  rire  infernal  :  «  —  Efe 
bien  I  m'a-t-il  dit,  ïihws  sommes  donc  toujours  au  service 
du  vicomte  d'Exmès?  remarquez  ce  pluriel  nous  sommes^ 
monseigneur;  et  nous  rapportons  d'Italie  les  drapeaux  con- 
quis dans  la  campagne  par  monsieur  de  Guise?  Je  réponds 
oui  de  la  tête,  malgré  moi,  car  il  me  fascinait.  Comment 
sait-il  tout  cela,  monseigneur?  —  Et  il  a  repris:  — N'ayons 
donc  pas  peur,  ne  sommes-nous  pas  amis  et  frères  I  —  Et 
puis  il  a  entendu  le  bruit  de  vos  pas,  monseigneur,  il  a 
seulement  ajouté  avec  son  ironie  diabolique  qui  me  fait 
dresser  les  cheveux  sur  la  tête  :  —  Nous  nous  reverrons, 
Martin-Guerre,  nous  nous  reverrons.  Et  il  a  disparu,  par 
cette  petite  porte  peut-être,  ou  plutôt  dans  la  muraille. 

—  Fou  que  tu  es!  reprit  Gabriel.  Comment  aurait-il  eu 
le  temps  matériel  de  dire  et  de  faire  tout  cela,  depuis  que 
tu  m'as  q»ritté  là-haut  dans  la  galerie. 

—  Moi,  monseigneur,  je  n'ai  pas  bougé  de  cette  place 
0Ù  vous  m'aviez  ordonné  de  vous  attendre. 

—  En  voici  bien  d'une  autre,  ©t  si  ce  n'est  à  toi,  à  qui 
ai-je  parlé  tout  à  l'heure  ? 

—  Assurément  à  l'autre,  monseigneur,  à  mm  double,  à 
mon  spectre. 

—  Mon  pauvre  Martin,  reprit  Gabriel  avéc  pitié,  souf- 
fres-tu? tu  dois  avoir  mal  à  la  tête.  Nous  avons  peut-êtra 
trop  longtemps  marché  au  soleil. 
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—  Otti,  dit  Martin -Guerre,  vous  vous  imaginez  encore 

que  j'ai  le  délire,  n'est-ce  p;is''  Mais  une  preuve,  monsei- 
gneur, que  je  ne  me  trompe  pas,  c'est  que  je  ne  sais  pas 
le  premier  mot  de  ces  ordres  que  vous  êtes  censé  m'a  voir 
donnés. 

—  Tu  les  a  oubliés,  Martin  I  dit  Gabriel  avec  douceur. 
Eh  bien!  je  vais  te  les  répéter,  mon  ami.  Je  te  disais  d'al- 
ler m'attendre  avec  les  drapeaux,  rue  Saint-Antoine,  m 
coin  de  la  rue  Sainîe-Catherine.  Jérôme  t'accompagnerait 
et  je  garderais  Christophe  ;  te  rappelles-tu  cela  mainte- 
nant? 

—  Pardon,  monseigneur,  comment  voulez-vous  qu'on 
se  rappelle  ce  qu'on  n'a  jamais  su  ? 

Enfin,  dit  Gabriel,  vous  le  savez  maintenant,  Martin. 
Allons  reprendre  nos  chevaux  au  guichet,  où  nos  gens  doi- 
vent nous  les  tenir,  et  en  route  promptement.  Aux  Tour- 
nellesl 

—  J'obéis,  monseigneur.  En  somme  cela  vous  fait  à  vous 
deux  écuyers?  mais  il  est  bien  heureux  au  moins  que  je 
n'aie  pas  deux  maîtres. 

La  lice  des  fêtes  solennelles  avait  été  dressée  à  travers 
la  rue  Saint- Antoine,  depuis  les  Tournelles  jusqu'aux  écu- 
ries royales.  Elle  formait  uii' carré  long  bordé  de  chaque 
côté  par  des  échafauds  couverts  de  spectateurs:  à  l'une  des 
extrémités  se  tenaient  la  reine  et  la  cour;  à  l'extrémité  op- 
posée se  trouvait  l'entrée  de  la  lice  où  attendaient  les 
combattans  des  joûtes;  la  foule  se  pressait  aux  deux  autres 
galeries. 

Quand,  après  la  cérémonie  religieuse  et  le  repas  qui  sui- 
vit, la  reine  et  la  cour,  vers  trois  heures  de  l'après-midi, 
vinrent  prendre  place  aux  rangs  qui  leur  étaient  réservés, 
les  vivats  et  les  acclamations  de  joie  retentirent  de  toutes 
parts. 

Mais  ces  cris  bruyans  d'allégresse  firent  précisément 
commencer  la  féte  par  un  malheur.  Le  cheval  de  monsieur 
d'Avâllon,  un  des  capitaines  des  gardes,  eftrayé  de  ce  tu- 
multe, se  cabra  et  s'emporta  dans  l'arène,  et  son  cavalier 
désarçonné  alla  donner  de  la  téte  contre  une  des  barrières 
de  bois  qui  garnissaient  l'enceinte,  et  fut  retiré  à  demi 
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mort  et  remis  entre  les  mains  des  chirurgiens  dans  un  état 
à  peu  près  désespéré. 

Le  ro'  fut  fort  affecté  de  ce  déplorable  accident,  mais  sî 
passion  pour  les  jeux  et  carrousels  eut  bientôt  pris  le  des- 
sus sur  son  chagrin. 

—  Ce  pauvre  monsieur  d'Avallon,  dit-il,  un  serviteur  si 
dévoué  I  qu'on  en  prenn©  bien  soin  an  moins. 

Et  il  ajouta  : 

—  Allons  I  On  p&ul  toujours  commencer  les  courses  à  la 
bague. 

Le  jeu  de  bague  de  ce  temps-là  était  un  peu  plus  corn- 
pUqijé  et  plus  difficile  que  celui  que  nous  connaissons.  La 
potence  oii  pendait  l'anneau  était  placée  à  peu  près  aux 
dfMjx  tiers  de  la  hce.  Il  fallait  parcourir  au  galop  le  pre- 
rninr  tiers,  au  grand  galop  le  second,  et  enlever,  en  pas- 
sant, dans  cette  course  rapide,  la  bague  à  la  pointe  de  la 
Imce.  Mais  le  bois  ne  devait  pas  surtout  toucher  le  corps, 
il  fallait  la  tenir  horizontalement  et  le  coude  haut  au-des- 
^usde  la  téte.  On  achevait  de  parcourir  l'arène  au  trot.  Le 
prix  était  une  bague  en  diamans  offerte  par  la  reine. 

Henri  II,  sur  son  cheval  blanc  caparaçonné  d'or  et  de 
velours,  était  le  plus  élégant  et  le  plus  habile  cavalier  qui 
se  pût  voir.  Il  tenait  sa  lance  et  la  maniait  avec  une  grâce 
et  une  sûreté  admirables,  et  ne  manquait  guères  la  bague. 
Pourtant  monsieur  de  Vieilleville  rivalisait  avec  lui,  et  il  y 
eut  un  moment  où  Ton  crut  que  la  victoire  appartiendrait 
à  celui-ci.  Il  avait  deux  bagues  de  plus  que  le  roi,  et  il  n'en 
restait  plus  que  trois  à  enlever,  mais,  monsieur  de  Vieille- 
ville,  en  homme  de  cour  bien  appris-,  les  manqua  toutes  les 
trois,  par  un  guignon  prodigieux,  et  ce  fut  le  roi  qui  eut  le 
prix. 

En  recevant  la  bague,  il  hésita  un  moment,  et  son  re- 
gard se  porta  avec  regret  vers  Diane  de  Poitiers,  mais  le 
don  ét^it  offert  par  la  reine,  il  dut  venir  le  présentera  la 
nouvelle  dauphine  Marie  Stuart,  la  mariée  du  jour. 

—  Eh  bien  I  demanda-t-il  dans  l'entr'acte  qui  suivit 
cette  première  course,  a-t-on  espoir  de  sauver  monsieur 
d'Avallon? 
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—  Sire,  il  respire  encore,  lui  fut-il  répondu,  maïs  il  B*y 
a  guères  de  chance  de  le  tirer  de  là. 

—  Hélas  I  fit  le  roi,  passons  donc  au  jeu  des  gladiateurs. 
Ce  jeu  des  gladiateurs  était  un  simulacre  de  combat  avec 

passes  et  évolutions,  fort  nouveau  et  fort  rare  dans  ce 
temps-là,  mais  qui  ne  frapperait  pas  sans  doute  Pimagina- 
tion  du  spectateur  de  nos  jours,  et  des  lecteurs  de  notre  li- 
vre. Nous  renvoyons  donc  à  Brantôme  ceux  qui  seraient 
curieux  de  connaître  les  marches  et  contre-marches  de  ces 
douze  gladiateurs  «  vestus  de  satin  blanc  les  six,  et  les  au- 
tres de  satin  cramoisi,  fait  à  l'antique  romaine.  »  Ce  qui 
en  effet  devait  paraître  fort  historique  en  un  siècle  où  la 
couleur  locale  n'était  pas  encore  inventé©. 

Cette  belle  lutte  terminée  au  milieu  des  applaudissemens 
universels,  on  fit  les  dispositions  nécessaires  pour  com- 
mencer la  course  aux  pieux. 

Fextrémité  de  la  lice  où  se  tenait  la  cour,  plusieurs 
pieux  de  cinq  à  six  pieds  étaient  enfoncés  en  terre  de  dis- 
tance en  dislance.  Il  fallait  arriver  au  galop  de  son  cheval, 
tourner  et  retourner  en  tous  sens  autour  ce  ces  arbres  im- 
provisés, sans  en  manquer  et  sans  en  dépasser  un  seul.  Le 
prix  était  un  bracelet  du  plus  merveilleux  travaiU 

Sur  huit  carrières  fournies,  l'honneur  de  trois  revint  au 
roi,  et  monsieur  le  colonel -général  de  Bonnivet  en  gagna 
trois  également.  La  neuvième  et  dernière  devait  décider  ; 
mais  monsieur  de  Bonnivet  n'était  pas  moins  respectueux 
que  monsieur  de  Vieilleville  ;  et,  malgré  toute  la  bonne 
volonté  de  son  cheval,  il  n'arriva  que  troisième,  et  Henri 
eut  encore  1©  prix. 

Le  roi  alla  s'asseoir  alors  auprès  de  Diane  d©  Poitiers,  et 
lui  mit  publiquement  au  bras  le  bracelet  qu'il  venait  de  re- 
cevoir. 

La  reine  pâlit  de  rage. 

Gaspard  de  Tavannes,  qui  était  derrière  elle,  se  pencha  h 
i'oreille  de  Catherine  de  Médicis. 

—  Madame,  hii  dit-il,  suivez~moi  bien  des  yeux  où  je 
rais,  el  rogardez-moi  faire. 

—  Kl  que  vas-tu  fa^re,  mon  brave  Gaspard?  dit  la  reino. 
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—  Couper  le  nez  à  madame  de  Valentinois,  répondit  froi- 
dement et  sérieusement  Tavannes. 

Il  y  allait,  Catherine  le  retint  moitiéeffrayée,  moitié  char- 
mée. 

—  Mais,  Gaspard,  vous  seriez  perdu,  y  songez-vous? 

—  J'y  songe,  madame,  mais  je  sauverai  le  roi  et  ia 

France. 

—  Merci  I  Gaspard,  reprit  Catherine,  vous  êtes  un  vail-^ 
lant  ami,  aussi  bien  qu'un  rude  soldat.  Mais  je  vous  or- 
donne de  rester,  Gaspard,  ayons  patience. 

Patience  î  C'était  là  en  effet  le  mot  d'ordre  que  Catherine 
de  Médicis  semblait  jusqu'à  présent  avoir  donné  à  sa  vie. 
Celle  qui  se  mil  si  volontiers  plus  tard  au  premier  rang,  m 
paraissait  jamais  dans  ce  temps- là  aspirer  à  sortir  de  l'c  m- 
bre  du  second.  Elle  attendait.  Elle  était  pourtant  alors  d 
toute  la  puissance  d'une  beauté  sur  laquelle  le  sieur  de 
Bourdeille  nous  a  laissé  les  détails  les  plus  intimes;  mais 
elle  évitait  avant  tout  de  paraître,  et  c'est  probablement  à 
cette  modestie  qu'elle  dut  le  silence  absolu  de  la  médisance 
sur  son  compte  du  vivant  de  son  mari.  Il  n'y  avait  que  c^ 
brutal  de  connétable  assez  osé  pour  faire  remarquer  au 
roi  qu'après  dix  ans  de  stérilité,  les  dix  enfant  que  Cathe- 
rine avait  donnés  à  la  France,  ressemblaient  bien  peu  à 
leur  père.  Personne  autre  n'eût  eu  la  témérité  de  souffler 
un  mot  contre  la  reine. 

Toujours  est-il  que  Catherine,  ce  jour-là  comme  d'habi- 
tude, sembla  ne  pas  même  remarquer  les  attentions  dont  1« 
roi  entourait  Diane  de  Poitiers,  au  vu  et  au  su  de  toute  la 
cour.  Après  avoir  calmé  la  fougueuse  indignation  du  ma- 
réchal, elle  se  mit  à  s'entretenir  avec  ses  dames  des  cour- 
ses qui  venaient  d'avoir  lieu,  et  de  l'adresse  qu'avait  dé* 
pioyée  Henri, 
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m  CARROUSEL  HEURECKU 


Les  tournois  ne  devaient  avoir  lieu'que  le  lendemain  et 
les  jours  siaivans:  mais  plusieurs  seigneurs  de  la  cour 
étaient  venus  demander  au  roi  la  permission,  l'heure  étant 
peu  avancée,  de  rompre  quelques  lances  en  l'honneur  et 
pour  le  plaisir  des  dames. 

—  Soit  !  messieurs,  répondit  comme  de  raison  le  roi  ;  je 
vous  l'accorde  de  grand  cœur,  bien  que  cela  doive  déran- 
ger peut-être  monsieur  le  cardinal  de  Lorraine,  qui  n'a 
jamais  eu,  je  crois,  à  démêler  si  nombreuse  correspondance 
que  depuis  deux  heures  que  nous  sommes  ici.  Voilà  coup 
sur  coup  deux  messages  qu'il  reçoit  et  dont  il  paraît  iort 
afl'airé.  N'importe!  nous  saurons  a  près  ce  que  c'est,  et  vous 
pouvez  en  attendant  rompre  quelques  lances,..  Et  voici 
un  prix  pour  le  vainqueur,  ajouta  Henri  en  détachant  de 
son  cou  le  collier  d'or  qu'il  portait.  Faites  de  votre  mieux, 
messieurs,  et  prenez  garde  cependant  que  si  la  partie  s'é- 
chaufTe,  je  pourrai  bien  m'en  mêler  et  tâcher  de  regagner 
ce  que  je  vous  offre,  d'autant  plus  que  je  redois  quelque 
^hose  à  madame  de  Castro.  Notez  aussi  qu'à  six  heures 
précises  le  combat  sera  fini,  et  le  vainqueur,  quel  qu'il  soit, 
couronné.  Allez  donc,  vous  avez  une  heure  pour  nous 
montrer  vos  beaux  coups.  Ayez  soin  toutefois  qu'il  n'arrive 
de  mal  à  personne.  —  Et  à  propos,  comment  va  monsieur 
d'Avallon? 

— -  Heiasî  sire,  il  vient  tout  à  l'heure  de  trépassen 

—  Que  Dieu  ait  donc  son  âm^,  reprit  Henri.  Dt»  mes  ca- 
pitainei»  des  gardes,  c'était  peu»-êlre  le  dIus  zélé  pour  mon 
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service  et  le  plus  brave.  Qui  donc  me  le  remplacera 
Mais  les  dames  attendent,  messieurs,  et  la  lice  va  s'ouvrir. 
Voyons,  qui  aura  le  collier  des  mains  de  la  reine? 

Le  comte  de  Pommerive  fut  le  premier  tenant,  puis  il 
dut  céder  à  monsieur  de  Burie.à  qui  monsieur  le  maréchal  , 
u'Amville  prit  ensuite  le  ciiamp.  Mais  le  maréchal,  qui 
était  très  vigoureux  et  très  habile,  s'y  soutint  constamment 
contre  cinq  tenans  successifs. 

Le  roi  n'y  put  tenir. 

—  Eh  !  dit-il  au  maréchal,  je  vais  voir,  monsieur  d'Am- 
ville,  si  vous  êtes  rivé  là  pour  l'éternité! 

Il  s'arma,  et  dès  la  première  course  monsieur  d'AmvilU 
quitta  les  étriers.  Ce  fut  après  le  tour  de  M.  d'Aussun.  Puis 
aucun  assaillant  ne  se  présenta  plus. 

—  Qu'est-ce  donc,  messieurs?  dit  Henri.  Quoi  I  personne 
ne  veut  plus  joûter  contre  moi.  Est-ce  que  par  hasard  on 
me  ménage  ?  reprit-il  en  fronçant  le  sourcil.  Ah  1  mordieu  i 
si  je  le  croyais  I  il  n'y  a  de  roi  ici  que  le  vaincjueur,  et  de 
privilèges  que  ceux  de  l'adresse*  Donc,  attaquez-moi,  mes- 
sieurs, et  hardiment. 

Mais  pa^  un  ne  se  risquait  à  faire  la  passe  du  roi,  on 
craignait  également  d'être  vainqueur  et  d'être  vaincu. 

Le  roi  pourtant  s'impatientait  fort.  Il  commençait  à  se 
douter  peut-être  qu'aux  joûtes  précédentes  ses  adversaires 
n'avaient  pas  usé  de  tous  leurs  moyens  contre  lui,  et  cette 
idée,  qui  diminuait  à  ses  propres  yeux  sa  victoire,  le  rem- 
plissait de  dépit. 

Enfin  un  nouvel  assaillant  passa  la  barrière.  Henri,  sans 
regarder  seulement  qui  c'était,  prit  du  champ,  s'élança.  Les 
deux  lances  se  brisèrent,  mais  le  roi,  le  tronçon  jeté,  tré- 
bucha en  selle  et  fut  obligé  de  saisir  l'arçon:  l'autre  resta 
immobile.  En  ce  moment  six  heures  sonnaient.  Henri  était 
vaincu. 

Il  descendit  leste  et  joyeux  de  cheval,  jeta  la  bride  aux 
mains  d'un  écuyer,  et  vint  prendre  par  la  main  son  vain- 
queur pour  le  conduire  lui-même  h  la  reine.  A  sa  grand€^ 
surprise,  il  vil  un  visa^^e  qui  lui  était  parfaitement  inconnu. 
C'était  d'ailleurs  un  cavalier  de  belle  prestance  et  de  noble 
mine,  et  la  reine,  en  passant  le  collier  au  cou  du  jeune 
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homme  agenouillé  devant  elle,  ne  put  s'empêcher  de  le  re- 
marquer et  de  lui  sourire. 

Mais  lui,  après  s'être  incliné  profondément  se  releva,  (il 
(|uel  ^ues  pas  vers  Festrade  de  la  cour,  et  s'arrêtant  devant 
madame  de  Castro,  lui  offrit  le  collier,  prix  du  vainqueur. 

Les  faniares  retentissaient  encore,  de  sorte  qu'on  n*en- 
tendit  pas  deux  cris  sortis  en  même  temps  de  deux  bou- 
ches: 

—  Gabriel  î 

—  Diane  ! 

Diane,  toute  pâle  de  joie  et  de  surprise,  prit  le  coîîieT 
d'une  main  tremblante.  Chacun  pensa  que  le  cavalier  in- 
connu  avait  entendu  le  roi  promettre  ce  collier  à  madame 
de  Castro,  et  ne  voulait  pas  en  frustrer  une  si  belle  dame. 
On  trouva  que  sa  démarche  était  galante  et  d'un  bon  gen- 
iiiliomme.  Le  roi  lui  même  ne  prit  pas  la  chose  autrement. 

—  Voilà,  dit-il,  une  courtoisie  qui  me  touche.  Mais  moi 
qui  passe  pour  connaître  par  leur  nom  tous  les  gentils- 
hommes de  ma  noblesse,  j'avoue,  monsieur,  ne  pas  me 
rappeler  où  et  quand  je  vous  ai  déjà  vu,  et  je  serais  pour- 
tant charmé  de  savoir  qui  m'a  donné  tout  à  l'heure  cette 
rude  secousse  qui  m'aurait  désarçonné,  je  crois,  si,  Dieu 
merci  1  je  n'avais  pas  les  jambes  assez  fermes. 

—  Sire,  répondit  Gabriel,  c'est  la  première  fois  que  j'ai 
fhonneur  de  me  trouver  en  présence  de  Votre  Majesté.  J'é- 
tais jusqu'à  présent  à  l'armée,  et  en  ce  moment  môme  j'ar- 
rive d'Italie.  Je  m'appelle  le  vicomte  d'Exmès. 

—  Le  vicomte  d'Ëxmès  I  reprit  le  roi  ;  bien  I  je  me  sou- 
viendrai à  présent  du  nom  de  mon  vainqueur. 

—  Sire,  dit  Gabriel,  il  n'y  a  pas  de  vainqueur  là  où  vous 
êtes,  et  j'en  apporte  la  preuve  glorieuse  à  Votre  Majesté. 

11  fit  un  signe.  Martin-Guerre  et  les  deux  hommes  d'ar- 
mes entrèrent  dans  la  lice  avec  les  drapeaux  italiens  qu'ils 
déposèrent  aux  pieds  du  roi. 

—  Sire,  reprit  Gabriel,  voici  les  drapeaux  conquis  en  f^a 
lie  par  votre  armée,  et  que  monseigneur  le  duc  de  Gdis 
envoie  a  Votre  Majesté.  Son  Eminence  monsieur  le  rai  i 
nal  de  Lorraine  m'assure  que  Votre  Majesté  ne  me  s.mj!  > 
pas  mauvais  gré  de  lui  rendre  ces  déèiouilles  aussi  inopi  - 
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Dément  et  en  présence  de  la  cour  et  du  p<wple  àrt  France 

témoins  intéressés  de  votre  gloire.  Sire,  j*ai  aussi  Phonnenr 
de  remettre  entrevus  mains  les  lettres  que  voici,  de  la  pari 
de  monsieur  le  duc  de  Guise. 

—  Merci,  monsieur  d'Exmès,  dit  le  roi.  Voilà  donc  le  se- 
cret de  toute  la  correspondance  de  monsieur  le  cardinal. 
i:os  lettres  vous  accréditent  auprès  de  notre  personne,  vi- 

>mte.  Mais  vous  avez  de  triomphantes  façons  de  vous 
^  résentef  vous-même.  Qu'est-ce  que  je  lis?  que  de  cesdra- 
piNtux  vous  en  avez  pris  quatre  en  personne.  Notre  cousin 
de  Guise  vous  tient  pour  un  de  ses  plus  braves  capitaines. 
Monsieur  d'Exmès,  demandez-moi  ce  que  vous  voudrez, 
c  l  je  jure  Dieu  que  vous  l'obtiendrez  sur-le-champ. 

—  Sire,  vous  me  comblez,  et  je  m'en  remets  aux  bontés 
de  Votre  Majesté. 

—  Vous  êtes  capitaine  auprès  de  monsieur  de  Guise, 
monsieur,  dit  le  roi.  Vous  plairait-il  de  l'être  dans  nos 
gardes?  J'étais  embarrassé  de  remplacer  monsieur  d'A val- 
lon, si  malheureusement  trépassé  aujourd'hui,  mais  je 
vois  qu'il  aura  un  digne  successeur. 

—  Votre  Majesté... 

—  Vous  acceptez?  c'est  dit.  Vous  entrerez  demain  en 
fonctions.  Nous  allons  maintenant  retourner  au  Louvre. 
Vous  m'entretiendrez  plus  au  long  des  détails  de  cette 
guerre  d'Italie. 

Gabriel  salua. 

Henri  donna  l'ordre  du  départ.  La  foule  se  dispersa  aux 
cris  de  Vive  le  roi!  Diane,  comme  par  enchantement,  se 
retrouva  un  instant  auprès  de  Gabriel. 

—  Demain,  au  cercle  de  la  reine,  lui  dit-elle  à  voix 
basse. 

Elle  disparut  emmenée  par  son  cavalier,  mais  laissant  i 
son  aûei*3a  ami  une  espérance  divine  au  cœur 
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QU*ON  PEUT  PASSER  A  CÔTÉ  DE  SA  DESTINÉE  SANS 
I4A  CONNAÎTRE. 


Quand  il  y  avait  cercle  chez  la  reine,  c'était  ordinaire- 
ment le  soir  après  le  souper.  Voilà  ce  qu'on  apprit  à  Ga- 
briel, en  le  prévenant  que  sa  nouvelle  qualité  de  capitaine 
ji^'S  gardés,  non-seulement  l'autorisait,  mais  l'obligeait 
îiiéme  à  s'y  montrer.  Il  n'avait  garde  de  manquer  à  ce  de- 
voir, et  son  seul  souci  était  qu'il  fallait  attendre  vingt-qua- 
îre  heures  avant  de  !e  remplir.  On  voit  que,  pour  le  zèle 
ei  pour  la  bravoure,  monsieur  d'Avallon  était  dignement 
remplacé. 

Mais  il  s'agissait  de  tuer  l'une  après  l'autre  ces  vingt- 
quatre  éternelles  heures  qui  séparaient  Gabriel  du  mo- 
ment désiré.  Le  jeune  homme  que  la  joie  délassait,  et  qui 
n'avait  guère  vu  Paris  encore  qu'en  passant  d'un  camp  à 
un  autre,  se  mit  à  parcourir  la  ville  avec  Martin- Guerre, 
cherchant  un  logement  convenable.  Il  eut  le  bonheur»  car 
il  était  en  chance  ce  jour-là,  de  trouver  vacant  le  logement 
que  son  père  le  comte  de  Montgommery  avait  occupé  au-' 
trefois.  Il  le  retint,  bien  qu'il  fût  un  peu  splendide  pour  un^ 
simple  capitaine  aux  gardes;  mais  Gabriel  en  serait  quitte 
pour  écrire  à  son  fidèle  Elyot  de  lui  envoyer  de  Montgom- 
mery quelque  somme.  Il  manderait  aussi  à  sa  bonne  nour- 
rice Aloyso  de  ve      le  n'jouiiire. 

Le  [)rrinkT  but  de  Gabriel  était  atteint.  Il  n'était  plus  un 
Mitant  à  présent,  mais  un  homme  qui  avait  fait  déjà  ses 
preuves  et  avec  lequel  il  fallait  compter;  à  l'illustration  qui 
lui  venait  de  ses  aïeux  il  avait  su  joindre  une  gloire  qui 
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fia!  étaii  personnelle.  Seul  et  sans  autre  appui  que  son  épée, 
aans  autre  recommandation  que  son  courage,  il  était  ar- 
rivé à  vingt-quatre  ans  à  un  grade  éminent.  Il  pouvait  en-  * 
fin  s'offrir  fièrement  à  celle  qu'il  aimait  comme  à  ceux 
qu'il  devait  haïr.  Ceux-ci,  Aloyse  pourrait  Taiderà  les  re- 
connaître ;  celle-là  l'avait  reconnu. 

Gabriel  s'endormit  le  cœur  content  et  dormit  bien. 

Le  lendemain,  il  dut  se  présenter  chez  monsieur  de 
Boissy,  le  grand  écuyer  de  France,  pour  y  donner  ses 
preuves  de  noblesse.  Monsieur  de  Boissy,  un  honnête 
nomme,  avait  été  l'ami  du  comte  de  Montgommery.  Il 
comprit  les  motifs  de  Gabriel  pour  tenir  caché  son  vrai  ti- 
tre, et  lui  engagea  sa  parole  qu'il  lui  garderait  le  secret. 
Ensuite,  monsieur  le  maréchal  d'Amville  fit  reconnaître  le 
vicomte  par  sa  compagnie.  Puis  Gabriel  commença  immé- 
diatement son  service  par  la  visite  et  l'inspection  des  pri- 
sons d'Etat  de  Paris,  commission  pénible  qui,  une  fois  par 
mois,  rentrait  dans  les  attributions  de  sa  charge. 

Il  commença  par  la  Bastille  et  finit  par  le  Châtelet. 

Le  gouverneur  lui  remettait  la  liste  de  ses  prisonniers, 
lui  déclarait  ceux  qui  étaient  morts,  malades,  transférés 
ou  mis  en  liberté,  et  les  lui  faisait  passer  ensuite  en  revue, 
triste  revue,  morne  spectacle.  Il  croyait  avoir  terminé, 
quand  le  gouverneur  du  Châtelet  lui  montra  dans  son  re- 
gistre une  page  presque  blanche,  laquelle  portait  seule- 
ment cette  note  singulière  qui  frappa  entre  toutes  Ga- 
briel. 

—  iVo  21,  X..,  prisonnier  au  secret.  Si  dans  la  visite  du 
gouverneur  ou  du  capitaine  des  gardes,  il  essaye  seulement 
de  parler,  le  faire  transporter  dans  un  cachot  plus  profond 
0t  plus  dur. 

—Quel  est  ce  prisonnier  si  important?  peut-on  le  savoir? 
demanda  Gabriel  à  monsieur  de  Salvoison,  gouverneur  du 
Châtelet.  * 

—  Nul  ne  le  sait,  répondit  le  gouverneur.  Je  l'ai  reçu  de 
mon  prédécesseur,  comme  il  l'avaàt  reçu  du  sien.  Vous 
voyez  sur  le  registre  que  la  date  de  son  entrée  est  laissée 
en  blanc.  Ce  doit  être  sous  le  rè^ne  de  François  1er  qu'on 
l'a  amené*  11  a  essayé,  m'a-t-on  dit,  deux  ou  trois  fois  de 
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parler.  Mais,  au  premier  mot,  le  gouverneur  doit,  sous  les 
peines  les  plus  graves,  refermer  la  porte  de  sa  prison  et  le 
faire  transporter  dans  une  prison  plus  sévère  ;  ce  qu'on  a 
lait,  n  ne  reste  ici  maintenant  qu'un  cachot  plus  terrible 
que  le  sien,  et  ce  cachot  serait  la  mort.  On  voulait  en  ve- 
nir là  sans  doute,  mais  le  prisonnier  se  tait  à  pr^^sent. 
C'est  sans  doute  quelque  criminel  redoutable.  Il  demeure 
constamment  enchaîné,  et  son  geôlier,  pour  prévenir  jus- 
qu'à la  possibilité  d'une  évasion,  entre  dans  sa  prison  à 
toute  minute. 

—  Mais,  s'il  pariait  à  ce  geôlier?  dit  Gabriel. 

—  Oh  1  l'on  a  pris  un  sourd  et  muet,  né  au  Châtelet,  et 
qui  n'en  est  jamais  sorti. 

Gabriel  frissonna.  Cet  homme  si  complètement  séparé  du 
monde  des  vivans,  qui  vivait  pourtant  et  qui  pensait,  lui 
inspirait  une  pitié  mêlée  de  je  ne  sais  quelle  horreur. 
Quelle  idée  ou  quel  remords,  quelle  peur  de  l'enfer  ou  quelle 
foi  au  ciel  pouvaient  empêcher  un  être  aussi  misérable  de 
se  briser  la  tête  contre  les  murs  de  son  cachot?  Etait-ce 
une  vengf>ance  ou  bien  un  espoir  qui  le  retenait  encore 
dans  la  vie?... 

Gabriel  ressentait  une  sorte  d'avidité  inquiète  de  voir  cet 
homme  ;  son  cœur  battait  comme  il  n'avait  encore  battu 
qu'aux  momens  où  il  allait  revoir  Diane.  Il  venait  de  visi- 
ter cent  prisonniers  avec  une  compassion  banale.  Mais  ce- 
lui-là l'attirait  et  le  touchait  plus  que  tous  les  autres  et  l'an- 
goisse serrait  sa  poitrine  quand  il  songeait  à  cette  exis- 
tence tumulaire. 

—  Allon.«  au  numéro  21,  dit-il  au  gouverneur  d'un  ton 
singulièreuient  ému. 

Ils  descendirent  plusieurs  escaliers  noirs  et  feumides, 
traversèrent  plusieurs  voûtes  pareilles  aux  spirales  horri^ 
blesde  l'enfer  de  Dante;  puis  le  gouverneur  s'arrêtant  de- 
vanf  une  porte  ©n  fer  : 

—  C'est  là.  Je  ne  vois  pas  le  gardien,  il  est  dans  la  pri- 
^on  sans  doute;  mais  j'ai  de  doubles  clés.  —  Entrons. 

U  ouvrit  en  effet,  et  ils  entrèrent  à  la  lueur  de  la  lan- 
terne que  tenait  un  porte-clef. 
Gabriel  vit  alors  un  tableau  silencieux  et  et&ayant,  corn- 
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lïî©  on  n'en  voit  guère  que  dans  les  cauchemars  du  délire. 

Pour  parois,  partout  la  pierre,  —  la  pierre  noire,  mous- 
sue, fétide  ;  car  cp  lieu  lugubre  était  creusé  plus  ba"  que  le 
lit  de  la  Seine,  et  les  eaux,  dans  les  grandes  crues,  Finon- 
daient  à  moitié.  Sur  ces  parois  funèbres,  des  bêtes  vis- 
queuses i^mpaient;  l'air  glacé  ne  résonnait  d'aucun  bruit 
si  ce  n'est  celui  d'une  goutte  d'eau  qui  tombait  régulière 
et  sourde  de  la  hideuse  voûte. 

Un  peu  moins  que  cette  goutte  d'eau,  un  peu  plus  que 
les  limaces  immobiles,  vivaient  là  deux  créatures  humai- 
nes, l'une  gardant  l'autre,  mornes  et  muettes  toutes  deux. 

Le  geôlier,  espèce  d'idiot,  géant  à  l'œil  hébété,  au  teint 
blafard,  se  tenait  debout  dans  l'ombre,  regardant  d'un 
regard  stupide  le  prisonnier  couché  dans  un  coin  sur  un 
grabat  de  paille,  les  mains  et  les  pieds  enchaînés  d'une 
chaîne  rivée  au  mur.  C'était  un  vieillard  à  la  barbe  blanche, 
aux  cheveux  blancs.  Quand  on  entra,  il  semblait  dormir 
et  ne  bougea  pas;  on  eût  pu  le  prendre  pour  un  cadavre 
ou  pour  une  statue. 

Mais  tout  à  coup  il  se  levasrur  son  séant,  ouvrit  les  yeux, 
et  son  regard  s'attacha  sur  le  regard  de  Gabriel. 

II  lui  était  défendu  de  parler,  mais  ce  regard  terrible  et 
magnifique  parlait.  Gabriel  en  fut  fasciné.  Le  gouvf>rneur 
visitait  avec  le  porte-clefs  tous  les  recoins  du  cachot.  Lui, 
Gabriel,  cloué  au  sol,  n'avançait  pas,  ne  remuait  pas,  mais 
restait  là  tout  altéré  par  ces  yeux  de  flamme;  il  ne  pouvait 
s'en  détacher,  et  en  même  temps  tout  un  monde  d'étranges 
et  inexprimables  pensées  s'agitait  en  lui. 

Le  prisonnier  ne  paraissait  pas  non  plus  contempler  son 
visiteur  avec  indifférence,  et  il  y  eut  même  un  moment  oh 
il  fit  un  geste,  et  ouvrit  la  bouche  comme  s'il  aliait  parlr-r... 
mais,  le  gouverneur  s'étant  retourné,  il  se  souvinf  h  teraps 
de  la  loi  qui  lui  était  prescrite,  pt  ses  lèvres  ne  parlèrent  que 
par  un  amer  sourire.  îl  referma  alors  les  yeux,  et  retomba 
dans  son  immobilité  de  pierre. 

—  Oh  !  sortons  dMri,  dil  Gabriel  au  gouverneur.  Sor- 
t<3ns,  de  grâce  '  i'ai  besoin  de  respirer  l'air  et  de  voir  le  so- 
Ml. 

£1  ne  reprit  m  effet  son  calme  et  pour  ainsi  dire  sa  ne 
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qu'en  se  retrouvant  dans  la  rue,  au  milieu  de  la  foule  et  du 
bruit.  Encore  la  sombre  vision  était-elle  restée  en  lui,  et 
le  poursuivi  t-f^ile  tout  le  jour,  tandis  qu'il  allait  pensif  le 
long  de  la  gr^ve. 

Quelque  chose  lui  disait  que  le  sort  de  ce  mi^^èrable  pri- 
sonnier touchait  au  sien,  et  qu'il  venait  de  passer  à  côé 
d'un  gi'and  événement  de  sa  vie.  Lassé  enfin  par  ces  pres- 
sentiniens  mystérieux,  il  se  dirigea,  comme  le  jour  finis- 
sait, vers  la  lice  des  Tournelles.  Les  tournois  de  la  journée, 
auxquels  Gabriel  n'avait  pas  voulu  prendre  part,  se  termi- 
naient. Gabriel  put  apercevoir  Diane,  et  fut  aperçu  par  elle, 
et  ce  double  regard  dissipa  l'ombre  de  son  cœur  comme 
un  rayon  de  soleil  dissipe  les  nuages.  Gabriel  oublia  le 
worne  caotif  qu'il  avait  vu  dans  le  jour  pour  ne  plus  son- 
ger qu'à  l'éblouissante  jeune  fille  qu'il  allait  revoir  dans  la 
soiré6« 


ÉLÉGIE  PENDAirr  LA  COHÉDIK* 


Céiait  une  tradition  du  règne  de  François  Trois  fois 
par  semaine  au  moins,  le  roi,  les  seigneurs  et  toutes  les 
dames  de  la  cour,  se  réunissaient  le  soir  dans  la  chambre 
de  la  reine.  Là  on  devisait  desévénemens  du  jour  en  toute 
liberté,  parfois  même  en  toute  licence.  Puis,  dans  la  con- 
versation générale,  des  entretiens  particuliers  s'établis- 
saient, et,  «  se  trouvant  là,  dit  Brantôme,  une  troupe  de 
»  dées^ses  humaines,  chaque  seigneur  et  g^ntilhomn?^  en- 
»  tretenait  celle  qu'il  aimait  le  mieux*  »  Souvent  aussi  il 
y  avait  bal  ou  spectacle. 

C'esJ  à  »ine  réunion  de  ce  genre  que  devait  se  rendre  le 
soir  même  notre  ami  Gabriel,  et,  contre  son  habitude,  il 
se  para  et  se  parfums^  5>our  ne  point  paraître  avec  trop  de 
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dfeavaîïtag©  mx  yeux  de  celle  qu'il  aimait  le  mîeuœ^  afln 

de  parler  toujours  comme  Brantôme. 
^  La  joie  de  G<U  riel  n'était  pasd'aiileurs  sans  quelque  mé- 
lano"e  dlnquiéîude,  et  certains  mots  vagues  et  malsonnans 
qu'on  avait  murmurés  autour  de  lui  sur  le  proc  ha  in"*  ma- 
riage de  Diane,  ne  laissaient  pas  que  de  le  troubler  int(^ 
rieurement.  Tout  au  bonheur  qu'il  avait  ressenti  en  re- 
voyant Diane  et  en  croyant  retrouver  dans  ses  regards  h 
tendresse  d'autrefois,  il  avait  presque  oublié  d'abord  la 
lettre  du  cardinal  de  Lorraine,  qui  l'avait  pourtant  fait  par- 
tir si  vite  ;  mais  ces  bruits  qui  circulaient  dans  l'air,  ces 
noms  réunis  de  Diane  de  Castro  et  de  François  de  Montmo- 
rency, qu'il  n'avait  entendus  que  trop  distinctement,  ren- 
dirent la  mémoire  à  sa  passion.  Diane  se  prêterait-elle 
donc  à  cet  odieux  mariage?  Aimerait-elle  ce  François? 
Doutes  déchirans  que  l'entrevue  (*u  soir  ne  réussirait  peut- 
être  pas  à  dissiper  tout  h  fait. 

Gabriel  avait,  en  conséquence,  résolu  d'Interroger  là* 
dessus  Martin-GuOTe,  qui  avait  fait  déjà  plus  d'ime  con- 
naissance, et,  en  sa  qualité  d'écuye**,  devait  en  savoir  bién 
plus  long  que  les  maîtres.  Car,  un  efVet  d'acoustique  gé- 
néralement  observé,  c'est  que  les  bruits  de  toutes  sortes 
retentissent  bien  mieux  en  bas,  et  qu'il  n'y  a  guère  d'échos 
que  dans  les  vallées.  La  résolutiOK  du  comte  d'Exmès  lui 
était  venue  au  reste  d'autant  plus  à  propos,  que,  de  son 
côté,  Martin-Guerre  s'était  bien  promis  d'interroger  son 
maître,  dont  la  préoccupation  ne  lui  avait  pas  échappé,  et 
qui  cependant  n'avait  pas,  en  conscience,  le  droit  de  rien 
«acher  de  ses  actions  et  de  ses  sentimens  à  un  fidèle  servi- 
'sur  de  cinq  années,  et  à  un  s^uwur,  qui  plus  est. 

De  cette  détermination  réciproque,  et  de  la  conversation 
un]  s'en  suivit,  il  résulta  pour  Gabriel  que  D*ane  de  Castro 
n'-ilmait  pas  François  de  Montmorençy,  et  pour  Martia- 
(Tuerre  que  Gabriel  aimait  Diane  de  Castro. 

Celte  double  conclusion  les  réjouit  tellement  l'un  et  Tau- 
ire,  que  Gabriel  arriva  au  Louvre  une  heure  avant  Touver- 
lure  des  portes,  et  que  Martin -Guerre,  pour  taire  honneur 
à  la  maîtresse  royale  du  vicomte,  alla  sur-le-champ  chez 
le  taiUeur  de  la  cour  s'acheter  un  justaucorps  de  drap  brun 
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M  des  chausses  de  tricot  jaune.  11  paya  le  tout  comptant, 

et  revêtit  immédialemont  ce  costume  pour  le  montrer  dèt 
le  soir  dans  les  antichambres  du  Louvre,  où  il  devail  aller 
attendre  son  maître. 

Aussi  le  tailleur  fut-il  très  étonné  de  voir  une  demi-heure 
après  reparaître  Martin-Guerre,  et  dans  des  habits  diffé- 
rons Il  lui  en  fit  la  rertiarque,  Martin-Guerre  lui  répondit 
que  la  soirée  lui  avait  paru  un  peu  fraîche,  et  qu'il  avait 
jugé  à  propos  de  se  vêtir  plus  chaudement.  Du  reste,  il 
était  toujours  tellement  satisfait  du  justaucorps  et  des 
chausses,  qu'il  venait  prier  le  tailleur  de  lui  vendre  ou  de 
lui  faire  un  justaucorps  du  même  drap  et  de  la  même 
coupe.  Vainement  le  marchand  fit  observer  à  Martin- 
Guerre  qu'il  aurait  l'air  de  porter  toujours  le  même  habit, 
et  qu'il  vaudrait  mieux  demander  un  costume  différent,  un 
justaucorps  jaune  et  des  chausses  brunes,  par  exemple, 
puisqu'il  semblait  affectionner  ces  couleurs:  Martin  Guerre 
ne  voulut  pas  démordre  de  son  idée,  et  le  tailleu?  dut  Un 
promettre  de  ne  pas  même  varior  la  nuance  des  vêtemens 
qu'il  allait  promptement  lui  taire,  puisqu'il  n'en  avait  pâs 
de  tout  fait-.  Seulement,  pour  cette  seconde  commande, 
Martin-Guerre  demandait  un  peu  de  crédit.  11  avait  belle- 
ment acquitté  la  première,  il  était  l'écuyer  du  vicomte 
d'Exmès,  capitaine  des  gardesduroi;  le  tailleur  était  deué 
de  cette  héroïque  confiance  qui  fut  de  tout  temps  l'apana- 
ge historique  de  ceux  de  son  état,  il  consentit  et  promit 
pour  le  lendemain  ce  second  costume  complet. 

Cependant  Theure  pendant  laquelle  Gabriel  avait  dû 
rôder  aux  portes  de  son  paradis  était  écoulée,  et,  avec 
nombre  d'autres  seigneurs  et  dames,  il  avait  pu  pénétrer 
dans  l'appartement  de  la  reine. 

Du  premier  regard  Gabriel  aperçut  Diane;  elle  était  as- 
sise auprès  de  la  reine-dauphine,  comme  on  appela  dès 
lors  M  H  rie  Stuart. 

L'aborder  sur-le-champ  eût  été  bien  hardi  pour  un  nou- 
veau vt'iiu,  et  un  peu  imprudent  sans  doute.  Gabriel  se  ré- 
signa h  attof  dre  un  rnoincnl  fa vondde,  celui  où  la  conver- 
sation allait  s''.\rr.r^irr  Qi  Hi.<!r.*in>      osnrits.  Il  se  mit  à 
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parence  délicate  que  le  hasard  avait  amené  près  de  lui. 
Mais,  après  s'être  quelque  temps  entretenu  do  sujets  insi- 
gnifians  comme  semblait  Pélre  sa  personne,  le  jeune  ca- 
î'aiier  ayant  demandé  à  Gabriel  : 

—  A  qui  donc  ai-je  Thonneur  de  parler,  monsieur? 

—  Je  m'appelle  1©  vicomte  d'Exmès,  répondit  Gabriel.  Et 
oserai-je,  monsieur,  vous  adresser  la  même  question? 
ajouta-t-il. 

Le  jeune  homme  le  regarda  d'un  air  étonné,  puis 
reprit  : 

—  Je  suis  François  de  Montmorency. 

11  aurait  dit  :  Je  suis  le  diable  I  Gabriel  se  serait  éloigné 
avec  moins  d'épouvante  et  de  précipitation.  François,  qui 
n'avait  pas  l'intelligence  très  vive,  en  resta  tout  stupéfait; 
mais  comme  il  n'aimait  pas  à  travailler  de  tête,  il  laissa 
bientôt  de  côté  cette  énigme,  et  alla  chercher  ailleurs  des 
auditeurs  un  peu  moins  farouches. 

Gabriel  avait  eu  soin  de  diriger  sa  fuite  du  côté  d© 
Diane  de  Castro,  mais  il  fut  arrêté  par  un  ^rand  mouve- 
ment (jui  sf^  fit  du  côté  du  roi.  Henri  II  venait  d'anr  oncer 
que  voulant  terminer  cette  journée  par  une  surprise  aux 
dames,  il  avait  fait  dresser  un  théâtre  dans  la  galerie,  et 
qu'on  allait  y  représenter  une  comédie  en  cinq  actes  et  en 
vers  de  monsieur  Jean  Antoine  de  Baïf.  intitulée  le  Brave; 
cette  nouvelle  fut  naturellement  accueillie  par  les  remercî- 
raens  et  les  acclamations  de  tous.  Le^  gentilshommes  pré- 
sentèrent la  înain  aux  dames  pour  passer  dans  la  salle  voi- 
sine où  la  scène  avait  été  improvlèée  ;  mais  Gabriel  arriva 
trop  tard  auprès  de  Diane,  et  put  seulement  se  placer  non 
loin  d'elle  derrière  la  reine. 

Catherine  de  Médicis  l'aperçut  et  l'appela  ;  il  dut  venir 
devant  elle. 

—  Monsieur  d'Exmès,  lui  dit-elle,  pourquoi  donc  ne  vous 
a-t-on  pas  vu  au  tournoi  d'aujourd'hui  ? 

—  Madame,  répondit  Gabriel,  les  devoirs  de  la  charge 
que  Sa  Majesté  m'a  fait  l'honneur  de  me  confier  m'en  ont 
empêché. 

—  Tant  pis,  reprit  Caiherine  avec  un  charmant  sourire, 
vous  ête.^  à  coup  sûr  m  de  nos  plus  hardis  et  de  x>o« 
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plus  adroits  cavaliers.  Vous  avez  fait  chanceler  le  roi  hior^ 
ce  qui  est  un  coup  rare.  J'aurais  eu  du  plaisir  à  être  d6 
nouveau  téïnoin  de  vos  prouesses. 

Gabriel  s'inclina  tout  embarrassé  de  ces  complimem  aux- 
quels il  ne  savait  que  répondre. 

Connaissez-vous  la  pièce  que  Ton  va  nous  représen- 
ter 7  poursuivit  Catherine,  évidemment  bien  disposée  en 
faveur  du  beau  et  timide  jeune  homme. 

—  Je  ne  la  connais  qu'en  latin,  répondit  Gabriel,  car 
c'est,  m'a-t-on  dit,  une  simple  imitation  d'une  pièce  de 
Térentius. 

—  Je  vois,  dit  la  reine,  que  vous  êtes  aussi  savant  que 
vaillant,  aussi  versé  dans  les  choses  des  lettres  qu'habile 
aux  coups  de  lance. 

Tout  cela  était  dit  à  demi-voîx,  et  accompagné  de  regards 
qui  n'étaient  pas  précisément  cruels.  Assurément  le  cœur 
de  Catherine  était  vide  pour  le  moment.  Mais  sauvage 
comme  rHipf)olyto  d'Euripide,  Gatiriel  n'accueillait  ces 
avances  de  l'Italienne  qu'avec  un  air  contraint  et  dos  sour- 
cils froncés.  L'ingrat  I  il  allait  pourtant  devoir  à  cette  bien- 
veillance dont  il  tteait  fi  d'abord,  non-seulement  la  place 
qu'il  ambitionnait  depuis  si  longtemps  auprès  de  Diane, 
mais  encore  la  plus  charmante  bouderie  où  pût  se  trahir 
l'amour  d'une  jalouse. 

En  effet,  lorsque  le  prologue  vint,  selon  l'usage,  récla- 
mer l'indulgence  de  l'auditoire,  Catherine  dit  à  Gabriel  : 

—  Allez  vous  asseoir  là  derrière  moi,  parmi  ces  dames, 
monsieur  le  lettré,  pour  qu'au  besoin  je  puisse  avoir  re- 
cours à  vos  lumières. 

Madame  de  Castro  avait  choisi  sa  place  à  Textrémité  d'une 
ligne,  de  sorte  qu'après  elle  il  n'y  avait  que  le  passage.  Ga- 
briel, après  avoir  salué  la  reine,  prit  modestement  un  ta- 
bouret et  vint  s'asseoir  dans  ce  passage  à  côté  de  Diane, 
ifin  de  ne  déranger  personne^ 

La  comédie  commença. 

C'était,  ainsi  que  Gabriel  l'avait  dit  à  la  reine,  une  imi- 
tation de  TEunuque  de  Térence,  composée  en  vers  de  huiî 
syllabes  et  rendue  avec  toute  la  pédante  naïveté  du  temps. 
Nous  nous  abstiendrons  d'analyser  )a  pièce.  Ce  serait  d'ail- 
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lewTS  n  anachronisme,  la  critique  et  les  comptes  rondu:* 
n'étant  pas  inventés  encore  à  cette  époque  barbare.  Qu'il 
nous  suffke  de  rappeler  que  le  personnage  principal  de  la 
pièce  est  un  faux  brave,  un  soldat  fanfaron  qui  se  laisse 
duper  et  malmener  par  un  parasite. 

Or,  dès  le  début  de  la  pièce,  les  nombreux  partisans  des 
Guises  assis  dans  la  salle  virent  dans  le  vieux  pourfendeur 
ridicule  le  connétable  de  Montmorency,  et  les  partisans  de 
Montmorency  voulurent  reconnaître  les  ambitions  du  duc 
de  Guise  dans  les  rodomontades  du  soldat  fanfaron.  Dês- 
lors  chaque  scène  fut  une  satire  et  chaque  saillie  une  allu- 
sion. On  riait  dans  les  deux  partis  à  gorge  déployée  :  on  se 
montrait  réciproquement  du  doigt,  et  à  vrai  dire,  cette  co- 
médie qui  se  jouait  dans  la  salle,  n'était  pas  moins  amu- 
sante que  celle  que  les  acteurs  représentaient  sur  Fes- 
trade. 

Nos  amoureux  profitèrent  de  l'intérêt  que  prenaient  à  la 
représentation  les  deux  camps  rivaux  de  la  cour  pour  lais- 
ser parler  harmonieusement  leur  amour  au  milieu  des 
huées  et  des  risées.  Ils  prononcèrent  d'abord  leurs  deux 
noms  h  voix  basse.  C'est  là  l'invocation  sacrée. 

—  Diane  ! 
Gabriel  I 

—  Vous  allez  donc  épouser  François  deMontmorencyt 

—  Vous  êtes  donc  bien  avant  dans  les  bonnes  grâces  de 
la  reine  ?  ^ 

— -  Vous  avez  entendu  que  c'est  elle  qui  m'a  appelé. 

—  Vous  savez  que  c'est  le  roi  qui  veut  ce  mariage. 

—  Mais  vous  y  consentez,  Diane  ? 

—  Mais  vous  écoutez  Catherine,  Gabriel  î 

—  Un  mot,  un  seuil  reprit  Gabriel.  Vous  vous  intéressez 
donc  encore  à  ce  qu'une  autre  peut  me  faire  éprouver? 
Cela  vous  fait  donc  quelque  chose  ce  qui  se  passe  dans 
mon  cœur  ? 

—  Cela  me  fait,  dit  madame  de  Castro,  cela  me  fait  ce 
que  vous  fait  à  vous  ce  qui  se  passe  dans  le  mien. 

—  Oh  l  alors,  Diane,  permettez-moi  de  vous  le  dire,  vous 
êtes  jalouse  si  vous  êtes  comme  moi:  si  vous  êtes  comme 
moi,  vous  m'aimez  éperdûment,  follement* 
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—  Monsieur  d'Exmès,  reprit  Diane  qui  un  moment  vou- 
lut être  sévère,  la  pauvre  enfant  I  monsieur  d'Exmès,  je 
m'appelle  madame  de  Castro. 

—  Mais  n'êtes-vous  pas  veuve,  madame?  N'êtes- vous 
pas  libre  ? 

—  Libre,  hélas! 

—  Oh  I  Diane!  vous  soupirez.  —  Diane,  avouez  que  ce 
sentiment  de  l'enfant  qui  a  parfumé  nos  prf^mières  années 
a  laissé  quelque  trace  dans  lecœur  delà  jeune  fille  Avouez, 
Diane,  que  vous  m'aimez  encore  un  peu.  Ohl  ne  craignez 
pas  qu'on  vous  entende  :  ils  sont  tous  autour  de  nous  aux 
plaisanteries  de  ce  parasite;  ils  n'ont  rien  de  plus  doux  à 
écouter  et  ils  rient.  Vous,  Diane,  souriez-moi,  répondf^z- 
moi:  Diane,  m'aimez-vous? 

—  ChutI  Ne  voyez-vous  pas  que  l'acte  finit,  dit  la  mali- 
cieuse enfant.  Attendez  que  la  pièce  recommence  au  moins, 

L'entr'acte  dura  dix  minutes,  dix  siècles  !  Heureusement 
Catherine  occupée  par  Marie  Stuart  n'appela  pas  GabrieL 
11  eût  été  capable  de  n'y  pas  aller  et  il  eût  été  perdu. 

Quand  la  comédie  recommença  au  milieu  des  éclats  de 
rire  Pt  des  applaudissemens  bruyans  : 
Eh  bien?  demanda  Gabriel. 

—  Quoi  donc?  reprit  Diane  feignant  une  distraction  bien 
loin  de  son  cœur.  Ahl  vous  me  demandiez,  je  crois,  si  je 
je  vous  aime.  Eh  bien  I  ne  vous  ai~je  pas  répondu  tout  à 
l'heure  :  «  Je  vous  aime  comme  vous  vous  m'aimez.  » 

Ah  I  s'écria  Gabriel,  savez-vous  bien,  Diane,  ce  que 
vous  dites?  Savez-vous  jusqu'où  va  mon  amour  auquel 
vous  dites  le  vôtre  pareil? 

—  Mais,  dit  la  petite  hypocrite,  si  vous  voulez  que  je  le 
saclie,  il  faut  au  moins  me  l'apprendre. 

—  Ecoutez-moi  alors,  Diane,  et  vous  allez  voir  que,  de- 
puis six  ans  que  je  vous  ai  quittée,  toat'-s  les  heures  e( 
foutes  les  actions  de  ma  vie  ont  tendu  à  me  rapprocher 
de  vous.  C'est  seulement  en  arrivant  à  Paris,  un  mois  après 
votre  départ  de  Vimoutiers,  que  j'ai  appris  qui  vous  étiez  : 
la  fille  du  roi  et  de  madame  de  Vaientinois.  Mais  ce  n'était 
pas  votre  titre  de  fille  France  qui  m'épouvantait,  c'était  votre 
titre  de  femme  du  duc  de  Castro,  et  pourtant  quelque  chose 
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me  disait  :  «  N'importe  I  rapproche-toi  d'elle,  acquiers  de 
la  renommée,  qu'un  jour  elle  entende  du  moins  prononcer 
ton  nom,  et  qu'elle  t'admire  comme  d'autres  te  craindront.» 
Voilà  ce  qae  je  pensais,  Diane,  et  je  me  donnai  au  duc  de 
Guise  comme  à  celui  qui  me  paraissait  le  plus  propre  à  me 
faire  touctier  vite  et  bien  le  but  de  gloire  que  j'ambition- 
nais. En  eflTet,  l'année  suivante,  j'étais  enfermé  avec  Im 
dans  les  murs  de  Metz,  et  contribuais  de  toutes  mes  forces 
à  amener  le  résultat  presque  inespéré  de  la  levée  du  siège. 
C'est  à  Metz,  où  j'étais  resté  pour  faire  relever  les  remparts 
et  réparer  tous  les  désastres  causés  par  soixante-cinq  jours 
d'attaque,  que  j'appris  la  prise  d'Hesdin  par  les  Impériaux 
et  la  mort  du  duc  de  Castro  votre  mari.  Il  ne  vous  avait  pas 
même  revue,  Diane!  Oh  !  je  le  plaignis,  mais  comme  je  me 
battis  à  Renty  !  vous  le  demanderez  à  monsieur  de  Guise. 
J'étais  aussi  à  Abbeville,  à  Dinant,  à  Bavay,  à  Cateau- 
Cambrésis.  J'étais  partout  où  retentissait  la  mousquetade, 
et  je  puis  dire  qu'il  ne  s'est  rien  fait  de  glorieux  sous  ce 
règne  dont  je  n'aie  eu  ma  petite  part. 

A  la  trêve  de  Vaucelles,  dit  Gabriel  en  poursuivant  son 
récit,  je  vins  à  Paris,  mais  vous  étiez  toujours  au  couvent, 
Diane,  et  mon  repos  forcé  me  lassait  bien,  quand  par 
bonheur  la  trêve  fut  rompue.  Le  due  de  Guise,  qui  voulait 
bien  déjà  m'accorder  quelque  estime,  me  demanda  si 
voulais  le  suivre  en  Italie.  Si  je  le  voulais!  Les  Alpes  fran- 
chies en  plein  hiver,  nous  traversons  le  Milanais,  Valenza 
est  emportée,  le  Plaisantin  et  le  Parmesan  nous  livrent  pas- 
sage, et  d'une  marche  triomphale  par  la  Toscane  et  les 
États  de  l'Église,  nous  arrivons  aux  Abruzzes.  Cependant 
l'argent  et  les  troupes  manquent  à  monsieur  de  Guise  ;  il 
prend  pourtant  Campli  et  assiège  Civitella;  mais  l'armée 
est  démoralisée,  l'expédition  compromise.  C'est  à  Civitella, 
Diaiie,  que  par  une  lettre  de  Son  Éminence  de  Lorraine  à 
son  frère,  j'apprends  votre  mariage  annoncé  avec  François 
de  Montmorency. 

Il  p'y  avait  plus  rien  de  bon  à  faire  de  ce  côté  des  Alpes 
Monsieur  de  Guise  en  convenait  lui-même,  et  j'obtins  alor 
de  sa  bonté  de  revenir  en  France,  appuyé  de  sa  recomman 
dation  puissante,  pour  apporter  au  roi  les  drapeaux  cou 
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quis.  Mais  ma  seule  ambition  était  de  vous  voir,  Diane,  de 
irous  parler,  de  savoir  de  vous  si  vous  contractiez  volon- 
tiers ce  nouveau  mariage,  et  enfin,  après  vous  avoir  ra- 
conté, comme  je  viens  de  le  faire,  mes  luttes  et  mesefïorts 
de  six  années,  de  vous  demander  ce  que  je  vous  demande  : 
«  Diane,  dites,  m'aimez-vous  comme  je  vous  aime?  » 

—  Ami,  dit  doucement  madame  de  Castro,  je  vais  vous 
répo./dre  à  mon  tour  avec  ma  vie.  Quand  j'arrivai,  enfant 
de  douze  ans,  à  cette  cour,  après  les  premiers  înomens 
que  rétonnement  et  la  curiosité  remplirent,  l'ennui  me 
prit,  les  chaînes  dorées  de  cette  existence  me  pesèrent,  et 
je  regrettai  bien  amèrement  nos  bois  et  nos  plaines  de  Vi- 
moutiers  et  de  Montgommery,  Gabriel!  Chaque  soir  je 
m'endormais  en  pleurant.  Le  roi  mon  père  était  pourtant 
bien  bon  pour  moi,  et  je  tâchais  de  répondre  à  son  affection 
par  mon  amour.  Mais  où  était  ma  liberté?  où  était  Aloyse  ? 
où  étiez- vous,  Gabriel?  Je  ne  voyais  pas  le  roi  tous  les 
jours.  Madame  de  Valentinois  était  avec  moi  froide  et  con- 
trainte, et  semblait  presque  m'éviter,  et  moi,  j'ai  besoin 
d'être  aimée,  Gabriel,  vous  vous  en  souvenez.  Donc,  j'ai 
bien  souffert,  ami,  cette  première  année. 

—  Pauvre  chère  Dianel  dit  Gabriel  ému. 

—  Ainsi,  reprit  Diane,  tandis  que  vous  combattiez,  jo 
languissais.  L'homme  agit  et  la  femme  attend,  c'est  le  sort. 
Mais  il  est  parfois  bien  plus  dur  d'attendre  que  d'agir.  Dès 
la  première  année  de  ma  solitude,  la  mort  du  duc  de  Cas- 
tro me  laissa  veuve,  et  le  roi  m'envoya  passer  mon  deuiî 
au  couvent  des  Filles-Dieu.  Mais  l'existence  pieuse  et  calme 
qu'on  menait  au  couvent  convenait  bien  mieux  à  ma  na- 
ture que  les  intrigues  et  les  agitations  perpétuelles  de  la 
cour.  Aussi,  mon  deuil  terminé,  je  demandai  au  roi  et  j'ob- 
tins de  rester  encore  au  couvent.  On  m'y  aimait  au  moins! 
La  bonne  sœur  Monique  surtout  qui  me  rappelait  Aloyse. 
Je  vous  dis  son  nom,  Gabriel,  afln  que  vous  l'aimiez.  Ej 
puis  non-seulement  j'étais  chérie  par  toutes  les  sœurs, 
mais  ^ncors  je  pouvais  rêver,  Gabriel,  j'en  avais  le  temps 
et  j'en  avais  le  droit.  J'étais  libre;  et  qui  remplissait  mes 
rêves,  faits  autant  du  passé  que  de  l'avenir?  ami,  vous  It 
devinez,  n'est-ce  pas  9 
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Gabriel  rassuré  et  ravi  ne  répondît  que  par  un  regard 
passionné.  Heureusement  la  scène  de  la  comédie  était  des 
plus  intéressantes  Le  fanfaron  était  odieusement  bafoué, 
et  les  Guise  et  les  Montmorency  se  pâmaient  de  joie.  Les 
deux  amans  auraient  été  moins  seuls  dans  un  'lésert, 

—  Cinq  années  de  paix  et  d'espoir  passèrent,  continua 
Diane.  Je  n'avais  eu  qu'un  malheur,  celui  de  perdre  En- 
guerrand,  mon  père  nourricier.  Un  autre  malheur  ne  se 
fit  pas  attendre.  Le  roi  me  rappelait  auprès  de  lui  et  m'ap- 
prenait  que  j'étais  destinée  à  devenir  la  femme  de  Fran- 
çois de  Montmorency.  J'ai  résisté,  Gabriel,  je  n'étais  plus 
une  enfant  qui  ne  sait  ce  qu'elle  fait.  J'ai  résisté.  Mais  alors 
mon  père  m'a  suppliée,  il  m'a  montré  combien  ce  ma[riage 
importait  au  bien  du  royaume.  Vous  m'aviez  oubliée,  sans 
doute...  Gabriel,  c'est  le  roi  qui  disait  cela  I  Et  puis,  oh 
étiez-vous?  qui  étiez-vous?  Bref,  le  roi  a  tant  insisté,  m'a 
tant  uriplorée  .. — C'était  hier,  oui, c'était  hier  î — ^j'ai  promis 
ce  qu'il  voulait,  Gabriel,  mais  à  condition  que,  d'abord, 
mon  supplice  serait  retardé  de  trois  mois,  et  puis,  que  je 
saurais  ce  que  vous  étiez  devenu. 

—  Enfin,  vous  avez  promis?...  dit  Gabriel  pâlissant. 

—  Oui,  mais  je  ne  vous  avais  pas  revu,  ami,  je  ne  sa- 
vais pas  ce  que,  le  jour  même,  votre  aspect  imprévu  allait 
remuer  en  moi  d'impressions  délicieuses  et  douloureuses 
quand  je  vous  ai  reconnu.  Gabriel,  plus  beau,  plus  fier 
qu'autrefois,  et  pourtant  le  même  I  Ah  î  j'ai  senti  tout  de 
suite  que  ma  promesse  au  roi  était  nulle  et  ce  mariage 
impossible;  que  ma  vie  vous  appartenait,  et  que  si  vous 
m'aimiez  encore,  je  vous  aimais  toujours.  Eh  bien!  con- 
venez que  je  ne  suis  pas  en  reste  avec  vous,  et  que  votre 
vie  n'a  rien  à  reprocher  à  la  mienne. 

—  Oh  !  vous  êtes  un  ange,  Diane  l  et  tout  ce  que  j'ai  fait 
pour  vous  mériter  n'est  rien. 

—  Voyons,  Gabriel,  puisque  maintenant  le  sort  nous  a 
un  peu  rapurochés,  mesurons  les  obstacles  qui  nous  sépa- 
rent encore.  Le  roi  est  ambitieux  pour  sa  fille,  et  les  Castro 
e^  les  Montmorency  l'ont  rendu  difficile,  hélas I 

—  Soyez  tranquille  sur  ce  point,  Diane,  la  maison  dont 
je  suis  n'a  rien  à  envier  aux  leurs,  et  ce  ne  serait  pas  la 
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première  fois  qu'elle  s'alîiprait  à  la  maison  de  Francf». 

—  Ah!  vraiment!  Gabriel,  vous  mf^  comblez  de  joie  en 
me  disant  cela.  Je  suis,  comme  vous  le  pensez,  bien  igno- 
rante en  blason.  Je  ne  connaissais  pas  les  d'Exmès.  Là- 
bas,  à  Vimoufiers,  je  vous  appelais  Gabriel  ei  mon  cœur 
n'eût  pas  eu  besoin  d'un  nom  plus  doux.  C'est  ce  nom-là 
que  j'aime,  et  si  vous  croyez  que  l'autre  satisfasse  le  roi, 
tout  va  bien  et  je  suis  heureuse.  Que  vous  vous  appeliez 
îi'Exmès,  ou  Guise,  ou  Montmorency...  du  moment  qm 
v  i  vîs  ne  vous  appelez  pas  Montgommery,  tout  va  bien. 

—  Et  pourquoi  donc  ne  faut-il  pas  que  je  sois  uii  Mont- 
gommery? reprit  Gabriel  épouvanté. 

—  Oh  I  les  Montgommery,  nos  voisins  de  là-bas,  ont  fait, 
h  ce  qu'il  paraît,  du  mal  au  roi;  car  il  leur  en  veut  beau- 
coup. 

—  Oh  î  vraiment?  dit  Gabriel  dont  la  poitrine  se  serrait; 
mais  sont-ce  les  Montgommery  qui  ont  tait  du  mal  au  roi, 
ou  bien  est-ce  le  roi  qui  a  fait  du  mal  aux  Montgommery? 

—  Mon  père  est  trop  bon  pour  avoir  jamais  été  injuste, 

Gabrit^l. 

—  Bon  pour  sa  fille,  oui,  dit  Gabriel,  mais  contre  ses 
ennemis... 

—  Terrible  peut-être,  reprit  Diane,  comme  vous  l'êtes 
contre  ceux  de  la  France  et  du  roi.  Mais  qu'importe  I  et 
que  nous  font  les  Montgommery,  Gabriel  I 

—  Si  pourtant  j'étais  un  Montgommery,  Diane? 

—  Oh  I  ne  dites  pas  cela,  ami. 

—  Mais  enfin  si  cela  était  ? 

—  Si  cela  était,  reprit  Diane,  si  je  me  trouvais  ainsi 
placée  entre  mon  père  et  vous,  je  me  jetterais  aux  pieds  d** 
l'oflensé,  quel  qu'il  fût,  et  je  pieurerais  et  je  supplierais 
tanî  que  mon  père  vous  pardonnerait  à  cause  de  moi,  ou 
qu'à  caciSb  de  r/ioi  vous  pardonneriez  a  mon  père. 

—  Kl  votre  voix  est  si  puissante,  Diane,  que  certaiTM - 
ment  ruiU'nsé  vous  céderait,  si  toutelois  il  n'y  avait  pns  < , 
de  sang  versé  ;  car  il  n'y  a  (jue  le  sang  qui  lave  le  sang, 

\  vous  m'effrayez,  Gabriel!  c'est  assez  longifinp 
prolonger  cette  épreuve,  car  ce  n'était  qu'ime  épreuve, 
n'est-oa  passif 
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—  Oui,  Diane,  «ne  simple  épreuve.  Dieu  permettra  que 
ce  ne  soit  qu'une  épreuve,  murmura-t-il  comme  à  lui- 
môme. 

—  Et  il  n'y  a,  il  ne  peut  y  avoir  de  hame  entre  mon  père 
et  vous  ? 

—  Je  l'espère,  Diane,  je  l'espère  ;  je  souffrirais  trop  de 
vous  faire  souffrir. 

—  A  la  bonne  iieure,  Gabriel.  Ëh  bien  î  si  vous  espérez 
cela,  mon  ami,  ajouta-t-elle  avec  son  gracieux  sourire, 
i*espère,  moi,  obtenir  de  nion  père  qu'il  renonce  à  ce  ma  - 
riage gui  serait  ma  mort.  Un  roi  puissant  comme  lui  doit 
avoir  enfin  des  dédommagemens  à  offrir  à  ces  Montmo- 
i'»3i)cy. 

—  Non,  Diane,  et  tous  ses  trésors  et  tout  son  pouvoir 
ne  sauraient  dédommager  de  votre  perte. 

—  Ah  I  c'est  comme  cela  que  vous  l'entendez,  bon,  bon! 
vous  m'aviez  fait  peur,  Gabriel.  Mais  ne  craignez  rien, 
ami  ;  François  de  Montmorency  ne  pense  pas  comme  voos 
là-dessus.  Dieu  merci  1  et  il  préférera  à  votre  pauvre  Diane 
un  bâton  de  bois  qui  le  fera  maréchal.  Moi  cependanf,  ce 
frlorieux  échange  accepté,  je  préparerai  le  roi  tout  douce- 
ment. Je  lui  rappellerai  les  alliances  royales  de  la  maison 
d'Exmès,  vos  exploits  à  vous,  Gabriel... 

Elle  s'interrompit. 

—Ah  !  mon  Dieu  ?  voilà  la  pièce  qui  finit,  ce  me  semble. 

—  Cinq  actes!  que  c'est  court,  dit  Gabriel.  Mais  vous 
avez  raison,  Diane,  et  voilà  l'Épilogue  qui  vient  débiter 
l'affabulation. 

—  Heureusement,  reprit  Diane,  nous  nous  sommes  dit  à 
peu  près  (oui  ce  que  nous  avions  h  nous  dire. 

—  Je  ne  vous  m  ai  pas  dit  la  millième  partie,  moi,  fil 
frabriel. 

—  Ni  moi,  au  fait.>  repartit  Diane,  et  les  avances  de  la 
reine.  . 

—  Oh  I  méchante!  dit  Gabriel. 

—  La  ïnéciante,  c'est  elle  qui  vous  sourit  et  non  pas 
moi  qui  vous  gronde,  entondez-vous?  Ne  lui  parlez  plus 
©e  soir,  ami,  je  le  veux. 

Yom  le  rmilml  qm  vo^-  ^-nn^ Mon,  Je  nt 
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lui  parlr^faî  pas.  Mais  voici  l'épilogue  aussi  terminé,  hé- 
tasî  Adieu î  K  h  bientôt,  n'est-ce  pas,  Diane?  Dites-moi  un 
dernier  mot  qui  me  soutienne  et  me  console,  Diane? 

—  A  t)ientAt,  à  toujours,  Gabriel,  mon  petit  w an,  souf- 
fla la  joyeuse  enfant  à  l'oreille  de  Gabriel  charmé. 

Et  elle  disparut  dans  la  foule  pressée  et  bruyante.  Ga- 
Driel  s'(»s(pjiva  de  son  côté  pour  éviter,  selon  sa  promesse, 
la  rencontre  de  la  reine  Toiichante  fidélité  à  ses  ser- 
mens  et  il  sortit  du  Louvre,  trouvant  qu'Antoine  de 
Baïf  était  un  bien  grand  homme,  et  qu'il  n'avait  jamais 
assisté  à  représentation  qui  lui  eût  fait  autant  de  plaisir. 

Il  prit  en  passant  dans  le  vestibule  Martin-Guerre,  qui 
l'attendait  tout  flambant  dans  ses  habits  neufs. 

—  Eh  bien  !  monseigneur  a-t-il  vu  madame  d'Angou- 
lême  ?  demanda  récuyer  à  son  maître  quand  ils  furent  dans 
la  rue. 

—  Je  l'ai  vue,  répondit  Gabriel  rêveur. 

—  Et  madame  d'AngoulAme  aime  toujours  monsieur  le 
vicomte?  poursuivit  Martin-Guerre,  qui  voyait  Gabriel  en 
bonne  disposition. 

—  Maraud  I  s'écria  Gabriel,  qui  t'a  dit  cela?  Où  as-tu 
pris  que  madame  de  Castro  m'aimât,ou  que  j'aimasse  seu- 
lement madame  de  Castro?  Veux-tu  bien  te  taire,  drôle! 

—  Bien  I  murmura  maître  Martin,  monseigneur  est 
aimé,  —  sinon  il  aurait  soupiré  et  ne  m'aurait  pas  inju- 
rié, —  et  monseigneur  est  amoureux,  sinon  il  aurait  re- 
marqué que  j'ai  une  cape  et  des  chausses  neuves. 

—  Que  viens-tu  me  parler  de  chausses  et  de  cape?  Mais 
en  efl'et,  tu  n'avais  pas  ce  pourpoint-là  tantôt? 

—  Non,  monseigneur,  je  l'ai  acheté  ce  soir  pour  fâïre 
honneur  à  mon  maître  et  à  sa  maîtresse,  et  je  l'ai  payé 
comptant  encore,  —  car  ma  femme  Bcrtrande  m'a  formé  à 
l'ordre  et  à  l'économie,  comme  à  la  tempérance,  à  la  chas- 
teté, et  à  toutes  sortes  de  vertus.  — Je  dois  lui  rendre  cette 
justice,  et,  si  j'avais  pu  la  former,  elle,  à  la  douceur,  nous 
aurions  fait  le  plus  heureux  couple. 

—  C'est  bon,  bavard,  on  te  remboursera  tes  avances, 
puiscjue  c'est  pour  moi  que  tu  t'es  mis  en  trais. 

—  Oh  I  monseigneurj  quelle  générosité  I  Mais  si  mosir 
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fpigiteur  veut  me  taire  son  secret,  qu'il  ne  me  donne  donc 
pas  cette  nouvelle  preuve  qu'il  est  aimé  comme  il  est 
amoureux.  On  ne  vide  guère  si  volontiers  sa  bourse  quand 
on  n'a  pajs  le  cœur  plein.  D'ailleurs,  monsieur  le  vicomte 
connaît  Martin-Guerre,  et  sait  qu'on  peut  se  fier  à  lui.  Fi- 
dèle et  muet  comme  l'épée  qu'il  porte  I 

—  Soit,  mais  en  voilà  assez,  maître  Martin. 

—  Je  laisse  monseigneur  rêver. 

Gabriel  rêva  tellement  en  effet  que,  rentré  dans  son  lo- 
gement, ii  eut  absolument  besoin  d'épancher  ses  rêves,  et 
écrivit  dès  le  sôir  à  Aloyse, 

«  Ma  bonne  Aloyse,  Diane  m'aime  l  Mais  non,  ce  n'est 
pas  cela  que  je  dois  te  dire  d'abord.  —  Ma  bonne  Aloyse, 
viens  me  rejoindre;  depuis  six  ans  d'absence,  j'ai  bien  be- 
soin de  t'embrasser.  Les  préliminaires  de  ma  vie  sont 
maintenant  posés.  Je  suis  capitaine  des  gardes  du  roi,  un 
des  grades  militaires  les  plus  enviés,  et  le  nom  que  je  me 
suis  fait  m'aidera  à  remettre  en  honneur  et  gloire  celui 
que  je  tiens  de  mes  aïeux.  J'ai  aussi  besoin  de  toi  pour  cette 
tâche,  Aloyse.  Et  enfin  j'ai  besoin  de  toi  parce  que  je  suis 
heureux,  parce  que,  je  te  le  répèle,  Diane  m'aime,  —  oui, 
la  Diane  d'autrefois,  ma  soeur  d'enfance,  qui  n'a  pas  ou- 
blié sa  bonne  Aloyse,  quoiqu'elle  appelle  le  roi  son  père. 
—  Eh  bien  !  Aloyse,  la  fille  du  roi  et  de  madame  de  Va- 
lentinois,  la  veuve  du  duc  de  Castro,  n'a  jamais  oublié  et 
aime  toujours  de  toute  son  âme  charmante  son  obscur  ami 
de  Vimoutiers.  Eile  vient  de  me  le  dire  il  n'y  a  pas  une 
heure,  —  et  sa  voix  douce  retenfit  encore  à  mon  cœur.  • 

»  Viens  donc,  Aloyse,  car  vraiment  je  suis  trop  heureux 
pour  être  heureux  seul.  » 
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LA  PAO  OU  LA  GUERESt 


Le  7  juin,  il  y  avait  séance  du  conseil  du  roi,  ^nn» 
mi  d'Etat  était  au  grand  complet.  Autour  d'Henri  H  ot 
dos  princes  de  sa  maison  siégeaient  ce  jour-là  Anne  de 
Montmorency,  le  cardinal  de  Lorraine  et  son  frère  Charles 
de  Guise,  archevêque  de  Reims,  le  chancelier  Olivier  de 
Lcnville,  le  président  Bertrand,  le  comte  d'Aumale,  Sedan, 
Hamières,  et  Saint-André  avec  son  fils. 

Le  vicomte  d'Kxmàs,  en  qualité  de  capita^Vie  des  garda^J, 
s^^  tenait  débout  près  de  la  porte,  Tépée  nue. 

Tout  l'intérêt  de  la  séance  étai»,  comme  d  habitude,  dans 
le  jeu  des  ambitions  adverses  des  maisons  de  Montmo- 
rency et  de  Lorraine,  représentées  ce  jour-là  au  conseil 
par  le  connétable  lui  même  et  le  cardinal. 

—  Sire,  disait  le  cardinal  de  Lorraine,  le  danger  est 
pressant,  l'ennemi  est  à  nos  portes.  Une  redoutable  armée 
s'organise  en  Flrndre,  et  demain  Philippe  II  peut  envahir 
notre  territoire,  et  Marie  d'Angleterre  vous  déclarer  la 
guerre.  Sire,  il  vous  laut  ici  un  général  intrépide,  jeune 
et  vigoureux,  qui  puisse  agir  hardiment  et  dont  le  nom 
seul  soit  déjà  un  sujet  d'etîroi  pour  l'Espagnol  et  lui  rap- 
pelle de  récentes  défaites. 

—  Comme  le  nom  de  votre  frère  monsieur  de  Guise, 
par  exemple,  dit  Montmorency  avec  ironie. 

—  Comme  le  nom  de  mon  Irère,  en  effet,  répondit  bra- 
vement le  cardinal  ;  comme  le  nom  du  vainqueur  de  Metz, 
de  Renty  et  de  Valenza.  Oui,  Sire,  c'est  le  duc  de  Guise 
qu'il  est  nécessaire  de  rappeler  promptement  d'Italie,  où 
les  moyens  lui  manquent,  où  il  vient  d'être  Ihrcé  de  lever 
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te  siège  de  Civitella,  et  où  sa  présence  et  celle  de  son  ar- 
mée, qui  seraient  utiles  contre  l'invasion,  deviennent  inu- 
l;\es  pour  la  conquête. 

Le  roi  se  tourna  nonchalamnipnt  vers  M.  de  Montmo- 
rency, commr  pour  lui  dire  :  A  votre  tour. 

—  Sire,  reprit  en  etfet  le  connétable,  rappelez  l'armée, 
soitî  puisque  aussi  bim  cette  conquête  pompeuse  d'Italie 
finit,  comme  jt5  l'avais  prédit,  par  le  ridicule.  Mais  qu'avez- 
vous  b{^soin  du  général  ?  Voyez  les  dernières  nouvelles  da 
nord  :  la  frontière  des  P^^ys-Bas  est  tranquille;  Philippe  II 
tremble,  et  Marie  d'Angleterre  se  tait.  Vous  pouvez  encore 
reuouer  la  trêve,  Sire,  ou  dicter  les  conditions  de  la  paix. 
Ce  n'est  pas  un  aventureux  capitaine  qu'il  vous  faut,  c'est 
un  ministre  expérimenté  et  sage,  que  la  fougue  de  l'âge 
n'aveugle  pas,  pour  qui  la  guerre  ne  soit  pas  l'enjeu  d'une 
ambition  insatiable,  et  qui  puisse  poser  avec  honneur  et 
dignité  pour  la  France  les  bases  d'une  paix  durable... 

—  Gomme  vous-même,  par  exemple,  monsieur  le  con- 
néîable,  interrompit  avec  amertume  le  cardinal  de  Lof  • 
raine. 

—  Comme  moi-même ,  reprit  superbement  Anne  de 
Montmorency,  et  je  conseille  ouvertement  au  roi  de  ue 
pas  s'occuper  des  chances  d'une  guerre  qu'on  ne  fera  que 
s'il  le  veut  et  quand  il  le  voudra.  Les  affaires  intérieures, 
l'état  des  finances,  les  intérêts  de  la  religion,  réclament 
bien  plus  particulièrement  nos  soins;  et  un  administra- 
teur prudent  vaut  cent  fois  aujourd'hui  le  plus  entrepre- 
nant généra). 

—  Et  a  droit  cent  fois  plus  aux  faveurs  de  Sa  Majesté, 
ft'est-co  pas?  dit  aigrement  le  cardinal  de  Lorraine. 

—  Son  Eminence  achève  ma  pensée,  poursuivit  froide- 
ment Montmorency,  et,  puisqu'elle  a  mis  la  question  sur 
ce  terrain,  eh  !  bien,  j'oserai  demander  à  Sa  Majesté  lâ 
preuve  que  mes  services  pacifiques  lui  plaisent. 

—  Qu'est-ce  que  c'est?  dit  en  soupirant  le  roi. 

—  Sire,  J'adjure  Votre  Majesté  de  déclarer  publiquement 
Thonneur  qu'elle  daigne  faire  à  ma  maiso»  en  accordant 
k  mon  ûls  la  main  de  madame  d'Angoulême.  J'ai  besoin 
de  cette  manifestation  officielle  et  de  cette  solennelle  nro- 
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messe  poni  marcher  fermement  dans  ma  voie,  sans  avoîr 
à  craindre  les  doutes  de  mes  amis  et  les  clabauderies  de 
mes  ennemis. 

Cette  hardie  requête  fut  accueillie,  malgré  l'a  présence 
du  roi,  par  des  mouvemens  d'approbation  ou  d'improba-* 
tion,  selon  que  les  conseillers  appartenaient  à  l'un  ou  à 
l'autre  parti. 

Gabriel  pâlit  et  frissonna.  Mais  il  reprit  un  peu  courage 
en  entendant  le  cardinal  de  Lorraine  répondre  avec  vi- 
vacité : 

—  La  bulle  du  saint-père,  qni  casse  le  mariage  de  Fran- 
çois de  Montmorency  et  de  Jeanne  de  Fiennes,  n'est  pas 
encore  arrivée,  que  je  sache,  et  peut  ne  pas  arriver  du 
tout. 

—  On  s'en  passerait  alors,  dit  le  connétable  :  un  édil 
peut  déclarer  nuls  les  mariages  clandestins. 

—  Mais  un  édit  n'a  pas  d'eflet  rétroactif,  répondit  le 
cardinal. 

—  On  lui  en  donnerait  un,  n'est-il  pas  vrai,  Sire?  Dites- 
le  hautement,  je  vous  en  conjura,  pour  apporter  à  ceux 
qui  m'attaque  t  et  à  moi-même.  Sire,  un  témoignage 
certain  de  l'approbation  que  vous  voulez  bien  accorder  à 
mes  vues.  Dites-leur  que  votre  bienveillance  royale  irait 
jusqu'à  donner  un  effet  rétroactif  à  ce  juste  édit. 

—  Sans  doute,  on  pourrait  le  lui  donner,  dit  le  roi, 
dont  la  faiblesse  indifférente  semblait  céder  à  ce  ferme 
langage. 

Gabriel  tut  obligé  pour  ne  pas  tomber  de  se  soutenir  sur 
son  épée. 

Le  regard  du  connétable  étincela  de  joie.  Le  parti  de  la 
paix  semblait,  grâce  à  son  impudence,  décidément  triom- 
pher. 

Mais  en  ce  moment  un  bruit  de  trompettes  retentit  dans 
la  cour;  l'air  qu'elles  jouaient  étaii  un  air  étranger  ;  les 
membres  du  conseil  se  regardèrent  surpris.  L'buissier 
entra  presque  aussitôt,  et  après  un  profond  salut  : 

—  Sir  Edward  Flaming,  héraut  d'Angleterre,  sollicite, 
dit-ilf  l'honneur  d'être  admis  en  pré^enoe  de  Sa  Majesté. 
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^  Faites  entrer  le  héraut  d'Angleterre,  dit  le  roi  surpris,, 
mais  calme. 

Henri  fît  un  signe  :  le  dauphin  et  les  princes  vinrent  se 
ranger  debout  autour  d©  lui,  et  autour  des  princes  les  au- 
tres membres  du  conseil  royal.  Le  héraut,  accompagné 
seulement  de  deux  suivans  d'armes,  fut  introduit.  Il  salua 
le  roi,  qui,  du  fauteuil  où  il  resta  assis,  inclina  légèrement 
la  tête. 

Le  héraut  dit  alors  : 

—  Marie,  reine  d'Angleterre  et  de  France,  à  Henri,  roi 
de  France  :  a  Pour  avoir  entretenu  relation  et  amitié  avec 
les  protestans  anglais,  ennemis  de  notre  religion  et  d© 
notre  Etat,  et  pour  leur  avoir  offert  et  promis  secours  et 
protection  contre  les  justes  poursuites  exercées  sur  eux, 
—  Nous,  Marie  d'Angleterre,  dénonçons  la  guerre  sur 
terre  et  sur  mer  à  Henri  de  France.  Et  en  gage  de  ce  défi, 
moi,  Edward  Flaming,  héraut  d'Angleterre,  je  jette  ici 
mon  gant  de  bataille.  » 

Sur  un  geste  du  roi,  le  vicomte  d'Exmès  alla  ramasser 
le  gant  de  sir  Flaming.  Puis  Henri  dit  simplement  et  Q:oi- 
dement  au  héraut  : 

—  Merci  ! 

Détachant  ensuite  le  magnifique  collier  qu'il  portait,  il 
le  lui  fit  remettre  par  Gabriel,  et  ajouta  avec  un  nouveau 
signe  de  tête  s 

—  Vous  pouvez  vous  retirer. 

Le  héraut  salua  profondément  et  sortit.  L'instant  d'après, 
on  entendit  résonner  de  nouveau  les  trompettes  anglaises, 
et  c©  fut  alors  seulement  que  le  roi  rompit  le  silence. 

—  Mon  cousin  de  Montmorency,  dit-il  au  connétable,  il 
me  semble  que  vous  vous  étiez  un  peu  trop  hité  de  nous 
promettre  la  paix  et  les  bonnes  mten lions  d^  la  reme 
Marift,  0«tte  protection,  soi-disant  donnée  aux  protestans 
anglais,  est  un  pieux  prétexte  qui  cache  l'amour  de  notre 
sœur  d'Angleterre  pour  son  jeune  mari  Philippe  D.  La 
guerre  avec  les  deux  époux,  soit  I  Un  roi  de  France  ne  la 
redoute  pas  avec  l'Europe,  et,  si  la  frontière  d^^s  Pays-Bas 
uous  laisse  un  peu  le  temps  de  nous  reconnaître.,. 
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—  Eh  bien  \  qu'est-ce  donc  ?  Qu'y  a-t-il  encore,  Flon*- 
mond? 

—  Sire,  dit  l'huissier  en  rentrant,  un  courrier  extraor- 
dinaire de  monsieur  le  gouverneur  de  Picardie,  avec  de^ 
dépêches  pressées. 

-—  Allez  voir  ce  que  c'est,  je  vous  prie,  monsieur  le  car- 
dinal de  Lorraine,  dit  gracieusement  le  roi. 

Le  cardinal  revint  avec  les  dépêches  qu'il  remit  à 
Renri. 

—  Ah  I  ah  !  messieurs,  dit  le  roi  après  y  avoir  jeté  un 
coup  d  œil,  voici  bien  d'autres  nouvelles.  Les  armées  de 
Philippe  II  se  réunissent  à  Givet,  et  monsieur  Gaspard  de 
Coiigny  nous  mande  que  le  duc  de  Savoie  est  à  leur  tête. 
Un  digne  ennemi  1  Votre  neveu,  monsieur  le  connétable, 
pense  que  les  troupes  espagnoles  vont  attaquer  Mézières 
et  Rocroy  pour  isoler  Marienbourg.  Il  demande  en  toute 
hâte  des  secours  pour  munir  ces  places  et  tenir  tête  aux 
pemiers  assaillans. 

Toute  l'assemblée  s'était  à  moitié  levée,  émue  et  agitée. 
Monsieur  de  Montmorency,  reprit  Henri  en  souriant 
tranquillement,  vous  n'êtes  pas  heureux  dajis  vos  prédic- 
tions d'aujourd'hui.  Marie  d'Angleterre  se  tait,  disiez-vous, 
et  nous  venons  d'entendre  ses  trompettes  retentissantes. 
Philippe  II  a  peur  et  les  Pays-Bas  sont  tranquilles  ,  ajou- 
tiez-vous.  Or,  le  roi  d'Espagne  n'a  pas  plus  peur  que  nous, 
et  les  Flandres  se  remuent  passablement,  ce  me  semble. 
Décidément,  je  vois  que  les  administrateurs  prudens  doi- 
vent céder  le  pas  aux  hardis  généraux. 

— -  Sire,  dit  Anne  de  Montmorency,  je  suis  connétable 
de  France,  et  la  guerre  me  connaît  mieux  encore  que  la 
paix. 

—  C'est  juste,  mon  cousin,  reprit  le  roi,  et  je  vois  avec 
^daisir  que  vous  vous  rappelez  à  temps  la  Bicoque  et  Ma- 
rignan,  et  que  les  idées  belliqueuses  vous  reviennent.  Ti- 
rez donc  du  fourreau  votre  épée,  je  m'en  réjouis.  Tout  ce 
que  je  voulais  lire,  c'est  que  nous  ne  devons  plus  çf  user 
qu'à  faire  la  gtierre,  et  à  la  faire  bonne  et  glorieuse.  Mon- 
sieur le  cardinal  de  Lorraine,  écrivez  à  votre  trère,  mon- 
sieur de  Guise,  qu'il  ait  à  revenir  sur  le  champ.  Quant  aux 
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affaires  d'intérieur  et  d©  famille,  il  faut  nécessairetneBl 
les  ajourner  ;  et,  pour  le  mariage  d©  madame  d*Angou- 
lême,  monsieur  de  Montmorency,  nous  ferons  bien  main- 
tenant, je  crois,  d'attendre  la  dispense  du  pape. 

Le  connétable  fit  la  grimace ,  le  caramal  sourit,  Gabrie! 
respira. 

—  Allons  !  messieurs,  aj©uta  le  roi,  qui  semblait  avoir 
lecoué  tout  à  fait  sa  torpeur;  allons I  nous  avons  à  nous 
recueillir  pour  songer  gravement  à  tant  de  choses  graves. 
La  séance  est  levée  ce  matin  ;  mais  il  y  aura  conseil  dès 
ce  soir.  A  ce  soir  donc,  et  Dieu  protège  la  France  1 

—  Vive  le  roi  I  crièrent  tout  d'une  voix  les  membres  d» 
conseil. 

Et  l'on  se  sépara. 


xn. 


Xm  DOUBLE  FRIPOir. 


Le  connétable  sortait  soucieux  de  chez  le  roi.  Maître 
Arnauld  du  Thili  s©  trouva  sur  son  chemin,  et  l'appela  à 
voix  basse. 

Ceci  se  passait  dans  la  grande  galerie  du  Louvre. 

—  Monseigneur,  un  mot... 

—  Qu'est-ce  donc?  dit  le  connétable.  Ah  î  c'est  vous, 
Arnauld  ?  Que  me  voulez-vous  ?  Je  ne  suis  guère  en  train 
de  vous  écouter  aujourd'hui. 

—  Oui,  j©  conçois,  reprit  Arnauld ,  monseigneur  est 
contrarié  de  la  tournure  que  prend  le  projet  de  mariage 
entre  madame  Diane  et  monseigneur  François. 

—  Comment  sais-tu  cela  déjà,  drôle?  Mais  au  fait,  que 
m'importe  qu'on  le  sache.  —  Le  vent  est  à  la  pluie  et  aux 
Guises,  le  fait  est  certain. 
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—  Mais  le  vent  sera  demain  au  beau  temps  et  aux 
Montmorency,  dit  Tespion,  et  s'il  n'y  avait  aujourd'hui 
que  le  roi  contre  ce  mariage,  le  roi  serait  pour  ce  mariage 
demain.  Non,  l'obstacle  nouveau,  qui  va  vous  *^rrerla 
route,  monseigneur,  est  plus  grave  et  vient  d'ailleurs. 

—  Et  d'où  peut  venir,  dit  le  connétable,  un  obstacle 
plus  grave  que  la  défaveur  ou  seulement  la  froideur  du 
roi? 

—  Mais  de  madame  d'Angoulôme,  par  exemple,  répondit 
Amauld. 

—  Tu  as  flairé  quelque  chose  de  ce  côté-là,  mon  fin  li- 
mier I  dit  en  se  rapprochant  le  connétable,  évidemment 
intéressé. 

—  A  quoi  monseigneur  pensait-iï  donc  qm  j'eusse  em- 
ployé les  quinze  jours  qui  viennent  de  s'écouler? 

—  C'est  vrai,  il  y  a  longtemps  qu'on  n'a  entendu  parler 
de  toi. 

—  Ni  directement,  ni  indirectement,  monseignecir  l  re- 
prit fièrement  Arnauld,  et  vous,  qui  me  reprochez  d'être 
noté  trop  souvent  dans  les  rapports  des  rondes  du  guet  de 
la  police,  il  me  semble  que,  depuis  deux  semaines,  j'ai 
travaillé  sagement  et  sans  bruit. 

—  C'est  encoBe  vrai,  dit  le  connétable,  et  je  m'étonnais 
de  n'avoir  plus  à  intervenir  pour  te  tirer  d'embarras,  co- 
quin, qui  bois  quand  tu  ne  joues  pas,  et  qui  ribaudes 
quand  tu  ne  te  bats  pas. 

—  Et  le  héros  turbulent  de  ces  quinze  derniers  jours, 
ce  n'a  pas  été  moi,  monseigneur,  mais  certain  écuyer  du 
nouveau  capitaine  des  gardes,  le  vicomte  ë'Exmès,  un 
nommé  Martin-Guerre. 

—  En  effet,  je  me  le  rappelle,  et  Martin-Guerre  a  rem^ 
placé  Arnauld  du  Thill  sur  le  rapport  que  je  dois  exami- 
ner chaque  soir. 

—  Qui,  par  exemple,  l'autre  soir,  a  été  ramassé  ivr^ 
mort  par  le  guet?  demanda  Arnauld. 

—  Martin-Guerre. 

—  0"U  à  la  suite  d'une  querelle  de  jeu  pour  des  dés 
reconnus  pipés,  a  donné  un  coup  d'épée  .au  plus  beau 
gendarme  du  roi  de  France  P 
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-  Oiîî,  Martin-Guerre  encore. 

—  Qn\,  hier  ^fin,  a  été  surpris  essayant  d'enlever  la 
femme  de  maître  Gorju,  taillandier? 

—  Ce  Martin-Guerre  toujours!  dit  lo  connétable.  Un 
drôle  tout  h  fait  pendable.  Et  son  maître,  le  vicomte  d'Ex- 
mès,  que  je  t'ai  chargé  de  surveiller,  ne  doit  pas  valoir 
mieux  que  lui  ;  car  ii  le  soutient,  le  défend,  et  assure  que 
son  éouyer  est  le  plus  doux  et  le  plus  rangé  des  hom- 
mes. 

—  C'est  ce  que  vous  aviez  parfois  la  bonté  de  dire  pour 
moi,  monseigneur.  Marfrn-Guerre  se  croit  possédé  du  dia- 
ble. La  vérité  est  que  c'est  moi  qui  le  possède. 

—  Quoi  ?  qu'est-ce  ?  tu  n'es  pas  Satan  ?  s'écria  en  se  si- 
gnant tout  effrayé  le  connétable,  ignorant  comme  une 
carpe,  et  superstitieux  comme  un  moine. 

Maître  Arnauld  ne  répondit  que  par  un  ricanement  in^ 
fernal,  et,  quand  il  vit  Montmorency  assez  effrayé  : 

—  Eh  I  non,  je  ne  suis  pas  le  diable,  monseigneur,  dit-* 
i!.  Pour  vous  le  prouver  et  vous  rassurer,  tenez,  je  vous 
demande  cinquante  pistoles.  Or,  si  j'étais  le  diable,  aurais- 
ie  besoin  d'argent,  et  me  tirerais-je  moi-même  par  la 
queue? 

—  C'est  juste,  dit  le  connétable,  et  voilà  les  cinauante 
pistoles. 

—  Que  j'ai  bien  gagnées,  monseigneur,  en  gagnant  la 
confiance  du  vicomte  d'Exmès  ;  car,  si  je  ne  suis  pas  dia- 
ble, je  suis  sorcier  un  peu,  et  je  n'ai  qu'à  eadosser  certain 
pourpoint  brun  et  à  passer  certaines  chausses  jaunes  pour 
que  le  vicomte  d'Exmès  me  parle  comme  à  im  ancien  ami 
et  h  un  confident  éprouvé. 

—  Hum  !  tout  ceci  sent  la  corde,  dit  le  connétable. 

—  Maître  Nostradamus,  rien  qu'en  me  voyant  passer  dans 
la  rue,  m'a  prédit,  au  seul  aspect  de  ma  physionomie,  oue 
je  m(mrrais  entre  la  terre  et  le  ciel.  Donc,  je  me  rpsign  ^  à 
ma  destinée  et  la  dévoue  à  vos  intérêts,  monspisrOi^iir. 
Avoir  à  soi  la  vie  d'un  pendu,  c'est  inappréciahln.  Un 
homme  qui  est  sûr  de  finir  par  la  potence  ne  craint  rien, 
pas  même  la  potence.  Pour  commencer,  je  me  suis  fait  le 
double  de  l'écuyer  du  vicomte  d'Exmès.  Je  vous  disais  que 
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j'accomplissais  des  miracles  I  ur,  savez-vous,  devines- 
¥Ous,  monseigneur,  ce  qu'est  ledit  vicomte  ? 

—  Parbleu  1  un  partisan  effréné  des  Guises. 

—  Mieux.  L'amoureux  aimé  de  madame  de  Castro. 

— •  Que  me  dis-tu  là  ,  maraud,  et  comment  sai<-tu  cela 

—  Je  suis  le  confident  du  vicomte,  vous  dis  je.  C'est  mc) 
qui  le  plus  souvent  porte  ses  billets  à  la'  belle,  et  apporte 
la  réponse.  Je  suis  au  mieux  avec  la  suivante  de  la  dame, 
—  laquelle  suivante  s'étonne  seulement  d'avoir  un  amou- 
reux si  inégal,  entreprenant  comme  un  page,  un  jour, 
et,  le  lendemain,  timide  comme  une  nonne  Le  vicomte 
d'Exmès  et  madame  de  Castro  se  voient  trois  fois  la  se- 
maine chez  la  reine,  et  s'écrivent  tous  les  jours.  Pourtant, 
vous  me  croirez  si  vous  voulez,  leur  amour  est  pur.  Ma 
parole!  je  m'intéresserais  à  eux,  si  je  ne  m'intéressais  à 
moi.  Us  s'aiment  comme  des  chérubins,  et  depuis  Pen- 
fance,  à  ce  qu'il  paraît.  J'entr'ouvre  de  temps  en  temps 
leurs  lettres,  et  *^lles  me  touchent.  Madame  Diane,  elle, 
est  jalouse,  devinez  un  peu  de  qui,  monseigneur  I  —  de  la 
reine.  Mais  elle  a  bien  tort,  la  pauvrette.  Il  s©  peut  que  la 
reine  pense  au  vicomte  d'Exmès... 

—  Arnauld  ,  interrompit  le  connétable,  vous  êtes  vn  ca- 
lomniateur ! 

—Et  votre  sourire,  monseigneur,  il  est  au  moins  un  mé- 
disant, reprit  le  drôle.  Je  disais  donc  qu'il  se  pouvait  bien 
que  la  reine  pensât  au  vicomte,  mais  qu'à  coup  sûr,  le  vi- 
comte ne  pensait  pas  à  la  reine.  Ce  sont  des  amours  arca- 
diens  et  irréprochables  que  les  leurs,  et  qui  m'émeuvent 
comme  un  doux  roman  pastoral  ou  chevaleresque  ;  ce  qui 
n'empêche  pas.  Dieu  m'épargne  I  de  les  trahir  pour  cin- 
quante pistoles,  ces  pauvres  tourtereaux I  Mais  avouez, 
monseigneur,  que  j'avais  raison  en  commençant,  et  qae 
j'ai  bien  ^agné  ces  ciaquante  pistoles-là. 

-^Soitî  dit  le  connétable;  mais  comment,  encore  une 
fois,  es-tu  si  bien  informé? 

—  Ah  I  pardon,  monseigneur,  c'est  l^  mon  secret,  que 
vous  pouvez  deviner  si  vous  voulez,  mais  que  je  dois  encore 
TOUS  taire.  Peu  vous  importent,  d'ailleurs,  mes  moyens, 
dont  je  suis  seul  responsable  après  tout,  pourvu  que  vous 
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louchiez  la  fin.  Or,  la  fin  pour  vous,  c'est  d'être  renseigné 
sur  les  actes  et  desseins  qui  pourraient  vous  nuire,  et  il 
me  semble  que  ma  révélation  d'aujourd  hni  n*est  p^s  sans 
gravité  et  sans  utilité  pour  vous,  monseijçneur. 

—  Sans  doute,  coquin  ;  mais  il  faut  continuer  à  épier  ce 
damné  vicomte. 

—  Je  continuerai,  monseigneur  ;  je  suis  à  vous  autant 
qu'au  vice.  Vous  me  donnerez  des  pistoles,  je  vous  (ion- 
nerai  des  paroles,  et  nous  seront  contens  tous  deux.  — 
Oh  î  mais  quelqu'un  entre  dans  cette  galerie.  Une  femme! 
diable  !  je  vous  dis  adieu,  monseigneur, 

—  Qui  est-ce  donc  ?  demanda  le  connétable,  dont  la  vue 
baissait. 

—  Eh  I  madame  de  Castro  elle-môme,  qui  va  sans  doute 
chez  le  roi,  et  il  est  important  qu'elle  ne  me  voie  pas  avec 
vous,  monseigneur,  quoiqu'elle  ne  me  connaisse  pas  sous 
ces  habits-là.  Elle  s'approche,  je  m'esquive. 

Il  s'esquiva  en  effet  du  côté  opposé  à  celui  par  où  ve- 
nait Diane. 

Pour  le  connétable,  il  hésita  un  moment,  puis,  prenant 
le  parti  de  s'assurer  par  lui-même  de  la  vérité  des  rapports 
'j'Arnauld,  il  aborda  résolument  madame  d'Angoulême  au 

passage. 

—  Vous  vous  rendez  dans  le  cabinet  du  roi>  madanie, 
lui  dit-il? 

—  En  effet,  monsieur  le  connétable. 

—  Je  crains  bien  que  vous  ne  trouviez  pas  Sa  Majesté 
iiisposée  à  vous  entendre,  madame,  reprit  Montmorency 
naturellement  alarmé  de  cette  démarche,  et  les  nouvelles 
graves  qu'on  a  reçues... 

—  Rendent  précisément  le  moment  on  ne  peut  pas  plus 
jpportun  pour  moi,  monsieur. 

—  Et  contre  moi,  n'est-il  pas  vrai,  madame  1  car  vous 
nous  portez  une  terrible  haine. 

—  F^iasl  monsieur  le  connétable,  je  n'ai  de  haine  con 
tre  personne, 

—  N'avez-Tous  vraiment  que  de  l'amour?  demanda 
ânne  de  Montmorency  d'un  ton  si  expressif  que  Diane 
rougit  et  baissa  les  yeux.  —  Et  c'est  à  cause  de  cet  amour 
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sans  doute,  ajouta  le  connétable,  que  vous  résistez  aux  dé- 
sirs du  roi  et  aux  vœux  de  mon  fils? 
Diane  embarrassée  se  tut. 

—  Arnauld  m'a  dit  vrai,  pensa  le  connét/.ôIe,  elle  aime 
le  beau  messager  des  triomphes  de  monsieur  de  Guise, 

—  Monsieur  le  connétable,  reprit  enfin  Diane,  mon  de- 
voir est  d'obéir  à  Sa  Majesté,  mais  mon  droit  est  d'implo- 
rer mon  père. 

—  Ainsi,  dit  le  connétable,  vous  persistez  à  allez  trouver 
le  roi. 

—  Je  persiste. 

—  Eh  bien!  moi,  je  vais  aller  trouver  madame  de  Va- 
lentinois,  madame. 

—  Comme  il  vous  plaira,  monsieur. 

Ils  se  saluèrent,  et  quittèrent  la  galerie  chacun  par  la 
porte  opposée  ;  et  au  moment  où,  en  effet,  Diane  entrais 
chez  le  roi,  1©  vieux  Montmorency  entrait  chez  la  fa^ 
vorite. 


XIII. 


LA   CIME  DU  BONHEUR, 


—  Venez  çà,  maître  Martin,  disait,  le  mêmcsi  jour  et  la 
môme  heure  à  peu  près,  Gabriel  à  son  écuyer  ;  je  suis 
obligé  d'aller  faire  ma  ronde  et  ne  rentrerai  ici  à  la  mai- 
son que  dans  deux  heures.  Vous,  Martin,  dans  une  heure, 
vous  irez  vous  poster  à  l'endroit  accoutumé,  et  vous  y  at- 
tendrez unp  lettre,  une  lettre  importante  que  Jacinthe 
viendra  vou»  remettre  comme  d'habitude.  Ne  perdez  pas 
une  minute  et  accourez  me  l'apporter.  Si  ma  ronde  est 
achevée,  j'irai  d'ailleurs  au-devant  de  vous,  sinon  atten- 
dez-moi ici.  Avez-vQus  compris? 
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—  J'ai  compris,  monseigneur,  mais  j'ai  une  grâce  à  vous 
demander. 

—  Parle. 

T-  Faites-moi  accompagner  par  un  garde,  monseigneur, 
je  vous  en  conjure. 

—  Un  garde  pour  l'accompagner,  qu'est-ce  que  cette 
nouvelle  folie  ?  que  crains-tu  ? 

—  Je  me  crains,  répondit  piteusement  Martin.  Il  paraît, 
monseigneur,  que  j'en  ai  fait  de  be^lles  la  nuit  dernière  î 
Jusqu'ici  je  ne  m'étais  montré  qu'ivrogne,  joueur  et  bret- 
teur.  Me  voici  paillard  à  présenti  Moi  que  tout  Artigues  re- 
nommait pour  la  pureté  des  mœurs  et  la  candeur  de 
l'âme  I  croiriez-vous,  monseigneur,  que  j'ai  eu  la  bassesse 
d'essayer  cette  nuit  un  rapt?  oui,  un  raptl  J'ai  tenté,  de 
vive  force,  d'enlever  la  femme  du  sieur  Gorju,  taillandier, 
—  une  fort  belle  femme,  à  ce  qu'il  paraît.  Par  malheur, 
ou  par  bonheur  plutôt,  on  m'a  arrêté,  et  si  je  ne  m'étais 
encore  nommé  et  recommandé  de  vous,  je  passais  la  nuit 
en  prison.  C'est  infôme. 

—  Voyons,  Martin  ,  as-tu  rêvé  ou  commis  cette  nouvelle 
incartade? 

—  Rêvé  !  monseigneur,  voici  le  rapport.  Rien  quen  le 
lisant,  je  rougissais  jusqu'aux  oreilles.  Oui,  il  fut  un  temps 
où  je  croyais  que  toutes  ces  actions  damnables  étaient  des 
cauchemars  affreux,  ou  bien  que  le  diable  s'amusait  à 
prendre  ma  forme  pour  se  livrer  à  des  laits  nocturnes  et 
monstrueux.  Mais  vous  m'avez  détrompé,  et  d'ailleurs  je 
ne  vois  plus  celui  que  je  prenais  autrefois  pour  mon  om- 
bre. Le  saint  prêtre  auquel  j'ai  remis  la  direction  de  ma 
conscience  m'a  détrompé  aussi,  et  celui  qui  viole  toutes 
les  lois  divines  et  humaines,  le  coupable,  le  mécréant,  le 
scélérat,  c'est  bien  moi,  à  ce  qu'on  m'assure.  0:,  c'est  ce 
que  je  crois  désormais.  Comme  une  poule  qui  a  couvé  des 
canards,  mon  âme  conçoit  des  pensées  honnêtes  qui  se 
résolvent  en  actes  impies,  et  toute  ma  vertu  n'aboutit  qu'au 
crime.  Je  n'ose  dire  qu'à  vous  que  je  suis  possédé,  mon- 
seigneur, par  la  raison  qu'on  me  brûlerait  vii,  mais  il 
faut,  voyez-vous,  qu'à  de  certains  momens,  j'aie  vrai- 
ment, comme  on  dit,  le  diable  au  corps. 
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—  Non,  mon  pauvre  Martin,  dit  en  riant  Gabriel,  seule'* 
ment  tu  te  laisses  aller  à  boire,  je  crois,  depuis  quelque 
temps,  fit  quand  tu  as  bu,  dam!  tu  vois  double. 

—  Mais  je  ne  bois  que  de  l'eau,  monseigneur,  que  de 
l'eau!  à  moins  que  cette  eau  de  la  Seine  ne  porte  au  cer- 
veau... 

—  Pourtant,  Martin,  ce  soir  où  l'on  t'a  déposé  ivre  en 
bas  sous  le  porche? 

—  Eh  bieni  monseigneur,  ce  soir-là,  je  m'étais  couché 
et  endormi  en  recommandant  mon  ame  au  Seigneur  ;  je  me 
suis  levé  aussi  vertueusement,  et  c'est  par  vous,  par  vous 
seul,  que  j'ai  appris  la  vie  que  j'avais  menée.  Do  même  la 
nuit  où  j'ai  blessé  ce  magnifique  gendarme.  De  même 
cette  nuit  encore  où  le  plus  odieux  attentat...  Et  cependant 
je  me  fais  enfermer  et  verrouiller  par  Jérôme  dans  ma 
chambre,  je  clos  mes  volets  à  triple  chaîne  ;  mais  baste  î 
rien  n'y  fait;  je  me  relève,  il  faut  croire,  et  mon  existence 
souillée  de  somnambule  commence.  Le  lendemain  au  ré- 
veil je  me  demande:  —  Qu'est-ce  que  je  vais  avoir  fait, 
dout  ^ésus  I  pendant  mes  absences  de  cette  nuit?  Je  des- 
cend? l'apprentire  de  vous,  monseigneur,  ou  des  rapports 
du  quartenier,  et  je  vais  sur-le-champ  décharger  ma  cons- 
cience de  ces  nouveaux  forfaits  à  confesse,  où  l'on  me  re- 
fuse une  absolution  rendue  impossible  par  d'éternelles  re- 
chutes. Ma  seule  consolation  est  de  jeûner  et  de  me  morti- 
fier une  partie  du  jour  à  grands  coups  de  discipline.  M^is 
je  mourrai,  je  le  prévois,  dans  l'impénitence  finale. 

—  Crois  plutôt,  Martin,  dit  le  vicomte,  que  cette  fougue 
s'apaisera,  et  que  tu  redeviendras  le  Martin  sage  et  rangé 
d'autrefois.  En  attendant,  obéis  à  ton  maître  et  remplis 
ponctuellement  cette  commission  dont  il  te  charge.  Com- 
ment veux-tu  que  je  te  donne  quelqu'un  pour  t'accompa- 
gner  ?  tu  sais  bien  que  tout  ceci  doit  rester  secret,  et  que 
toi  seul  es  dans  la  confidence. 

—  Soyez  sûr,  monseigneur,  que  je  vais  faire  mon  pos- 
sible pour  vous  contenter.  Mais  je  ne  saurais  répondre  de 
moi,  je  vous  en  préviens. 

—  Oh  I  pour  le  coup,  Martin,  c'est  trop  fort,  et  pour- 
quoi cela? 
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—  Ne  vous  impatientez  pas  à  cause  de  mes  absences, 
monseigneur;  —  je  crois  être  là  et  je  suis  ici  ;  faire  rcci  ot 
je  fais  cela.  L*autr©  jour,  ayant  pour  pénitence  tn^nte 
fater  et  trente  ave^  je  prends  la  résolution  de  tripler  la  (lost- 
pour  me  mater  par  un  ennui  surhumain,  et  je  reste  ou 
plutôt  je  crois  rester  à  l'église  Saint-Gervais  h  toureer  âan^ 
mes  doigts  le»  grains  de  mon  chapelet  pendant  deux  heu- 
res et  plus.  Ah  bien  oui!  en  rentrant  ici,  j'ap[)rends  que 
vous  m'aviez  envoyé  porter  un  billet,  et  qu*à  preuve  je 
vous  avais  rapporté  la  réponse,  et  le  lendemain,  dame  Ja- 
cinthe, —  une  autre  belle  feftime,  hélas!  —  me  gron(ie 
pour  avoir  été  la  veille  très  téméraire  à  son  endroit.  Et 
cela  s'est  renouvelé  trois  fois,  monseigneur,  et  vous  vou- 
lez que  je  sois  sûr  de  moi  après  de  pareils  tours  de  mon 
imagination?  non,  non;  —  je  ne  suis  pas  assez  maître  au 
logis  pour  cela,  et  quoique  l'eau  bénite  n©  me  brûle  pas 
le.s  doigts,  il  y  a  parfois  dans  ma  peau  un  autre  compa- 
gnon que  maître  Martin. 

Eaûn  j'en  cours  le  risque,  dît  Gabriel  impatienté,  et 
comme  jusqu'ici,  en  somme,  que  tu  sois  à  l'é^iise  ou  rue 
Froid-Manteau,  tu  t'es  habilement  et  fidèlement  acquitté 
de  la  commission  que  je  te  donne,  tu  la  rempliras  encore 
aujourd'hui,  et  sache,  si  tu  as  besoin  de  cela  pour  stimu- 
ler ton  zèle,  que  tu  vas  me  rapporter  dans  ce  billet  mon 
bonheur  ou  mon  désespoir. 

—  Oh  !  monseigneur,  mon  dévoûment  pour  vous  n'a 
pas  besoin  d'être  excité,  je  vous  jure,  et  sans  ces  diaboli- 
ques substitutions... 

—  Allons!  vas-tu  recommencer?  interrompit  Gabriel,  il 
faut  que  je  parte,  et  toi,  dans  une  heure  pars  aussi,  et 
n'oublie  aucune  de  mes  instructions.  Un  dernier  mot  :  tu 
sais  que  depuis  plusieurs  jours  j'attends  avec  inquiétu(jê 
deNorman(iie  Aloyse  ma  nourrice,  et  que,  si  elle  arnvç* 
en  mon  absence,  il  faut  lui  donner  la  chambre  qui  touclie 
à  la  mienne,  et  la  recevoir  comme  chez  elle.  Tu  t'en  sou- 
viendras ? 

—  Oui,  monseia^neur. 

—  Allons!  Martin,  promptitude,  discrétion,  et  présence? 
d'esprit  surtout. 
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Martin  ne  répondit  qu'en  poussant  un  soi£ipir,  et  Gabriei 

q.uitt'^.sa  maison  de  la  rue  des  Jardins. 

Il  y  revenait  deux  heures  après,  comme  il  Tarait  dit;  — 
l'œil  distrait,  la  pensée  préoccupée.  Il  ne  Vil  en  entrant 
que  Mar  in,  courut  à  lui,  lui  prit  des  mains  la  lettre  qu'il  at- 
tendait avec  tant  d'impatience,  le  congédia  du  geste,  et  lut: 

«  Remercions  Dieu,  Gabriel,  disait  cette  lettre;  îe  roi  a 

cédé,  nous  serons  heureux.  Vous  devez  avoir  appris  déjà 
l'arrivée  du  héraut  d'armes  d'Angleterre,  qui  est  venu  dé- 
clarer la  guerre  au  nom  de  la  rein©  Marie,  et  la  nouvelle 
dii  grand  mouvement  qui  se  prépare  en  Flandre.  Ces  évé- 
nemens,  menaçans  peut-être  pour  la  France,  sont  favora- 
bles à  notre  amour,  Gabriel,  puisqu'ils  augmentent  le  crédit 
du  jeune  duc  de  Guise,  et  diminuent  celui  du  vieux  Mont- 
morency. Le  roi  a  pourtant  encore  hésité.  —  Mais  je  l'ai 
supplié,  Gabriel,  j'ai  dit  que  je  vous  avais  retrouvé,  que 
vous  étiez  noble  et  vaiiiant  ;  je  vous  ai  nommé  ;  —  tant 
pis!  L©  roi,  sans  rien  promettre,  a  dit  qu'il  réfléchirait, 
qu'après  tout,  l'intérêt  d'Etat  devenant  moins  pressant,  il 
serait  cruel  à  lui  de  compromettre  mon  bonheur,  qu'il 
pourrait  donner  à  François  de  Montmorency  une  compen- 
sation dont  il  aurait  à  se  contenter.  Il  n'a  rien  promis, 
mais  il  tiendra  tout,  Gabriel  I  Oh!  vous  l'aimerez,  Gabriel, 
comme  je  l'aime,  ce  bon  père,  qui  va  réaliser  ainsi  nos  rêves 
de  six  années  !  J'ai  tant  à  vous  dire,  et  ces  paroles  écrites  sont 
si  froides  l  Écoutez,  ami,  venez  ce  soir  à  six  heures,  pendant 
le  conseil.  Jacinthe  vous  amènera  près  de  moi,  et  nous  au- 
rons une  grande  heure  pour  causer  de  cet  avenir  radieux 
qui  s'ouvre  à  nous.  Aussi  bien,  j©  prévois  que  cette  cam- 
pagne de  Flandre  va  vous  réclamer,  et  il  faut  la  faire,  hé- 
las! pour  servir  1©  roi,  et  me  mériter,  monsieur,  moi  qui 
vous  Aime  tant.  Car  je  vous  aime,  mon  Dieu,  oui!  A  quoi 
bon  essayer  maintenant  de  vous  le  cacher  1  Venez  donc, 
que  j©  voie  si  vous  êtes  aussi  heureux  que  votre  Diane.  » 

—  Oh  !  oui,  bien  heureux  !  s'écria  Gabriel  à  haut©  voix, 
quand  il  eut  achevé  cette  lettre,  et  que  manque-t-il  à  mop 
bonheur  à  présej^t  ? 
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—  Ce  n'est  pas  sans  doute  la  présence  de  votre  vieille 
nourrice,  dit  tout  à  coup  Aloy^se  qui  était  restée  assise,  im- 
mobile et  silencieuse  dans  Tombre, 

—  Aloyse  '  s'écria  Gabriel  en  courant  vers  elle,  et  en 
l'embrassant.  —  Aloyse  I  Oh  I  si ,  bonne  nourrice,  tu  me 
manquais  bien.  Comment  vas~tu?  tu  n'as  pas  changé,  toi. 
lîiTibrasse-moi  encore.  Je  ne  suis  pas  changé  non  plus,  du 
moins  d©*^  cœur,  de  ce  cœur  qui  t'aime.  J'étais  bien  tour- 
menté de  ton  retard.  Demande  à  Martin. poiirquoi  donc 
t'es-tu  fait  si  longtemps  attendre? 

—  Les  dernières  pluies,  monseigneur,  ont  effondré  les 
chemins,  et  si,  excitée  par  votre  lettre,  je  n'avais  pas  bravé 
des  obstacles  de  toutes  sortes,  je  ne  serais  pas  arrivée  en- 
core, 

—  Oh  1  tu  as  bien  fait  de  te  hâter,  Aloyse,  tu  as  bien  fait, 
parce  que  vraiment,  à  quoi  cela  sert-il  d'être  heureux  tout 
seul?  Vois-tu  cette  lettre  qm  je  viens  de  recevoir?  elle  est 
de  Diane,  de  ton  autre  entant,  et  elle  m'annonce,  sais-tu 
ce  qu'elle  m'annonce?  que  les  obstacles  qui  s'opposaient  à 
notre  amour  vont  pouvoir  être  levés,  que  le  roi  n'exige 
plus  le  mariage  de  Diane  avec  François  de  Montmorency, 
que  Diane  m'aime  enfin  I  qu'elle  m'aime  I  et  tu  es  là  pour 
écouter  tout  cela,  Aloyse,  dis,  ne  suis-je  pas  véritablement 
à  la  cime  du  bonheur? 

—  Si  pourtant,  monseigneur,  dit  Aloyse,  sans  quitter  sa 
gravité  triste,  si  pourtant  il  vous  fallait  renoncer  à  madame 
de  Castro  ? 

—  Impossible,  Aloyse  I  et  puisque  toutes  les  difficultés 
s'aplanissent  comme  d'elles-mêmes  î 

—  On  pmi  toujours  vaincre  les  difficultés  qui  viennent 
des  hommes,  dit  la  nourrice,  mais  non  celles  qui  viennent 
de  Dieu,  monseigneur  ;  vous  savez  si  je  vous  aime,  et  si  je 
donnerais  ma  vie  pour  épargner  à  la  vôtre  l'ombre  d'un 
louci;  ©h  bienl  si  je  vous  disais  :  Sans  en  demander  la 
raison,  monseigneur,  renoncez  à  madame  d©  Castro,  cessez 
de  la  voir,  étouffez  cet  amour  par  tous  les  moyens  en  vo- 
tre pouvoir.  Un  secret  terrible,  et  dont  je  vous  conjure,  dans 
votre  intérêt  mênae,  de  ne  pas  ma  deman^eir  la  révélation» 
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est  entre  vous  deux.  —  Si  je  vous  disais  cela,  suppliante  el 

à  genoux,  que  me  répondriez-  vous,  monseigneur  ? 

—  Si  c'était  ma  vie,  Aioyse,  que  tu  me  demandais  d'à- 
aéantir,  sans  exiger  ia  raison,  je  t'obéirais.  Mais  mon  amour 
est  iiors  de  ia  portée  d©  ma  volonté,  nourrice,  et  lui  aussi 
rient  de  Dieu. 

—  Seigneur  !  s'écria  la  nourrice  en  joignant  les  mains,  il 
blasphème.  Mais  vous  voyez  qu'il  ne  sait  pas  ce  qu'il  fait, 
pardonnez-lui,  Seigneur  I 

—  Mais  tu  m'épourantes,  ne  me  tiens  pas,  Aloyse  I  si 
longtemps  dans  ces  angoisses  mortelles,  et,  quoique  tu 
veuilles  et  que  tu  doives  me  dire,  parle,  parle,  ie  t'en  sup- 
plie. 

—  Vous  le  voulez ,  monseigneur  ?  il  faut  absolument 
vous  révéler  ie  secret  que  j'avais  juré  devant  Dieu  de  gar- 
der, mais  que  Dieu  lui-m^me,  aujourd'hui,  m'ordonne  de 
oe  pas  c.éler  pius  longtemps?  Eh  bien  !  rnonseigneur,  vous 
vous  êtes  trompé;  il  faut,  ent^ndez-moT  il  est  nécessaire 
que  vous  vous  soyez  trompé  sur  la  nature  de  l'afïeclionque 
i^ous  inspirait  Diane.  Ce  n'était  pas  désir  et  ardeur,  oh  I 
non,  soyez-en  sûr,  mais  une  affection  sérieuse  et  dévouée? 
im  besoin  de  protection  amicale  et  fraternelle,  rien  de 
plus  tendre  et  do  plus  intéressé,  monseigneur 

—  Mais  c'est  une  erreur,  Aloyse,  et  la  beauté  charmante 
de  Diane... 

—Ce  n'est  pas  une  erreur,  s©  hâta  de  dire  Aloyse,  et  vous 
allez  en  convenir  avec  moi;  car  la  preuve  va  vous  en  ap- 
paraître évidente  comme  à  moi-même.  Sachez  que,  selon 
toutes  les  probabilités,  hélas!  madame  de  Castro  —  du 
courage  ,  mon  enfant  1  madame  de  Castro  est  votre 
sœur  î 

—  Ma  sœur  î  s'écria  Gabriel  en  se  dressaut  debout  com- 
me par  un  ressort,  ma  sœuri  répéta-t-il  presque  insensé. 
Comment  ia  fille  du  roi  et  de  madame  de  Valeniinois  pour- 
rai t-<)lle  Aire  m&  sœur? 

—  iVfonsfMgnoMir,  Diane  de  Castro  est  née  en  mai  1539, 
n'psl-ce  pas*'  !«  comte  Jarques  de  Montgommery,  votre 
père,  a  ciisfjaru  en  janvier  de  la  même  année,  et  savez-vous 
sur  quel  soupçon  ?  savez-vouâ  de  quei  on  l'accusait,  votre 
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père?  d*ètre  ramant  houreui  de  madame  Diane  de  Poitiers, 
(?t  le  rival  préféré  du  dauphin,  aujourd'hui  roi  de  France. 
Maintenant,  comparez  les  dates,  monseig^neur. 

—Ciel  et  terre  I  s'écria  Gabriel*  Mais  voyons,  voyons,  reprit- 
il  en  rassemblant  toutes  les  puissances  de  son  être,  mon  père 
était  accusé,  mais  qui  prouve  que  Taccusation  fût  fondée? 
Diane  est  né?j  cinq  mois  après  la  mort  de  mon  père,  mais 
qui  prouvo  que  Diane  n'est  pas  la  iUle  du  roi,  qui  i'aime 
comme  son  enfant? 

—  Le  roi  peut  se  tromper,  comme  je  puis  me  tromper 
aussi,  monseigneur;  remarquez  que  je  ne  vous  ai  pas  dit: 
Diane  est  votre  sœur.  Mais  il  est  probable  qu'elle  l'est;  il 
est  possible  qu'elle  le  soit,  si  vous  voulez.  Mon  devoir,  mon 
terrible  devoir,  n'était-il  pas  de  vous  faire  cet  aveu,  Ga- 
briel? Oui,  n'est-Cye  pas?  puisque  vous  ne  vouliez  pas,  sans 
cet  aveu,  renoncer  à  elle?  Maintenant,  que  votre  conscience 
juge  votre  amour,  et  que  Dieu  juge  votre  conscience. 

—  Oh  !  mais  ce  doute  est  mille  fois  plus  affreux  que  Je 
malheur  même,  dit  Gabriel.  Qui  me  tirera  de  ce  doute, 
mon  Dieu  ! 

Le  secret  n'a  été  connu  que  de  deux  personnes  au 
monde,  monseigneur,  dit  Aloyse,  et  deux  créatures  humai- 
nes seulement  auraient  pu  vous  répondre  :  Votre  père,  en- 
seveli aujourd'hui  dans  une  tombe  ignorée,  et  madame  de 
Valcntinois,  qui  n'avouera  jamais,  je  pense,  qu'elle  a 
kompé  le  roi,  et  que  sa  fille  n'est  pas  la  fille  du  roi. 

—  Oui,  et  en  tout  cas,  si  je  n'aime  pas  la  fille  de  mon 
père,  dit  Gabriel,  j'aime  la  fille  de  l'assassin  de  mon  père  ! 
—  Car  c'est  du  roi,  c'est  de  Henri  II  que  j'ai  à  tirer  ven- 
geance de  la  mort  de  mon  père,  n'est-il  pas  vrai,  Aloyse? 

—  Qui  sait  encore  cela,  hormis  Dieu  ?  répondit  la  nour- 
rice. 

—  Partout  confusion  et  ténèbres!  doute  et  terreur!  dit 
Gabriel.  Oh!  j'en  deviendrai  fou,  nourrice!  Mais  non, 
reprit  l'énergique  jeune  homme,  je  i]je  veux  pas  devenir 
fou  encore;  je  ne  le  veux  pas!  J'épuiserai  d'abord  ton« 
moyens  de  connaître  la  vérité.  J'irai  h  madame  d«  Vaieo- 
tinois,  je  lui  demanderai  son  secret  qui  m©  serajï  sacre. 

est  cathoUqMo.  dévote,  l'obtiendrai  d'elle  m  sermewN 
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qui  m'atteste  sa  sincérité.  J'irai  à  Catherine  de  Médicis,  qui 
a  su  quelque  chose  peut-être  J'irai  aussi  à  Diane,  et  la 
main  sur  mon  cœur,  j'inlorrogerai  les  battemens  de  mon 
cœur.  Où  n'irai  je  pas?  J'irais  au  tombeau  de  mon  père,  si 
je  savais  où  le  trouver,  Aloyse,  et  je  l'adiurerais  d'une  voix 
si  puissante,  '^^u'il  se  relèverait  d'entre  les  morts-  pour  m© 
répondre. 

—  Pauvre  cher  enfant  1  murmurait  Aloyse,  si  hardi  et  si 
vaillant,  même  après  ce  coup  terrible  1  si  fort  contre  un 
destin  si  cruel  I 

—  Et  je  ne  perdrai  pas  une  minute  pour  me  mettre  à  Vœu 
rr©,  dit  en  se  levant  Gabriel,  animé  d'une  sorte  de  fièvre 
d'action.  Il  est  quatre  heures: dans  une  demi-heure,  je  se- 
rai près  de  madame  la  grande  sénéchale  ;  une  heure 
après,  chez  la  reine  ;  à  six  heures,  au  rendez-vous  où  Diane 
m'attend,  et,  quand  je  reviendrai  ce  soir,  Aloyse,  j'aurai 
peut-être  soulevé  un  coin  de  ce  voile  lugubre  de  ma  des- 
tinée. A  cp  soir. 

—  Et  moi,  monseigneur,  ne  puis-jerien  faire  pour  vous 
aider  dans  votre  redoutable  tâche?  dit  Aloyse. 

—  Tu  peux  prier  Dieu,  Aloyse  ;  prie  Dieu. 

—  Pour  vous  et  pour  Diane,  oui,  monseigneur. 

—  Prie  aussi  pour  le  roi,  Aloyse,  dit  Gabriel  d'un  air 
st>mbre. 

Et  il  sortit  d'un  pas  précipité. 


XIV. 


DIANE  DE  POITIERS. 


Le  rorii^iétable  de  Montmorency  était  encore  chez  Diane 
ae  l^ouiers,  et  lui  parlait  d'une  voix  altière,  aussi  rud© 
«9  unoisratit'avec  elle  qu'elle  se  montrait  douce  et  tendis 
Qour  lui* 
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—  Eh?  mort  DîpuI  c'est  votre  fille,  au  bout  du  cx»mptr: 
hii  dr?'iit-il,  et  voas  avez  sur  elle  les  mômes  droits  et  la 
même  autorité  que  le  roi.  Exigez  ce  mariage. 

—  Mais,  mon  ami,  répondait  Diane,  songez  qu'ayant  éîH 
jusqu'ici  assez  peu  mère  pour  la  tendresse,  je  ne  puis  es- 
pérer Atre  assez  mère  pour  le  pouvoir,  et  frapner  sans 
avoir  caressé.  Nous  sommes,  vou*^  le  savez,  madame  iV\u- 
goulAme  et  moi,  bien  froides  Tune  pour  Tautre,  et,  malgr^^ 
ses  avances  du  commencement,  nous  avons  coniinué  h  ne 
nous  voir  qu'à  des  intervalles  fort  rares.  Elle  a  su  gagner, 
d^ailleurs,  une  grande  influence  personnelle  sur  l'esprit  du 
roi,  et  je  ne  sais,  en  vérité,  laquelle  de  nous  deux  est  la 
plus  puissante  à  cette  heure.  Ce  que  vous  me  demandez, 
ami,  est  donc  bien  difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible. 
Laissez- là  ce  mariage,  et  remplacez-le  par  une  a'tiance 
pjus  brillante  en(  ore.  Le  roi  a  fiancé  la  petite  .lerînn^  à 
Cbarlns  de  Mayenne:  nous  obtiendrons  de  lui  la  petiDa  Mar- 
guerite pour  votre  Hls. 

—  Mon  fils  couche  dans  un  lit  et  non  dans  un  berceau^ 
v^pondii  le  connétable,  et  comment  une  petite  tlile,  qui 
sait  parler  d'hier,  pourrait-elle  aider  à  la  fortune  dt^  ma 
maison?  Madame  de  Castro,  au  contraire,  a,  comme  V0u? 
me  le  faites  remarquer  vous-même  avec  un  merveilS^iix  à 
propos,  une  grande  influence  personnelle  sur  l'esprit  du 
roi,  et  vodà  pourquoi  je  veux  madame  de  Castro  pour  bru. 
Mort  Dieu!  il  est  bien  étrange  que  lorsqu'un  gentilhomme, 
qui  porte  le  nom  du  premier  baron  de  la  chréti(*nté,  dai- 
gne épouser  une  bAtarde,  il  éproiive  tant  de  ditlicullés  à 
consommer  cette  mésalliar>ce.  Madame,  voiis  n'ê'fis  pa5 
pour  rien  .a  maîtresse  ie  notre  sin%  comfne  je  ne  suis  p^« 
pour  rien  votre  amant  Malgré  madame  de  Castro,  malgré 
ce  muguet  qui  l'adore,  malgré  le  roi  lui-même-  je  veux  que 
ce  mariage  se  fasse,  je  te  veux. 

—  Eb  bien!  voyons,  mon  ami,  dit  doucement  Diane  de 
Poitiers,  je  m'engage  à  faire  le  possible  et  l'impossible  pour 
vous  amener  à  vos  fins.  Que  voulez-vous  que  je  vous  dis€ 
de  plu$?  Mais  au  moins,  vou^  serez  meilleur  pour  XM^ 
dites,  et  ûe  loe  pajrlerez  plus     c  cette  ffxossG  voix»  mé^ 
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Et  df»  ses  lèvros  fines  et  roses,  la  belle  duchesse  effleura 
!a  barbf  gris©  et  rude  du  vieux  Ànno,  qui  se  laissait  faire 
en  grommelant. 

Car  telle  était  cette  passion  étrange  et  que  rien  n'expli- 
quait sinon  une  dépravation  singulière  de  la  maîtresse 
idola  rée  d'un  roi  jeune  et  beau  pour  un  vieux  barbon  qui 
b  rutioyait.  La  brusquerie  de  Montmorency  la  dédomma- 
geait de  la  galanterie  de  Henri  II,  et  elle  trouvait  plus  de 
charmes  à  être  malmenée  par  Tun  qu'à  être  flattée  par 
l'autre.  Caprice  monstrueux  d'un  cœur  téminin  I  Anne  de 
Montmorency  n'était  ni  spirituel  ni  brillant,  et  il  passait,  à 
juste  titre,  pour  être  avide  et  avare.  Les  horribles  suppliiîes 
qu'il  avait  infligés  à  la  population  rebelle  de  Bordeaux,  lui 
avaient  seuls  donné  une  sorte  de  célébrité  odieuse.  Brave, 
il  est  vrai,  qualité  vulgaire  en  France,  il  n'avait  pourtant 
guère  été  heureux  jusques-là  dans  les  batailles  où  il  s'é- 
tait trouve.  Aux  victoires  de  Ravennes  et  de  Marignan,  où 
if  ne  commandait  pas  encore,  on  ne  le  distingua  pas  dans 
la  foule;  à  La  Bicoque,  où  il  était  colonel  des  Suisses,  ti 
laissa  à  peu  près  massacrer  son  régiment,  et  à  Pavie, iltut 
fait  prisonnier.  Son  illustration  militaire  n'allait  pas  au 
delà,  et  Saint-Laurent  devait  piteusement  couronner  tout 
cela.  Sans  la  faveur  de  Henri  H,  inspirée  sans  doute  par 
Diane  de  Poitiers,  il  fût  resté  au  second  rang  dans  les  con- 
seils comme  à  la  guerre,  et  cependant  Diane  l'aimait,  le 
choyait  et  lui  obéissait  en  tout,  maîtresse  d'un  roi  char- 
mant, esclave  d'un  soudard  ridicule.  . 

En  ce  moment,  on  gratta  discrètement  à  la  porte,  et  un 
page,  entrant  sur  la  permission  de  madame  de  Valentinois, 
annonça  que  le  vicomte  d'Kxmès  implorait  avec  instance 
ia  faveur  d'être  admis  un  instant,  pour  le  motif  le  plus 
grave,  auprès  de  la  duchesse, 

—  L'amoureux  î  s'écria  le  connétable.  Que  veut-il  donc 
de  vous,  Diane?  Viendrait-il,  par  hasard,  vous  demander 
la  main  de  votre  fille? 

—  Faut-il  le  laisser  entrer?  demanda  docilement  la  fe- 
mriiQ. 

—  Sans  doute,  sans  doute,  cette  démarche  oeut  nous 
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aider.  Mais  quMl  attende  quelques  instans.  Un  mot  en- 
core pour  aous  entendre I 
Diane  de  Poitiers  transmit  ces  ordres  au  page  qui  sortit. 

—  Si  le  wcomte  d'Exmès  vient  à  vous,  Diane,  reprit  le 
connétable,  c'est  que  quelques  difficultés  inattendues  se 
présentent,  et  il  faut  que  le  cas  soit  bien  désespéré  pour 
qu'il  ait  recours  à  un  si  désespéré  remède.  Donc,  écoutez- 
moi  bien,  et,  si  vous  suivez  exactement  mes  instructions, 
votre  intervention  hasardée,  j'en  convions,  auprès  du  roi 
deviendra  peut-être  inutile.  Diane,  quelque  chose  que  le 
vicomte  vienne  solliciter  de  vous,  refusez-le.  Si  c'est  son 
chemin  qu'il  vous  demande,  emoyez-le  du  côté  opposé  è 
sa  route.  S'il  veut  que  vous  répondiez  oui,  dites  non,  et 
oui,  si  c'est  non  qu'il  espère.  Soyez  avec  lui  dédaigneuse, 
hautaine,  mauvaise,  la  digne  fille  enfin  de  la  fée  Mélusi- 
ne,  dont  vous  autres  de  la  maison  de  Poitiers  des<îendez 
h  ce  qu'il  paraît.  M'avez-vous  bien  compris,  Diane?  et 
ferez-vous  ce  que  je  vous  dis  là  ? 

—  De  point  en  point,  mon  connétable. 

—  Alors,  les  écheveaux  du  galant  vont  un  peu  s'embrouîî- 
ler,  j'espère.  Le  pauvret,  qui  se  jette  ainsi  dans  la  gueule 
de  la... —  Il  allait  dire  de  la  louve,  mais  il  se  reprit:  — 
Dans  la  gueule  des  loups.  Je  vous  le  laisse,  Diane,  et  ren- 
doz-m'en  bon  compte  de  ce  beau  prétendant.  A  ce  soir! 

Il  daigna  embrasser  Diane  au  front,  et  sortit.  On  intro- 
duisit par  une  autre  porte  le  vicomte  d'Exmès. 

Gabriel  fit  le  salut  le  plus  respectueux  à  Diane,  qui  ré- 
pondit par  le  salut  le  plus  impertinent.  Mais  Gabriel,  s'ar- 
mant  de  courage  pour  ce  combat  inégal  de  la  passion  ar- 
dente contre  la  vanité  glacée^  commença  avec  assez  da 
calme» 

—  Madame,  dit-il,  la  démarche  que  j'ose  faire  auprès  de 
vous  est  bien  hardie,  sans  doute,  et  bien  insensée.  Mais  il 
y  8  parfois,  dans  la  vie,  des  circonstances  si  graves,  si  su- 
prêmes et  si  solennelles,  qu'elles  vous  mettent  au-dessus 
des  convenances  ordinaires  et  des  scrupules  habituels.  Or, 
je  suis  dans  une  de  ces  crises  redoutables  de  la  destinée, 
madame.  L'iiomme  qui  vous  parle  vient  mettre  dans  vos 
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mains  sa  vie,  si  vous  la  laissez  tomber  sans  pitié,  elle  se 
brisera. 

Madame  de  Valentinois  ne  fit  pas  le  moindre  signe  d'en- 
couragement. Le  corps  penché  en  avant,  appuyant  le  men- 
ton sur  sa  nnain  et  le  coude  sur  son  genou,  elle  regardait 
fixément  Gabriel  avec  un  air  d'étonncment  ennuyé. 

—  Madame,  reprit  celui-ci  en  essayant  de  secouer  Fin- 
fluencô  attristante  de  ce  silence  afTecté,  vous  savez  ou  vous 
ignorez  peut  être  que  j'aime  madame  de  Castro.  Je  Taime, 
madame,  d'un  amour  profond,  ardent,  irrésistible. 

—  Ou'®st-ce  que  cela  me  fait?  sembla  dire  un  sourire 
nonchalant  de  Diane  de  Poitiers. 

—  Je  vous  parle  de  cet  amour,  qui  m'emplit  l'âme,  ma- 
dame, pour  arriver  à  vous  dire  que  je  dois  comprendre, 
excuser,  admirer  même  les  aveugles  fatahtés  et  les  exi- 
gences implacables  de  la  passion.  Loin  de  la  blâmer  Gom- 
me le  vul^^aire,  de  la  disséquer  comme  les  philosophes,  de 
fa  condamner  comme  les  prêtres,  je  m'agenouille  devant 
elle  et  je  Tadore  comme  un  reflet  do  Dieu.  Elle  fait  le 
cœur  où  elle  entre  plus  pur,  plus  grand,  plus  divin  ;  et 
Jésus  ne  l'a-t-il  pas  sacrée,  le  jour  où  il  à  dit  à  Madeleine 
qu'elle  était  bénie  entre  toutes  les  femmes  pour  avoir 
beaucoup  aimé.  . 

Diane  de  Poitiers  changea  d'attitude,  et,  les  yeux  à  demi 
fermés,  s'étendit  négligemment  dans  son  fauteuil. 

—  Où  veut-il  en  venir  avec  son  sermon?  pensait-elle. 

—  Ainsi,  vous  le  voyez,  madame,  poursuivit  Gabriel, 
l'amour  pour  moi  est  saint;  de  plus,  il  est  tout-puissant  h 
mes  yeux.  Le  mari  de  madame  de  Castro  vivrait  encore, 
(}ue  j'aimerais  madame  de  Castro,  et  n'essaierais  même 
pas  de  vaincre  un  instinct  irrésistible.  Il  n'y  a  que  les  faux 
amours  qui  se  puissent  dompter,  et  l'amour  vrai  ne  s'évite 
pas  plus  qu'il  ne  se  commande.  —  Ainsi,  madame,  vous-* 
même,  choisie  et  aimée  par  le  plus  grand  roi  du  monde, 
vous  ne  devez  pas  être,  pour  cela,  à  l'abri  de  la  contagion 
d'une  passion  sincère,  et  vous  n'auriez  pas  su  lui  résister, 
que  j©  vous  plaindrais  et  que  je  vous  envierais,  mais  je  n« 
vous  condamnerais  pas. 

Même  silence  de  la  part  de  la  duchesse  de  Vdreatinois* 
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Ua  étomiement  railleur  était  le  seul  sentiment  qui  se  pei- 
grti  sur  son  visage.  Gabriel  reprit  avec  plus  de  chaleur  en- 
core, comme  pwur  amollir  cette  âme  d'airain  aux  flanuîes 

de  ia  siermw  : 

^  Un  roi  s'éprend,  et  c'est  tout  simple,  de  votre  admi- 
rable beauté;  vous  êtes  touchée  de  cel  amour,  mais  votre 
cœuï  qui  vfut y  répondre  le  peut-il  nécessairement  ?  Hélas! 
non.  Cependant,  à  côté  du  roi,  un  gentilhomme  beau, 
vaillant  et  dévoué,  vous  voit,  vous  aime,  et  cette  passion 
plus  obscure,  mais  non  pas  moins  puissante,  atteint 
votre  âme,  oh  n'a  pu  entrer  la  pensée  d'un  roi.  Mais 
n'êtes-vous  pas  reine  aussi,  reine  de  beauté,  comme  le 
souverain  qui  vous  aime  est  roi  de  puissance?  N'y  a-t-il  pas 
entre  vous  égalité  indépendante  et  libre  ?  Sont-ce  les  titres 
qui  gagnent  les  cœurs?  Qui  peut  vous  empêcher  d'avoir 
préféré  un  jour,  une  heure,  dans  votre  généreuse  bonne 
foi,  le  sujet  au  maître?  Ce  n'est  pas  moi,  du  moins,  qui 
aurais  assez  peu  d'intelligence  des  nobles  sentimens  pour 
faire  un  crime  à  Diatie  de  Poitiers  d'avoir,  étant  aimée  de 
Henri  II,  aimé  le  comte  de  Montgommery. 

Diane,  pour  le  coup,  fit  un  mouvement,  se  souleva  à 
demi,  et  rouvrit  ses  grands  yeux  verts  et  clairs.  Trop  peu 
de  personnes,  en  effet,  savaient  son  secret  à  la  cour  pour 
que  cette  brusque  parole  de  Gabriel  ne  lui  causât  pas  quel- 
que surprise. 

—  Est-ce  que  vous  avez  des  preuves  matérielles  de  cet 
amour?  demanda-t-elle,  non  sans  une  nuance  d'inquié- 
tude. 

—  Je  n'ai  qu'une  certitude  morale,  madame,  répondit 
Gabriel,  mais  je  l'ai. 

—  Ah  !  fit-elle  en  reprenant  sa  moue  insolente.  Eh  bien  î 
alors,  cela  m'est  bien  égal  de  vous  avouer  la  vérité.  Oui;, 
j'ai  aimé  le  comte  de  Montgommery.  Après? 

Mais,  après,  Gabriel  ne  savait  plus  rien  de  positii  et  ne 
marchait  plus  que  dans  les  ténèbres  des  conjectures.  Il  con- 
tinua pourtant  : 

Vous  avez  aimé  Jacques  de  Montgommery,  madame, 
el  i'ose  dire  que  vous  aimez  enr^re  son  souvenir;  cse 


m 


LES  DEUX  DIANE 


enfin,  s'il  a  disparu  de  la  surface  du  monde,  c'est  pour 
vous.  Eh  bien  I  c'est  en  son  nom  que  je  viens  vous  adjurer, 
madame,  et  vous  faire  une  question  qui  vous  paraîtra  bien 
audacieuse,  je  le  répète,  mais  je  répète  aussi  que  votre 
réponse,  si  vous  avez  la  bonté  de  me  répondre,  ne  pro* 
duira  dans  mon  cœur  que  reconnaissance  et  adoration  ;  car 
à  cette  réponse  est  attachée  ma  vie  ;  je  répète  enfin  que  si 
vous  ne  me  la  refusez  pas,  je  serai  dorénavant  à  vous  corps 
et  âme,  et  la  plus  solide  puissance  du  monde  peut  avoir 
besoin  d'un  bras  et  d'un  cœur  dévoués,  madame. 

—  Achevez,  monsieur,  dit  la  duchesse,  et  venons  donc  h 
cette  question  terrible. 

—  Je  veux  être  à  genoux  pour  vous  l'adresser,  madame, 
dit  Gabriel  en  se  mettant  à  genoux  en  effet. 

Et  il  reprit  alors,  le  cœur  palpitant  et  la  voix  trem- 
blante : 

—  Madame,  c'est  dans  le  courant  de  l'année  1538  que 
vous  avez  aimé  le  comte  de  Montgommery? 

—  îl  se  peut,  dit  Diane  de  Poitiers.  —  Ensuite? 

—  r/est  en  janvier  1539  que  le  comte  de  Montgommery 
a  disparu,  et  c'est  en  mai  1539  que  madame  Diane  de 
Castro  est  née  ? 

—  Eh  bien  ?  demanda  Diane. 

— -  Eh  bien  !  madame,  reprit  Gabriel  si  bas  qu'elle  l'en- 
tendit à  peine,  là  est  le  secret  que  je  viens  à  vos  pieds  im- 
plorer de  vous,  le  secret  d'où  dépend  mon  sort,  et  qui 
mourra,  croyez -le  bien,  dans  mon  sein  si  vous  daignez  me 
le  révéler.  Devant  le  crucifix  que  voilà  au-dessus  de  votre 
tête,  je  vous  le  jure,  madame  :  on  m'arracherait  la  vie 
avant  votre  confidence.  Et  d'ailleurs  vous  pourriez  toujours 
me  démentir;  on  vous  croirait  plus  que  moi,  et  je  ne  vous 
demande  pas  de  preuve,  mais  votre  parole  seulement.  — 
Madame,  madame,  est-ce  que  Jacques  de  Montgommery 
serât  le  père  do  Diane  de  Castro  ? 

—  Ah  I  ah  I  dit  Diane  en  partant  d'un  rire  dédaigneux,  la 
question  est  téméraire,  en  effet,  et  vous  aviez  bien  raison 
de  a  faire  précéder  de  tant  de  préambules.  Pourtant,  ras- 
surez-vous, mon  cher  monsieur,  je  ne  vous  en  veux  pas. 
Y^us  m'aviez;  vraiment  intéressée  eomm®  wne  énigme,  «t 
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tenez,  vous  m'intéressez  «encore  ;  car  enfin  qu'est-ce  que 
cpla  peut  vous  faire,  monsieur  d'Exm^s,  que  madame 
d\Angoulôme  soit  la  fille  du  roi  ou  l'enfant  du  comte?  Le 
rd  passe  pour  être  son  père  ;  cela  doit  suffire  à  votre  am- 
bition, si  vous  êtes  ambitieux.  De  quoi  venez-vous  donc 
vois  mêler,  et  qu'est-ce  que  cette  prétention  de  vouloir 
inu\ilement  interroger  le  passé  ?  vous  avez  une  raison, 
voyons;  mais  cette  raison,  quelle  est-elle? 

—  J'ai  une  raison,  en  effet,  madame,  dit  Gabriel,  mais 
je  vous  conjure  en  grâce  de  ne  pas  me  la  demander. 

—  Ah  1  oui-da,  reprit  Diane,  vous  voulez  mes  secrets  et 
vous  gardez  les  vôtres.  Le  marché  serait  avantageux  pour 
vous,  au  moins  I 

Gabriel  détacha  le  crucifix  d'ivoire  qui  dominait  le  prie- 
Dieu  de  chêne  sculpté  placé  derrière  Diane. 

—  Par  votre  salut  éternel  I  madame,  lui  dit-il,  jurez-vous 
de  taire  c©  que  je  vais  vous  dire,  et  de  n'en  abuser  d'au- 
cune façon  contre  moi  ? 

—  Un  pareil  serment  1  dit  Diane. 

—  Oui,  madame,  car  je  vous  sais  ardente  et  pieuse  ca- 
tholique, et,  si  vous  jurez  par  votre  salut  éternel,  je  vous 
croirai, 

—  Et  si  je  refuse  de  jurer  î 

—  Je  me  tairai,  madame,  et  vous  m'aurez  refasé  ma 
vie. 

—  Savez-vous,  monsieur,  reprit  Diane,  que  vous  piqur  z 
d'une  étrange  façon  ma  curiosité  de  femme?  Oui,  le  mys- 
tère dont  vous  vous  entourez  si  tragiquement  m'attire  et  me 
tente,  je  l'avoue.  Vous  avez  obtenu  sur  mon  imagination 
ce  triomphe,  je  vous  le  dis  franchement,  et  je  ne  croyais 
pas  qu'on  pût  m'intriguer  à  ce  point.  Si  je  jure,  c'est  pour 
en  savoir  davantage  sur  votre  compte,  je  vous  en  préviens. 
Curiosité  pure,  je  dois  en  convenir. 

—  Moi  aussi,  madame,  dit  Gabriel,  c'est  pour  savoir  que 
je  vous  supplie  ;  seulement  ma  curiosité  est  celle  de  l'ac- 
cusé gui  attend  son  arrêt  de  mort.  Amère  et  terrible  cu- 
riosité I  comme  vous  voyez.  Voulez-vous  prononcer  ce 
«erment,  madame  ? 

Dites  les  paroles  et  Je  k§  répéterai*  monsiewuc^ 
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Et,  après  Gabriel,  Diane  répéta  en  effet  : 

—  «  Sur  mon  salut,  dans  cette  vie  et  dans  Tautre,  Je  jure 
je  ne  découvrir  à  persoiine  au  monde  le  secret  aue  voas 
âilez  me  dire,  de  ne  jamais  m'en  servir  pour  vous  nuire, 
et  d'agir  en  tous  points  comme  si  je  l'avais  toujours 
ignoré,  et  comme  si  je  Tignorais  toujours.  »  ^ 

—  Bien,  madame,  dit  Gabriel,  et  je  vous  remercie  de  • 
cette  preînière  preuve  de  condescendance.  Maintenant,  en 
deux  mots,  vous  allez  tout  comprendre  :  Je  m'appelle  Ga- 
briel de  Montgommery,  et  Jacques  de  Montgommery  fut 
mon  père. 

—  Votre  père  !  s'écria  Diane,  en  se  levant  debout,  tôute 
émue  et  stupéfaite. 

—  De  sorte,  reprit  Gabriel,  que  si  Diane  de  Castro  est  la 
fille  du  comte,  Diane  de  Castro,  que  j'aime  ou  que  je  croyais 
aimer  d'un  amour  éperdu,  est  ma  sœur  I 

—  Ah  i  je  conçois,  rf^prit  Diane  de  Poitiers  se  remettant 
un  peu.  —  Voilà  qui  sauve  le  connétable,  pensa-t-elle. 

—  Maintenant,  madame,  continua  Gabriel,  pâle,  mais 
ferme,  voulez-vous  bien  m'accorder  cette  grâce  de  jurer, 
comme  tout  à  l'heure,  sur  ce  crucilix,  que  madame  de 
Castro  est  la  fille  du  roi  Henri  II?  Vous  ne  répondez  pas? 
Oh  I  pourquoi  donc  ne  répondez- vous  pas,  madame? 

—  Parce  que  je  ne  puis  prononcer  ce  serment,  monsieur. 

—  Ah  I  mon  Dieul  mon  Dieul  Diane  est  l'enfant  de  mon 
père?  dit  Gabriel  tout  chancelant. 

—  Je  ne  dis  pas  cela  1  je  ne  conviendrai  jamais  de  cela  î 
s'écria  madame  de  Valentinois  ;  Diane  de  Castro  est  bien 
la  fille  du  roi. 

-i-  Oh  I  vraiment,  madame  î  oh  î  que  vous  êtas  bonne  l 
dit  Gabriel.  Mais,  pardon  1  votre  intérêt  peut  vous  ordon- 
ner de  parler  ainsi.  Jurez  donc,  madame,  jurez  1  au  nom 
de  votre  enfant,  qui  vous  bénira,  jurez  I 

—  Je  ne  jurerai  pas,  dit  la  duchesse.  Pourquoi  jurerais- 
je? 

—  Mais,  madame,  dit  Gabriel,  tout  à  l'heure  vous  avez 
prononcé  un  serment  pareil  à  celui  que  j'implore,  seule- 
ment pour  satisfaire  une  curiosité  banale,  c'cSv  vous  qui 

Pavez  dit  ;  et  maintenant,  quand  il  s'agit  de  la  vie 
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d'un  htimme,  quand,  avec  quelques  mots,  vous  pouvez 
tirer  du  gouffre  deux  destinées,  vous  demandez  :  —  Pour- 
quoi dirais-je  ces  quelques  mots? 

—  Enfin,  \/îonsieur,  je  ne  jurerai  pas,  dit  Diane  froide- 
ment et  résolument. 

—  Et  si,  néanmoins,  j'épouse  madame  de  Castro,  ma- 
dame; et  si  madame  de  Castro  est  ma  sœur,  croyez-vous 
que  le  crime  ne  retombera  pas  sur  vous? 

—  Non,  reprit  Diane,  puisque  je  n'aurai  pas  juré. 

—  Horrible  I  horrible  !  s'écria  Gabriel.  Mais  pensez 
donc,  madame,  que  je  puis  dire  partout  que  vohs  avez 
aimé  le  comte  de  Mont^ommery,  que  vous  avez  trahi  le 
roi,  que  moi,  fils  du  comte,  j'en  ai  la  certitude. 

—  Certitude  morale,  mais  pas  de  preuves,  dit,  avec  un 
mauvais  sourire,  Diane,  qui  reprit  dès  lors  sa  nonchalance 
impertinente  et  hautaine.  Je  vous  démentirai,  monsieur; 
et,  vous  me  l'avez  dit  aussi  vous-même,  quand  vous  affir- 
merez et  quand  je  nierai;  ce  n'est  pas  vous  qu'on  croira. 
Ajoutez  que  je  puis  dire  au  roi  que  vous  avez  osé  me  dé- 
clarer un  insolent  amour,  me  menaçant,  si  je  n'y  cédais, 
de  me  calomnier.  Vous  seriez  perdu  alors,  monsieur  Ga- 
briel de  Monlgommery.  Mais,  pardon,  ajouta-t-elle  en  se 
levant,  je  suis  obligée  de  vous  quitter,  monsieur  ;  vous 
m'avez  beaucoup  intéressée,  en  vérité,  mais  beaucoup,  et 
votre  histoire  est  des  plus  singulières. 

Elle  frappa  sur  un  timbre  pour  appeler. 

—  Ohî  c'est  infime  I  s'écria  Gabriel  en  se  frappant  le 
front  de  ses  poings  fermés.  Oh  !  pourquoi  êtes- vous  une 
femme  ou  pourquoi  suis-je  un  gentilhomme?  Mais  prenez 
garde,  néanmoins,  madame,  vous  n'aurez  pas  joué  impu- 
nément avec  mon  cœur  et  ma  vie,  et  Dieu  vous  punira  et 
me  vengera,  car  ce  que  vous  faites  est,  je  1©  répète,  in- 
fâme. 

—  Vous  tEOuvez?  dit  Diane.  Et  elle  accompagna  ces  pa- 
roles d'un  petit  rire  sec  et  moqueur  qui  lui  était  parti- 
culier. 

En  ce  moment,  le  page  qu'elle  avait  appelé  soulevait  la 
portière  de  tapisserie.  Elle  fit  à  Gabriel  un  petit  salut  iro- 
nique et  quitta  la  chambre. 
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—  Allons!  S©  disait-elle,  il  a  décidément  de  la chancé, 
mon  connétable.  La  Fortune  est  comme  moi  :  elle  l'aime. 
Pourquoi  diable  l'aimons-nous? 

Gabriel  sortit  sur  les  pas  de  Diane,  ivre  de  rage  et  de 
éouleur* 


XV. 


CATHERINE  DE  MÉDICIS. 


Mais  Gabriel  était  un  cœur  ferme  et  brave,  plein  de  ré- 
solution et  de  fermeté.  Après  le  premier  moment  de  cons- 
ternation, il  secoua  son  abattement,  releva  la  tête  et  se  fit 
annoncer  chez  la  reine. 

Catherine  d@  Médicis  pouvait  en  effet  avoir  entendu 
parler  de  cette  tragédie  inconnue  de  la  rivalité  de  son 
mari  et  du  comte  de  Montgommery  ;  qui  sait  même  si  elle 
n'y  avait  pas  joué  un  rôle.  Elle  n'avait  guère  plus  de  vingt 
ans  dans  ce  temps-là.  Sa  jalousie  de  jeune  femme  belle  et 
négligée  n'avait-elle  pas  dû  lui  tenir  les  yeux  constamment 
ouverts  sur  toutes  les  actions  et  sur  toutes  les  fautes  de  sa 
rivale?  Gabriel  comptait  sur  ses  souvenirs  pour  réclairer 
dans  la  voie  obscure  où  il  ne  marchait  qu'à  **^ons,  et  où 
pourtant,  comme  amant  et  comme  fils,  pour  ^un  bonheur 
ou  pour  sa  vengeance,  il  avait  tant  d'intérêt  à  voir  clair. 

Catherin©  accueillit  le  vicomte  d'Exmès  avec  cette  bien- 
veillance marquée  qu'elle  ne  cessait  de  lui  témoigner  en 
toute  occafiîon. 

—  C'est  vous,  beau  vainqueur,  lui  dit-elle.  A  quel  heu- 
reux l>»sard  dois-je  donc  votre  bonne  visite?  vous  nous 
venez  voir  rarement,  monsieur  d'Exmès,  et  c'est  même, 
que  je  crois,  la  première  fois  que  vous  nous  demandez 
audience  dans  notre  appartement.  Vous  êtes  pourtant  el 
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fom  serez  toujours  le  bien  arrivé  auprès  de  nous,  «on- 
gez  y. 

—  Madame,  dit  Gabriel,  je  ne  sais  comment  vous  remer- 
cier de  tant  de  bontés,  et  soyez  sûre  que  mon  dévoû- 
ment... 

—  Laissons  là  votre  dévoûment,  interrompit  la  reine  et 
venons  au  but  qui  vous  amène.  Est-ce  que  je  pourrais 
vous  servir  en  quelque  chose? 

—  Oui,  madame,  je  crois  que  vous  le  pourriez. 

—  Tant  mieux  1  monsieur  d'Exmès,  reprit  Catherine  avec 
le  plus  encourageant  sourire,  et  si  ce  que  vous  allez  me 
demander  est  en  mon  pouvoir,  je  m'engage  par  avance  à 
vous  l'accorder.  C'est  là  un  engagement  un  peu  compro- 
mettant peut-être  ;  mais  vous  n'en  abuserez  pas,  mon  beau 
gentilhomme. 

—  Que  Dieu  m'en  préserve  1  madame,  telle  n'est  pas 
mon  intention. 

Parlez  donc,  voyons,  dit  en  soupirant  la  reine. 

—  C'est  un  renseignement,  madame,  que  j'ose  venir 
chercher  auprès  de  vous,  rien  de  plus.  Mais,  pour  moi,  ce 
rien-là  c'est  tout.  Aussi  m'excuserez-vous  de  vous  rappe- 
ler des  souvenirs  qui  doivent  être  douloure^ux  à  Votre 
Majesté.  Il  s'agit  d'un  événement  qui  remonta  à  l'an- 
née 1539. 

—  Oh  1  j'étais  bien  jeune  alors,  presque  enfant,  dit  la 
reine. 

—  Mais  déjà  bien  belle  et  bien  digne  d'amour  assuré- 
ment, répartit  Gabriel. 

—  Aucuns  le  disaient  quelquefois,  reprit  la  reine,  char- 
mée de  la  tournure  que  prenait  l'entretien. 

—  Et  pourtant,  continua  Gabriel,  une  autre  femme  osait 
déjà  empiéter  sur  le  droit  que  vous  tenez  de  Dieu,  de  votre 
naissance  et  de  votre  beauté,  et  cette  femme,  non  con- 
tente de  détourner  de  vous,  par  magie  et  enchantement 
sans  doute,  les  yeux  et  le  cœur  d'un  mari  trop  jeune  pour 
être  bien  clairvoyant,  cetta  femme  trahissait  celui  qui  vous 
trahissait,  et  aimait  le  comte  de  Montgommery.  Mais  dans 
votre  juste  dédain  vous  avez  peut-être  oublié  tout  celai 
madame  ? 
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—  Non  pas,  dît  la  reine,  et  cette  aventure,  et  tous  Ips  ma- 
nèges commençans  de  celle  dont  vous  parlez  sont  encore 
présens  à  ma  mémoire.  Oui,  elle  aima  le  comte  de  Mont- 
gommery;  puis,  voyant  sa  passion  découverte,  elle  pré- 
tendit lâchement  que  c'était  une  feinte  pour  éprouver  le 
cœur  du  dauphin,  et,  quand  Montgommèry  disparut,  lui, 
—  peut-être  par  son  ordre  seulement  I  —  elle  ne  le  pleura 
pas  et  parut  rieuse  et  folle  au  bal  le  lendemain  Oui,  ie  me 
souviendrai  toujours  des  premières  intrigues  à  l'aide  des- 
quelles cette  femme  sapait  ma  jeune  royauté  ;  car  je  m'en 
affligeais  alors  ;  car  je  passais  mes  nuits  et  mes  jours  dans 
les  larmes.  Mais,  depuis,  ma  fierté  s'est  réveillée;  j'avais 
toujours  rempli  et  au-delà  mon  devoir  ;  j'avais  fait  cons- 
tamment respecter  par  ma  dignité,  mes  titres  d'épouse, 
de  mère  et  de  reine  ;  j'avais  donné  sept  enfans  au  roi  et 
à  ta  France.  Mais  maintenant,  je  n'aime  mon  mari  qu'a- 
vec calme,  comme  un  ami  et  comme  le  père  de  mes  (ils, 
et  je  ne  lui  reconnais  plus  le  droit  d'exiger  de  moi  un  sen- 
timent plus  tendre  ;  j'ai  assez  vécu  pour  le  bien  géné- 
ral, ne  puiS'je  pas  un  peu  vivre  pour  moi-même?  n'ai-je 
pas  gagné  assez  chèrement  mon  bonheur  ?  si  quelque  dé- 
voûnient  jeune  et  passionné  s'offrait  à  moi,  serait-ce  un 
crime  pour  moi  que  de  ne  pas  le  repousser,  Gabriel? 

Les  regards  de  Catherine  commentaient  ses  paroles. 
Mais  l'esprit  de  Gabrial  était  ailleurs.  Depuis  que  la  reino 
avait  cessé  de  parler  de  son  père,  il  n'écoutait  plus,  il  rê- 
vait. Cette  rêverie  que  Catherine  interprétait  dans  le  sens 
qu'elle  désirait,  ne  lui  déplaisait  pas.  Mais  Gabriel  rompit 
bientôt  le  silence. 

—  On  dernier  éclaircissement,  madame,  et  le  plus 
grave,  lui  dit-il.  Vous  êtes  si  exceile-nte  pour  moi!  Vrai- 
ment, je  savais  bien  on  venant  près  de  vous  que  j'en  sor- 
tirais satisfait.  Vous  avez  parlé  de  dévoûment,  comptez 
sur  le  mien,  madame.  Mais  achevez  votre  œuvre,  de 
grâce  !  Puisque  vous  avez  connu  les  détails  ae  '^^ette  som- 
bre aventure  du  comte  de  Montgommèry,  savez-vous  si 
Ton  a  douté  dans  le  temps  que  madame  de  Castro,  née 
quelques  mois  après  la  disparition  du  comte,  fût  bien  réel- 
lement la  fille  du  roi?  La  médisance,  disons  même  la  ca« 
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fomnîe,  n'a  l-elle  pas  exprimé  des  soupçons  à  cet  égard,  et 
attribué  à  monsieur  de  Montgommery  la  paternité  de 

DiariP? 

Catherine  de  Médicis  regarda  quelque  temps  Gabriel  en 
silence,  comme  powr  se  rendre  compte  de  l'intention  qui 
avait  dicté  ses  paroles.  Elle  crut  avoir  trouvé  cette  inten- 
tion et  se  prit  à  sourire. 

—  Je  m'étais  aperçue  en  effet,  dit-elle,  que  vous  aviez  re- 
marqué madame  de  Castro,  et  que  vous  lui  taisiez  une  cour 
assez  assidue.  Je  vois  maintenant  vos  motits.  Seulement, 
avant  d'aller  plus  loin,  vous  voulez  vous  assurer,  n'est-ce 
pas?  que  vous  ne  faites  pas  fausse  route,  et  que  c'est  bien 
à  une  fille  de  roi  que  vous  adressez  vos  hommages?  Vous 
ne  voulez  pas  qu'après  avoir  éoousé  la  fille  légitimée  de 
Henri,  vous  vous  trouviez  un  jour,  par  quelque  décou- 
verte inattendue,  avoir  pour  femme  la  bâtarde  du  comte  de 
Mont.o'ommery.  En  un  mot,  vous  êtes  ambitieux,  monsieur 
d'Exrnès.  Ne  vous  en  défendez  pas,  je  ne  vous  en  estime 
que  plus,  et  cela  d'ailleurs,  loin  de  contrarier  les  desseins 
que  j'ai  sur  vous,  peut  les  servir.  Vous  êtes  ambitieux, 
u'est-ce  pas  ? 

—  Mai»,  madame...  reprit  Gabriel  embarrassé  ;  peut-être 
effectivement... 

—  C'est  bon,  je  vois  que  je  vous  avais  deviné,  mon 
gentilhomme,  dit  la  reine.  Eh  bieni  voulez- vous  en  croire 
une  amie?  dans  l'intérêt  même  de  vos  projets,  renoncez  à 
vos  vues  sur  cette  Diane.  Laissez  là  cette  poupée.  Je  ne 
sais  pas,  à  vrai  dire,  si  elle  est  la  fille  du  roi  ou  la  fille  du 
comte,  et  la  dermère  hypothèse  pourrait  pourtant  bien  être 
îà  véritable;  mais  tût-elle  née  du  roi,  ce  n'est  pas  là  la 
femme  et  le  s^iiitien  qu'il  vous  faut.  Madame  d'Angoulême 
est  une  nature  laible  et  molle,  toute  de  sentiment,  de 
grâce,  si  vous  voulez,  mais  sans  force,  sans  énergie, 
sans  vailla*"ee.  Elle  a  su  gagner  les  bonnes  grâces  du  roi, 
j'en  conviens,  tnais  elle  ne  saura  pas  en  profiter  Ce  qu'il 
vous  faut,  Gabriel,  pour  l'accomplissement  de  vo«  grandes 
chimères,  c'est  ua  cœur  viril  et  puissans  qui  vuus  aide 
comme  il  vous  aime,  qui  vous  serve  e?  se  serve  de  vous, 
et  qui  remplisse  en  même  tenv:<^  votre  âni@  et  votre  vie. 
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Ce  cœur,  vous  l'avez  trouvé  sans  le  savoir,  vicomte 
d'Exmès. 

Il  la  regardait,  surpris.  Elle  poursuivit,  entraînée  : 

—  Ecoulez  :  notre  sort  doit  nous  aflranchir,  nous  autres 
reines  ,  des  convenances  vulgaires  ;  et ,  placées  haut 
comme  nous  le  sommes,  si  nous  voulons  qu'une  affection 
arrive  à  nous,  il  faut  que  nous  fassions  quelques  pas  au- 
devant  d'elle  et  que  nous  lui  tendions  la  main.  Gabriel, 
vous  êtes  beau,  brave,  ardent  et  fier  I  Du  premier  moment 
où  je  vous  ai  vu,  j'ai  senti  là  pour  vous  un  sentiment  in- 
connu, et,  —  me  suis-je  trompée?  —  vos  paroles  et  vos 
regards,  et  jusqu'à  cette  démarche  d'aujourd'hui,  qui  n'est 
peut-être  qu'un  adroit  détour,  tout  m'a  fait  supposer  enfin 
que  je  n'avais  pas  rencontré  un  ingrat. 

—  Madame!...  dit  Gabriel  épouvanté. 

—  Oui,  vous  êtes  ému  et  surpris,  je  le  vois,  reprit  Cathe- 
rine avec  son  plus  doux  sourire.  Mais  vous  ne  me  jugez 
pas  sévèrement,  n'est-il  pas  vrai,  sur  ma  sincérité  néces- 
saire? Je  vous  le  répète,  la  reine  doit  faire  excuser  ! 
fc^mme.  Vous  êtes  timide,  quoique  ambitieux,  monsie^ 
d'Exmès,  et  des  scrupules  au-dessous  de  moi  auraient  p 
me  faire  perdre  un  dévoûment  précieux  ;  j'ai  mieux  aimé 
parler  la  première.  Allons,  remettez-vous  donc  !  suis-je  si 
redoutable  ? 

—  Oh  I  oui,  murmura  Gabriel  pâle  et  consterné. 

Mais  la  reine  qui  l'entendit  se  méprit  au  sens  de  son 
exclamation. 

—  Allons  donc!  dit-elle  avec  un  dout^e  enjoué,  je  ne  vous 
ai  pasencore  fait  perdre  la  raison,  ce  me  senible,au  point  do 
vous  faire  oublier  vos  intérêts,  et  ces  renseignemeos  quo 
vous  me  demandiez  sur  madame  d'Angoulême  en  sont  bien 
un  peu  la  preuve.  Mais,  soyez  tranquille,  je  ne  veux  pas, 
vous  le  dis  encore,  votre  abaissement ,  je  veux  voir»? 
grandeur^  Gabriel,  je  me  suis  jusqu'ici  effacée  au  spcond 
rang  ;  mais,  sachez-le,  je  brillerai  bientôt  au  premier.  Ma- 
dame Diane  de  Poitiers  n'est  plus  d'âiie  à  conservt^r  long- 
temps sa  beauté  et  sa  puissance.  Du  jour  où  le  prestige  dî} 
cette  femme  s'effacera,  mon  règne  commence,  et  apprenez 
>v«^  1^  .  .^HMrai  fcégmrh  Gabriel  •  les  instincts  de  dojoouiQatî<>?^ 
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q««  je  sens  en  moi  m^en  sont  garans  ;  et  d'ailleurs,  c'est 

dans  le  sang  des  Médicis,  cela.  Le  roi  saura  un  jour  qu'il  n'a 
pas  de  conseiller  plus  habile,  plus  adroit  et  plus  expéri- 
menté que  moi.  —  Et  alors,  Gabriel,  à  quoi  ne  pourra  pas 
prétencJre  «'nomme  qui  aura  uni  sa  fortune  à  la  mienne, 
quand  la  mienne  était  obscure  encore  ?  qui  aura  aimé  en 
frioi  la  femme  et  non  pas  la  reine?  La  maîtresse  du 
royaume  ne  voudra-t-elle  pas  dignement  récompenser  celui 
qui  se  sera  dévoué  à  Catherine?  Cet  homme  ne  sera-t-il 
pas  son  second,  son  bras  droit,  le  roi  véritable  sous  un 
fantôme  de  roi  ?  Ne  tiendra-t-il  pas  dans  sa  main  toutes  les 
dignités  et  toutes  les  forces  de  la  France  ?  Un  beau  rêve, 
n*est-ce  pas,  Gabriel? Eh  bien!  Gabriel,  voulez-vous  être 
cet  homme  ? 

Elle  lui  tendit  bravement  la  main. 

Gabriel  mit  un  genou  en  terre  et  baisa  cette  main 
blanche  et  charmante,..  Mais  son  caractère  était  trop  en- 
tier et  trop  loyal  pour  pouvoir  se  plier  aux  ruses  et  aux 
mensonges  d'un  amour  feint.  Entre  une  tromperie  et  un 
danger,  il  était  trop  sincère  et  trop  résolu  pour  hésiter,  et, 
relevant  son  noble  visage  : 

—  Madame,  dit-il,  l'humble  gentilhomme  qui  est  à  vos 
^  ieds  vous  prie  de  le  considérer  comme  le  plus  respec- 
tueux de  vos  serviteurs  et  le  plus  dévoué  de  vos  sujets. 
Mais.., 

—  Mais,  interrompit  Catherine  avec  un  sourire,  ce  ne 
sont  pas  ces  termes  de  vénération  qu'on  vous  demande, 
mon  noble  cavalier. 

Et  pourtant,  madame,  continua  Gabriel,  je  ne  puis 
me  servir  en  vous  parlant  de  mots  plus  doax  et  plus 
tendres,  car,—  pardonnez  I—  celle  que  i'aimais  avant  même 
de  vous  connaître,  c'est  bien  véritablement  madame  Diane 
de  Castro,  et  nul  amour,  fût-ce  l'amour  d'une  reine,  ne 
saurait  plus  trouver  place  dans  ce  cœur  tout  rempli  d'une 
autre  image. 

—  Ah!  dit  seulement  Catherine,  le  front  pâle  et  les  lèvres 
serréetr. 

Gabriel,  tête  baissée,  attendait  pourtant  sans  trembler 
l'orage  d'indignation  et  de  mépris  qui  allait  tondre  sur  lui. 
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K^pris  ©t  indignation  ne     ,,»v  iit  pas  longtemps  attendre» 

et,  après  qoeiques  minute^  de  silonce  : 

Savez-voos,  innnvHM.r  <  r^jy^^^^^  ^ju  (;;athenne  de  M^^~ 
(jîr-^  *-"^ntï^n'->nï  g^and'^^^ine  sa  voix  et  sa  colère,  savoz- 
vous  que  je  vous  trouve  Hardi,  pour  ne  pas  dire»  impu- 
dent 1  Qui  vous  parlait  d'amour,  monsieur?  Où  avez-vous 
pris  qu'on  voulût  tenter  votre  vertu  si  farouche  ?  Il  faut 
cfue  vous  ayez  de  votre  mérite  une  idée  bien  vaine  et  bien 
insolente  pour  oser  croire  à  de  pareilles  choses,  et  pour 
expliquer  si  témérairement  une  bienveillance  qui  n'a  eu 
que  le  tort  de  s'adresser  en  lieu  indigne.  Vous  avez  sérieu- 
sement insulté  une  lemme  et  une  reine,  monsieur  ! 

—  Oh  !  madame,  reprit  Gabriel,  croyez  que  mon  reli- 
gieux respect... 

—  Assez  I  interrompit  Catherine,  je  vous  dis  que  vou  ^ 
m'avez  insultée,  et  que  vous  veniez  pour  m'insulter  I  Pour- 
quoi êtes-vous  ici?  Quel  motil  vous  amenait?  Que  m'im- 
porte à  moi  votre  amour  et  madame  de  Castro,  et  tout  ce 
qui  vous  concerne  !  Vous  veniez  chercher  près  de  moi  des 
renseignemens  I  Ridicule  prétexte  l  Vous  vouliez  faire  faire 
par  une  reine  de  France  la  polict  le  votre  passion  !  C'est 
insensé,  je  vous  le  dis  ;  et  j'ajoute  encore  :  C'est  outra- 
geant I 

—  Non,  madame,  répondit  Gabriel  debout  et  fier,  vous 
n'avez  pas  été  outragée  pour  avoir  rencontré  un  honnête 
homme  qui  a  mieux  aimé  vous  blesser  que  vous  tromper. 

—  Taisez-vous,  monsieur!  reprit  Catherine;  je  vous 
ordonne  de  vous  taire  et  de  sortir.  Estime;!-vous  heureux 
que  je  veuille  bien  encore  ne  pas  dévoiler  au  roi  votre  au- 
dacieuse m.éprise.  Mais  ne  reparaissez  jamais  devant  fîioi, 
et  tenez  désormais  Catherine  do  Médicis  pour  votre  impla- 
cable ennemie.  Oui,  je  vous  retrouverai,  soyez-en  certain, 
monsieur  d'Kxrnès  I  Mais  en  attendant,  sortez. 

Gabriel  salua  la  reine,  et  se  relira  sans  dire  un  mot. 

—  Allons  !  pensa-t-il  quand  il  se  trouva  seul,  une  haine 
de  plus  î  Mais  qu'est-ce  que  cela  me  ferait  si  j'avais  apitris 
quelque  chose  sur  mon  père  et  sur  Diane  !  La  maî- 
tresse du  roi  et  la  femme  du  roi  pour  ennemies  1  Le  sort 
f eut  me  préparer  peut-être  à  devenir  l'ennemi  du  roi 
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AHons  chez  Diane  h  présent,  l'heure  est  venue,  et  Dieu 
veuille  que  ie  ne  sorte  cas  plus  triste  encore  et  plus  dé- 
solé de  chex  celle  qui  m'aime  que  de  chez  celles  qui  me 
haïssent  i 


XVI. 


ASIANT  Oi.  FRERE? 


Quand  Jacînte  introduisit  Gabriel  dans  la  chambre  que 
Diane  de  Castro,  comme  fille  légitimée  du  roi,  occupait  au 
Louvre,  celle-ci,  dans  son  effusion  naïve  et  chaste,  courut 
au  devant  du  bien-aimé  sans  dissimuler  aucunement  sa 
joie.  Elle  n'**ût  pas  même  retiré  son  front  de  son  baiser  ; 
mais  lui  se  contenta  de  lui  serrer  la  main. 

—  Vous  voilà  donc  enfin,  Gabriel  I  dit-elle.  Avec  quelle 
impatience  je  vous  attendais,  mon  ami  !  Depuis  tantôt,  je 
ne  sais  où  déverser  le  trop  plein  de  bonheur  que  je  sens 
en  moi.  Je  parle  toute  seule,  je  ris  toute  seule,  je  suis 
lUle  I  Mais  vous  voilà,  Gabriel,  et  nous  pourrons  du  moins 
être  heureux  ensemble!  —  Eh  bieni  qu'avez- vous  donc, 
mon  ami?  vous  avez  l'air  froid,  grave  et  presque  triste. 
Est-ce  avéc  ce  visage  contraint  et  ces  manières  réservées 
que  vous  me  témoignez  votre  amour,  et  à  Dieu  et  à  mon 
père  votre  reconnaissance  ? 

—  A  votre  père  ?...  oui,  parlons  de  voire  père,  Diane* 
Quant  à  cette  gravité  qui  vous  étonne,  c'est  mon  habitude 
d'accueillir  avec  ce  front  sévère  la  bonne  fortune  ;  car  je 
me  déne  d'abord  de  ses  dons,  n'y  étant  pas  jusqu'ici  ac- 
coutume, et  j'ai  éprouvé  qu'elle  cachait  trop  souvent  une 
douleur  sous  une  faveur. 

—  Je  ne  vous  savais  pas  si  philosophe  ni  si  malheureux, 
Gabriel,  reprit  la  jeune  iille  moitié  enjouée  et  moitié  ih- 
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quée.  Mais,  voyons  I  vous  disiez  que  vous  vouliez  parler  du 

roi  ;  c'est  mieuy  cela  :  comme  il  a  été  bon  et  géaàreux, 
Gabri^-l  l 

—  (3ui,  Diane,  il  vous  aime  bien,  n'est-ce  pas? 

Avec  une  tendresse  et  une  douceur  infinies,  Gabriel. 

—  Sans  doute,  murmura  le  vicomte  d'Exmès,  il  p' ul 
croire,  lui,  qu'elle  est  sa  fille...  Une  seule  ehose  m'étonne, 
reprit-il  tout  haut  :  comment  le  roi.  ayant  certainement 
(déjè  au  cœur  le  pressentiment  de  cet  amour  qu'il  vous 
porterait,  a-t-il  pu  néanmoins  rester  douze  années  sans 
vous  voir  et  sans  vous  connaître,  et  vous  laisser  reléguée 
à  Viïooutiers,  perdue  et  inconnue?  Ne  lui  avez-vous  ja~ 
mais  demandé,  Diane,  la  raison  de  cette  étrange  indiffé- 
rence? Un  oubli  pareil,  savez-vous^  est  difficile  à  concilier 
avec  cette  bienveillance  qu*il  vous  témoigne  maintenant. 

— -  Oh  !  reprit  Diane,  c'est  que  ce  n'était  pas  lui  qui 
m'oubliait,  pauvre  père! 

—  Mais  q^i  donc  alors? 

—  Qui  ?  si  ce  n'est  madame  Diane  de  Poitiers,  je  ne  sais 
pas  si  je  dois  dire  ma  mère. 

—  Et  pourquoi  se  résignait-elle  à  vous  abandoni^er  ainsi, 
Diane?  Ne  devait-elle  pas  se  réjouir  et  se  glorifier  aux 
yeux  du  roi  de  votre  naissance,  qui  lui  donnait  un  titre  de 
plus  à  son  amour?  Qa'avait-elle  à  craindre?  son  mari 
était  mort...  son  père  mort... 

—  Assurément,  Gabriel,  dit  Diane,  et  il  me  serait  difficile, 
pour  ne  pas  dire  impossible,  de  vous  justifier  cette  fierté 
singulière  qui  tait  que  madame  de  Valenfinois  n'a  jamais 
consenti  à  me  reconnaître  officiellement  pour  son  enfant. 
Vous  ignorez  donc,  ami,  qu'elle  a  obtenu  du  roi  de  cacher 
d'abord  ma  naissance,  qu'elle  m'a  seulement  rappelée  à  la 
cour  sur  ses  instances,  et  presque  sur  son  ordre,  et  qu'elle 
n'a  pas  même  voulu  être  nommée  dans  l'acte  de  ma  légi- 
mitafion  ?  ie  ne  m'en  plains  pas,  Gabriel,  puisque,  sans 
cet  orgueil  bizarre,  je  ne  vous  aurais  pas  connu  et  vous  ne 
m'auriez  ^as  aimée.  Mais  je  n'en  ai  pas  moins  songé  par- 
fois avec  chagrin  à  cette  sorte  d'aversion  de  ma  mère  pour 
tout  ce  qui  me  concerne. 

—  Aver&ioû  qui  pourrait  bien  n'être  que  du  remords, 
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pensa  Gabriel  avec  épouvante;  elle  savait  tromper  le  roi, 

et  ne  le  faisait  pas  sans  hésitation  et  sans  crainte... 

—  Mais  à  quoi  songez-vous  donc ,  mon  ami  ?  reprit 
Diane,  et  pourquoi  m'adressez-vous  toutes  ces  questions? 

—  Pour  rien  ;  un  doute  de  mon  esprit  inquiet.  Ne  vous 
en  préoccupez  pas,  Diane  ;  mais,  du  moins,  si  votre 
mère  n'a  pour  vous  qu  éloignement  et  presque  haine, 
votre  père,  Diane,  votre  père  compense  cette  froideur  par 
sa  tendresse  ;  et  vous,  de  votre  côté,  si  vous  vous  sentez 
timide  et  contrainte  avec  madame  de  Valentinois,  en  pré- 
sence du  roi  votre  cœur  se  dilate,  n'est-il  pas  vrai,  et  re- 
connaît en  lui  un  vrai  père? 

—  Oh  î  certainement  1  reprit  Diane,  et,  du  premier  jour 
où  je  l'ai  vu,  et  oii  il  m'a  parlé  avec  tant  de  bonté,  je  me 
suis  sentie  attirée  vers  lui  tout  de  suite.  Ce  n'est  pas  par 
politique  que  je  suis  avec  lui  prévenante  et  affectueuse,  c'est 
d'instinct.  Il  ne  serait  pas  le  roi,  il  ne  serait  pas  mon  bien- 
faiteur et  mon  protecteur,  que  je  l'aimerais  tou*  autant  : 
c'est  mon  père  1 

—  On  ne  se  trompe  pourtant  pas  à  ces  choses-là  !  s'é- 
cria Gabriel  ravi.  Ma  chère  Diaiie  !  ma  bien-aimée  I  c'est 
bien  à  vous  d'aimer  ainsi  votre  père,  et  de  vous  sentir 
émue  devant  lui  de  reconnaissance  et  d'amour.  Cette  douce 
piété  filiale  vous  fait  honneur,  Diane. 

—  Et  c'est  bien  aussi  à  vous  de  la  comprendre  et  de 
l'approuver,  mon  ami,  dit  Diane.  Mais,  après  avoir  parlé 
de  mon  père,  et  de  l'affection  qu'il  me  porte  et  que  je  lui 
rends,  et  de  nos  obligations  envers  lui,  Gabriel,  si  nous 
parlions  un  peu  de  nous  et  de  notre  amour,  hein  ?  Que 
voulez-vous  ?  on  est  égoïste,  ajouta  la  jeune  fille  avec  cette 
ingénuité  charmante  qui  lui  était  propre.  D'ailleurs,  le 
roi  serait  là,  qu'i  me  reprocherait  de  ne  pas  penser  du  tout 
à  moi,  à  nous  ;  et  savez-vous,  Gabriel,  ce  que,  tout  a  l'heure 
encore  il  me  répétait  :  —  Chère  enfant,  sois  heureuse  î 
Être  heureuse,  entends-tu  bien'  c'est  me  rendre  heureux. 
—  Ainsi^  monsieur,  notre  dette  à  la  reconnaissance  payée, 
ae  soyons  pas  non  plus  trop  oublieux  de  nous-mêmes. 

—  C'est  cela,  dit  Gabriel  songeant,  oui,  c'est  cem. 
Soyons  maintenant  tout  à  cet  attachement  qui  nous  lie 
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pour  !a  vie  l'un  à  l'autre.  Regardons  dans  nos  cœurs,  et 
voyons  ce  qui  s'y  passe.  Racontons-nous  réciproquement 
nos  âmes. 

1  —  A  la  bonne  heure  1  dit  Diane  ;  ce  sera  charmant,  cela. 
I    —  Oui,  charriant,  reprit  tristement  Gabriel.  Et  voyons, 

vous  d'abord,  Uiane,  que  sentez-vous  pour  moi  ?  dites.  Ne 

m'aimez-vous  pas  moins  que  votre  père  ? 

—  Méchant  jaloux  1  dit  Diane.  Sachez  seulement  que  je 
vous  aime  autrement.  Ce  n*est  pas  facile  de  vous  expliquer 
cela,  au  moins  î  Quand  le  roi  est  là,  j©  suis  calme,  et  mon 
cœur  ne  bat  pas  plus  vite  qu'à  l'ordinaire  ;  mais  lorsque  je 
vous  vois,  oh  !  un  trouble  singuher,  qui  me  fait  mal  et  qui 
me  charme,  se  répand  dans  tout  mon  être.  Je  dis  à  mon 
père,  même  devant  tout  le  monde,  les  paroles  caressantes 
et  douces  qui  me  viennent  à  la  bouche  ;  mais  à  vous,  il  me 
semble  que  devant  quelqu'un  je  n'oserais  jamais  vous  dire 
seulement  :  Gabriel  !  —  même  quand  je  serais  votre  femme. 
En  un  mot,  autant  la  joie  que  je  ressens  auprès  de  mon 
père  est  paisible,  autant  le  bonheur  que  votre  présence 
m'apporte  est  inquiet,  j'allais  dire  douloureux;  et  cette 
douleur,  pourtant,  est  plus  délicieuse  que  ce  calme. 

—  Tais-toi  I  oh  !  tais-toi  I  s'écria  Gabriel  éperdu.  Oui,  tu 
m'aimes,  et  cela  m'effraie  !...  et  cela  me  rassure,  veux-je 
dire,  car  enfin  Dieu  n'aurait  pas  permis  cet  amour  si  tu 
ne  pouvais  pas  m'aimer  1 

—  Que  voulez-vous  dire ,  Gabriel  ?  demanda  Diane 
étonnée.  Pourquoi  mon  aveu,  que  j'ai  bien  le  droit  de 
vous  faire  puisque  vous  allez  être  mon  mari,  vous  met- 
il  ainsi  hors  do  "'ous?  Quel  danger  peut  se  cacher  dans 
mon  amour? 

—  Aucun,  chère  Diane,  aucun.  Ne  faites  pas  attention. 
C'est  la  joie  qui  m'enivre  ainsi ,  la  joie  !  Un  bonheur  si 
haut  donne  le  vertige.  Cependant,  vous  ne  m'avez  pas 
toujours  aimé  avec  ces  inquiétudes  et  ces  souffrances. 
Lorsque  nous  nous  promenions  ensemble  sous  les  ombrages 
de  Vimoutiers,  vous  n'aviez  pour  moi  qu'une  amitié... 
fraternelle. 

—  J'étais  une  enfant,  alors,  dit  Diane  ;  je  n'avais  pas 
rêvé  à  vous  pendant  six  années  de  solitude  ;  mon  amour 
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n'avait  pas  grandi  avec  moi-même  ;  je  n'avais  pas  véci 
d^nix  mois  au  milieu  d'une  cour  où  la  corruption  du  lan- 
g^ge  et  des  mœurs  n'a  pu  cependant  me  faire  chérir  da- 
vauîiige  notre  passion  pure  et  sainte. 

—  C'est  vrai,  c'est  vrai,  Diane,  dit  Gabriel. 

—  Mais  vous,  mon  ami,  dit  Diane,  à  votre  tour,  dites- 
moi  donc  ce  qu'il  y  a  en  vous  pour  moi  de  dévoûment  et 
d'ardeur.  Ouvrez-moi  donc  votre  cœur  comme  je  vous  ai 
dévoilé  le  mien.  Si  mes  paroles  vous  ont  fait  du  bien,  lais- 
soz~moi  entendre  votre  voix  me  dire  combien  vous  m'ai- 
mez, et  comment  vous  m'aimez. 

—  Ob  I  moi,  je  ne  sais  pas,  dit  Gabriel,  je  ne  peux 
pas  vous  dire  cela  1  Ne  m'interrogez  pas  là-dessus  ;  n'exi- 
gez pas  que  je  m'interroge  moi-même,  c'est  trop  affreux  î 

—  Oh  1  mais  Gabriel,  s'écria  Diane  consternée,  ce  sont 
os  paroles  qui  sont  affreuses;  ne  le  sentez-vo.>'  pas? 
)iJoi  1  vous  ne  voulez  pas  même  me  dire  que  vous  m'ai- 
nez  I 

—  Si  je  t'aime,  Diane  I  Elle  me  demande  si  je  l'aime  ! 
Mais,  oui,  je  t'aime>  comme  un  insensé,  comme  un  iîri- 
iinriel,  peut-être  I 

—  Comme  un  criminel  I  reprit  madame  de  Castro  étor^- 
née.  Quel  crime  peut-il  y  avoir  dans  notre  amour  ?  Ne 
sommes-nous  pas  libres  tous  les  deux  ?  Mon  père  ne  va- 
t-il  pas  consentir  à  notre  union  ?  Dieu  et  les  anges  se  ré- 
jouissent d'un  amour  semblable  ! 

—  Faites,  Seigneur,  qu'elle  ne  blasphème  pas  I  s'écria 
en  lui-même  Gabriel,  comme  j'ai  peut-être  blasphémé 
tantôt,  en  parlant  à  Aloyse. 

—  Mais  qu'a-t-ii  donc  ?  reprenait  Diane.  Mon  ami,  vous 
n'êtes  pas  malade,  au  moins?  Vous,  si  ferme  d'ordinaire, 
d'où  vous  viennent  ces  craintes  chimériques?  Oh!  moi, 
je  n'ai  pas  peur  auprès  de  vous  ;  je  sais  qu'avec  vous  je 
suis  en  sûreté  comme  avec  mon  père.  Tenez,  pour  vous 
rappeler  a  vous-même,  à  la  vie,  au  bonheur,  je  me  serre 
contre  votre  poitrine  sans  effroi,  ô  mon  époux  bien-aimél 
Je  pose  mon  front  sur  vos  lèvres  sans  scrupule. 

Elle  s'auDrochait  de  lui,  souriante  et  charmante,  son  lu«# 
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mîneux  visage  levé  vers  le  sien,  et  de  son  regard  angé- 
liqiie  sollicitant  sa  chaste  caresse. 

Mais  Gabriel  la  repoussa  avec  terreur.  —  Non,  va-t'en, 
lui  cria-t-il,  laisse-moi,  fuis  I 

—  0  mon  Dieu  l  dit  Diane  laissant  tomber  ses  bras  le 
long  de  son  corps,  mon  Dieu  I  il  me  repousse,  il  ne  m'aime 
pas  I 

—  Je  t'aime  trop  !  dit  Gabriel» 

—  Si  vous  m'aimiez,  mes  caresses  vous  feraient-elles 
horreur? 

—  Me  font-elles  donc  horreur,  vraiment?  s©  dit  Ga- 
briel pris  d'un  autre  eftroi.  Est-ce  que  c'est  mon  instinct 
qui  les  repousse,  et  non  ma  raison?  Oh!  viens I  Diane,  que 
je  voie,  que  je  sache,  que  je  sente  I  Viens,  et  laisse-moi  en 
effet  poser  ma  bouche  sur  ton  front,  baiser  de  frère,  après 
tout,     qu'un  fiancé  peut  bien  se  permettre. 

Il  s^uîra  Diane  sur  son  cœur,  et  mit  un  long  baiser  sur 
ses  cheveux. 

—  Ah  I  je  me  trompais  !  dit-il,  ravi  à  ce  doux  contact, 
n'est  pas  la  voix  du  sang  qui  crie  en  moi,  c'est  bien  la 

voix  de  'imour  !  Je  la  reconnais.  Quel  bonheur  ! 

—  Que  dis-tu  donc,  ami?  reprit  Diane.  Mais  tu  dis  que 
tu  m^aimes  :  voilà  tout  tout  ce  que  je  veux  entendre  et 
savoir. 

—  Oh  î  oui,  je  faime,  ange  adoré,  je  t'aime  avec  désir, 
avec  passion,  avec  frénésie.  Je  t'aime,  et  sentir  ton  cœur 
battre  contre  le  mien,  vois-tu,  c'est  le  ciel...  ou  bien  c'est 
l'nnfer  I  cria  tout  à  coup  Gabriel  en  se  dégageant  de  l'é- 
treinte de  Diane.  Va-t'en,  va-t'en,  laisse-moi  fuir,  je  suis 
maudit  I 

Et  il  s'enfuit  éperdu  delà  chambre,  laissant  Diane  muette 
d'épouvante  et  pétrifiée  de  désespoir. 

Pour  lui,  il  ne  savait  plus  où  il  allait,  ni  ce  qu'il  feisait. 
Il  descendit  machinalement  les  escaliers,  tout  chancelant  et 
ivre  en  quelque  sorte.  C'était  trop  pour  sa  raison  ae  ces 
trois  épreuves  terribles.  Quand  il  arriva  dans  la  grande  ga- 
lerie du  Louvre,  ses  yeux  se  fermèrent  malgré  lui,  ses 
ambes  fléchirent,  et  il  s'affaissa  sur  ses  genoux  auprès  do 
la  muraille,  en  murmurant  : 
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—  Je  prévoyais  bien  qa^  l'ange  me  ferait  souffrir  encore 

plus  que  les  dpux  démons. 

Et  il  s'évanouit.  La  nuit  était  tombée  et  personne  ne  pas- 
sait dans  la  galerie. 

11  ne  revmt  à  lui  qu'en  sentant  une  petite  main  passer 
sur  son  front,  et  qu'en  entendant  une  voix  douce  parler  à 
son  âme.  Il  ouvrit  les  yeux.  La  petite  reine-dauphine,  Ma- 
rie Stuart,  était  devant  lui,  un  flambeau  allumé  à  la  main. 

—  Heureusement,  voilà  un  autre  ange,  dit  Gabriel, 

—  C'est  donc  vous,  monsieur  d'Exmès,  dit  Marie.  Oh  I 
vous  m'avez  fait  une  peur  I  Je  vous  ai  cru  mort.  —  Qu'a- 
vez-vous?  Comme  vous  êtes  pâle  !  Vous  sentez-vous  mieux? 
Je  vais  appeler,  si  vous  voulez. 

—  Inutile,  madame,  dit  Gabriel  en  essayant  de  se  sou- 
lever. Votre  voix  m'a  rappelé  à  la  vie. 

—  Attendez  que  je  vous  aide,  reprit  Marie  Stuart.  Pauvre 
jeune  homme  I  êtes-vous  délait  1  Vous  étiez  donc  évanoui? 
en  passant,  je  vous  ai  aperçu  et  la  force  m'a  manqué  pour 
crier.  Et  puis,  la  réflexion  m'a  rassurée,  je  me  suis  appro- 
chée, il  m'a  fallu  joUment  du  courage,  j'espère  !  J'ai  posé 
ma  main  sur  votre  front  qui  était  tout  glacé.  Je  vous  ai 
appelé,  et  vous  avez  repris  vos  sens.  Le  mieux  continue- 
t-il? 

—  Oui,  madame,  eî  soyez  bénie  pDur  votre  bonté.  Je 
me  rappelle  maintenant.  Une  horrible  douleur  m'a  tout  à 
coup  serré  les  tempes  comme  un  étau  de  fer  ;  mes  genoux 
se  sont  dérobés  sous  moi  et  je  suis  tombé  le  long  de  cette 
(apisserie.  Mais  comment  cette  douleur  m'a-t-elle  pris? 
Ah  I  oui,  je  me  rappelle  maintenant,  je  me  rappelle  tout. 
U'^ias  I  mon  Dieu  î  mon  Dieu  !  voici  que  je  me  rappelle. 

-  C'est  quelque  grand  chagrin  qui  vous  a  accablé,  n'est- 
ce  ^)as?  reprit  Marie.  Ofoî  oui»  car  au  seul  souvenir  de  ce 
]ue  vous  avez  soufl'ert,  vous  voilà  plus  pâle  que  jamais. 
\pfjuyez-vous  sur  mon  bras,  je  suis  (orte.  Je  vais  appeler 
'l  vous  donner  du  monde  pour  vous  reconduire  chez  vous. 

—  Je  vous  remercie,  madame,  dit  Gabriel  en  rassem- 
blant ses  forces  et  son  énergie.  Je  me  sens  encore  la  vi- 
gueur nécessaire  pour  aller  seul  chez  moi.  Tenez,  je  mar- 
che sans  aide  et  d'un  pas  assez  ferme.  Je  ne  vous  en 
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merci©  pas  moins,  et  je  me  souviendrai  tant  que  je  vivrai 
de  votre  simple  et  touchante  bonté,  madame.  Vous  m'êtes 
apparue  comme  un  ange  consolateur  dans  une  crise  de  ma 
destinée.  Il  n'y  a  que  la  mort,  madame,  qui  pourra  effacer 
cela  de  mon  cœur. 

—  O  mon  Dieu  I  c'est  bien  naturel  ce  que  j'ai  fait,  mon* 
sieur  d'Exmès.  Je  l'eusse  fait  pour  toute  créature  souffrante, 
à  pKis  forte  raison  pour  vous  que  je  sais  l'ami  dévoué  de 
mon  oncle  de  Guise.  Ne  me  remerciez  pas  pour  si  peu. 

— -  Ce  peu,  madame,  était  tout  dans  la  douleur  désespé- 
rée où  je  gisais.  Vous  ne  voulez  pas  qu'on  vous  remercie, 
mais  moi,  je  veux  me  souvenir.  Adieu,  madame,  je  me  sou- 
viendrai. 

—  Adieu!  monsieur  d'Exmès,  et  soignez-vous  bien  au 
moins,  et  tâchez  de  vous  consoler. 

Elle  lui  tendit  la  main  que  Gabriel  baisa  avec  respect. 
Puis,  elle  sortit  d'un  côté  et  lui  de  l'autre. 

Quand  il  fut  hors  du  Louvre,  il  prit  le  bord  de  l'eau,  et 
fut  à  la  rue  des  Jardins  au  bout  d'une  demi-heure.  Il  n'a  • 
vait  pas  dans  le  cerveau  une  seule  pensée,  mais  une  grande 
souffrance. 

Aioyse  l'attendait  avee  anxiété. 

—  Eh  bien  ?  lui  dit-elle. 

Gabriel  maîtrisa  un  éblouissement  qui  voilait  de  nouveau 
sa  vue.  11  aurait  bien  voulu  pleurer,  mais  il  ne  le  pouvait 
pas.  Il  répondit  d'une  voix  altérée  : 

—  Je  ne  sais  rien,  Aloysel  Tout  a  été  muet,  ces  fem- 
mes et  mon  cœur.  Je  ne  sais  rien,  sinon  que  mon  front  est 
glacé  et  que  pourtant  je  brûle.  Mou  Di«u  I  mon  Dieu  I 

—  Du  courage,  monseigneur,  dit  Aloyse. 

—  Du  courage,  j'en  ai,  dit  Gabriel.  Dieu  merci  1  je  vais 
mourir. 

Et  il  tomba  de  nouveau  à  la  renverse  sur  le  parquet, 
mais  ne  revint  pas  à  lui  cetto  lois. 
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Le  malade  vivra,  dame  Aloyse.  Le  danger  a  été  grave, 
8t  le  rétablissement  sera  long.  Toutes  ces  saignées  ont  affai- 
bli le  pauvre  jeune  homme,  mais  il  vivra,  gardez-vous  d'en 
douter,  et  remerciez  Dieu  que  l'anéantissement  du  corps 
ait  atténué  le  coup  que  son  âme  a  reçu ,  car  nous  ne  gué- 
rissons pas  ces  blessures-là,  et  la  sienne  aurait  pu  être  mor- 
telle et  peut  l'être  encore. 

Le  docteur  qui  parlait  ainsi  était  un  homme  de  haute 
taille,  au  grand  front  oombé,  aux  yeux  profonds  et  per- 
çans.  Le  peuple  l'appelait  maître  Nostredame  ;  il  signait 
pour  les  savans  Nostradamus.  Il  Reparaissait  pas  avoir 
plus  de  cinquante  ans. 

—  Mais,  Jésus  !  voyez-le  donc,  messire,  reprft  dame 
Aloyse  :  il  est  là,  gisant  depuis  le  7  juin  au  soir  ;  nous  som* 
mes  au  2  juillet,  et  durant  tout  ce  temps  il  n'a  pas  dit  u» 
mot,  il  n'a  pas  eu  l'air  de  me  voir  ni  de  me  connaître, 
il  est  déjà  comme  mort,  hélasl  Vous  touchez  sa  main,  et  il 
ae  S'en  aperçoit  même  pas  ! 

—  Tant  mieux,  je  vous  le  répète,  dame  Aloyse  ;  qu'il  re- 
vienne le  plus  tard  possible  au  sentiment  de  ses  maux  ;  s'il 
peut  demeurer,  comme  je  l'espère,  un  mois  encore  dans 
cette  langueur,  sans  intelligence  et  sans  pensée,  il  est 
sauvé  tout  à  fait. 

—  Sauvé  !  dit  Aloyse  en  levant  les  yeux  au  ciel  comme 
pour  remercier  Dieu. 
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Il  Test  dès  à  présent,  s'il  n'y  a  pas  de  retjnute,  et  vous 
pouvez  le  dire  à  celte  jolie  suivante  qui  vi^nt  deux  fois 
par  jour  savoir  de  ses  nouvelles  ;  car  il  y  a  sous  tout  ceci 
quelque  passion  de  grande  dame,  n'est-c©  pas?  C'est  par- 
lois  charmant,  et  parfois  fatal. 

—  Oh  î  ici,  c'est  fatal,  vous  avez  bien  raison,  maître  Nos- 
tredaine,  dit  en  soupirant  Aloyse. 

—  Dieu  veuille  donc  qu'il  se  tire  de  la  passion  comme 
de  la  maladie,  dame  Aloyse,  si  tostefois  maladie  et  pas-» 
sion  /l'ont  pas  mêmes  effets  et  même  cause.  Mais  je  répon- 
drais de  l'une  et  non  de  l'autre. 

Nostradamus  ouvrit  la  main  molle  et  inerte  qu'il  tenait, 
et  considéra  avec  une  attention  songeuse  la  paume  de  cette 
main.  Il  tendit  même  la  peau  au  dessus  de  l'index  et  du 
médius  ;  il  semblait  chercher,  non  sans  peine,  dans  sa  mé- 
moire un  souvenir. 

—  C'est  singulier,  dit-il  à  demi-voix  et  comme  à  lui-mê- 
me, voilà  plusieurs  fois  que  j'étudie  cette  main,  et  il  me 
semble  toujours  qu'à  une  autre  époque  je  l'ai  déjà  exami- 
née. Mais  quels  signes  m'avaient  donc  frappé  alors?  La  li- 
gne mensale  est  favorable;  la  moyenne  est  douteuse,  mais 
la  hgnede  vie  est  parfaite.  Rien  que  d'ordinaire,  d'ailleurs. 
La  qualité  dominante  de  ce  jeune  hom^me  doit  être  une 
volonté  ferme,  rigide,  implacable  comme  la  flèche  dirigée 
par  une  main  sûre.  Ce  n'est  pas  cela  qui  m'a  autrefois 
étonné.  Et  puis,  mes  souvenirs  sont  trop  confus  pour  n'ê- 
tre pas  anciens,  et  votre  maître,  dame  Aloyse,  n'a  pas  plus 
de  vingt-cinq  ans,  n'est-il  pas  vrai? 

—  Il  n'en  a  que  vingt-quatre,  messire. 

ïl  est  alors  né  en  1533...  Savez-vous  le  iour,  dame 
Aloyse? 

—  Le  6  mars. 

-~  Mais  vous  ne  savez  pas  si  c'était  le  matin  ou  le  soir? 

—  Pardon I  j'étais  auprès  de  sa  mère,  que  j'assistais  dans 
les  douleurs  de  l'enfantement.  Monseigneur  Gabriel  est  né 
au  coup  de  six  heures  et  demie  du  matin. 

Nostradamus  prit  des  notes. 

—  Je  verrai  quel  était  en  ce  jour  et  h  cette  heure  l'état 
du  ciel,  dit-iU  Mais  si  le  vicomte  d'Exmès  avait  vingt  ans 
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de  plus,  je  jurerais  que  j'ai  déjà  tenu  sa  main  dans  la 
mienne.  Au  reste  peu  importe  I  ce  n'est  pas  le  sorcier, 
comme  le  peuple  m'appelle  quelquefois,  qui  a  affaire  ici, 
c'est  le  médecin,  et,  je  vous  le  répète,  dame  Aloyse,  1@ 
médecin  répond  à  présent  du  malade. 

-  Pardon  1  maître,  reprit  tristement  Aloyse,  vous  avex 
dit  que  vous  répondiez  de  la  maladie,  mais  que  vous  ne 
répondiez  pas  de  la  passion* 

— -  La  passion  !  Eh  I  mais,  dit  en  souriant  Nostradamus, 
il  me  semble  que  la  présence  de  la  petite  suivante  deux 
fois  par  jour  proiïve  qu'elle  n'est  pas  désespérée* 

—  Au  contraire,  maître,  au  contraire,  s'écria  Aloyse 
avec  effroi. 

—  Allons  donc,  dame  Aloyse  !  riche,  brave,  jeune  et 
beau,  comme  l'est  le  vicomte  d'Exmès,  on  n'est  pas  long- 
temps repoussé  par  les  dames  dans  un  temps  comme  le 
nôtres  on  est  quelquefois  ajourné,  tout  au  plus. 

—  Supposez  pourtant  qu'il  n'en  soit  pas  ainsi,  maître» 
Supposez  que  lorsque  monseigneur  reviendra  à  la  vie  et  à 
la  raison,  la  première,  la  seule  idée  qui  frappe  cette  raison 
resiîuscitée  soit  celle-ci  :  La  femme  que  j'aime  est  irrévo- 
cablement perdue  pour  moi;  qa'arrivera-t-il? 

—  Oh  I  espérons  que  votre  supposition  n'est  pas  fondée, 
dame  Aloyse,  ce  serait  terrible.  Cette  puissante  douleur 
dans  ce  cerveau  si  faible,  ce  serait  terrible  I  Autant  qu'on 
peut  juger  d'un  homme  par  les  traits  de  son  visage  et  le 
regard  de  ses  yeux,  votre  maître,  Aloyse,  n'est  pas  un 
homme  superficiel,  et  ici  sa  volonté  énergique  et  puis- 
sante ne  serait  qu'un  danger  de  plus,  et,  brisée  contre 
l'impossible,  pourrait  briser  la  vie  avec  elle. 

—  Jésus  I  mon  enfant  mourrait  I  s'écria  Aloyse. 

—  Il  y  aurait  danger  du  moins  que  l'inflammation  du 
cerveau  ne  le  reprît,  dit  Nostradamus.  Mais  quoi  1  il  y  a 
toujours  moyen  de  taire  bniier  à  ses  yeux  une  lueur  d'es- 
pérance. La  chance  la  plus  lointaine,  la  plus  fugitive,  il 
la  saisirait  et  serait  sauvé. 

—  Il  sera  sauvé  alors,  dit  Aloyse  d'un  air  sombre.  Je  me 
parjurerai,  mais  il  sera  sauvé.  Messire  Nostredame,  je  vous 
remercie 
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Une  semaine  s'écoula,  et  Gabriel  sembla,  sinon  trouver, 
du  moins  chercher  sa  pensée.  Ses  yeux,  encore  vagues  et 
sans  expression,  interrogeaient  pourtant  les  visages  et  les 
objets.  Puis,  il  commençait  à  aider  les  mouvemens  qu'on 
voulait  lui  imprimer,  à  se  soulever  tout  seul,  à  prendre  le 
breuvage  que  lui  présentait  Nostradamus. 

Aloyse,  debout  et  infatigable  au  chevet  du  lit>  attendait. 

Au  bout  d'une  autre  semaine,  Gabriel  put  parler.  La  lu- 
mière ne  se  faisait  pas  complète  encore  dans  le  chaos  de 
son  intelligence  ;  il  ne  prononçait  que  des  mots  incohé- 
rens  et  sans  suite,  mais  qui  enfin  avaient  trait  aux  faits  de 
sa  vie  passée.  Bien  plus,  Aloyse  tremblait,  quand  le  méde- 
cin était  là,  qu'il  ne  trahît  quelqu'un  de  ses  secrets. 

Elle  ne  se  trompait  pas  tout  à  fait  dans  ses  appréhen- 
sions, et,  un  jour,  Gabriel,  dans  son  sommeil  fiévreux, 
s'écria,  en  présence  de  Nostradamus  : 

—  Ils  croient  que  je  m'appelle  le  vicomte  d'Exmès.  Non, 
non,  prenez-y  garde  I  Je  suis  le  comte  de  Monlgommery. 

—  Le  comte  de  Montgommery  I  dit  Nostradamus  frappé 
d'un  souvenir. 

—  Silence  !  dit  Aloyse  en  posant  un  doigt  sur  ses 
lèvres. 

Mais  Nostradamus  partit  sans  que  Gabriel  eût  ajouté  un 
mot,  et  comme,  le  lendemain  et  les  jours  suivans,  le  mé- 
decin ne  reparla  plus  des  mots  échappés  au  malade, 
Aloyse  craignit,  en  revenant  là-dessus,  d'attirer  son  atten- 
tion sur  ce  que  son  maître  pouvait  avoir  intérêt  à  cacher. 
Cet  incident  parut  donc  oublié  pour  tous  deux. 

Cependant  Gabriel  allait  de  mieux  en  mieux.  Il  recon- 
naissait Aioyse  et  Martin-Guerre  ;  il  demandait  ce  dont  il 
avait  besoin  ;  il  parlait  avec  une  douceur  triste  qui  laissait 
croirô  qu'il  avait  enfin  recouvré  sa  raison. 

Un  1  latin,  le  jour  où  il  se  levait  pour  la  première  fois,  il 
dit  à  Aîoyse  : 

^  Nourrice,  et  la  g^uerre? 

—  Quelle  guerre,  monseigneur  . 

—  Mais  la  guerre  contre  l'Espagne  et  l'Angleterre?.- 

—  Ohl  monseigneur,  on  en  fait  des  récils  pitoyables. 
Espagnols  renforcés  de  douze  mille  Anglais  sont  eo- 
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Irés,  dit-on,  en  Picardie.  On  se  bat  sur  toute  la  frontière 

—  Tant  mieux  !  dit  Gaferiel. 

Aloyse  attribua  cette  réponse  à  un  reste  de  délire.  Mais 
le  lendemain,  avec  une  présence  d'esprit  parfaite,  Gabriel 
lui  dit  : 

—  Je  ne  t'ai  pas  demandé  hier  si  monsieur  de  Guise  était 
revenu  d'Italie. 

—  Il  est  en  route,  monseigneur,  répondit  Aloyse  étonnée. 

—  C'est  bien  I  Quel  jour  du  mois  sommes-nous,  nour- 
rice? 

—  Le  mardi  4  août,  monseigneur. 

—  Il  y  aura  deux  mois  le  7,  repartit  Gabriel,  que  je  suis 
couché  sur  ce  lit  de  douleur. 

—  Oh  I  s'écria  Aloyse  tremblante,  comme  monseigneur 
so  souvient  I 

—  Oui,  je  me  souviens,  Aloyse,  je  me  souviens  ;  mais, 
îjouta-t-il  tristement,  si  je  n'ai  rien  oublié,  il  me  semble 
qu'on  m'oublie,  moi;  personne  n'est  venu  savoir  de  mes 
nouvelles,  Aloyse  ? 

—  Si  fait,  monseigneur,  répondit  d'une  voix  altérée 
Âioyse  qui  suivait  axec  anxiété  sur  le  visage  de  son  jeune 
maître  l'effet  de  ses  paroles,  si  fait,  une  suivante  du  nom 
(le  Jacinthe  i^enaitdeux  fois  par  jour  savoir  comment  vous 
vous  trouviez.  Mais,  depuis  quinze  jours,  depuis  qu'un 
iiiieux  sensible  s'est  déclaré,  elle  ne  vient  plus. 

—  Elle  ne  vient  plus  î...  et  sais-tu  pourquoi,  nourrice? 

—  Oui,  monseigneur.  Sa  maîtresse,  suivant  ce  que  m'a 
dit  Jacinthe  la  dernière  fois,  a  obtenu  du  roi  de  se  retirer 
*dans  un  couvent,  au  moins  jusqu'à  la  fin  de  la  guerre. 

—  Vraiment  î  dit  Gabriel  avec  un  doux  et  mélancolique 
sourire. 

Et  tandis  qu'une  larme,  la  première  qu'il  eût  versée  dé- 
puis deux  mois,  coulait  lentement  le  long  de  sa  joue,  il 
ajouta  : 

—  Chère  Diane! 

—  Oh  1  monseigneur  I  s'écria  Aloyse  transportée  de  joie, 
monseigneur  a  prononcé  ce  noml...  et  sans  secousse, 
sans  défaillance.  Maître  Nostredame  s'est  trompé.  Monsei- 
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gneur  est  sauvé  !  monseigneur  vivra,  et  je  n'aurai  pas  be- 
soin de  trahir  mon  serment. 

On  voit  que  la  pauvre  nourrice  était  folle  de  joie;  mais 
Gabriel  heureusement  ne  comprit  pas  ses  dernières  pa- 
roles. Il  reprit  seulement  avec  un  sourire  amer  : 

Oui,  je  suis  sauvé,  et  pourtant,  ma  bonne  Aloyse,  j© 
ne  vivrai  pas. 

—  Comment  cela,  monseigneur?  dit  Aloyse  en  tremblant 
de  tous  ses  membres. 

—  Le  corps  a  bravement  résisté,  reprit  Gabriel,  mais 
rân  e,  Aloyse,  l'âme,  crois-tu  qu'elle  ne  soit  pas  mortelle- 
ment atteinte?  Je  vais  me  relever  de  cette  longue  maladie, 
c'est  vrai,  et  je  me  laisse  guérir,  comme  tu  vois.  Mais 
par  Donheur,  on  se  bat  à  la  frontière,  je  suis  capitaine 
des  gardes,  et  ma  place  est  où  Ton  se  bat.  Dès  que  je  pour- 
rai monter  à  cheval,  j'irai  là  où  est  ma  place.  Et  à  la 
première  bataille  où  je  me  trouverai,  Aloyse,  je  m'arrange- 
rai de  façon  à  n'avoir  pas  à  revenir. 

—  Vous  vous  ferez  tuer  1  Sainte  Viergel  Et  pourquoi 
cela,  monseigneur,  pourquoi  cela? 

—  Pourquoi?  parce  que  ma(JHme  de  Poitiers  s'est  tue, 
Aloyse,  parce  que  Diane  est  peut-être  ma  sœur,  et  parce 
que  j'aime  Diane;  parce  que  le  roi  a  peut-être  fait  assassi- 
ner mon  père,  et  que  je  ne  puis  punir  le  roi  sans  certi- 
tude. Or,  ne  pouvant  ni  venger  mon  père,  ni  épouser  ma 
sœur,  je  ne  sais  pas  trop  ce  que  j'aurais  à  faire  en  ce  monde. 
Voilà  pourquoi  je  veux  le  quitter. 

—  Non,  monseigneur,  vous  ne  le  quitterez  pas,  dit  alors 
d'une  voix  sourde  Aloyse  morne  et  sombre.  Vous  ne  le 
quitterez  pas,  parce  que  vous  avez  justement  beaucoup  à 
faire,  et  une  iDesogne  terrible,  je  vous  en  réponds...  Mais 
je  ne  vous  parlerai  de  cela  que  le  jour  où  vous  serez  en 
tièremept  rétabli,  et  où  maître  Nostradamus  m'affirmera 
que  vous  pouvez  m'entendre  et  que  vous  en  avez  la  force. 

Ce  jour-là  arriva  le  mardi  de  la  semaine  suivante.  Ga- 
briel sortait  depuis  trois  jours  pour  faire  préparer  ses  équi- 
pages et  son  départ,  et  Nostradamus  avait  dit  qu'il  vien- 
drait encore  voir  dans  ia  journée  son  convalescent,  mais 
que  ce  serait  pour  la  dek'nière  fois» 
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Dans  un  moment  où  Aloyse  se  trouva  seule  avec  Ga- 
briel : 

—  Monseigneur,  lui  dit-elle,  avez-vous  réfléchi  à  la  dé- 
termination extrême  que  vous  avez  prise,  et  persistez- 
vous  dans  cette  détermination? 

—  J'y  persiste,  dit  Gabriel. 

—  Ainsi  vous  voulez  vous  tuer? 

—  Je  veux  me  faire  tuer. 

—  C'est  parce  que  vous  n'avez  plus  aucun  moyen  de 
savoir  si  madame  de  Castro  est  ou  non  votre  sœur,  que 
vous  mourez  ? 

—  C'est  pour  cela. 

—  Que  vous  avais-je  dit  cependant,  monseigneur,  pour 
vous  mettre  sur  la  voie  de  ce  terrible  secret  ?  Vous  rappe- 
H  z-vous  ce  que  je  vous  avais  dit? 

—  Certes!  Que  Dieu  dans  l'autre  monde  et  deux  per- 
?  unes  dans  celui-ci  avaient  seules  possédé  ce  secret.  Les 
thux  créatures  humaines  étaient  Diane  de  Poitiers  et  le 
comte  de  Montgomery  mon  père.  J'ai  prié,  conjuré,  me- 
nacé madame  de  Valentinois,  mais  je  suis  sorti  d'auprès 
d'elle,  plus  incertain  et  plus  désolé  que  jamais. 

—  Mais  vous  aviez  ajouté,  monseigneur,  dit  Aloyse,  que 
faliAî-il  descendre  dans  la  tombe  de  votre  père  pour  lus 
arracher  ce  secret,  vous  y  descendriez  sans  pâhr. 

—  Ehl  dit  Gabriel,  je  ne  sais  seulement  pas  oh  est  cette 
iombe. 

—  Ni  moi,  mais  on  la  cherche,  monseigneur. 

—  Et  quand  même  je  l'aurais  trouvée  l  s'écria  Gabriel, 
Dieu  ferait-il  pour  moi  un  miracle.  Les  morts  ne  parlent 
pas,  Aloyse. 

—  Les  morts,  non;  les  vivans,  oui. 

—  Grand  Dieu  I  que  veux-tu  dire  ?  reprît  Gabriel  pâ- 
lissant. 

—  Que  vous  n'êtes  pas,  comme  vous  le  répétiez  dans 
votre  délire,  le  comte  do  Montgorhmery,  monseigneur, 
mais  seulement  le  vicomte  de  Montgommery,  puisque* 
votre  père,  le  comte  de  Montgommery,  doit  vivre  encore. 

Ciel  et  terre!  tu  sais  qu'il  vit,  lui  I  mon  père? 

—  Jo  ne  le  sais  pas»  monseigneur,  mais  je  le  suppose  et 
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je  l'espère,  —  caî  c'était  une  nature  vigoureuse  et  coura- 
geuse comme  la  vôtre,  et  qui  se  raidissait  vaillamment 
aussi  Contre  la  souffrance  et  le  malheur.  Or,  s'il  vit,  ce 
n'est  pas  lui  qui  vous  refusera,  comme  madame  Diane,  le 
secret  d'où  dépend  votre  bonheur! 

—  Mais  oîi  le  trouver?  à  qui  le  demander?  Aloyse,  au 
nom  du  ciel  !  parle. 

—  C'est  une  histoire  effrayante,  monseigneur  I  —  et 
j'avais  juré  à  mon  mariy  sur  l'ordre  même  do  votre  père, 
de  ne  jamais  vous  la  révéler;  car,  dès  que  vous  la  saurez, 
vous  allez  vous  jeter  dans  des  périls  terribles,  monsei- 
gneur, vous  allez  déclarer  la  guerre  à  des  ennemis  cent 
fois  plus  forts  que  vous.  Mais  le  danger  le  plus  désespéré 
vaut  mieux  encore  qu'une  mort  certaine.  Vous  étiez  résolu 
à  mourir,  et  je  sais  que  vous  n'auriez  pas  faibli  dans  cette 
résolution.  J'aime  mieux  après  tout  vous  livrer  aux  chances 
redoutables  de  la  lutte  téméraire  que  votre  père  craignait 
pour  vous.  Au  moins  votre  mort  ainsi  est  moins  assurée  et 
sera  toujours  retardée  un  peu.  Je  vais  donc  tout  vous  dire, 
monseigneur,  et  Dieu  m'absoudra  peut-être  de  mon  par- 
jure. 

—  Oui,  certainement,  ma  bonne  Aloyse...  Mon  pèrel 
mon  père  vivant  I...  parie  vite. 

Mais  en  ce  moment  quelqu'un  frappa  discrètement  à  la 
porte,  et  Nostradamus  parut. 

—  Ah!  ah  I  monsieur  d'Exmès,  dit-il  à  Gabriel,  comme 
je  vous  trouve  allègre  et  animé  I  A  la  bonne  heure  I  vous 
n'étiez  pas  ainsi  il  y  a  un  mois.  Vous  voilà  tout  prêt  à  en- 
trer en  campagne,  ce  me  semble. 

—  A  entrer  en  campagne  en  effet ,  dit  Gabriel  l'œil 
étincelant,  et  regardant  Aloyse. 

— -  Je  vois  donc  que  le  médecin  n'a  plus  rien  à  faire  ici. 
reprit  Nostradamus. 

— •  Rien,  qu'à  recevoir  mes  remercîmens,  maître,  et,  je 
n'ose  dire,  le  prix  de  vos  services,  car,  en  certains  cas,  on 
ne  paie  pas  la  vie. 

Et  Gabriel,  en  serrant  la  main  du  docteur,  mit  daas  cette 
main  un  rouleau  d'or. 

—  Merci,  monsieur  le  vicomte  d'Exmès,  dit  Nostrada- 
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mus.  Maïs  pormettez-moi,  à  moi  aussi,  de  vous  faire  m 
présent  que  je  crois  do  valeur. 

—  Qu'est-ce  donc  encore,  maître? 

—  Vous  savez,  monseigneur,  reprit  Nostradamus,  que  je 
ne  me  suis  pas  occupé  seulement  de  connaître  les  mala- 
dies des  hommes  J'ai  vouiu  voir  plus  loin  et  plus  haut.  J'ai 
voulu  sonder  leurs  destinées ,  tâche  pleine  de  doutes  et 
d'ombres,  mais,  h  défaut  de  lumière,  j'ai  par  fois,  ce  me 
semble,  entrevu  des  lueurs.  Dieu,  j'en  ai  la  conviction,  a 
deux  fois  écrit  d'avance  le  plan  large  et  puissant  du  sort 
de  chaque  homme  :  dans  les  astres  du  ciel  sa  patrie,  vers 
laquelle  il  lève  les  yeux  si  souvent,  et  dans  les  lignes  de  sa 
main,  embrouillé  grimoire  qu'il  porte  avec  lui  sans  cesse, 
mais  qu'à  moins  d'études  sans  nombre  il  ne  peut  pas 
même  épeler.  Pendant  bien  des  jours  et  bien  des  nuits, 
j'ai  creusé,  monseigneur,  ces  deux  sciences  sans  lond 
comme  le  tonneau  des  Danaïdes,  —  la  chiromancie  et  l'as- 
trologie. —J'ai  évoqué  devant  moi  toutes  les  années  de  l'a- 
venir, et  dans  mille  ans  d'in,  les  hommes  qui  vivront  alors 
s'étonneront  peut-être  parfois  de  mes  prophéties.  Mais  je 
sais  pourtant  que  la  vérité  n'y  luit  que  par  éclairs  ;  car  si 
parfois  je  vois,  plus  souvent  hélas!  je  doute.  Néanmoins 
je  suis  certain  d'avoir  par  intervalles  des  heures  de  lucidité 
qui  vont  même  jusqu'à  m'effrayer,  monseigneur^  Dans  une 
de  ces  heures  trop  rares,  j'avais  vu,  il  y  a  vingt-cinq  ans, 
la  destinée  d'un  gentilhomme  de  la  cour  du  roi  François, 
clairement  écrite  dans  les  étoiles  qui  avaient  présidé  à  sa 
naissance  et  dans  les  lignes  compliquées  de  sa  main.  Cette 
destinée  étrange,  bizarre,  dangereuse,  m'avait  frappé.  Or, 
jugez  de  ma  surprise,  lorsque,  dans  votre  main  et  dans  les 
astres  de  votre  naissance,  je  crus  démêler  un  horoscope 
semblable  à  celui  qui  m'avait  autrefois  tant  surpris.  Mais 
Je  ne  pouvais  le  distinguer  nettement  comme  autrefois, 
et  un  espace  de  vingt-cinq  années  mettait  dt  la  confusion 
dans  mes  souvenirs.  Enfin,  monseigneur,  le  ïuois  passé, 
dans  votre  fièvre,  vous  prononçâtes  un  nom ,  je  n'en- 
tendis que  ce  nom,  mais  il  me  saisit.  C'était  le  nom  du 
comte  de  Montgommery. 

—  Du  comte  de  Montgommery  î  s'écria  Gabriel  effrayé. 
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—  Je  VOUS  répète,  monseigneur,  que  je  n'ai  entendu  que 
ce  nom,  et  peu  m'importait  le  reste.  Car  ce  nom  était  celui 
ée  l'homme  dont  le  sort  m'était  apparu  lumineux  comme 
le  plein  miiii.  Je  courus  chez  moi,  je  fouillai  mes  anciens 
papiers,  et  je  retrouvai  l'horoscope  du  comte  de  Monl- 
gommery.  Mais,  chose  singulière,  monseigneur,  et  qui. 
depuis  trente  ans  que  j'étudie  ne  m'était  pas  encore  arri- 
vée, il  faut  que  vous  ayez  avec  le  comte  de  Montgommery 
de  mystérieux  rapports  et  des  affinités  étranges,  et  Dieu, 
qui  n'a  jamais  donné  à  deux  hommes  deux  destinées  sem- 
blables, vous  avait  réservés  tous  deux,  sans  doute,  aux 
mêmes  événemens.  Car,  je  ne  m'étais  pas  trompé ,  ligrios 
de  la  main  et  lumières  du  ciel  étaient  pour  vous  deux  les 
mêmes.  Je  ne  veux  pas  dire  cependant  qu'il  n'y  ait  aucune 
différence  dans  les  détails  de  vos  deux  vies,  mais  le  fait 
iominant  qui  les  caractérise  est  pareil.  J'ai  autrefois  perdu 
de  vue  le  comte  de  Montgommery,  mais  j'ai  su  pourtant 
qu'une  de  mes  prédictions  s'était  réalisée  pour  lui.  Il  a 
blesse'  à  la  tête  le  roi  François  1er  avec  un  tison  ardent.  A- 
t-il  accompli  le  reste  de  sa  destinée?  c'est  ce  que  j'ignore, 
je  puis  affirmer  seulement  que  le  malheur  et  la  mort  qui 
le  menaçaient,  vous  menacent. 

—  Est-il  possible?  dit  Gabriel. 

—  Voici,  monseigneur,  dit  Nostradamus  en  présentant 
au  vicomte  d'Exmès  un  parchemin  roulé,  voici  l'horos- 
cope que  j'avais  écrit  dans  le  temps  pour  le  comte  de  Mont- 
gommery. Je  ne  l'écrirais  pas  autrement  aiyourd'hui  pour 
vous. 

—  Donnez,  maître,  donnez,  dit  Gabriel.  Ce  présent  est 
inestimable  en  effet,  et  vous  ne  sauriez  croire  à  quel  point 
il  m'est  précieux. 

—  Dn  dernier  mot,  monsieur  d'Exmès,  reprit  Nostrada- 
mus, un  dernier  mot  pour  vous  mettre  sur  vos  gardes, 
quoique  Dieu  soit  le  maître,  et  qu'on  ne  puisse  guère 
échapper  à  sf  s  desseins.  La  nativité  de  Henri  II  présage 
qu'il  mourrf  en  un  duoi  ou  combat  singulier. 

—  Mais  dmiauda  Gabriel,  quel  rapport?...  ^ 

—  Kn  lisant  c^  parchemin,  vous  me  com[)rendrez,  mon- 
mg^eur»  MaiûtenatitA  il  m  me  reste  qu'à  prendre  congé 
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de  vous,  et  à  souhaiter  que  la  catastrophe  que  Dieu  a  mise 
dans  votre  vie  soit  du  moins  involontaire. 

Et,  après  avoir  salué  Gabriel  qui  lui  serra  encore  la  main 
et  le  reconduisit  jusqu'au  seuil,  Nostradamus  sortit. 

Dès  qu'il  revint  auprès  d'Aloyse,  Gabriel  déploya  1© 
parchemin,  et,  s'assurant  que  personne  ne  pouvait  le  dé- 
ranger ou  l'épier,  lut  à  voix  haute  ce  qui  suit  : 

En  joûto,  en  amour,  cettuy  touchera 

Le  front  du  roy, 
it  cornes  ou  bien  trou  sanglant  mettra 

Au  front  du  roy, 
Mais  le  veuille  ou  non,  toujours  blessera 

Le  front  du  roy  ; 
Enfin,  l'aimera,  puis,  lasi  le  tuera 

Bame  du  roy. 

—  C'est  bien  !  s'écria  Gabriel,  le  front  radieux  et  1©  re- 
gard triomphant.  Maintenant,  chère  Aloyse,  tu  peux  me 
raconter  comment  le  roi  Henri  II  a  enseveli  vivant  le 
comte  de  Montgommery  mon  père. 

—  Le  roi  Henri  II  I  s'écria  Aloyse,  comment  savez-vous, 
monseigneur  ?... 

—  Je  devine  !  Mais  tu  peux  me  révéler  le  crime,  puisque 
Dieu  déjà  me  fait  annojîcer  la  vengeance. 


XVIII. 


LE  PÎS-ALLER  D'UNE  COQUETTE. 


En  complétant  par  les  mémoires  et  chroniques  du  temps 
le  récit  d'Aloyse,  que  son  mari  Ferrol  Davrigny,  écuyer  et 
conUdent  du  comte  de  Monigommery,  avait  instruite  â 

Mi^.swe  de  ioM-s  les  faits  de  la  yie  de  mxk  mdUm.  v<çm,\ 
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quelle  fat  la  sombre  histoire  de  Jacques  de  Mont^ommery, 
père  de  Gabriel.  Son  fils  en  savait  les  détails  généraux  et 
officiels,  mais  le  sinistre  dénouement  qui  la  terminait 
était  ignoré  de  lui  comme  de  tous. 

Jacques  de  Montgommery,  seigneur  de  Lorges,  avait  été, 
comme  tous  ses  aïeux,  brave  et  hardi,  et,  sous  le  règne 
guerrier  de  François  1er,  on  l'avait  toujours  vu  au  premier 
rang  là  où  l'on  se  battait.  Aussi,  fut-il  fait  de  bonne  heure 
colonel  de  l'infanterie  française. 

Parmi  ses  cent  actions  d'éclat,  il  y  eut  cependant  un 
événement  fâcheux,  celui  auquel  Nostradamus  avait  fai 
allusion. 

C'était  en  1521  ;  le  comte  de  Montgommery  avait  vingt 
ans  à  peine  et  n'était  encore  que  capitaine  ;  l'hiver  était 
rigoureux,  et  les  jeunes  gens,  le  jeune  roi  François  1er  en 
tête,  venaient  de  faire  une  partie  de  pelotes  de  neige  ;  un 
jeu  non  sans  périls,  fort  à  la  mode  dans  ce  temps-là  :  on 
se  divisait  en  deux  camps,  —  les  uns  gardaient  une  mai- 
son, et,  avec  des  boules  de  neige,  les  autres  l'assaillaient. 
Le  comte  d'Enghien,  seigneur  de  Cérisoles,  fut  tué  dans  un 
jeu  pareil.  Peu  s'en  fallut  que  Jacques  de  Montgommery 
ne  tuât  aussi  le  roi..  La  bataille  achevée,  il  s'agissait  de  se 
réchauffer;  on  avait  laissé  le  feu  s'éteindre,  et  tous  ces 
jeunes  fous  en  tumulte  voulurent  eux-mêmes  le  rallumer. 
Jacques  tout  courant  apporta  le  premier  un  tison  enflammé 
entre  des  pincettes,  mais  il  rencontra  sur  son  passage 
François  1er  qui  n'eut  pas  le  temps  de  se  garantir,  et  fut 
violemment  heurté  au  front  par  la  bûche  en  feu.  Il  n'en 
résulta  par  bonheur  qu'une  blessure,  mais  assez  grave 
encore,  et  la  cicatrice  disgracieuse  qu'elle  laissa  donna 
lieu  à  la  mode  de  la  barbe  longue  et  des  cheveux  courts 
décrétés  alors  par  François  ï®r. 

Comme  le  comte  de  Montgommery  fit  oublier  ce  malen- 
contreux accident  par  mille  beaux  faits  d'armes,  le  roi  ne 
lui  en  garda  pas  rancune,  et  le  laissa  s'élever  aux  premiers 
rangs  h  la  cour  et  à  Farmjée.  Eu  15B0,  Jacques  épousa 
Claudine  de  La  Boissière.  Ce  fut  un  simple  mariage  de  con- 
venance, pourtant  il  pleura  longtemps  sa  femme,  qui  mou- 
rut en  1533,  après  la  naissance  de  Gabriel.  —  Le  fond  do 
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son  caractère  d'ailleurs,  comme  du  caractère  de  ceux  qu^ 
sont  prédestinés  à  quelque  chose  de  fatal,  était  ia  tristesse. 
Quand  il  se  trouva  veuf  et  seul,  ses  distractions  furent  des 
coups  d'épée,  ii  se  jetait  dans  les  périls  par  ennui.  Mais 
en  1538,  après  la  trêve  de  Nice,  lorsque  cet  homme  dd 
guerre  et  d'action  dut  se  mettre  au  régime  de  la  cour,  et 
se  promener  dans  les  galeries  des  Tournelles  ou  du  Louvre, 
une  épée  de  parade  au  côté,  il  faillit  périr  de  dégoût. 

Une  passion  le  sauva  et  le  perdit. 

La  Circé  royale  prit  dans  ses  enchantemens  ce  vieil  ea- 
fant  robuste  et  naïf.  Il  s'éprit  de  Diane  de  Poitiers. 

Il  tourna  trois  mois  autour  d'elle,  morne  et  sombre,  sans 
lui  adresser  une  seule  fois  la  parole,  mais  il  la  regardait 
avec  un  regard  qui  disait  tout.  Il  n'en  fallait  pas  tant  à  la 
grande  sénéchale  pour  comprendre  que  cette  âme  lui  ap- 
partenait. Elle  écrivit  cette  passion  dans  un  coin  de  sa 
mémoire  comme  pouvant  lui  servir  dans  Toccasion. 

L'occasion  vint.  François  1er  commençait  à  négliger  sa 
belle  maîtresse,  et  il  se  tournait  vers  madame  d'Etampes, 
qui  était  moins  belle,  mais  qui  avait  l'avantage  immense 
d'être  belle  autrement. 

Quand  les  symptômes  d'abandon  furent  flagrans,  Diane, 
pour  ia  première  fois  de  sa  vie,  parla  à  Jacques  de  Mont- 
gommery. 

Cela  se  passait  aux  Tournelles,  dans  une  18te  donnée  par 
le  roi  à  la  favorite  nouvelle. 

—  Monsieur  de  Montgommery  ?  fit  Diane  en  appelant  la 

comte. 

Il  s'approcha,  la  poitrine  émue,  et  salua  gauchement. 
«—  Comme  vous  êtes  donc  triste,  monsieur  de  Montgom- 
mery I  lui  dit-elle. 

—  A  en  mourir,  madame. 

—  Et  pourquoi  cela,  gi*and  Dieu  I 

—  Madame,  c'est  que  je  voudrais  me  faire  tueu. 

—  Pour  quelqu'un,  sans  doute  ? 

—  Pour  quelqu'un  ce  serait  bien  doux  ;  mais,  ma  foi  î 
poiir  rien  ce  serait  doux  encore. 

—  Voilà,  reprit  Diane,  une  terrible  mélancolie  ;  et  d'oii 
vient  oeiUà  maladie  m^ml 
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—  Est-ce  que  Je  sais,  madame  ? 

—  Je  sais  ,  moi,  monsieur  de  Montgommery.  Vouâ 
m'aimez. 

Jacques  devint  tout  p^le,  puis,  s'armantde  plus  de  réso- 
lution qu'il  ne  lui  en  eût  certes  fallu  pour  se  jeter  seul  au 
milieu  d'un  bataillon  ennemi,  il  répondit  d'une  voix  rude 
et  tremblante  : 

—  Eh  bien  !  oui,  madame,  je  vous  aime,  tant  pis  î 

—  Tant  mieux  1  reprit  Diane  en  riant. 

—  Comment  avez- vous  dit  cela  ?  s'écria  Montgommery 
palpitant.  Ah  I  prenez -y  garde,  madame  1  Ce  n'est  pas  un 
jeu,  ceci ,  c'est  un  amour  sincère  et  profond,  bien  qu'il 
soit  impossible,  ou  parce  qu'il  est  impossible. 

—  Et  pourquoi  donc  est-il  impossible?  demanda  Diane. 

—  Madame,  reprit  Jacques,  pardonnez  ma  franchise,  je 
n'ai  pas  appris  à  farder  les  faits  avec  des  mots.  Est-ce  que 
le  roi  ne  vous  aime  pas,  madame? 

— -  C'est  vrai,  reprit  Diane  en  soupirant,  il  m'aime. 

—  Vous  voyelz  donc  bien  qu'il  m'est  défendu,  sinon  de 
vous  aimer,  du  moins  de  vous  déclarer  cet  amour  ia- 
digne. 

—  Indigne  de  vous,  c'est  juste,  dit  la  duchesse. 

—  Oh  l  non,  pas  de  moi  l  s'écria  le  comte,  et  s'il  se  pou- 
vait qu'un  jour  l... 

Mais  Diane  l'interrompit  avec  une  tristesse  grave  et  une 
dignité  bien  jouée  : 

—  Il  suffit,  monsieur  de  Montgommery,  dit-elle,  cessons, 
je  vous  prie,  cet  entretien. 

Elle  le  salua  froidement  et  s'éloigna,  laissant  le  pauvre 
comte  balloté  de  mille  sentimens  contraires,  jalousie, 
amour,  haine,  douleur  et  joie.  Diane  connaissait  donc 
l'adoration  qu'il  lui  avait  vouée  1  Mais  lui  l'avait  blessée 
peut-être  I  II  avait  dû  lui  paraître  injuste,  ingrat,  cruel  l  II 
se  répétait  toutes  les  sublimes  niaiseries  de  l'amour. 
Le  lendemain,  Diane  de  Poitiers  dit  à  François  : 
— '  Vous  ne  savez  pas,  Sire  î  monsieur  de  Montgommery 
est  an.oureux  de  moi. 

—  Eh  I  eh  !  reprit  François  en  riant,  les  Montgommer| 
sont  d'ancienne  race,  et  presque  aussi  nobles,  ma  foi  I  qut 
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md\  -  mSme ,  de  plus ,  presque  aussi  braves,  et,  je  le 
vois,  presque  aussi  galans. 

—  Et  c'est  là  tout  ce  que  Votre  Majesté  trouve  à  me  ré- 
pondre ?  dit  DiâCf^ 

—  Et  que  voulez-vous,  ma  mie,  que  je  vous  réponde  ? 
reprit  le  roi.  Et  dois-je  absolument  en  vouloir  au  comte 
de  Montgommery  pour  avoir,  comme  moi,  bon  goût  et 
bons  yeux  I 

—  S'il  s'agissait  de  madame  d'Ètampes,  murmura  Diane 
blessée,  vous  ne  diriez  pas  cela 

Elle  ne  poussa  pas  plus  loin  l'entretien,  mais  résolut  de 
pousser  plus  loin  Tépreuve.  Lorsqu'elle  revit  Jacques,  quel- 
ques jours  après,  elle  l'interpella  de  nouveau  : 

—  Eh  quoi  I  monsieur  de  Montgommery,  encore  plus 
triste  que  d'habitude  î 

—  Sans  doute,  madame,  reprit  le  comte  humblement, 
Car  je  tremble  de  vous  avoir  offensée. 

—  Non  pas  offensée,  monsieur,  dit  la  duchesse,  mais 
affligée  seulement. 

—  Oh  !  madame,  s'écria  Montgommery,  moi  qui  don- 
nerais tout  mon  sang  pour  vous  épargner  un©  larme, 
comment  donc  ai-je  pu  vous  causer  la  moindre  douleur? 

—  Ne  m'avez-vous  pas  fait  entendre  qu'étant  la  maîtresse 
du  roi,  je  n'avais  pas  le  droit  d'aspirer  à  l'amour  d'un  gen- 
tilhomme ? 

—  Ah  I  ce  n'était  pas  là  ma  pensée,  madame,  fit  le 
comte,  et  ce  ne  pouvait  pas  même  être  ma  pensée,  puisque, 
moi,  gentilhomme,  je  vous  aime  d'un  amour  aussi  sincère 
que  profond.  J'ai  voulu  dire  uniquement  que  vous  ne  pou- 
viez  m'dimer,  puisque  le  roi  vous  aimait  et  que  vous  ai- 
mez le  roi. 

Le  roi  ne  m'aime  pas,  et  je  n'aime  pas  le  roi,  répondit 
Diane. 

—  Dieu  du  ciel  I  mais  alors  vous  pourriez  donc  m'aimer! 
s'écria  Montgommery. 

—  Je  puis  vous  aimer,  répondit  tranquillement  Diane  ; 
mais  je  ne  pourrai  jamais  vous  dire  que  je  vous  aime. 

—  Et  pourquoi  cela,  madame  ? 

— •  J'ai  pu,  reprit  Diane,  pour  sauver  la  vie  à  mon  père^ 
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devenir  la  maîtresse  du  roi  de  France  ;  mais,  pour  relever 
mon  honneur,  je  ne  dois  pas  être  celle  du  comte  de  Mont- 
gommery. 

Elle  accompagna  ce  demi-refus  d'un  regard  si  passionné 
êt  M  languissant  que  le  comte  ne  put  y  tenir. 

—  Ah  1  madame,  dii-ii  h  la  coquette  duchesse,  si  vous 
m'aimiez  comme  je  vous  aime  ?... 

—  Eh  bien?... 

—  Eh  bien  I  que  m'importe  le  monde,  les  préjugés  de 
famille  et  d'honneur!  Pour  moi,  l'univers  c'est  vous. 
Depuis  trois  mois  je  ne  vis  que  de  votre  aspect.  Je  vous 
aime  de  tout  Faveuglement  et  de  toute  l'ardeur  du  pre- 
mier amour.  Votre  beauté  souveraine  m'enivre  et  me  bou- 
leverse. Si  vous  m'aimez  comme  je  vous  aime,  soyez  la 
comtesse  de  Montgommery,  soyez  ma  femme. 

—  Merci,  comte,  reprit  Diane  triomphante.  Je  me  rap- 
pellerai ces  nobles  et  généreuses  paroles.  En  attendant, 
vous  savez  que  le  vert  et  le  blanc  sont  mes  couleurs. 

Jacques  transporté  baisa  la  main  blanche  de  Efiane,  plus 
fier  et  plus  heureux  que  si  la  couronne  du  monde  lui  eût 
appartenu. 

Et,  le  jour  suivant,  comme  François  faisait  remarquer 
à  Diane  de  Poitiers  que  son  adorateur  nouveau  commen- 
çait à  porter  publiquement  ses  couleurs  : 

—  N'est-ce  pas  son  droit.  Sire?  dit-elle  en  observant 
le  roi  de  toute  la  pénétration  de  son  regard,  et  ne  puis-je 
lui  permettre  de  porter  mes  couleurs  quand  il  m'offre  de 
porter  son  nom  ? 

—  Est-il  possible  ?  demanda  le  roi. 

—  Cela  est  certain,  Sire,  répondit  avec  assurance  la  du- 
chesse, qui  ^vait  cru  un  moment  qu'elle  avaât  réussi,  et  que 
k  jalousie  chez  l'infidèle  allait  réveiller  l'amour. 

Mais,  après  un  moment  de  silence,  le  roi,  en  se  levant 
pour  rompre  là  le  discours,  dit  gaîment  à  Diane  : 

—  S'il  en  est  ainsi,  madame,  la  charge  de  grand  séné- 
chal étant  restée  vacante  depuis  la  mort  de  monsiem*  de 
Brézé.  votre  premier  mari,  nous  la  donnerons  en  présent 
de  noces  à  monsieur  de  Montgommery. 

—  Et  monsieur  d©  Montgommery  pourra  l'accepter,  re- 
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prit  fièrement  Diane,  car  je  lui  serai  une  fidèle  et  loyale 
épousfs  et  ne  lui  traiiirais  pas  ma  foi  pour  tous  les  rois  de 
l'univers. 

Le  roi  slncliRa  en  souriant  sans  répondre,  et  s'éloigna. 

Décidément,  madame  d'Etampes  remportait. 

L'ambitieuse  Diane,  le  dépit  au  cœur,  disait  le  mêmt 
jour  h  Jacques  ravi  : 

—  Mon  vaillant  comte,  mon  noble  Montgommery,  je 
t'aime. 


XIX. 


œMMENT  HENRI  ÎI,  DU  VIVANT  DE  SON  PÈRE,  COMMENÇA 
A  RECUEILLIR  SON  HERITAGE. 


Le  mariage  de  Diane  eî  du  comte  de  Montgommery  fut 
fixé  à  trois  mois  de  là,  et  le  bruit  public  de  cette  cour  mé- 
disante et  licencieuse  fut  que,  dans  la  précipitation  de  sa 
vengeance,  Diane  de  Poitiers  donna  des  arrhes  à  son  mari 
iulur. 

Et  cependant  les  trois  mois  se  passèrent  ;  le  comte  de 
Montgommery  était  plus  amoureux  que  Jamais,  mais  Diane 
remettait  de  jour  en  jour  l'exécution  de  sa  promesse. 

C'est  que  fort  peu  de  temps  après  l'avoir  engagée,  elle 
avait  remarqué  de  quel  regard  la  couvait  à  son  tour  h  l'é- 
cart le  jeune  dauphin  Henri.  Là-dessus  une  ambition  nou- 
velle s'était  évei'llée  dans  le  cœur  de  l'impérieuse  Diane.  Le 
titre  de  coBites?>e  do  Montgommery  ne  pouvait  que  couvrir 
une  déiaite.  Le  litre  de  maîtresse  du  dauphin  était  presque 
un  triomphe.  —  Quoi!  madame  d'Etampes,  qui  parlait 
toujour«i  dédaigneusement  de  l'âge  de  Diane,  n'était  aimée 
j  que  du  père,  et  elle,  Diane,  serait  aimée  du  filsl  A  elle 
la  jeunesse,  à  elle  l'espérance ,  à  elle  favenir.  Madame 
d'Étampes  lui  avait  succédé,  mais  elle  succéderait  à  ma- 
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dame  d'Êtampes.  Elle  se  tiendrait  devant  elle,  attendant, 
pationleet  calme,  comme  une  vivante  menace...  Car  Henri  ^ 
serait  roi  un  jour,  et  Diane  toujours  belle,  et  de  nouveau  t 
reine.  C'était  une  victoire  véritable  en  effet. 

Le  caractère  de  Henri  la  rendait  plus  certaine  encore.  Il 
n'avait  alors  que  dix-neuf  ans,  mais  il  avait  pris  part  à  plus 
d'une  guerre;  mais,  depuis  quatre  ans,  il  était  marié  à 
Catherine  de  Médicis,  et  cependant  il  était  resté  un  enfant 
sauvage  et  enveloppé.  Autant  il  se  montrait  entier  et  hardi 
à  l'équitation,  aux  armes,  aux  joutes,  et  dans  tous  les 
exercices  qui  demandent  de  la  souplesse  et  de  l'adresse,  au- 
tant il  était  gauche  et  embarrassé  aux  fêtes  du  Louvre  et 
devant  les  femmes.  Lourd  d'esprit  et  de  jugement,  il  se  li- 
vrait à  F-quîait  le  prendre.  Anne  de  Montmorency,  t^ui 
Hait  en  froid  avec  le  roi,  s'était  tourné  vers  le  dauphin,  et 
imposait  sans  peine  au  jeune  homme  tous  ses  conseils  et 
tous  ses  goûts  d'homme  déjà  mûr.  Il  le  menait  à  son  gré 
et  le  ramenait  à  son  caprice.  Enfin,  il  avait  jeté  dans  cette 
âme  tendre  et  faible  les  racines  profondes  d'un  indestruc- 
tible pouvoir,  et  s'était  emparé  de  Henri  de  telle  sorte,  que 
l'ascendant  d'une  femme  pouvait  seul  désormais  mettre  en 
péril  le  sien. 

Mais  il  s'aperçut  bientôt  avec  effroi  que  son  élève  devait 
être  amoureux.  Henri  négligeait  les  amitiés  dont  il  l'avait 
savamment  entouré.  Henri,  de  farouche  devenait  triste  et 
presque  songeur.  Montmorency  regarda  autour  de  lui,  et 
crut  s'apercevoir  que  Diane  de  Poitiers  était  la  reine  de  ; 
ses  pensées.  Il  aimait  mieux  Diane  qu'une  autre,  le  brutal  ■ 
gendarme  î  Dans  ses  idées  grossières,  il  estimait  la  courti- 
sane royale  plus  justement  que  le  chevaleresque  MoMgom- 
mery  11  arrangea  son  plan  sur  les  instincts  vils  qu'il  devi- 
nait chez  cette  femme,  d'après  les  siens,  et,  tranquille  dès 
lors,  laissa  le  dauphin  soupirer  sournoisement  pour  la 
grande  sénéchate. 

C'était  bien  en  effet  la  beauté  qui  devait  réveiller  lecœf 
engourdi  de  Henri  !  Elle  éiait  malicieuse,  provocante,  vi- 
va.^te  ;  sa  tête  fine  avait  des  mouvemens  jolis  et  prompts^ 
son  regard  brillait  de  promesses,  et  toute  sa  personne  avait 
m  attrait  mMgnéUoM*^-  (/m  -que  alors;  --^U 
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sédiiirt^  le  pauvre  Henri.  II  lui  semblait  que  cette  femme 
devait  lui  révéler  la  science  inconnue  d*une  vie  nouvelle. 
La  sirèae  était  pour  lui ,  sauvage  curieux  et  naïf,  atti- 
rante ©t  dangereuse  comme  un  mystère ,  comme  un 
abîme. 

Diane  Sf3ntait  tout  cela  ;  seulement,  elle  hésitait  encore, 
par  crainte  de  François  dans  la  passé  et  du  comte  do 
Montgommery  dans  le  présent,  à  se  hasarder  dans  ci^ 
nouvel  avenir. 

Mais  un  jour  que  le  roi,  toujours  galant  et  empressé, 
même  avec  les  femmes  qu'il  n'aimait  pas,  môme  avec  celles 
qu'il  n'aimait  plus,  causait  avec  Diane  de  Poitiers  dans- 
l'embrasure  d'une  croisée  ,  il  aperçut  le  dauphin  qui, 
d'un  œil  furtif  et  jaloux,  épiait  cet  entretien  de  Diane  et  de 
son  père. 

François  appela  à  haute  voix  Henri. 

—  Ah  çà  I  monsieur  mon  fils,  que  faites-vous  là  î  ap- 
prochez-vous doncl  lui  dit-il. 

,  Mais  Henri,  tout  pâle  et  honteux,  après  une  minute  d'hé- 
sitation entre  son  devoir  et  sa  peur,  au  lieu  de  répondre  à 
l'invitation  de  son  père,  prit  le  parti  de  s'enfuir  comm© 
s'il  n'avait  pas  entendu. 

—  Oh  là  !  quel  garçon  sauvage  et  empêché  !  dit  le  roi  ; 
r)omprenez-vous  rien,  madame  Diane,  à  une  timidité  sem- 
blable? Vous,  la  déesse  des  forêts,  avez-vous  jamais  vu 
daim  plus  effarouché  ?  ah  1  le  vilain  défaut  ! 

—  Plaît-ilà  Votre  Majesté  que  j'en  corrige  monseigneur 
le  dauphin  ?  reprit  Diane  en  souriant. 

—  Mais,  dit  le  roi,  il  serait  difficile  qu'il  eût  plus  gentil 
maître  au  monde  et  plus  doux  apprentissage. 

—  Tenez-le  donc  pour  amendé,  Sire,  repartit  Diane  ;  je 
m'en  charge. 

Èn  effet,  elle  eut  bientôt  rejoint  le  fugitif. 
Le  comte  de  Montgommery,  en  service  ce  jour-là,  n'était 
pas  au  Louvre. 

—  Je  vous  cause  donc  un  eifroi  bien  grand,  nK)nsei- 
gneur  ? 

Diane  comnwnça  ainsi  ia  conversation     et  la  eonver* 
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Comment  elle  la  termina,  comment  elle  ne  s'aperçut 
d'aucune  des  bévues  du  prince  et  admira  ses  moindres 
mots,  vjomment  il  la  quitta  avec  la  conviction  qu'il  venait 
d'être  spirituel  et  charmant ,  et  devint  en  effet  peu  à  peu 
près  d'elle  charmant  et  spirituel,  comment  enfin  elle  fut, 
dans  tous  les  sens,  sa  maîtresse,  et  lui  donna  en  même 
temps  des  ordres,  des  leçons  et  du  bonheur;  «'est  là  la 
comédie  éternelle  et  intraduisible  qui  se  jouera  toujours, 
mais  qui  ne  s'écrira  jamais. 

Et  Montgommery  ?  Oh  I  Montgommery  aimait  trop  Diane 
pour  la  juger,  et  s'était  donné  trop  aveuglément  pour  y 
voir  clair.  Chacun  glosait  déjà  à  la  cour  sur  les  amours 
nouvelles  de  madame  de  Poitiers,  que  le  noble  comte  en 
était  toujours  à  ses  illusions ,  entretenues  par  Diane  avec 
soin.  L'édifice  qu'elle  bâtissait  était  trop  fragile  encore 
pour  qu'elle  ne  redoutât  pas  toute  secousse  et  tout  éclat. 
Elle  gardait  donc  le  dauphin  par  ambition  et  le  comte  par 
prudence* 


XX. 


m  I/UTILÏTÉ  DES  AMTS. 


Laissons  maintenant  Aloyse  continuer  et  achever  le  ré- 
cit qu'ont  posé  seulement  ces  préliminaires. 

—  Mon  mari,  le  brave  Perrot,  disait-elle  h  Gabriel  atten- 
tif, n'avait  pas  été  sans  apprendre(/les  bruits  qui  couraient 
publiquement  sur  madame  Diane,  et  toutes  les  railleries 
qu'on  faisait  de  monsieu'*  do  IVIontgommery.  iMais  il  nf 
savait  s'il  devait  avertir  son  maître,  qu'il  voyait  confiant 
^t  heureux,  ou  bien  s'il  fallait  lui  cacher  la  trame  odieuse 
où  cette  ambitieuse  femmes  i'avait  enveloppé.  11  we  faisait 
part  de  ses  doutes ,  car  je  lui  donnais  oïdinairement  de 
bons  conseils,  et  U  avait  éprouvé  ma  discrétion  et  ma  fer- 
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meté  ;  mais  ici  j'étais  comme  lui  bien  embarrassée  sur  le 
s  parti  à  prendre. 

Un  soir,  nous  étions  dans  cette  môme  chambre,  mon- 
seigneur, Perrot  et  moi,  car  le  comte  de  Montgommery 
ne  nous  traitait  pas  en  serviteurs,  mais  en  amis,  et  avait 
voulu  garder,  môme  à  Paris,  l'habitude  patriarcale  de  nos 
veillées  d'hiver  de  Normandie,  où  maîtres  et  gens  se  ré- 
chauffent au  même  foyer  après  le  labeur  commun  du  jour. 
Le  comte,  pen^sif  et  la  tête  dans  sa  main,  était  assis  devant 
le  feu.  Il  allait  ordinairement  le  soir  chez  madame  de  Poi- 
tiers, mais  depuis  quelque  temps  elle  lui  faisait  sou- 
vent dire  qu'elle  était  malade  et  ne  pourrait  le  recevoir.  Il 
songeait  à  cela  sans  doute ,  Perrot  raccommodait  les 
courroies  d'une  cuirasse,  et  moi  je  filais. 

C'était  le  7  janvier  1539,  par  une  soirée  froide  et  plu- 
vieuse, et  le  lendemain  de  l'Epiphanie.  Rappelez-vous 
cette  date  sinistre,  monseigneur. 

Gabriel  fit  signe  qu'il  ne  perdait  pas  un  mot,  et  Aloyse 
conlîHua  : 

—  Tout  à  coup  on  annonça  monsieur  de  Langeais, 
monsieur  de  Boutières  et  le  comte  de  Sancerre,  trois  gen- 
tilshommes de  la  cour,  amis  de  monseigneur,  mais  en- 
core plus  de  madame  d'Étampes.  Tous  trois  étaient  enve- 
oppés  de  grands  m.anteaux  sombres,  et,  quoiqu'ils  lussent 
entrés  en  riant,  il  me  sembla  qu'ils  apportaient  avec  eux 
le  malheur,  et  mon  instinct,  hélas  t  ne  me  trompait 
gaères. 

Le  comte  de  Montgommery  se  leva  et  alla  au-devant 
des  arrivans  avec  ces  façons  hospitaUères  et  gracieuses  qui 
lui  allaient  si  bien. 

—  Soyez  les  bien  venus,  mes  amis,  dit-il  aux  trois  gen- 
tilshommes en  leur  serrant  la  main. 

Sur  un  signe,  je  vins  les  débarrasser  de  leurs  manteaux, 
et  tous  trois  prirent  place. 

—  Quelle  bonne  fortune  vous  amène  donc  dans  mon 
logii^?  continua  le  comte. 

'  '  l'n  triple  pari,  répondit  monsieur  de  Boutières,  et 
votre  présence  ici,  mon  cher  comte,  me  fait  gagner  lô 
mien  en  ce  moment. 
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—  Moi ,  dit  monsieur  do  Langeais,  j*avais  le  mien  déjà 
gagné. 

—  Et  moi,  reprit  le  comte  de  Sancerre,  je  gagnerai  le 
mien  tout  à  l'heure  ;  vous  allez  voir. 

—  Et  qu'aviez-YOus  donc  parié,  messieurs  î  demanda 
Monîgommery. 

— •  Mais,  dit  me  nsieur  de  Boutières,  Langeais  que  voilà 
avait  gagé  avee  d'Enghien  que  le  dauphin  ne  serait  pas 
ce  soir  au  Louvre.  Nous  en  arrivons,  et  avons  bien  et  dû- 
ment constaté  que  d'Enghien  avait  perdu. 

—  Quant  à  de  Boutières,  reprit  le  comte  de  Sancerre,  il 
avait  parié  avec  monsieur  de  Montejan  que  vous  seriez  (  e 
soir  chez  vous,  mon  cher  comte,  et  vous  voyez  qu'il  a 
gagné. 

—  Et  tu  as  gagné  aussi,  Sancerre^  je  t'en  réponds,  reprit 
à  son  tour  monsieur  de  Langeais  ;  car,  en  somme,  les 
trois  paris  n'en  font  qu'un,  et  nous  aurions  perdu  ou  ga- 
gné ensemble.  Sancerre, monsieur  de  Montgommery,  a  ga- 
gé cent  pistoles  contre  d'Aussun  que  madame  de  Poitiers 
serait  malade  ce  soir. 

Votre  père,  Gabriel,  pâlit  affreusement 

Vous  avez  gagné,  en  effet,  monsieur  de  Sancerre, 
dit-il  d'une  voix  émue;  car  madame  la  grande  sénéchale 
m'a  fait  prévenir  tantôt  qu'elle  ne  pourrait  recevoir  per- 
sonne ce  soir,  s'étant  trouvée  subitement  indisposée. 

—  La  1  s'écria  le  comte  de  Sancerre,  quand  je  le  disais. 
Vous  attesterez  à  d'Aussun,  messieurs,  qu'il  me  doit  cent 
pistoles. 

Et  tous  de  rire  comme  des  fous  ;  mais  le  eomte  de  Mont- 
gommery  restait  sérieux. 

—  Maintenant ,  mes  bons  amis,  dit-il  avec  un  accent 
quelque  peu  amer,  consentirez-vous  à  m'expliquer  cette 
énigme  ? 

—  De  grand  cœur,  ma  foi  !  dit  monsieur  de  Boutières, 
mais  éloignez  ces  bonnes  gens. 

Nous  étions  déjà  près  de  la  porte,  Perrot  et  moi  •  mon- 
seigneur nous  fit  signe  de  rester. 

—  Ce  sont  des  amis  dévoués,  dit-il  aux  jeunes  seigneurs^ 
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et  comme  d'ailleurs  je  a'ai  à  rougir  de  rien,  je  n'ai  rien  à 
cacher. 

—  Soit  I  dit  monsieur  de  Langeais,  cela  sent  un  peu  la 
province  ;  mais  la  chose  vous  regarde  plus  que  nous, 
comte.  Au.«si  bien  je  suis  sûr  qu'ils  savent  déjà  le  grand 
secret,  car  il  court  la  ville,  et  vous  aurez  été  le  dernier  à 
l'apprendre,  selon  l'usage, 

—  Mais  parlez  donc  I  s'écria  monsieur  de  Montgom- 
mery. 

—  Mon  cher  comte,  reprit  monsieur  de  Langeais,  nous 
allons  parler,  car  cela  nous  lait  peine  de  voir  ainsi  trom- 
per un  gentilhomme  comme  nous  et  un  galant  homme 
comme  vous  ;  mais  si  nous  parlons  pourtant,  c'est  à  la 
condition  que  vous  accepterez  la  révélation  avec  philoso- 
phie, c'est-à-dire  en  riant  ;  car  tout  ceci  ne  vaut  pas  votre 
colère ,  je  vous  assure ,  et  d'ailleurs  votre  colère  serait  ici 
d'avance  désarmée. 

—  Nous  verrons  ;  j'attends,  répondit  froidement  mon- 
seigneur. 

—  Cher  eomte,  dit  alors  monsieur  df^  Boutières,  le  plus 
jeune  et  le  plus  étourdi  des  trois,  vous  connaissez  la  my- 
thologie, n'est  il  pas  vrai  ?  Vous  savez  l'histoire  d'Endy- 
mion,  sans  aucun  doute  ?  mais  quel  âge  croyez-vous  qu'il 
ait  eu,  Endymion,  lors  de  ses  amours  avec  Diane-Phœbé  ? 
Si  vous  vous  imaginiez  qu'il  touchait  à  la  quarantaine, 
détrompez-vous,  mon  cher,  il  n'avait  môme  pas  vingt  ans, 
et  sa  barbe  n'était  pas  poussée*  Je  tiens  le  fait  de  mon 
gouverneur ,  qui  savait  parfaitement  la  chose.  Et  voilà 
justement  pourquoi,  ce  soir,  Endymion  n'est  pas  au  Lou- 
vre ;  pourquoi  dame  Luna  est  couchée  et  invisible ,  pro- 
bablement à  cause  de  la  pluie  ;  et  pourquoi,  enfin,  vous 
êtes  çhez  vous,  vous,  monseigneur  de  Mongommery;... 
d'où  il  suit  que  mon  gouverneur  est  un  grand  homme,  et 
que  nous  avons  gagné  nos  trois  paris.  Vive  la  joie  I 

—  Des  preuves?  demanda  froidement  le  co  nte. 

Des  preuves  !  repri*  monsieur  de  Langeai  s  mais  vous 
pouvez  en  aller  chercha   vous-même.  Ne  demeurez-vous 
pas  à  deux  pas  de  la 
«-  C'est  iuste.  Merci  t  lil  itulement  le  §omfe 


151 


LES  DEUX  DUNE. 


Et  il  se  leva.  Les  trois  amis  durent  se  lever  aussi,  assez 
refroidis  et  presque  effrayés  par  cette  attitude  sévère  et 
morne  de  monsieur  de  Montgommery. 

—  Ah  çal  comte,  dit  monsieur  de  Sancerre,  n'allez  pas 
faire  de  sottise  ni  d'imprudence,  et  souvenez-vous  qu'il  ne 
fait  pas  bon  se  frotter  au  lionceau,  pas  plus  qu'au  lion,  f 

—  Soyez  tranquille  I  répondit  le  comte.  i 

—  Vous  ne  vous  en  voulez  pas  au  moins? 

—  C'est  selon,  reprit-il. 

îl  les  reconduisit,  ou  plutôt  les  pouâsa  jusqu'à  la  porte, 
et,  en  revenant,  il  dit  à  Perrot  : 

—  Mon  manteau  ©t  mon  épée. 
Perrot  apporta  épée  et  manteau. 

Est-ce  vrai  que  vous  saviez  cela,  vous  autres?  de- 
manda le  comte  en  ceignant  son  épée  : 

—  Oui,  monseigneur,  répondit  Perrot  les  yeux  baissés, 

—  Et  pourquoi  ne  m'avez-vous  pas  averti,  Perrot? 

—  Monseigneur  !••.  balbutia  mon  mari. 

j  —  C'est  juste;  vous  n'étiez  pas  des  ami^,  vous,  mais 
àe  bonnes  gens  seulement. 

Il  frappa  amicalement  sur  l'épaule  de  son  écuyer.  Il  était 
très  pâle,  mais  parlait  avec  une  sorte  de  tranquillité  so- 
lennelle. Il  dit  encore  à  Perrot  : 

—  Y  a-t-il  longtemps  que  ces  bruits  courent? 

—  Monseigneur,  répondit  Perrot,  il  y  a  cinq  mois  que 
vous  aimez  madame  Diane  de  Poitiers,  puisque  votre  ma- 
riage était  fixé  au  mois  de  novembre.  Eh  bien  1  on  assure 
que  monseigneur  le  dauphin  a  aimé  madame  Diane  un 
mois  après  qu'elle  a  eu  accueilli  votre  demande.  Cepen- 
dant il  n'y  a  guère  plus  de  deux  mois  qu'on  en  parle,  et 
il  n'y  ^  pas  quinze  jours  que  je  le  sais.  Les  bruits  n'ont 
pris  de  la  consistance  que  depuis  l'ajeurnement  du  ma- 
riage, et  l  on  ne  s'en  entretenait  que  sous  le  couvert,  par 
•Deur  de  monseigneur  le  dauphin.  J'ai  battu  hier  un  des 
gens  de  monsieur  de  La  Garde,  qui  avait  eu  le  front  d'en 
rire  en  desson*  devant  moi,  et  le  baron  de  La  Garde  n'a 
pas  osé  me  reprendre. 

—  On  n'en  rira  plus,  dit  monseigneur  avce  un  accent 
qui  me  fît  frissonner* 
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Quand  il  fut  tout  prêt,  il  passa  la  main  swt  son  front  et 
me  dit  : 

—  Aloyse,  va  me  chercher  Gabriel,  je  veux  Fembrasser. 
Vous  dormiez,  monseigneur  Gabriel,  de  votre  sommeil 

calme  de  chérubin,  et  vous  vous  mîtes  à  pleurer  quand  je 
vins  vous  éveiller  et  vous  prendre.  Je  vous  enveloppai 
dans  une  couverture  et  vous  apportai  ainsi  à  votre  père. 
Il  vous  prit  dans  ses  bras,  vous  regarda  quelque  temps  en 
tfilenc^,  comme  pour  se  rassasier  de  votre  vue,  puis  posa 
sur  vos  beaux  yeux  à  demi-clos  un  baiser.  Une  larme 
roula  en  même  temps  sur  votre  figure  rose,  la  première 
larme  qu'il  eût  versée  devant  moi,  cet  homme  fort  et  vail- 
lant I  II  vous  r«mit  ensuite  à  moi  en  disant  : 

—  Je  te  recommande  mon  enfant,  Aloyse. 

Hélas  I  c'est  la  dernière  parole  qu'il  m'ait  adressée.  Elle 
I    est  restée  là,  et  je  l'entends  toujours. 

—Je  vais  vous  accompagner,  monseigneur,  dit  alors  mon 
ferave  Perrot. 

—  Non,  Perrot,  répondit  monsieur  de  Montgommery,  ii 
faut  que  je  sois  seul  ;  reste. 

—  Cependant,  monseigneur... 

—  Je  le  veux,  dit-il. 

Ii  n'y  avait  pas  à  répliquer  quand  il  parlait  ainsi,  et 
Perrot  se  tut.  Le  comte  nous  prit  les  mains. 

—  Adieu  I  mes  bons  amis,  nous  dit-il,  non  I  pas  adieu  I 
au  revoir. 

El  puis,  il  sortit  calme  et  d'un  pas  assuré,  comme  s'il 
devait  rentrer  au  bout  d'un  quart  d'heure. 

Perrot  ne  dit  rien  ;  mais,  dès  que  son  maître  fut  dehors, 
il  prit  à  son  tour  son  manteau  et  son  épée.  Nous  n'échan- 
geâmes pas  une  parole,  et  je  n'essayai  pas  de  le  retenir  : 
il  faisait  son  devoir  en  suivant  le  comte,  fût-ce  à  la  mort. 
Il  me  tendit  les  bras,  ]e  m'y  jetai  en  pleurant  ;  puis  après 
m'a  voir  tendrement  embrassée,  il  s'élança  sur  les  traces 
de  monsieur  de  Montgommery.  Tout  cola  n'avait  pas  duré 
an©  minute,  ei  uouh  n  avions»  pas  du  un  se-ul  (nul. 

ResiP  seule,  je  tombai  sur  une  chaise,  sanglotant  el 
fffianl.  La  pluie  avait  redoublé  au  dehors,  et  le  vent  mu- 
gissait avec  violence.  Vous,  cependant,  monseigneur  Ga- 
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briei^  vous  ariez  paisiblement  repris  votre  sommeil  in-* 
terrompu,  dont  vous  ne  devieis  vous  réveiller  qu'orphelin. 


XXI. 


Ôir  m,  EST  DÉMONTBÉ  QVE  LA  JALOUSIE  A  PU  ABOLUt  QUEL- 
QUEFOIS LES  TITRES  AVANT  LA  RÉVOLUTION  FRANÇAISE. 


Ainsi  que  l'avait  dit  monsieur  de  Langeais,  l'hôtel  de 
Brézé,  que  madame  Diane  habitait  alors,  n'était  qu'à  deux 
pas  du  nôtre,  rue  du  Figuier-Saint-Paul,  où  il  existe  en- 
core, ce  logis  de  malheur. 

Perrot  suivit  de  loin  son  maître,  le  vit  s'arrêter  à  la 
p^)rte  de  madame  Diane,  frapper,  puis  entrer.  Il  s'approcha 
alors.  Monsieur  de  Montgommery  parlait  avec  hauteur  et 
assurance  aux  valets,  qui  essayaient  de  s'opposer  à  son 
passage,  prétendant  que  leur  maîtresse  était  malade  dans 
sa  chambre.  Mais  le  comte  passa  outre,  et  Perrot  profita 
du  trouble  pour  se  glisser  à  sa  suite  par  la  porte  restée  en- 
tr'<3uverte.  Il  connaissait  bien  les  êtres  de  la  maison  pour 
avoir  porté  plus  d'un  message  à  madame  Diane.  Il  monta 
sans  obstacle  dans  l'obscurité  derrière  monsieur  de  Mont- 
gommery, soit  qu'on  ne  l'aperçût  pas,  soit  qu'on  n'atta- 
chât pas  d'importance  à  l'écuyer  dès  que  le  maître  avait 
rompu  la  consigne. 

Au  haut  de  l'escalier,  le  comte  trouva  deux  des  femmes 
de  la  duchesse  tout  inquiètes  et  éplorées,  qui  lui  deman- 
dèrent ce  qu'il  voulait  à  pareille  heure.  Dix  heures  du  soir 
sonnaient  en  effet  à  toutes  les  horloges  des  environs.  Mon- 
sieur (Je  Montgommery  répondit  avec  fermeté  qu'il  voulait 
voir  sur-le-champ  madame  Diane,  qu'il  avaii  des  chose» 
graves  à  lui  communiquer  sans  retard,  et  que,  si  elle  no 
pouvait  le  recevoir,  il  attendrait. 

11  parlait  très  haut  et  de  manière  à  être  entendu  de  la 
chambre  à  coucher  d©  la  duchesse,  qui  était  proche.  L'une 
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des  femmes  entra  dans  cette  chambre  et  revînt  bii^niôt, 
disant  que  madame  de  Poitiers  se  couchait,  mais  qu*ell© 
Allait  venir  parier  au  comte,  et  qu'il  eût  à  l'attendre  dans 
l'oratoire. 

Le  dauphm  n'était  donc  pas  là,  ou  il  se  conduisait  bien 
peureusement  pour  un  fils  de  France  I  Monsieur  de  Mont- 
gommery  suivit  sans  difficulté  dans  l'oratoire  les  deux 
femmes  qui  le  précédaient  portant  des  flambeaux. 

Perroi  alors,  qui  était  resté  tapi  dans  l'ombre  sur  1©» 
marches  de  l'escalier,  acheva  de  le  gravir  et  se  cacha  der- 
rière une  tapisserie  de  haate  lisse,  dans  un  grand  corridor 
qui  séparait  justement  la  chambre  à  coucher  de  madame 
Diane  de  Poitiers  de  l'oratoire  où  monsieur  de  Montgom- 
mery  l'attendait.  Ah  fond  de  ce  vaste  couloir,  deux  portes 
condamnées  avaient  donné  autrefois,  l'une  dans  l'oratoire, 
l'autre  dans  la  chambre.  Ce  fut  derrière  les  portières  lais- 
sées là  pour  la  symétrie  que  se  glissa  Perrot,  et  il  vit  avee 
joie  quïl  pourrait,  en  prêtant  l'oreille,  entendre  à  peu  de 
choses  près  ce  qui  se  passerait  dans  l'une  ou  l'autre  cham- 
bre. Non  que  mon  brave  mari  fût  dirigé  par  un  vulgaire 
sentiment  de  curiosité,  monseigneur,  mais  les  dernières 
paroles  du  comte  en  nous  quittant,  et  un  secret  instinct, 
l'avertissaient  que  son  maître  courait  un  dasger,  et  qu'en 
ce  moment  même  on  lui  tendait  peut-être  un  piège,  et  ii 
voulait  rester  à  portée  de  le  secourir  au  besoin. 

Malheureusement,  comme  vous  allez  le  voir,  monsei- 
gneur, aucune  des  paroles  qu'il  entendit  et  qu'il  me  rap- 
porta depuis,  ne  peut  répandre  le  moindre  jour  sur  l'obs- 
cure et  fatale  question  qui  vous  préoccupe  aujourd'hui. 

Monsieur  de  Montgommery  n'avait  pas  attendu  deux 
mmutes,  quand  madame  de  Poitiers  entra  dans  l'oratoire 
et  même  avec  quelque  précipitation. 

—  0^'est-ce  à  dire,  monsieur  le  comte?  fit-elle,  et  d'où 
vient  cette  invasion  nocturne,  après  la  prière  que  je  vous 
avais  adressée  de  ne  pas  venir  aujourd'hui  ? 

—  vdis  vous  répondre  en  deux  nuus  sîîlf^rGs,  ma- 
dame;  mais  renvoyez  vos  femmes  d'abord.  Maintenant 
écoutez-moi.  Je  serai  bref.  On  vient  me  dire  que  vous  me 
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donnez  un  rival,  que  ce  riva!  est  le  dauphin,  et  qu'il  est 
etez  vous  ce  soir  même. 

—  Et  vous  l'avez  cru,  puisque  vous  accourez  pour  vous 
en  assurer?  dit  madame  Diane  avec  hauteur. 

—  J'ai  souffert,  Diane,  et  j'accours  pour  chercher  auprès 
de  vous  un  remède  à  ma  souffrance. 

—  Eh  bien  I  maintenant,  reprit  madame  de  Poitiers, 
vous  m'avez  vue.  Vous  savez  qu'ils  ont  menti,  laissez-moi 
me  repeser.  Au  nom  du  ciel,  sortez,  Jacques. 

—  Non,  Diane,  dit  le  comte  inquiet  sans  doute  de  cet 
empressement  à  l'éloigner;  car,  s'ils  ont  menti  en  préten- 
dant que  le  dauphin  était  ici,  ils  n'ont  point  menti  peut- 
être  en  assurant  qu'il  y  viendrait  ce  soir  :  et  je  serais  bien 
aise  de  les  convaincre  jusqu'au  bout  de  calomnie. 

—  Ainsi,  vous  resterez,  monsieur  ? 

—  Je  resterai,  madame.  Allez  vous  reposer,  si  vous  êtes 
malade,  Diane.  Moi  je  garderai,  si  vous  le  voulez  bien, 
votre  sommeil. 

— •  Mais  de  quel  droit  enfin  feriez- vous  cela,  monsieur? 
s'écria  madame  de  Poitiers.  A  quel  titre  î  Ne  su:s-je  pas 
libre  encore  ? 

—  Non,  madame,  reprit  avec  fermeté  le  comte,  vous- 
n'êtes  plus  Hbre  de  rendre  la  risée  de  la  cour  un  loyal  gen 
tilhomme  dont  vous  avez  accepté  les  prétentions. 

—  Je  n'accepterai  pas  du  moins,  dit  madame  Diane, 
cette  prétention  dernière.  Vous  n'avez  pas  plus  le  droit  de 
rester  ici  que  les  autres  n'ont  le  droit  de  vous  railler.  Vous 
n'êtes  pas  mon  mari,  n'est-ce  pas  ?  et  je  ne  porte  pas  votre 
nom,  que  je  sache? 

—  Eh  I  madame  I  s'écria  alors  avec  une  sorte  de  déses- 
poir monsieur  de  Montgommery,  que  m'importe  qu'on  me 
raiile  î  Ce  n'est  pas  là  la  question  !  mon  Dieu  I  vous  le  sa- 
vez bien,  Diane;  et  ce  n'est  pas  mon  honneur  qui  saigne 
et  crie,  c'est  mon  amour.  Si  je  m'étais  trouvé  offensé  deg 
moqueries  de  ces  trois  fats,  j'aurais  tiré  mon  épée,  voilé* 
tout.  Mais  j'en  ai  eu  le  cœur  déchiré,  Diane,  et  je  suis  ac- 
couru. Ma  dignité  !  ma  réputation  I  Ce  n'est  pas  de  cela 
qu'il  s'agit ,  pas  du  tout  :  il  s'agit  que  je  vous  aime,  que  je 
suis  fou,  que  je  suis  jaloux;  que  vous  m'aviez  dit  et  prouvé 
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que  vous  m'aimiez,  ot  que  je  tuerai  quiconque  osera  tou- 
chera cet  amour  qui  est  mon  bien,  quand  ce  serait  le  dau- 
phin, quand  ce  serait  le  roi,  madame  I  Je  ne  m'ïnquiéi«^ 
rai  guère  du  nom  de  ma  vengeance,  je  vous  assure.  Mais 
aussi  vrai  que  Dieu  existe,  je  me  vengerai. 

—  Et  de  quoi  donc,  s'il  vous  plaît  ?  et  pourquoi  ?  de- 
manda derrière  monsieur  de  Monîgommery  une  voix  im- 
périeuse. 

Et  Perrot  frissonna:  car,  h  travers  le  corridor  faiblement 
éclairé,  il  venait  do  voir  apparaître  monsieur  le  dauphin, 
actuellement  roi  ;  et,  derrière  le  dauphin,  la  figure  railleuse 
et  dure  ele  monsieur  de  Montmorency. 

—  Ah  1  s'écria  madame  Diane  en  tombant  sur  un  fau- 
teuil et  en  se  tordant  les  mains,  voilà  ce  que  je  redoutais 

Monsieur  de  Montgommery  ne  jeta  d'abord  qu'un  cri  : 
Ah  I  puis,  Perrot  l'entendit  reprendre  d'une  voix  assea 
calme  : 

—  Monseigneur  le  dauphin,  un  seul  mot...  par  grâce  I 
Dites-moi  que  vous  ne  venez  pas  ici  parce  que  vous  aimez 
madame  de  Poitiers,  et  parce  que  madame  Diane  de  Poi- 
tiers vous  aime. 

—  Monsieur  de  Montgommery,  répondit  le  dauphin  avec 
une  colère  encore  contenue,  un  seul  mot,  par  ordre  1  Dites- 
moi  que  je  ne  vous  trouve  pas  ici  parce  que  madame  Diane 
vous  aime,  et  parce  que  vous  aimez  madame  Diane. 

La  scène  se  posant  ainsi,  il  n'y  avait  plus  en  présence 
l'héritier  du  plus  grand  trône  du  monde  et  un  simple  gen- 
tilhomme, mais  deux  hommes,  deux  rivaux  irrités  et  ja- 
loux, deux  cœurs  souffrans,  deux  âmes  déchirées. 

—  J'étais  l'époux  accepté  et  désigné  de  madame  Diane, 
on  le  savait,  vous  le  saviez,  reprit  monsie^ur  de  Mont- 
gommery, omettant  déjà  le  titre  auquel  le  prince  avait 
droit. 

—Promesse  en  l'air,  promesse  oublié el  s'écria  Henri,  et, 
pour  être  plu?  récens  que  les  vôtres  peut-être,  les  droits 
de  mon  amour  n'en  sont  pas  moins  certains,  et  je  les 
maintiendrai. 

—  Ah  1  l'imprudent  !  il  parle  de  ses  droits,  tenez  ï  s'écri« 
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le  comte  ivre  déjà  de  jalousie  et  de  rage.  Vous  osez  dcmc 
dire  que  cette  femme  est  à  vous  ? 

—  Je  dis  qu'elle  n'est  pas  à  vous  du  moins,  reprit  Henri. 
Je  dis  que  je  suis  chez  madame  de  l'aveu  de  madame,  et 
qu'il  n'en  est  pas  de  même  de  vous,  ce  me  semble.  Donc, 
j'attends  impatiemment  que  vous  sortiez,  monsieur. 

—  Si  vous  êtes  si  impatient,  eh  bien  I  sortons  ensemble  ; 
c'est  tout  simpie. 

—  Un  défi  I  s'écria  Montmorency,  s'avançant  alors.  Vous 
osez,  monsieur,  porter  un  défi  au  dauphin  de  France! 

—  Il  n'y  a  pas  ici  de  dauphin  de  France,  reprit  le  comte, 
il  y  a  un  homme  qui  se  prétend  aimé  de  la  femme  que 
j'aime,  voilà  tout. 

Il  fit  sans  doute  un  pas  vers  Henri,  car  Perrot  enten- 
dit madame  Diane  crier  : 

—  Il  veut  insulter  le  prince  !  il  veut  tuer  le  prince  î  à 
l'aide  t 

Et,  probablement  embarrassée  du  rôle  singulier  qu'elle 
jouait,  elle  s'élança  dehors,  malgré  monsieur  de  Mont- 
morency qui  lui  disait  qu'elle  se  rassurât,  et  qu'ils  a  aient 
deux  épées  contre  une  et  une  bonne  escorte  en  bas,  Perrot 
vit  madame  Diane  traverser  le  corridor  et  se  jeter  dans  sa 
chambre  tout  éplorée,  en  appelant  ses  femmes  et  les  gens 
du  dauphin. 

Mais  sa  fuite  ne  calma  pas  l'ardeur  des  deux  adver- 
saires, loin  de  là  !  et  monsieur  de  Montgommery  relev  a 
avec  amertume  le  mot  d'escorte  qui  venait  d'être  pro- 
noncé. 

—  C'est  avec  l'épée  de  ses  gens,  sans  doute,  dit-il,  que 
monseigneur  le  dauphin  entend  venger  ses  injures  ? 

—  Non,  monsieur,  reprit  fièrement  Henri,  et  la  mienne 
me  suffira  pour  châtier  un  insoient. 

Tous  deux  portaient  déjà  la  main  à  la  poignée  do  Imi 
èpée ,  mais  monsieur  de  Montmorency  intervint. 

—  Pardon!  monseigneur,  dit-il;  mais  celui  qui  sera 
Veut-ètre  roi  demain,  n'a  pas  le  droit  de  risquer  sa  vie  au- 
jourd'hui. Vous  n'êtes  pas  un  homme,  monseigneur,  vous 
êtes  une  nation  :  un  dauphin  de  France  ne  se  bat  que  poijr 
la  France, 
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—  Mais  alors,  s  écria  monsieur  de  Montgommery,  un 
dauphin  de  France  ne  m'arrache  pas,  lui  qui  a  tout,  celle 
en  qui  j'ai  mis  uniquement  ma  vie,  celle  qui  est  pour  moi 
plus  que  ma  patrie,  plus  que  mon  honneur,  plus  que  mon 
enfant  au  berceau,  plus  que  mon  âme  immortelle  ;  car  elle 
m'eût  faix  oublier  tout  cela,  cette  femme  qui  me  trompait 
peut-être  I  JVIais  non,  elle  ne  trompait  pas,  c'est  impos- 
sible ;  je  l'aime  trop  !  Monseigneur,  pardonnez-moi  ma 
violence  et  ma  folie,  et  daignez  me  dire  que  vous  n'aimez 
pas  Diane.  Enfin,  on  ne  vient  pas  chez  une  femme  qu'on 
aime  accompagné  de  monsieur  de  Montmorency,  et  escorté 
de  huit  ou  dix  reîtres!  J'aurais  dû  songer  à  cela. 

—  J'ai  voulu,  dit  monsieur  de  Montmorency,  suivre 
monseigneur  ce  soir  avec  une  escorte,  malgré  ses  instan- 
ces, parce  qu'on  m'avait  prévenu  secrètement  qu'il  lui  se- 
rait tendu  un  guet-apens  aujourd'hui.  Je  devais  pourtant 
le  laisser  au  seuil  de  cette  maison.  Mais  les  éclats  de  votre 
voix,  monsieur,  arrivant  jusqu'à  nous,  m'ont  engagé  à 
passer  outre  et  à  ajouter  foi  jusqu'au  bout  aux  avis  des 
amis  inconnus  qui  m'avaient  si  à  propos  mis  sur  mes 
gardes. 

—  Je  les  connais,  moi,  ces  amis  inconnus  !  dit  en  riant 
amèrement  le  comte.  Ce  sont  les  mêmes,  sans  doute,  qui 
m'ont  prévenu  aussi  que  te  dauphin  serait  ici  ce  soir,  et 
ils  ont  réussi  à  souhait  dans  leur  dessein,  eux  et  celle  qui 
les  faisait  agir.  Car  madame  d'Etampes  ne  voulait,  je  le 
présume,  que  compromettre  par  un  éclat  scandaleux  ma- 
dame de  Poitiers.  Or  monsieur  le  dauphin,  en  n'hésitant 
pas  à  venir  faire  sa  visite  amoureuse  avec  une  armée,  a 
merveilleusement  servi  ce  plan  merveilleux  1  Ahl  vous 

:  n'en  êtes  donc  plus,  Henri  de  Valois,  à  garder  le  moindre 
I  ménagement  pour  madame  de  Brézé?...  Vous  l'affichez 
i  donc  publiquement  pour  votrp  maîtresse  officielle?  Elle 
est  donc  bien  réellement  et  bien  authentiquement  à  vous, 
cette  femme?  il  n'y  a  plus  à  douter  et  à  espérer!  Vous 
me  l'avez  bien  certainement  volée,  et  avec  elle  mon  t)on- 
heur,  et  avec  elle  ma  vie?  Eh  bien  !  tonnerre  et  sang  I 
je  n'ai  pas  non  plus  de  ménagement  à  garder,  moi  Parce 
fue  tu  es  ûls  de  France,  Henri  de  Valois,  ce  n'est  pas  un 
1-  6 
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motii  pour  n'être  plus  gentilhomme,  et  tu  me  rendras  rai- 
son de  ta  forfaiture,  ou  tu  n'es  qu'un  lâche  l 

—  Misérable  t  s'écria  le  dauphin  en  tirant  son  épée  et  en 
marchant  sur  le  comte. 

Mais  monsieur  de  Montmorency  se  jeta  de  nouveau  au 
devant  de  lui. 

—  Monseigneur  !  encore  une  fois,  je  vous  dis  qu'en  ma 
présence  l'héritier  du  trône  ne  croisera  pas  le  fer  pour 
un©  femelle  avec  un... 

Avec  un  gentilhomme  plus  ancien  que  toi,  premier 
baron  chrétien  !  interrompit  le  comte  hors  de  lui.  Tout 
noble  d'ailleurs  vaut  le  roi,  et  les  rois  n'ont  pas  toujours 
été  aussi  prudens  que  vous  voulez  le  prétendre,  vous 
autres,  et  pour  cause  l  Charles  de  Naples  a  défié  Alphonse 
d'Aragon  ;  François  1er,  ne  voilà  pas  si  longtemps,  a  défié 
Charies-Oiaint.  C'était  roi  contre  roi  :  soit  I  Monsieur  de  Ne- 
mours^ le  neveu  du  roi,  a  appelé  un  simple  capitaine  espa- 
gnol.— Les  Montgommery  valent  les  Valois,  et,  comme  ils 
se  sont  alliés  plusieurs  fois  avec  les  enfans  des  rois  de 
France  ou  d'Angleterre,  ils  peuvent  bien  se  battre  avec 
eux.  Les  anciens  Montgommery  portaient  de  France  pure, 
au  deuxième  et  troisième.  Depuis  leur  retour  d'Angleten^e» 
où  ils  avaient  suivi  Guillaume-le-Conquérant,  les  armes 
des  Montgommery  étaient  d'azur  au  lion  d'or  armé  et  lam- 
passé  d'argent,  avec  cette  devise  :  Garde  bien!  et  trois 
fleurs  de  lis  sur  un  fond  de  gueule.  Allons  monseigneur , 
nos  armes  sont  semblables  comme  nos  épées  l  un  bon 
mouvement  de  chevalerie  I  Ah  I  si  vous  l'aimiez  comme 
je  l'aime,  cette  femme,  et  si  vous  me  haïssiez  comme  je 
vous  hais  1  Mais  non  :  vous  n'êtes  qu'un  enfant  timide,  heu- 
reux de  se  cacher  derrière  son  précepteur. 

—  Monsieur  de  Montmorency,  laissez-moi  1  s'écriait  le 
dauphin  en  se  débattant  contre  monsieur  de  Montmorency 
qui  le  retenait. 

—  Non,  pâques-^ieu  I  disait  Montmorency,  je  ne  vous 
laisserai  pas  vous  battre  avec  ce  furieux.  Arrière  !  à  mol  I 
cria- 1- il  dehors  à  voix  haute. 

Et  /'on  entendit  distinctement  madame  Diane,  penchée 
sur  l'escalier,  crier  aussi  de  toutes  ses  forces  ; 
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—  A  l'aide  î  Montez  donc,  vous  autres!  Allez-vous  laisser 
égorger  vos  maîtres  ? 

Cette  trahison  de  Dalilah,  puisque,  après  tout,  fis  étaient 
deux  contre  monsieur  de  Montgommery,  porta  sans  doute 
au  dernier  degré  l'exaspération  aveugle  du  comte.  Perrot, 
glacé  de  terreur,  l'entendit  leur  dire  : 

—  Faut-il  donc  le  dernier  outrage  pour  vous  convaincre, 
ton  entremetteur  et  toi,  Henri  de  Valois,  de  la  nécessité 
de  me  rendre  raison? 

Perrot  supposa  qu'il  s'était  alors  avancé  sur  le  dauphin, 
et  avait  levé  la  main  sur  lui.  Henri  poussa  un  rugissement 
sourd.  Mais  monsieur  de  Montmorency  avait  probablement 
retenu  le  bras  du  comte,  car,  tandis  qu'il  appelait  plus 
fort  que  jamais  :  A  moi  1  à  moi  l  Perrot,  qui  ne  pouvait 
voir,  entendait  le  prince  s'écrier  : 

—  Son  gant  a  effleuré  mon  front  :  il  ne  peut  plus  mourir 
que  de  ma  main,  Montmorency  î 

Tout  cela  s'était  passé  avec  la  rapidité  de  l'éclair.  En  ce 
moment,  les  hommes  de  l'escorte  entrèrent.  Il  se  fit  une 
lutte  acharnée  et  un  grand  bruit  de  piétinemens  et  de  fer. 
Monsieur  de  Montmorency  criait  :  —  Liez-le,  cet  enragé  I 
Et  le  dauphin  :  —  Ne  le  tuez  pas  I  Au  nom  du  ciel  I  ne  1© 
tuez  pas  I... 

Ce  combat  trop  inégal  ne  dura  pas  une  minute.  Perrot 
n'eut  même  pas  le  temps  d'accourir  pour  aider  son  maître. 
En  arrivant  au  seuil  de  la  porte,  il  vit  un  des  reîtres  gi- 
sant sur  le  plancher  et  deux  ou  trois  ou  trois  autres  sai- 
gnans.  Mais  le  comte  désarmé  était  Ué  déjà  et  maintenu 
par  les  cinq  ou  six  gens  d'armes  qui  l'avaient  assailli  à  la 
fois.  Perrot,  qu'on  n'avait  pas  aperçu  dans  le  tumulte, 
crut  plus  utile  aux  intérêts  de  monsieur  de  Montgom- 
mery de  rester  libre  et  maître  d'avertir  ses  amis  ou  de  le 
secourir  on  une  occasion  plus  favorable.  Il  retourna  donc 
sans  bruit  à  son  poste,  et  là,  Toreill©  au  guet  et  la  main  à 
i'épée,  attendit,  puisque  monsieur  de  Montgommery  n'é- 
tait ni  tué  ni  môme  blessé,  le  moment  de  se  montrer  et  de 
le  sauver  peut-être...  car  vous  allez  voir  tout  à  l'heure, 
monseigneur,  que  ce  n'était  ni  le  courage,  ni  la  hardiesse 
qui  manquaient  à  mon  brave  mari.  Mais  il  était  aussi  sage 
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que  vaillaxit,  et  savait  habilement  Drenore  son  avantar». 

Pour  IMnslant,  il  n'y  avait  qu'à  observer  :  c'est  ce  qu'il  fit 
avec  sang-froid  et  attention. 

Cependant,  monsieur  de  Montgommery  tout  garotté 
criait  encore  : 

—  Ne  te  le  disais-je  pas,  Henri  de  Valois,  que  tu  ne  fe- 
rais qu'opposer  dix  épées  à  la  mienne,  et  le  courage 
obéissant  de  tes  soldats  ^  mon  insulte? 

—  Vous  voyez ,  monsieur  de  Montmorency  !  disait  le 
dauphin  tout  frémissant. 

—  Qu'on  le  bâillonne!  dit  monsieur  de  Montmorency  pour 
toute  réponse.  Je  vous  enverrai  dire,  reprit-il,  s'adressanl 
toujours  aux  gens  d'armes,  ce  qu'il  faudra  faire  de  lui. 
Jusque-là,  gardez-le  à  vue.  Vous  m'en  répondez  sur  votre 
tête. 

Et  il  quitta  l'oratoire,  entraînant  le  dauphin.  Ils  traver- 
sèrent le  corridor  où  Perrot  se  tenait  caché  derrière  la  ta- 
pisserie, et  entrèrent  chez  madame  Diane. 

Perrot  alors  passa  du  côté  de  l'autre  muraille,  et  colla 
son  oreille  à  l'autre  porte  condamnée. 

La  scène  à  laquelle  il  venait  d'assister  était  encore  moins 
épouvantable  peut-être  que  celle  qu'il  allait  entendre. 


XXII. 


QUELLE  EST  LA  PREUVE  LA  PLUS  ÉCLATANTE  QUE  PUISSB 
DONNER  UNE  FEAIMË  QU'UN  HOMME  N'EST  PAS  SON  AMANT. 


—  Monsieur  de  Montmoi^ency,  disait  en  entrant  le  dau- 
phin avec  une  tristesse  courroucée,  si  vous  ne  m'aviez  pas 
retenu  presque  par  la  force,  je  serais  moins  mécontent  de 
moi  et  de  vous  que  je  ne  le  suis. 

—Que  monseigneur,  répondit  Montmorency,  me  permette 
de  lui  dire  que  c'est  parler  en  jeune  homme  et  non  en  tile 
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Je  roi.  Ves  jours  ne  vous  apnartiennenl  pas.  ïîs  sont  à 

voire  peuple,  monseigneur,  et  les  têtes  couronnées  ont 
d'autros  devoirs  que  l»>s  autres  hommes. 

— •  Pourquoi  donc  suis-je  alors  irrité  contre  moi-même 
et  comme  honteux?  dit  le  prince.  Ah  1  c'est  vous,  ma- 
dame, reprit  Henri,  en  s'adressant  à  Diane  qu'ii  venaiî 
d'apercevoir  sans  doute. 

Et  Tamour-propre  blessé  l'emportant  en  ce  moment  sur 
i'amuur  jaloux  : 

—  C'est  chez  vous  et  par  vous,  ajouta-t-il,  que  j'ai 
reçu  mon  premier  outrage. 

—  Hélas  !  oui,  chez  moi,  mais  ne  dites  pas  par  moi, 
monseigneur,  répondit  DiaRe.  Est-ce  que  je  n'ai  pas  souf- 
fert autant  que  vous,  et  plus  que  vous  ?  Est-ce  que  je  ne 
suis  pas  innocente  de  tout  ceci  ?  Est-ce  que  j'aime  cet 
homme,  enfin?  Est-ce  que  je  l'ai  jamais  aimé? 

Elle  le  reniait  après  l'avoir  trahi;  c'était  toutfsimple. 

—  Je  n'aime  que  vous,  monseigneur,  reprit-elle  ;  mon 
âme  et  ma  vie  sont  à  vous  tout  entières,  et  mon  existence 
ne  date  que  du  jour  où  vous  avez  accepté  ce  cœur  qiai 
vous  est  dévoué.  Autrefois  pourtant,  il  se  peut...  et  je  ma 
rappelle  vaguement  que  j'avais  laissé  entrevoir  à  ce  Mont- 
gommery  quelques  espérances.  Rien  de  positif,  toutefois, 
nul  engagement  certain.  Mais  vous  êtes  venu,  et  tout  a  été 
oubUé.  Et,  depuis  ce  temps,  je  vous  le  jure,  et  croyez-en 
mes  paroles  plutôt  que  les  calomnies  jalouses  de  madame 
d'Etampes  et  des  siens  I  depuis  ce  temps  béni,  il  n'y  a 
pas  une  de^  pensées  de  mon  intelligence,  pas  une  des  pul- 
sations de  mon  sang  qui  n'ait  été  pour  vous,  à  vous,  mon- 
seigneur. Cet  homme  ment,  cet  homme  agit  de  concert 
avec  mes  ennemis,  cet  homme  n'a  aucun  droit  sur  celle 
qui  vous  appartient  si  entièrement,  Henri.  Je  connais  à 
peme  cet  homme,  et  non-seulement  je  ne  l'aime  pas,  grand 
Dieu  *  mais  je  le  hais  et  je  le  méprise.  Je  ne  vous  demande 
pas  s«aulement,  tenez  I  s'il  est  mort  ou  vivant.  Je  ne  m'oc- 
cupe que  de  vous.  Lui,  je  le  hais  I 

—  Est-ce  bien  vrai,  madame  î  dit  le  dauphin  avec  un 
reste  de  défiance  sombre. 

~  L'épreuve  en  sera  facile  et  prompte,  reprit  monsieur 
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de  Montmorency.  Monsieur  de  Montgommery  est  vivant, 
madame,  mais  chargé  de  liens  par  nos  gens,  et  hors  d'état 
de  nuire.  Il  a  grièvement  offensé  le  prince.  (>p<'nfiant  le 
traduire  devant  des  juges  est  impossible  :  le  ju^^ement  pour 
un  crime  semblable  aurait  plus  de  dang^Ts  que  le  crime 
même.  D'un  autre  côté,  que  monseigneur  le  dauphin  se 
commette  en  un  combat  singulier  avec  cet  insolent,  la 
chose  est  plus  impossible  encore.  Quel  est  donc  là  des- 
sus votre  avis,  madame  ?  et  que  devons-nous  faire  de  cet 
homme? 

Il  y  eut  un  moment  de  silence  plein  d*émotion.  Perrot 
suspendait  son  souffle  pour  mieux  entendre  ces  paroles  qui 
tardaient  tant  à  sortir.  Mais,  évidemment,  madame  Diane 
avait  peur  d'elle-même  et  de  ce  qu'elle  allait  dire.  Elle  hé- 
sitait devant  son  propre  arrêt. 

Enûn,  il  fallait  paiier,  et,  d'une  voix  encore  assez 
ferme  : 

—  Monsieur  de  Montgommery,  dit-elle,  a  commis  un 
crime  de  lèze-majesté.  Monsieur  de  Montmorency  à 
quelle  peine  condamne-t-on  les  coupables  de  lèze-majesté? 

—  A  la  mort,  répondit  le  connétable. 

,  —  Mon  avis  est  donc  que  cet  homme  meure,  dit  froide- 
ment madame  Diane. 

Tous  frissonnèrent,  et  ce  ne  fut  qu'après  une  autre 
pause  que  monsieur  de  Montmorency  reprit: 

—  En  effet,  madame,  vous  n'aimez  pas  et  n'avez  jamais 
aimé  monsieur  de  Montgommery. 

—  Mais  moi,  reprit  le  dauphin,  je  veux  moins  que  ja- 
mais que  monsieur  de  Montgommery  meure. 

—  C'est  aussi  mon  avis,  dit  Montmorency,  mais  non  pas, 
je  suppose,  pour  les  mêmes  motifs  que  vous,  monseigneur. 
L'opinion  que  vous  émettez  par  générosité,  je  l'approuve 
par  prudence.  Monsieur  de  Montgommery  a  des  amis  et 
des  alliés  puissans  en  France  et  en  Angleterre;  on  sait  de 
plus  à  la  cour  qu'il  a  dû  nous  rencontrer  ici  cette  nuit.  Si 
on  nous  fe  redemande  hautement  et  bruyamment  denrgin, 
il  ne  faut  pas  que  nous  n'ayons  à  produire  qu'un  cadavre. 
La  noblesse  n'entend  pas  qu'on  la  traite  comme  les  vilains 
et  qu'on  la  tue  sans  cérémonie.  Il  est  nécessaire  que  nous 


LES  DEUX  DÎANE. 


167 


puissions  repondre  :  —  Monsieur  de  Montgommery  est  en 
fuite...  ou  :  —  Monsieur  de  isontgommery  est  blessé  et 
malade...  mais,  en  tout  cas  :  —  Monsieur  de  Montgommery 
est  vivaat  !  Et,  si  i'on  nous  pousse  à  la  dernière  extré- 
mité, si  l'on  persiste  à  le  réclamer  jusqu'au  bout,  eh  bien  î 
il  faut  qu'à  !a  rigueur  nous  soyons  libres  de  le  tirer  de  sa 
prison  ou  d^  son  lit,  et  de  le  montrer  aux  calomniateurs. 
Mais  j'espère  que  la  précaution,  pour  être  bonne,  n'en 
sera  pas  moins  inutile.  On  demandera  demain  et  après- 
demain  monsieur  de  Montgommery.  Mais,  dans  huit  jours, 
on  en  parlera  moins,  et,  dans  un  mois,  on  n'en  parlera 
plus  du  tout.  Rien  n'oublie  vite  comme  un  ami,  et  il  faut 
bien  changer  de  sujet  de  conversation  I  Je  trouve  donc  que 
le  coupable  ne  doit  ni  mourir  ni  vivre  :  il  doit  dispa- 
raître. 

—  Soit  !  dit  le  dauphin.  Qu'il  parte,  qu'il  quitte  la  France. 
11  a  des  biens  et  des  parens  en  Angleterre,  qu'il  s'y 
réfugie. 

—  Non  pas,  monseigneur!  reprit  Montmorency.  La  mort 
c'est  trop,  mais  l'exil  ce  n'^sl  pas  assez.  Voulez-vous, 
ajouta-t-il  en  baissant  la  voix,  que  cet  homme  dise  en  An- 
gleterre plus  qu'en  France  qu'il  vous  a  menacé  d'un  geste 
insultant? 

—  Oh!  ne  me  rappelez  pas  celai  s'écria  le  dauphin  les 
dents  serrées. 

—  Laissez-moi  pourtant  me  le  rappeler,  monseigneur, 
afin  de  vous  prémunir  contre  une  imprudente  détermina- 
tion. Il  faut,  je  le  répète,  que  le  comte  ne  puisse  rien  révé- 
ler ni  vivant,  ni  mort.  Les  hommes  de  notre  escorte 
sont  sûrs,  et  ne  savaient  pas  d'ailleurs  à  qui  ils  avaient  af- 
faire. Le  gouverneur  du  Châlelet  est  mon  ami;  déplus, 
muet  et  sourd  comme  sa  prison,  et  dévoué  au  service  de 
Sa  Majesté.  Que  monsieur  de  Montgommery  soit  transporté 
au  Châtelet  cette  nuit  même.  Un  bon  cachot  nous  le  gar- 
dera m  nous  le  rendra,  comme  nous  voudrons.  Demain 
il  aura  dispara,  et  nous  répandrons  sur  cette  disparition 
les  bruits  les  plus  centradictoires.  Si  ces  rumeurs  ne  tom- 
bent pas  d'elles-mêmes,  si  les  amis  du  comte  le  redenon- 
dent  avec  trop  d'instances,  ee  qui  n'est  guère  prooaoïe,  et 
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poussent  jusqu'au  bout  une  enquête  sévère,  ce  qftiï  m"éton- 
nerait  bien,  alors  nous  nous  justifions  d'un  mot  en  pro« 
duisant  les  registres  du  Chatelet  qui  prouvent  que  mon- 
sieur de  Montgommery,  accusé  du  crime  de  lè  «c-majesté, 
attend  en  prison  larrêt  régulier  de  la  justice.  Puis,  cette 
preuve  faite,  sera-ce  de  notre  faute  si  la  prison  est  mal- 
saine, SI  le  chagrin  et  le  remords  ont  eu  trop  de  prise  sur 
monsieur  de  Montgommery,  et  s'il  est  mort  avant  d'avoir 
pu  comparaître  devant  un  tribunal? 

—  Oh  I  monsieur  de  Montmorency  !  reprit  le  dauphin 
en  frémissant. 

—  Soyez  tranquille,  monseigneur,  reprit  le  conseiller 
du  prince,  nous  n'aurons  pas  besoin  d'en  venir  à  cette 
extrémité.  Les  bruits  causés  par  l'absence  du  comte  s'a- 
paiseront tout  seuls.  Les  amis  se  consoleront  et  oublieront 
vite,  et  monsieut  de  Montgommery  vivra,  s'il  veut,  pour 
la  prison,  du  moment  qu'il  sera  mort  pour  le  monde. 

—  Ma^sn'a-t-il  pas  un  tils?  demanda  madame  Diane. 

—  Ouf,  un  enfant  en  bas-âge,  auquel  on  dira  qu'on  ne 
sait  ce  qu'est  devenu  son  père,  et  qui,  une  fois  grand, 
s'i!  grandit,  ce  pauvre  orpnelini  aura  des  intérêts  à  lui, 
des  passions  à  lui,  et  ne  cherchera  plus  à  approfondir  un& 
histoire  vieille  de  quinze  ou  vingt  ans. 

—  Tout  cela  est  juste  et  bien  combiné,  dit  madame  d© 
Poitiers;  allons,  je  m'incline,  j'approuve  et  l'admire. 

—  Tous  êtes  trop  bonne  en  vérité,  madame,  reprit  Mont- 
morency très  flatté,  et  je  vois  avec  plaisir  que  nous  som- 
mes faits  pour  nous  entendre. 

—  Mais  je  n'approuve,  ni  je  n'admire,  moi  !  s'écria  le 
dauphin,  je  désavoue,  au  contraire,  et  je  m'oppose... 

—  Désavouez,  monseigneur,  et  vous  aurez  raison,  rt 
prit  monsieur  de  Montmorency,  désavouez,  mais  ne  vous 
opposez  pas;  blâmez,  mais  laissez  faire.  Tout  crci  ne  vous 
regarde  en  rien,  et  je  prends  sur  moi  toute  la  responsabi- 
lité de  l'action  devant  les  hommes  et  devant  Dieu. 

—  ^fM»lemeflt,  il  y  aura  désorinais  un  crime  eiMre  nous. 
D'est  ce  [)as?dit  le  dauphin,  et  vous  serez  plus  que  mon 
ami,  vous  serez  mon  complice. 

—  Oh!  monseifi:neur,  loin  de  moi  de  telles  pensées I  s'é-* 
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cria  Tastudeux  ministre.  Mais  vous  ne  devez  pas  plus  vous 
compromettre  à  châtier  le  coupable  qu'à  le  combattre. 
Voulez-vous  que  nous  en  référions  au  roi  votre  père  ? 

—  Non,  non  ;  que  mon  père  ignore  tout  ceci,  dit  vive- 
ment le  dauphin. 

—  Mon  devoir,  dit  monsieur  de  Montmorency,  m'oblige- 
rait pourtant  à  l'avertir,  monseigneur,  si  vous  persistiez  à 
croire  que  le  temps  des  actions  chevaleresques  dure  tou- 
jours. Mais,  tenez,  ne  précipitons  rien,  si  vous  le  désirez, 
et  laissons  le  temps  mûrir  nos  conseils.  Assurons-nous 
seu4ement  de  la  personne  du  comte,  conoïtion  nécessaire  à 
nos  desseins  ultérieurs  quels  qu'ils  puissent  être,  et  remet- 
tons à  plus  tard  toute  décision  formelle  à  ce  sujet. 

—  Soit  I  dit  le  dauphin  dont  la  volonté  faible  accepta 
avec  empressement  cet  attermoiem^nt  prétendu.  Monsieur 
de  Montgommery  aura  ainsi  le  temps  de  revenir  sur  un 
premier  emportement  irréfléchi,  et  moi  je  pourrai  aussi 
songer  h  loisir  à  ce  que  ma  conscience  et  ma  dignité  m'or- 
donnent de  faire. 

—  Rentrons  donc  au  Louvre,  monseigneur,  dit  monsieur 
do  Montmorency,  et  constatons-y  bien  notre  présence. 
Je  vous  le  renverrai  demain,  madame,  repritr-il  en  s'adres- 
sant  à  madame  de  Poitiers  avec  un  sourire  ;  car  j'ai  pu 
voir  que  vous  l'aimiez  d'un  amour  véritable. 

—  Mais  monseigneur  le  dauphin  en  est-il  persuadé,  lui? 
dit  Diane,  et  m'a-t-il  pardonné  le  malheur,  si  peu  prévu 
par  moi,  de  cette  rencontre  ? 

—  Oui,  TOUS  m'aimez...  terriblement  en  effet,  Diane , 
reprit  le  dauphin  pensif,  et  j'ai  trop  besoin  de  croire  pour 
douter,  et,  le  comte  eût-il  dit  vrai,  j'ai  trop  vu  à  la  douleur 
qui  m'a  saisi  quand  je  m'imaginais  vous  avoir  perdue,  que 
votre  amour  est  désormais  nécessaire  à  mon  existence,  et 
que,  quand  on  vous  aime,  c'est  pour  la  vie. 

—  Ahî  puissiez-vous  dire  vrai  î  s'écria  Diane  avec  un  ac- 
cent passionné,  en  baisant  la  main  que  lui  tendait  le  prince 
en  signe  de  réconciliation. 

—  Allons  I  partons  sans  plus  de  retard,  dit  monsieur  de 
Montmorency. 
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*—  An  revoir,  mon  seigneur,  dit  la  dubtiesse  en  sêp&rant 
«es  deux  mois  avec  une  expression  de  charme  indicible. 

Elle  le  reconduisit  jusqu'au  seuil  de  sa  chambre.  Tandis 
que  le  dauphin  descendait  l'escalier,  monsieur  de  Mont- 
morency rouvrit  la  porte  de  l'oratoire  où  monsieur  de 
Montgommery  gisait  toujours,  gardé  et  enchaîné,  et,  s'a- 
dressant  au  chef  dos  hommes  d'armes  : 

—  J'enverrai  tout  à  l'heure,  lui  dit-il,  un  homme  h  moi 
qui  vous  informera  de  co  que  vous  aurez  à  faire  de  votre 
prisonnier.  Jusque  là,  surveillez  tous  ses  mouvemens  et  ne 
le  perdez  pas  de  vue  une  minute.  Vous  m'en  répondez 
tous  sur  votre  vie. 

■—  Il  smftit,  monseigneur,  répondit  le  reître. 

—  D'ailleurs,  j'y  veillerai,  reprit,  de  la  porto  où  ©lie 
était  restée,  madame  de  Poitiers. 

Tous  s'éloignèrent,  et  Perret,  de  sa  cachette,  n'entendit 
phîs  que  le  pas  régulier  de  la  sentinelle  placée  dans  Tinté- 
rieur  de  l'oratoire,  et  qui  gardait  la  porte  tandis  que  ses 
"amarades  gardaient  le  prisonnier» 
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Aloyse,  après  s'être  reposée  quelques  inst/ins,  car  elle 
pouvait  respirer  à  peine  au  souvenir  de  cette  lugubre  his- 
toire, reprit  courage,  et,  sur  les  sollicitations  de  Gabriel, 
acheva  son  récit  en  ces  termes  : 

Une  heure  du  matin  sonnait  au  moment  où  s'éloignaient 
le  dauphin  et  son  peu  scrupuleux  mentor.  Perrot  voyait 
que  son  maître  était  perdu  sans  ressources,  s'il  laissait  au 
messager  de  monsieur  de  Montmorency  le  temps  d'arri- 
ver. L'instant  d'agir  était  donc  venu  pour  lui.  Il  avait  re- 
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marqué  que  monsieur  de  Montmorency  n'avait  indiqu(^  au- 
cun mot  d'ordre,  ni  aucun  signe  auquel  on  pût  reconnaî- 
tre son  envoyé.  Donc,  après  avoir  attendu  une  den>i-heure 
environ,  afin  de  rendre  probable  la  rencontre  que  monsieur 
de  Montmorency  pourrait  avoir  faite  de  lui,  Peirot  sortit 
doucement  de  sa  cachette,  descendit  d'un  pied  suspendu 
quelques  marches  de  l'escalier,  l^s  remonta  ensuite  en 
marquant,  au  contraire,  nettement  le  bruit  de  son  pas,  et 
vint  frapper  à  la  porte  de  l'oratoire. 

Le  plan  qu'il  avait  spontanément  conçu  était  hardi,  maïs 
avait,  à  cause  de  cette  hardiesse  même,  des  chances  de 
réussite. 

—  Qui  est-là?  demanda  la  sentinelle. 

—  Envoyé  de  monseigneur  le  baron  de  Montmorency^ 

—  Ouvrez,  dit  le  chef  de  la  troupe  à  la  sentinelle. 
On  ouvrit,  Perrot  entra  hardiment  et  la  tête  haute. 

—  Je  suis,  dit-il,  l'écuyer  de  monsieur  Charles  de  Manf- 
fol  qui  est  h  monsieur  de  Montmorency,  comme  vous  sa- 
vez. Nous  rentrions,  mon  maître  et  moi,  de  la  garde  au 
Louvre,  quand  nous  avons  rencontré  sur  la  Grève  mon-* 
sieur  de  Montmorency,  accompagné  d'un  grand  jeune 
homme  tout  enveloppé  d'un  manteau.  Monsieur  de  Mont- 
moreniîy  a  reconnu  monsieur  de  Manffol  et  l'a  appelé.  Après 
quelques  instans  d'entretien,  tous  deux  m'ont  ordonné  de 
venir  ici  rue  du  Figuier,  chez  madame  Diane  de  Poitiers. 
J'y  trouverai,  m'ont-ils  dit,  un  prisonnier  sur  lequel  mon- 
sieur de  Montmorency  m'a  donné  des  instructions  que  je 
viens  remplir.  J'ai  demandé  pour  cela  quelques  hommes 
d'escorte  ;  mais  il  m'a  prévenu  qu'il  y  avait  déjà  ici  une 
force  suffisaste,  et  je  vois  en  effet  que  vous  êtes  plus  nom- 
breux qu'il  ne  le  faut  pour  appuyer  la  mission  de  concilia- 
tion qui  m'a  été  confiée.  Où  est  le  prisonnier?  Ah!  le  voicil 
Otez-lui  son  bâillon,  car  il  feut  que  je  lui  parle  et  qu'il 
puisse  me  répondre. 

Le  consciencieux  chef  des  estaflers  hésitait  encore,  mal-- 
gré  le  ton  délibéré  de  Perrot. 

—  K'a?ez-vous  pas  d'ordre  écrit  à  me  remettre?  lui  de^ 
manda-t-il. 

Ecrit-on  des  ordres  sur  la  place  de  Grève,  à  deux 
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heures  du  matin  ?  répondil  Perrot  en  haussant  les  épat.i<îS5 
mais  monsieur  de  Montmorency  m'avait  dit  que  vous  étiea 
prévenu  de  mon  arrivée. 

—  C'est  vrai. 

— '  Sh  bien  î  quelles  chicanes  me  venez-vous  faire,  moû 
brave  homme  ?  Çà,  éloi^^nez-vous,  vous  et  vos  gens  ;  car  ce 
que  j*ai  à  dire  à  ce  seigneur  doit  rester  secret  entre  lui  el 
moi.  Eh!  ne  m'entendez-vous  pas?  Reculez,  vous  autres. 

Ils  reculèrent,  en  effet,  et  Perrot  approcha  librement  d% 
monsieur  de  Montgommery  délivré  de  son  bâillon. 

—  Mon  brave  Perrotl  dit  le  comte  qui  avait  reconnu  d'a- 
bord son  éciiyer,  comment  donc  te  trouves-tu  ici  ? 

—  Vous  le  saurez,  monseigneur,  mais  nous  n'avons  pas 
une  minute  à  perdre  ;  écoutez-moi. 

II  \m  raconta  en  peu  de  mots  la  scène  qui  venait  de  se 
passer  chez  madame  Diane,  et  la  résolution  que  monsieur 
de  Montmorency  paraissait  avoir  prise  d'ensevelir  à  jamais 
le  secret  terrible  de  l'insulte  avec  l'insulteur.  Il  fallait  donc 
se  soustraire  à  cette  captivité  mortelle  par  un  coup  dé- 
sespéré. 

—  Et  que  comptes-tu  faire,  Perrot?  demanda  monsieur 
de  Montgommery.  Vois,  ils  sont  huit  contre  nous  deux,  et 
nous  ne  sommes  pas  ici  dans  une  maison  amie,  ajouta-t-il 
avec  amertume. 

—  N'importe  1  dit  Perrot,  laissez-moi  faire  et  dire  seu- 
lement, et  vous  êtes  sauvé,  vous  êtes  libre. 

—  A  quoi  bon?  Perrot,  dit  tristement  le  comte.  Que  fe- 
rais-je  de  la  vie  et  de  la  liberté?  Diane  ne  m'aime  pas! 
Diane  me  déteste  et  me  trahit  I 

—  Laissez  là  le  souvenir  de  cette  femme,  et  songez  à 
votre  enfant,  monseigneur. 

—  Tu  as  raison,  Perrot,  je  Va\  trop  oublié,  mon  pauvre 
petit  Gabriel,  et  Dieu  m'en  punit  avec  justice.  Pour  lui 
donc,  je  dois,  je  veux  tenter  la  dernière  chance  de  salut 
que  lu  viens  m'offrir,  ami  Mais,  avant  lout,  écoute  :  si 
elle  me  manque,  cette  chance,  si  l'entreprise,  insensée  à 
force  d'être  audacieuse,  que  tu  vas  risquer,  échoue,  je  ne 
veux  pas,  Perrot,  léguer  à  l'orphelin  pour  héritage  la  suite 
de  ma  destinée  fatale  ;  ie  m  veux  pas  lui  imposer,  après  ^ 
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mâ  disparition  de  la  vie,  les  inimitiés  redoutables  sous  les- 
quelles faurai  succombé.  Jure-moi  donc  que,  si  la  prison 
eu  la  tombe  s'ouvre  pour  moi  et  si  tu  survis,  Gabriel  ne 
saura  jamais  par  toi  comment  son  père  a  disparu  du  mon- 
de. S*il  connaissait  ce  secret  terrible,  il  voudrait  un  jour 
me  venger  ou  me  sauver,  et  il  se  perdrait.  J'aurai  un 
compte  assez  grave  à  rendre  à  sa  mère,  sans  y  ajouter  en- 
core ce  poids.  Que  mon  fils  vive  heureux  et  sans  souci  du 
passé  de  son  père  !  Jure-moi  cela,  P^rrot,  et  ne  te  rois  re- 
levé de  ce  serment  que  si  les  trois  acteurs  de  la  scène  que 
tu  m'as  rapportée  meurent  avant  moi,  et  si  le  dauphin 
(qui  sera  roi  saas  doute  alors),  madame  Diane  et  monsieur 
de  Montmorency  emportent  dans  la  tombe  leur  haine  toute- 
puissante  et  ne  peuvent  plus  rien  contre  mon  enfant.  Alors, 
dans  cette  hypothèse  bien  douteuse,  qu'il  essaie,  s'il  veut, 
de  me  retrouver  et  de  me  redemander.  Mais,  jusque-là, 
qu'il  ignore,  autant  que  les  autres,  plus  que  les  autres,  la 
fin  de  son  père.  Tu  me  le  promets,  Perrot?  tu  me  le  jures? 
Je  ne  m'abandonne  d'abord  à  ton  dévoûment  téméraire  et, 
j'en  ai  peur,  inutile,  qu'à  cette  seule  condition,  Perrot. 

—  Vous  le  voulez,  monseigneur?  je  le  jure  donc. 

—  Sur  la  croix  de  ton  épée,  Perrot,  Gabriel  ne  saura 
rien  par  toi  de  ce  dangereux  mystère? 

—  Sur  la  eroix  de  mon  épée,  monseigneur,  dit  Perrot  la 
main  droite  étendue. 

—  Merci  î  ami.  Maintenant  fais  ce  que  tu  voudras,  mon 
fidèle  serviteur.  Je  me  livre  à  ton  courage  et  à  la  grâce  de 
Dieu. 

—  Du  sang-froid  et  de  Passurance,  monseigneur,  reprit 
Perrot.  Vous  allez  voir. 

Et,  s'adressant  au  chef  des  gens  d'armes  : 

—  Les  paroles  que  le  prisonnier  vient  de  me  donner  sonS 
satisfaisantes,  lui  dit-il,  vous  pouvez  le  délier  et  le  laisser 
partir. 

—  Le  délier?  le  laisser  partir?  répliqua  le  sbire  étonné. 

—  Ehl  sans  doute  1  c'est  l'ordre  de  monseigneur  de 
Montmorency. 

—  Monseigneur  de  Montmorency,  reprit  l'estafîer  en 
hochant  la  tête,  nous  a  ordonné  de  garder  ce  prisonnier  i 
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vue,  et  a  dît  en  partant  que  nous  en  répondions  sur  natr^ 
vie.  Comment  monseigneur  de  Montmorency  peut-il  vou- 
loir maintenant  mettre  ce  seigneur  en  liberté? 

—  Comme  cela,  vous  refusez  de  m'obéir,  à  moi,  parlant 
en  son  nom  ?  dit  Perrot,  sans  rien  perdre  de  son  assu- 
rance. 

—  J'hésite.  Ecoutez  donc,  vous  me  commanderiez  ^'é- 
gorger  ce  seigneur,  ou  d'aller  le  jeter  à  l'eau,  ou  de  le  con- 
duire à  la  Bastille,  nous  obéirions,  mais  le  relâcher,  ce 
n'est  pas  dans  notre  état,  cela. 

—  Soit  I  répondit  Perrot  sans  se  déconcerter.  Je  vous  ai 
transmis  les  ordres  que  j'avais  reçus,  je  me  lave  les  mains 
du  reste.  Vous  répondrez  à  monsieur  de  Montmorency  des 
suites  de  votre  désobéissance.  Moi,  je  n'ai  plus  rien  à  faire 
ici,  bonsoir  I 

Et  il  ouvrit  la  porte,  comme  pour  s'en  aller. 

—  Héî  un  instant,  dit  l'estafier,  êtes- vous  pressé  donc! 
Ain^i  vous  m'affirmez  que  c'est  la  volonté  de  monsieur  de 
Montmorency  qu'on  laisse  aller  le  prisonnier?  vous  êtes 
sûr  que  c'est  bien  monsieur  de  Montmorency  qui  vous  en- 
voie? 

—  Niais  I  reprit  Perrot,  comment  aurais-je  m  sans  cela 
qu'il  y  avait  un  prisonnier  garde?  Quelqu'un  est-il  sorti 
pour  le  dire,  si  ce  n'est  monsieur  de  Montmorency  lui- 
même? 

— .  Allons  !  on  va  donc  vous  délier  votre  homme,  dit  le 
miquelet,  mécontent  comme  un  tigre  à  proie  à  qui  l'on  re- 
tire son  os  à  déchirer.  Que  ces  grands  seigneurs  sont  chan- 
geans,  corps  Dieu  î 

—  C'est  bon.  Je  vous  attends,  dit  Perrot. 

Il  resta  néanmoins  dehors,  sur  la  première  marche  de 
l'escalier,  la  face  tournée  vers  les  degrés  et  son  poignard 
tiré  à  la  main.  S'il  voyait  monter  le  véritable  messager  de 
Montmorency,  il  ne  lui  laisserait  pas  faire  un  pas  de  plus. 

Mais  il  ne  vit  pas  et  n'entendit  pas  derrière  lui  madame 
Diane,  attirée  par  le  bruit  des  voix,  sortir  de  sa  chambre  et 
s'avancer  jusqu'à  la  porte  laissée  ouverte  de  l'oratoire.  Elle 
vit  qu'on  détachait  monsieur  de  Mongomme?y,  qui  resta 
mui^*  '"-'-v^TQur  en  l'apercevant. 
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—  Misérables!  s'écria-t-elle, que  faites-vous  donc  là? 

—  Nou*  obéissons  aux  ordres  de  monsieur  de  Montao- 
/ency,  madame,  dit  le  chef  des  sbires,  nous  délions  le  pri- 
sonnier. 

—  Impossible  I  reprit  madame  de  Poitiers.  Monsieur  de 
Montmorency  n'a  pu  donner  un  ordre  pareil.  Qui  vous  a 
apporte  cet  ordre? 

Les  eslafiers  montrèrent  Perrot,  qui  s'était  retourné 
frappé  d'épouvante  et  de  stupeur,  en  entendant  madame 
Diare.  Un  rayon  de  la  lampe  donnait  sur  le  visage  pâle  du 
pauTre  Perrot  ;  madame  Diane  le  reconnut. 

—  Cet  homme  ?  dit-elle,  cet  homme  est  récuyer  du  pri- 
sonnier I  Voyez  ce  que  vous  alliez  faire! 

—  Mensonge  !  reprit  Perrot,  essayant  encore  de  nier.  Je 
suis  à  monsieur  de  Manffol  et  envoyé  ici  par  monsieur  de 
Montmorency. 

^  Qui  se  dit  envoyé  par  monsieur  de  Montmorency?  dit 
la  voix  d'un  survenant  qui  n'était  autre  que  l'envoyé  vé-^ 
htable.  Mes  braves  gens,  cet  homme  ment.  Voici  Fanneau 
di  le  sceau  des  Montmorency,  et  vons  devez  d'ailleurs  me 
reconnaître,  je  suis  le  comte  de  Montansier  (1).  Quoi  î  vous 
avez  osé  retirer  le  bâillon  du  prisonnier  et  vous  le  déta- 
chz?  Malheureux  I  qu'on  le  bâillonne  et  qu'on  le  lie  plus  so- 
lidement encore. 

—  A  la  bonne  heure  I  dit  l'estafîer  en  chef,  voilà  des  or- 
dres vraisemblables  et  intelligibles! 

—  Pauvre  Perrot  I  dit  seulement  le  comte. 

(1)  Le  jewne  comte  de  Montansier  préludait  ainsi  par  Tarres- 
tation  de  Montgommery  à  l'assassinat  de  Lignerolles.  On  sait 
que  M.  de  Lignero'/les  ayant  rapporté  à  Charles  IX  qup  le  duc 
d'Anjou,  son  maître ,  lui  avait  confié  le  secret  df-ssein  qu'on 
avait  de  se  défaire  des  chets  huguenots,  le  roi  déieimina  son 
frère  à  laire  tuer  Lignerolles  pour  prévenir  toute  Uidiscr^^tion. 
Le  comte  de  Montansier  se  chargea  de  Texécution  avec  quatre 
ou  cinq  autres  gentilshommes-bourreaux,  qui  tous  périrent 
misérablement  par  la  suite.  «  En  quoi ,  dit  Brantôme,  doit-on 
»  bien  prendre  gdiae  quand  on  tue  un  homme  mal  à  propos; 
»  cai  guère  n'a-t-on  vu  de  tels  meurtres  qu'ils  n'aient  été  ven- 
•  gés  par  la  permission  de  Dieu  lequel  nous  a  donné  une  épée 
c  au  côté  pour  en  user  et  non  Dour  en  abuser.  » 
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Il  ne  daigna  pas  ajouter  un  mot  de  reproche  à  madam* 
Diane,  bien  qu'il  en  eût  eu  le  temps  avant  que  le  mouchoir 
qu'on  lui  mit  entre  les  dents  fût  attaché.  Peut-être  aassi 
craignit-il  de  compromettre  davantage  son  bravb  écufer. 
Mais  Per rot, tnal heureusement,  n'imita  passa  prudence  et 
s'adressant  à  madame  Diane  avec  indignation  : 

—  BienI  madame,  dit-il,  vous  ne  vous  arrêtez  pas  au 
moins  à  moitié  chemin  dans  la  félonie  I  Saint-Pierre  avait 
renié  trois  fois  son  Dieu;  mais  Judas  ne  l'avait  trahi  qu'une 
fois.  Vous,  depuis  une  heure,  vous  avez  trahi  trois  fois  vo- 
tre amant.  Il  est  vrai  que  Judas  n'était  qu'un  homme  et 
vous  êtes  une  femme  et  une  duchesse  î 

—  Emparez-vous  de  cet  homme,  s'écria  madame  Diane 
furieuse. 

—  Emparez-vous  de  cet  homme,  répéta  après  elle  le 
comte  de  Montansier. 

—  Ah  I  je  ne  suis  pas  pris  encore,  s'écria  Perrot. 

Et,  dans  une  passe  si  df^sespérée,  i'  fît  un  coup  de  déses- 
poir, s'élança  et  bondit  jusqu'à  monsieur  de  Montorommer}'. 
et  du  tri=ïnrhant  de  son  poignard  commença  à  couper  ses 
liens,  en  lui  criant  : 

—  Aidez- vous,  monseigneur,  et  vendons-leur  cher  notre 
vie. 

Mais  il  eut  seulement  le  temps  de  lui  délivrer  le  brac; 
gauche;  car  il  ne  pouvait  que  se  défendre  imparfaitement, 
tout  en  essayant  de  couper  les  cordes  du  comte.  Dix  épées 
écartèrent  la  sienne.  Entouré  et  frappé  de  toutes  parts,  un 
coup  violent  qu'il  reçut  entre  les  épaules  le  jeta  aux  pieds 
de  son  maître,  et  il  tomba  sans  connaissance  et  couime 


LES  DEUX  DIANE, 


171 


XXIV. 


QUE  LES  TACHES  DE  SANG  NE  S'EFFACENT  JABIAIS 
COMPLETEMENT. 


C©  qu!  se  pa^a  depuis,  Perrot  l'ignorait. 

Quand  il  revint  à  lui,  la  première  impression  qu'il  resseih 
lit  fut  une  impression  de  froid.  Il  rappela  ses  idées  alors, 
rouvrit  les  yeux  et  regarda  autour  de  lui:  c'était  toujours 
la  nuit  profonde.  Il  se  trouvait  étendu  sur  la  terre  mouillée, 
6t  iîn  cadavre  gisait  à  son  côlé.  A  la  lueur  de  la  petite 
lampe  toujours  allumée  dans  la  niche  de  la  statue  de  la 
Vierge,  il  reconnut  qu'il  était  dans  le  cimetière  des  Inno- 
cens.  Le  cadavre  jeté  près  de  lui  était  celui  du  garde  tué 
par  monsieur  de  Monlgommery,  On  avait  cru  mon  pauvre 
mari  mort,  sans  doute... 

Il  essaya  de  se  lever  ;  mais  alors  l'atroce  douleur  de  ses 
blessures  se  réveilla.  Pourtant,  en  rassemblant  toutes  ses 
forces  avec  un  courage  surhumain,  il  parvint  à  se  dresser 
debout  et  à  faire  quelques  pas.  En  ce  moment,  la  lueur 
d'un  fallot  étoila  l'ombre  profonde,  et  Perrot  vit  venir  deux 
hommes  de  mauvaise  mine,  portant  bêches  et  pioches 
avec  eux. 

On  nous  a  dit  au  bas  de  la  statue  de  la  Vierge,  dit 
l'un  des  deux  hommes. 

—  Voici  nos  gaillards,  reprit  le  second,  en  apercevant  le  - 
soldat.  Mais  non,  il  n'y  en  a  qu'un. 

—  Eh  bien  I  cherchons  l'autre. 

£.es  deux  fossoyeurs  éclairèrent  avec  leur  lanterne  le  sol 
avoisinant.  Mais  Perrot  avait  eu  la  force  de  se  traîner  der- 
rière une  tombe  assez  éloignée  de  l'endroit  où  ils  cher- 
chaient. 

—  Le  diable  aura  emporté  notre  homme^*  dit  Vm  ém 
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— Oh  !  reprit  l'autre  en  frissonnant,  ne  dis  donc  pas  de 
pareilles  ciioses,  toi,  à  pareille  heure  et  en  pareil  lieu! 
El  il  se  signa  avec  toutes  les  marques  de  l'effroi. 

—  Allons  I  il  n'y  en  a  (iécidément  qu'un,  dit  le  pi^mier 
fossijyour.  i^^ue  faire  en  somme?  Bahl  enterrons  toujours 
celui  qui  reste  ;  nous  dirons  que  son  ami  s'était  échappé; 
oa  peut-être,  avait-on  mal  compté. 

Ils  se  mirent  à  creuser  une  fosse,  et  Perrot,  qui  s'éloi- 
gnait pas  à  pas  en  chancelant,  entendit  encore  avec  joie  le 
fossoyeur  gai  dire  à  son  camarade  : 

—•J'y  songe,  si  nous  avouons  n'avoir  trouvé  qu'un  corps 
et  creusé  qu'une  fosse,  l'homme  ne  nous  donnera  peut- 
être  que  cinq  pistoles  au  lieu  de  dix.  Est-ce  que  le  mieux, 
pour  notre  intérêt,  ne  serait  pas  de  taire  cette  fuite  bizarre 
du  second  cadavre? 

—  Oui,  faitau  I  répondit  le  fossoyeur  pieux.  Nous  nous 
contenterons  de  dire  que  nous  avons  achevé  la  besogne,  et 
nous  n'aurons  pas  menti. 

Cependant  Perrot,  non  sans  de  mortelles  défaillances 
avait  atteint  la  rue  Aubry-le-Boucher.  Là,  il  vit  passer  une 
charrette  de  maraîcher  qui  revenait  du  marché,  et  de- 
manda à  l'homme  qui  la  conduisait  où  il  allait. 

—  A  Montreuil,  répondit  l'homme. 

—  Alors,  seriez-vous  assez  charitable  pour  me  laisser 
asseoir  sur  le  bord  de  votre  charrette  jusqu'au  coin  de  la 
rue  Geoffroy-L'Asnier,  dans  la  rue  Saint-Antoine  où  je  de- 
meure I 

—  Montez,  dit  le  maraîcher. 

Perrot  fit  ainsi,  sans  trop  de  fatigue,  le  chemin  qui  le 
séparait  du  lo^?is,  et  pourtant,  dix  lois  pendant  la  route,  il 
crut  qu'il  allait  passer  de  vie  à  trépas.  Enfin,  à  la  rue 
Geoffroy-L'Asnier,  la  voiture  s'arrêta. 

—  Holà  î  vous  voilà  chez  vous,  l'ami,  dit  le  maraîcher. 

—  Merci  I  mon  brave  homme,  dit  Perrot. 

Il  descendit  tout  trébuchant,  et  fut  obligé  de  s'appuyer 
contre  la  première  muraille  qu'il  rencontra. 

—  Le  compagnon  a  bu  un  coup  de  trop,  reprit  le 
paysan.  Hé  1  dia  I  la  gris©  I 
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Il  s'éloi'ïna  en  chantant  la  chanson,  alors  toute  nouvelle, 
de  iiidiire  François  Rabelais,  le  joyeux  curé  de  Meudou  : 

C  Dieu,  père  Paterne 
Qui  muas  l'eau  en  vin, 
Fais  de  mon  cul  lanterne 
Four  luire  à  mon  voisin..* 


Perrot  mit  une  heure  pour  venir  de  la  rue  Saint-Antoine 
à  la  rue  des  Jardins.  Heureusement  les  nuits  de  janvier 
sont  longues  1  II  ne  rencontra  encore  personne  el  arriva 
vers  les  six  heures. 

Malgré  le  froid,  monseigneur,  l'inquiétude  m'avait  te- 
nue toute  la  nuit  debout  à  la  fenêtre  ouverte.  Au  premier 
appel  de  Perrot,  je  courus  donc  à  la  porte  et  lui  ouvris. 

—  Silence  1  sur  ta  vie  I  m©  dit-il  tout  d'abord.  Aide-moi 
à  monter  jusqu'à  noire  chambre  ;  mais  surtout  pas  un  cri, 
pas  un  mot. 

Il  marcha,  soutenu  par  moi,  qui  le  voyant  blessé  n'osais 
pourtant  pas  parler,  suivant  sa  défense,  mais  pleurais  à  pe- 
tit bruit.  Quand  nous  fûmes  arrivés  et  que  j'eus  défait  ses 
habits  et  ses  armes,  le  sang  du  malheureux  couvrait  mes 
mains,  et  ses  plaies  m'apparurent  larges  et  béantes.  Il  pré- 
vint mon  cri  d'un  geste  impérieux,  et  prit  sur  le  lit  la  po- 
sition qui  le  faisait  le  moins  soufFrir. 

—  Du  moins  laisse  que  je  fasse  venir  un  chirurgien,  lui 
dis-je  en  sanglotant. 

—  Inutile  !  me  dit-il.  Tu  sais  que  je  m'y  connais  un  peu 
en  chirurgie.  Une  de  mes  blessures  pour  le  moms,  celle 
au-dessous  du  cou,  est  mortelle  ;  et  je  ne  vivrais  déjà  plias, 
je  crois,  si  quelque  chose  de  plus  fort  que  la  douleur  ne 
m'avait  50utenu,  et  si  Dieu  qui  punit  les  assassins  et  les 
traîtres  n'avait  prolongé  ma  fin  de  quelques  heures  poui 
servir  à  ses  dessoins  futurs.  Bientôt  la  fièvre  me  va  pren- 
dre, et  tout  sera  dit.  Nul  médecin  au  monde  ne  peut  rien 
ècela. 

il  parlait  avec  des  efforts  pénibles*  Je  le  suppliai  de  se 
repow  un  peu. 
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—  C'est  juste,  me  dit-il,  et  je  dois  ménager  mes  dernières 
forces.  Donne-moi  seulement  de  quoi  écrire. 

Je  lui  apportai  ce  qu'il  demandait.  Mais  il  ne  s'était  pas 
aperçu  qu'un  coup  d'épée  lui  avait  déchiré  la  main  droite. 
Il  n'écrivait  d'ailleurs  que  difficilement;  il  dut  jeter  là 
plume  et  papier. 

—  Allons!  je  parlerai,  dit-il,  et  Dieu  me  laissera  vivre 
jusqu'à  ce  que  j'aie  achevé.  Car  enfin,  s'il  frappe,  ce  Dieu 
juste  I  les  trois  ennemis  de  mon  maître  dans  leur  puissance 
ou  dans  leur  vie,  qui  sont  les  biens  périssables  des  mé- 
chans,  il  faut  que  monsieur  de  Montgommery  puisse  être 
sauvé,  lui,  par  son  fils. 

—  Alors,  monseigneur,  reprit  Aloyse,  Perrot  me  raconta 
toute  la  lugubre  histoire  que  je  viens  de  vous  dérouler.  Il 
y  fit  cependant  de  longues  et  tréquentes  interruptions,  et, 
quand  il  se  sentait  trop  épuisé  pour  continuer,  il  m'ordon- 
nait de  le  quitter  et  de  descendre  me  montrer  aux  gens  de 
la  maison.  Je  parus,  et  sans  peine,  hélas!  très  inquiète  du 
comte  et  de  mon  mari.  Je  les  envoyais  tous  prendre  des  in- 
formations au  Louvre,  puis  chez  tous  les  amis  de  monsieur 
le  comte  de  Montgommery  successivement,  puis,  chez  ses 
simples  connaissances.  Madame  de  Poitiers  répondit  qu'elle 
ne  l'avait  pas  vu  et  monsieur  de  Montmorency  qu'il  ne  sa- 
vait de  quoi  on  venait  l'ennuyer. 

Ainsi,  tout  soupçon  fut  écarté  de  moi,  ce  que  voulait 
Parrot,  et  ses  meurtriers  purent  croire  leur  secret  enseveli 
dans  le  cachot  du  maître  et  dans  la  fosse  de  l'écuyer. 

Quand  j'avais  pour  quelque  temps  écarté  les  serviteurs, 
et  que  je  vous  avais  confié  à  l'un  deux,  monseigneur  Ga- 
briel, je  remontais  auprès  de  mon  pauvre  Perrot  qui  repre- 
nait courageusement  son  récit. 

Vers  le  milieu  du  jour,  les  horribles  souffrances  qu'il 
avaitendiurées  jusque  là  parurent  s'apaiser  un  peu.  Il  par- 
lait plus  aisément  et  avec  une  sorte  d'animation.  Mais 
comme  je  me  réjouissais  de  ce  mieux  : 

—  Ce  mieux,  me  dit-il  en  souriant  tristement,  c'est  ]a 
fièvre  que  je  t'avais  annoncée.  Mais,  Dieu  merci!  j'ai  achevé 
de  te  dérouler  l'aiireuse  trame.  Maintenant  tu  sais  cè  que 
Dieu  et  les  trois  assassins  savaient  seuls,  et  ton  âm»6dèb, 
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ferme  et  TaîîlaTite  saura  gardor,  j'en  suis  sûr,  ce  secret  de 
mort  et  de  sang  jusqu'au  jour  oùy  je  Tespère,  il  te  sera  per- 
mis de  le  révéler  à  qui  de  droit.  Tu  as  entendu  le  serment 
qu'a  exige  de  moi  monsieur  de  Montgommery,  tu  vas  m© 
réppipr  ce  serment,  Aloyse. 

Tant  qu'il  y  aura  danger  pour  Gabriel  k  savoir  son 
père  vivant,  tant  que  les  trois  ennemis  tout  puissans  qui 
ont  tué  mon  maître  seront  laissés  en  ce  monde  par  le  cour- 
roux de  Dieu,  tu  te  tairas,  Aloyse.  Jure-le  à  ton  mari  qui  va 
mourir. 

—  Je  jurai  en  pleurant,  et  c*est  ce  serment  sacré  que  je 
viens  de  trahir,  monseigneur  ;  car  vos  trois  ennemis,  plus 
puissans  et  plus  redoutables  que  jamais,  vivent  encore. 
Mais  vous  alliez  mourir,  et  si  vous  voulez  user  de  ma  ré- 
vélation avec  prudence  et  sagesse,  ce  qui  devait  vous  per- 
dre peut  sauver  votre  père  et  vous.  Pourtant,  répétez-moi, 
monseigneur,  que  je  n'ai  pas  com^mis  un  crime  irrémissi- 
sible,  et  qu'à  cause  de  l'intention,  Dieu  et  mon  cher  Porrot 
pourront  me  pardonner  mon  parjure. 

—  Il  n'y  a  pas  de  parjure  en  tout  ceci,  sainte  femme, 
reprit  Gabriel,  et  toute  ta  conduite  n'est  que  dévouement 
et  héroïsme.  Mais  achève  I  achève  ! 

—  Perrot,  continua  Aloyse,  ajouta  encore  : 

—Quand  je  n'y  serai  plus,  chère  femme,  tu  feras  pru- 
demment de  fermer  cette  maison,  de  congédier  les  servi- 
teurs et  de  t'en  aller  h  Montgommery  avec  Gabriel  et  notre 
enfant.  Et  môme,  à  Montgommery,  n'habite  pas  le  châteav, 
retire-toi  dans  notre  petite  maison,  et  élève  l'héritier  des 
nobles  comtes,  sinon  tout  à  fait  secrètement,  du  moins 
sans  faste  et  sans  bruit,  de  façon  à  ce  que  ses  amis  le  con- 
naissent et  à  ce  que  ses  ennemis  l'oublient.  Toutes  nos 
bonnes  gens  de  là-bas,  et  l'intendant  et  le  chapelain,  t'aide- 
ront dans  le  grand  devoir  que  le  seigneur  t'impose.  Il  vau- 
dra peut-ôtre  mieux  que  Gabriel  lui-même,  jusqu'à  dix-- 
huitôus,  ignore  le  nom  qu'il  porte,  et  sache  seulement  qu'il 
est  gentilhomme.  Tu  verras.  Notre  digne  chapelaiik  et  le 
seigneur  de  Vimoutiers,  tuteur-né  do  l'enfant,  te  donneront 
leurs  conseils.  Mais  à  ces  amis  sûrs  eux-mêmes  cache  le 
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récit  que  je  viens  de  te  faire.  Borne-toi  à  dire  que  tu  crains 
pour  Gabriel  les  ennemis  puissans  de  son  père. 

Perrot  ajouta  encore  toutes  sortes  d'avertissemens  qu'il 
me  répétait  en  mille  façons  jusqu'à  ce  que  les  souffrances 
le  reprirent,  mêlées  d'abatlemens  non  moins  douloureux. 
Et  rependant,  il  profitait  encore  du  moindre  moment  de 
calme  pour  m*encuurager  et  me  consoler. 

ïi  me  dit  aussi  et  me  fit  promettre  une  chose  qui  n'exi- 
gea pas  de  moi  le  moins  d'énergie,  je  l'avoue,  et  ne  me 
causa  pas  le  moins  d'angoisses. 

—  Pour  monsieur  de  Montmorency,  me  dit-il,  je  suis  en- 
seveii  au  cimetière  des  Innocens.  Il  faut  donc  que  je  sois 
disparu  avec  le  comte.  Si  une  trace  de  mon  retour  ici  se 
retrouvait,  tu  serais  perdue,  Aloyse,  et  Gabriel  avec  toi, 
peut-être  I  Mais  tu  as  le  bras  robuste  et  le  cœur  vaillant. 
Quand  tu  m'auras  fern^é  les  yeux,  rassemble  toutes  les  for- 
ces de  ton  âme  et  de  ton  corps,  attends  le  milieu  de  la  nuit, 
et,  dès  que  tout  le  monde  ici,  après  les  fatigues  de  cette 
journée,  sera  endormi,  descends  mon  corps  dans  l'ancien 
caveau  funéraire  des  seigneurs  de  Brissac  auxquels  cet  hô- 
tel a  autrefois  appartenu.  Personne  ne  pénètre  plus  dans 
celle  tombe  abandonnée  et  tu  en  trouveras  la  clef  rouillée 
dans  le  grancf  bahut  de  la  chambre  du  comte.  J'aurai  ainsi 
une  sépulture  consacrée,  et,  bien  qu'un  simple  écuyer  soit 
indigne  de  reposer  parmi  tant  de  grands  seigneurs,  après 
la  mort,  n'est-ce  pas  ?  il  n'y  a  que  des  chrétiens. 

Comme  une  défaillance  allait  prendre  mon  pauvre  Per- 
rot, et  qu'il  insistait  pour  avoir  ma  parole,  je  lui  promis 
tout  ce  qu'il  voulut.  Vers  le  soir,  le  délire  s'empara  d*'  lui  ; 
puis,  d'épouvantables  douleurs  se  succéiièrent.  Je  mf»  Irap 
pais  la  poitrine  de  désespoir  de  ne  pouvoir  le  soulager, 
mais  il  me  faisait  signe  que  tout  serait  inutile. 

Enfin,  brûlé  par  la  fièvre  et  dévoré  d'atroces  souffrances, 
il  me  dit  : 

Aloyse,  donne-moi  à  boire  ;  une  goutte  d'eau  seule- 
ment. 

—  Je  lui  avais  déjà  ofTert,  dans  mon  ignorance,  d'étan- 
eber  cette  soif  ardente  dont  il  disait  souârir«  mais  il  m'a^ 


LES  DEUX  DIAWE.  1» 

raît  toujours  refusé.  Je  m'empressai  donc  d'aller  ^hprchoî 
un  verre  que  je  lui  tendis. 
Avant  de  le  prendre  : 

—  Aloyse,  me  dit-il,  un  dernier  baiser  et  un  dernier 
adieu  1...  et  souviens-toi  I  souviens-toi  I 

Je  couvris  son  visage  de  baisers,  et  de  larmes.  ïl  me  de- 
manda ensuite  le  crucifix  et  posa  ses  lèvres  mourantes  sur 
les  clous  de  la  croix  de  Jésus,  en  disant  seulement  :  0  mon 
Dieu  1  ô  mon  Dieul  Puis,  me  serrant  la  main  d'une  faible  et 
dernière  étreinte,  il  prit  le  verre  que  je  lui  oflOrais.  W  n'en 
but  qu'une  gorgée,  fit  un  soubresaut  violent,  et  retomba 
sur  l'oreiller. 

Il  était  mort. 

Je  passai  le  reste  de  la  soirée  dans  les  prières  et  dans  les 
larmes.  Cependant  j'allai,  comme  d'habitude,  présider  à 
votre  coucher,  monseigneur.  Personne,  bien  entendu,  ne 
s'étonna  de  ma  douleur.  La  consternation  était  dans  la 
maison,  et  tous  les  fidèles  serviteurs  pleuraient  le  comte 
et  lem*  bon  camarade  Perrot. 

Pourtant,  vers  deux  heures  de  la  nuit,  nul  bruit  ne  se  fit 
plus  entendre,  et  moi  seule  veillais.  Je  lavai  le  sang  dont 
le  corps  de  mon  mari  était  couvert,  je  l'enveloppai  d'un 
drap,  et,  me  recommandant  à  Dieu,  je  me  mis  à  descendre 
ce  cher  fardeau,  plus  lourd  encore  à  mon  cœur  qu'à  mon 
bras.  Quand  mes  forces  défaillaient^  je  m'agenouillais  au- 
près du  cadavre  et  je  priais. 

Enfin,  au  bout  d'une  demi-heure  étemelle,  j'arrivai  à 
la  porte  du  caveau.  Quand  je  l'ouvris,  non  sans  peine,  un 
vent  glacé  éteignit  la  lampe  que  je  portais  et  faillit  me  suf- 
foquer. Néanmoins,  je  revins  à  moi,  je  rallumai  ma  lampe, 
et  je  déposai  le  corps  de  mon  mari  dans  une  tombe  restée 
ouverte  èt  vide,  et  qui  semblait  attendre;  puis,  après  avoir 
baisé  'me  dernière  fois  son  linceul,  je  fis  retomber  le  lourd 
couvercle  de  marbre,  qui  séparait  de  moi  à  jamais  le  cher 
compagnon  de  ma  vie.  Le  bruit  de  la  pierre  sur  la  pierre 
me  causa  une  telle  épouvante,  que,  me  donnanV^  peine  le 
temps  de  refermer  la  porte  du  caveau,  je  pris  la  fuite  et  ne 
m'arrêtai  que  dans  ma  chambre  où  je  tombai  à  demi  morte 
sur  une  chaise.  Cependant,  avant  le  jour,  il  me  fallut  en- 
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core  brûler  les  draps  et  les  linges  sanglans  qui  auraient  pu 
me  trahir.  Mais,  quand  le  matin  parut,  ma  dure  besogne 
était  achevée,  et  il  ne  restait  pas  une  seule  trace  des  évé- 
nemens  de  la  veille  et  de  la  nuit.  J'avais  tout  Mi  disparaî- 
tre avec  le  soin  d'une  criminelle  qui  ne  veut  pas  laisser  de 
voix  et  de  souvenir  à  son  crime. 

Seulement  tant  d'efforts  m'avaient  épuisée,  et  je  tombai 
malade.  Mais  mon  devoir  était  de  vivre  pour  les  deux  or- 
phelins que  la  Providence  avait  confiés  à  ma  seule  pro- 
tection, et  je  vécus,  monseigneur. 

^  Pauvre  femme  I  pauvre  martyre  I  dit  Gabriel  en  ser- 
rant la  main  d'Aloysedans  les  siennes. 

—  Un  mois  après,  poursuivit  la  nourrice,  je  vous  em- 
portais à  Montgommery,  suivant  les  dernières  instructions 
de  mon  mari. 

Du  reste,  ce  que  monsieur  de  Montmorency  avait  prévu 
était  arrivé.  Il  ne  fut  bruit  à  la  cour  pendant  une  semaine 
que  de  l'inexplicable  disparition  du  comte  de  Montgommery 
et  de  son  écuyer;  puis,  on  en  parla  moins;  puis,  la  pro- 
chaine arrivée  de  l'empereur  Charles-Quint,  qui  devait 
traverser  la  France  pour  aller  punir  les  Gantois,  fut  l'unique 
sujet  de  toutes  les  conversations. 

C'est  au  mois  de  mai  de  la  même  année,  cinq  mois  | 
après  la  mort  de  votre  père,  monseigneur,  que  Diane 
de  Castro  naquit. 

—  Oui  1  reprit  Gabriel  pensif;  et  madame  de  Poitiers 
était-elle  à  mon  père  ?  a-t-elle  aimé  le  dauphin  après  lui, 
en  même  temps  que  lui?...  questions  sombres,  que  les 
bruits  médisans  d'une  cour  oisive  ne  suffisent  pas  à  résou- 
dre... Mais  mon  père  vit  l  mon  père  doit  vivre  !  et  je  le  re- 
trouverai, Aloyse.  Il  y  a  maintenant  en  moi  deux  hommes, 
un  fils  et  un  amant  qui  sauront  les  retrouver. 

—  Dieu  le  veuille  î  dit  Aloyse. 

—  Et  tu  n'as  rien  appris  depuis,  nourrice,  dit  Gabriel, 
mir  la  prison  oîi  ces  misérables  avaient  pu  enfouir  mon 
père? 

Rien,  monseigneur,  et  le  seul  indice  que  nous  ayons 
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recueillie  par  Perrot  que  le  gouverneur  du  Châtelet  élait  un 
ami  dévoué  à  lui  et  dont  il  pouvait  répondr©. 

—  Le  Châtelet I  s'écria  Gabriel,  le  Châtelet! 

Et  le  rapide  éclair  d'un  souvenir  horrible  lui  montra 
tout  à  coup  le  morne  et  désolé  vieillard  qui  ne  devait  ja- 
mais prononcer  une  parole,  et  qu'il  avait  vu,  avec  un  re- 
muement de  cœur  si  étrange,  dans  l'un  des  plus  profonds 
cachots  de  la  prison  royale. 

Gabriel  se  jeta  dans  les  bras  d'Aloyse  en  fondant  en 
larmes. 


XXV. 


LA  RANÇON  HÉROÏQUE. 


Mais  le  lendemain,  12  août,  ce  fut  d'un  pas  ferme  et  avee 
un  visage  calme  que  Gabriel  de  Montgommery  s'achemina 
vers  le  Louvre  pour  demander  audience  au  roi. 

Il  avait  longuement  débattu  avec  Aloyse  et  avec  lui- 
même  ce  qu'il  devait  faire  et  dire.  Convaincu  que  la  vio- 
lence ne  servirait  avec  un  adversaire  couronné  qu'à  lui  at- 
tirer le  sort  de  son  père,  Gabriel  avait  résolu  d'être  net  et 
digne,  mais  modéré  et  respectueux.  Il  demanderait,  il 
n'exigerait  pas.  Ne  serait-il  pas  toujours  temps  de  parler 
haut,  et  ne  fallait-il  pas  d'abord  voir  si  dix-huit  ans  écou- 
lés n'avaient  pas  émoussé  la  haine  de  Henri  II? 

Gabriel,  en  prenant  une  détermination  pareille,  montrai 
autant  de  sagesse  et  de  prudence  qu'en  pouvait  admettre 
le  parti  hardi  auquel  il  s'était  arrêté. 

Les  circonî!)tances  allaient  d'ailleurs  lui  prêter  une  aide 
matteniiue. 

En  arrivant  dans  la  cour  du  Louvre,  suivi  de  Martin- 
Guerre,  du  véritable  Martin-Guerre  pour  cette  fois,  Gabriel 
remarqua  bien  une  agitation  inusitée,  mais  il  regardait 
trop  fixement  sa  pensée  pour  considérer  avec  attention  les 
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groupes  affairés  et  les  visages  attristés  qui  bordaient  tout 
son  chemin. 

Pourtant,  il  dut  bien  reconnaître  sur  son  passage  une 
litière  aux  armes  des  Guises,  et  saluer  le  cardinal  de  Lor- 
raine, qui  descendait,  tout  animé,  de  sa  litière. 

—  Eh!  c*est  vous,  monsiear  le  vicomte  d'Exmès,  dit 
Charles  de  Lorraine,  vous  voilà  donc  remis  tout  à  fait? 
Tant  mieux  I  tant  mieux  I  monsieur  mon  frère  me  deman- 
dait encore  d©  vos  nouvelles  avec  beaucoup  d'intérêt  dans 
sa  dernière  lettre. 

—  Monseigneur,  tant  de  bonté  !...  répondit  Gabriel. 
Vous  la  méritez  par  tant  de  bravoure!  dit  le  cardinal. 

Mais  où  allez-vous  donc  si  vitement  ? 

—  Chez  le  roi,  monseigneur. 

—  Hum  1  le  roi  a  bien  d'autres  affaires  que  de  vous  rece- 
voir, mon  jeune  ami.  Tenez,  je  vais  aussi  chez  Sa  Majesté, 
qui  vient  de  me  mander  tout  à  Theure.  Montons  ensemble, 
je  vous  introduirai  et  vous  me  prêterez  votre  jeune  bras. 
Aide  pour  aide.  C'est  cela  même  justement  que  je  vais  dire 
à  l'instant  à  Sa  Majesté  ;  car  vous  savez  la  triste  nouvelle, 
je  suppose? 

—  Non,  vraiment!  répondit  Gabriel,  j'arrive  de  chez 
moi,  et  j'ai  seulement  remarqué  en  effet  une  certaine  agi- 
tation. 

—  Je  erois  bien  I  dit  le  cardinal.  Monsieur  de  Mont- 
morency a  fait  des  siennes  là-bas  à  l'armée.  Il  a  voulu 
voler  au  secours  de  Saint-Quentin  assiégé,  le  vaillant  con- 
nétable! Ne  montez  pas  si  vite,  monsieur  d'Exmès,  je 
vous  prie,  je  n'ai  plus  vos  jambes  de  vingt  ans.  Je  disais 
done  qu'il  a  offert  aux  ennemis  la  bataille,  l'intrépide  gé- 
néral! C'était  avant-hier,  10  août,  jour  de  la  Saint-Lau- 
rent. Il  avait  des  troupes  égales  à  peu  près  en  nombre  à 
celles  des  Espagnols,  une  cavalerie  admirable  et  l'élite  de 
la  noblesse  française.  Eh  bien  !  il  a  si  habilement  arrangé 
les  choses,  l'expérimenté  capitaine!  qu'il  a  essuyé  dans  les 
plaines  de  Gibercourt  et  de  JLizerolles  une  épouvantable 
défaite,  qu'il  est  pris  lui-même  et  blessé,  et,  avec  lui,  tous 
ceux  des  chefs  et  généraux  qui  ne  sont  pas  restés  sur  le 
champ  de  bataille.  Monsieur  d'Enghien  est  de  ces  derniers» 
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©t,  de  toute  Tinfanterie,  il  n'est  pas  revenu  cent  hommes. 
Etvoil?»  pourquoi,  monsieur  d'Kxniès,  vous  voyez  tout  le 
monde  si  préoccupé,  et  pourquoi  Sa  Majesté  me  tait  man^ 
der  sans  doute 

—  Grand  Dieu!  s'écria  Gabriel,  frappé,  même  au  milieu 
de  sa  douleur  personnelle,  de  ce  grand  désastre  pubdc, 
grand  Dieul  est-ce  que  les  journées  de  Poitiers  et  d'Azin- 
court  peuvent  vraiment  revenir  pour  la  France!  Mais 
Saint-  Quentin,  monseigneur  ?... 

—  Saint-Quentin,  répondit  le  cardinal,  tenait  encore  au 
départ  du  courriel  ;  elle  neveu  du  connétable,  monsieur 
l'amiral  Gaspard  de  Coligny,  qui  défend  la  ville,  avait  juré 
d'atténuer  la  bévue  de  son  oncle,  en  se  laissant  ensevelir 
soas  les  débris  de  la  place  plutôt  que  do  la  rendre.  Mais 
^'ai  bien  peur  qu'à  l'heure  qu'il  est  il  ne  soit  enseveli  déjà, 
©t  le  dernier  rempart  qui  arrête  l'ennemi  emporté. 

—  Mais  alors  le  royaume  serait  perdu  I  dit  Gabriel. 

—  Que  Dieu  protège  la  France  I  reprit  le  cardinal, 
mais  nous  voici  chez  le  roi,  nous  allons  voir  ce  qu'il  va 
faire  pour  se  protéger  lui-même. 

Les  gardes,  comme  de  raison,  laissèrent  passer  en  s'in- 
clinant  le  cardinal,  l'homme  nécessaire  de  la  situation,  et 
celui  dont  le  frère  pouvait  seul  encore  sauver  le  pays. 
Charles  de  Lorraine,  suivi  de  Gabriel,  entra  sans  opposi- 
tion chez  le  roi,  qu'il  trouva  seul  avec  madame  de  Poitiers, 
et  plongé  dans  la  consternation.  Henri,  en  voyant  le  cardi- 
nal, se  leva  et  vint  avec  empressement  à  sa  rencontre. 

—  Que  Votre  Eminence  soit  la  bien  arrivée  1  dit-il.  Eh 
bien  I  monsieur  de  Lorraine,  quelle  affreuse  catastrophe  I 
Qui  l'eût  dit,  je  vous  le  demande? 

—  Moi,  sire,  répondit  le  cardinal,  si  Votre  Majesté  me  l'eût 
demandé  il  y  a  un  mois,  lors  du  départ  de  monsieur  de 
Montmorency... 

—  Pas  de  récrimination  vame  i  mon  cousin,  dit  le  roi  ; 
il  ne  s'agit  pas  du  passé,  mais  de  l'avenir  si  menaçant,  du 
présent  si  périlleux.  Monsieur  le  due  de  Guise  est  enroula 
pour  venir  d'Italie,  n'est-c«  pas  ? 

—  Oui,  sire,  et  il  doit  être  à  Lyon  maintenant. 

—  Dieu  soit  loué  I  s'écria  le  roi.  Eh  bien  l  Monsieur  de 
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Lorraine,  je  remets  aax  mains  de  votre  illustre  frère  lo 
salut  de  l'Etat.  Ayez,  vous  et  lui,  pour  ce  glorieux  but  plein 
pouvoir  et  autorité  souveraine.  Soyez  rois  comme  moi  et 
plus  que  moi.  viens  d'écrire  moi-mAme  à  monsieur  le 
duc  de  Guise,  pour  hâter  son  retour  ici.  Voici  la  lettre.  Que 
Votre  Tfîininence  veuille  bien  en  écrire  une  aussi  et  peigne 
à  son  trère  l'horrible  situation  où  nous  sommes  et  la  néces- 
sité de  ne  pas  perdre  une  minute,  si  l'on  veut  encore  pré- 
server la  France.  Dites  bien  à  monsieur  de  Guise  que  je 
m'abandonne  â  lui  entièrement.  Ecrivez,  monsieur  le  Car- 
dinal, écrivez  vite,  je  vous  prie.  Vous  n'avez  pas  besoin  de 
sortir  d'ici.Tenez,  là,  dans  ce  cabinet,  vous  trouverez  tout 
ce  qu'il  vous  faut,  vous  savez.  Le  courrier,  botté  et  épe- 
ronné,  attend  en  bas,  déjà  en  selle.  Allez,  de  grâcel  mon- 
sieur le  Cardinal.  Allez  !  une  demi-heure  de  plus  ou  de 
moins  peut  tout  sauver  ou  tout  perdre. 

—  J'obéis  à  Votre  Majesté,  répondit  le  cardinal  en  se  diri- 
geant vers  le  cabinet,  et  mon  glorieux  frère  obéira  comme 
moi,  car  sa  vie  appartient  au  roi  et  au  royaume  ;  cepen- 
dant, qu'il  réussisse  ou  qu'il  échoue,  Sa  Majesté  voudra 
bien  se  rappeler  plus  tard  qu'elle  lui  a  confié  le  pouvoir 
dans  une  situation  désespérée. 

—  Dites  dangereuse,  reprit  le  roi,  mais  ne  dites  pas  dé- 
sespérée. Enfin,  ma  bonne  ville  de  Saint-Quentin  et  son 
brave  défenseur  monsieur  de  Coligny  tiennent  encore  î 

—  Ou  du  moins  tenaient  il  y  a  deux  jours,  dit  Charles 
de  Lorraine.  Mais  les  fortifications  étaient  dans  un  pitoya- 
ble état,  mais  les  habitans  affamés  parlaient  de  se  rendre  ; 
et,  Saint^Quentin  au  pouvoir  de  l'Espagnol  aujourd'hui, 
Paris  est  h  lui  dans  huit  jours.  N'importe,  Sire  I  je  vais 
écrire  à  mon  frère,  et  vous  savez  dès  à  présent  que  ce  qui 
est  seulement  possible  à  un  homme,  monsieur  de  Guise  le 
fera. 

Et  le  cardinal,  saluant  le  roi  et  madame  Diane,  entra  dans 
le  cabinet  pour  écrire  la  lettre  que  lui  demandait  Henri. 

Gabriel  était  resté  à  l'écart  tout  pensif  sans  être  aperçu. 
Son  cœur  jeune  et  généreux  était  profondément  touché  de 
6ette  extrémité  terrible  où  la  France  était  réduite.  Il  ou- 
bliait que  c'était  monsieur  de  Moatmorancfi  son  plus 
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«ruel  ennemi,  qui  était  vaincu,  blessé  et  prisonnier.  îl  ne 

voyait  plus  pour  le  moment  en  lui  que  le  général  des 
troupes  françaises.  Enfin,  il  songeait  presqu'auiant  aux 
dangers  de  la  patrie  qu'aux  douleurs  de  son  père.  Le  no- 
ble enfant  avait  de  l'amour  pour  tous  les  senlimens  et  de 
la  pitié  pour  toutes  les  infortunes,  et  quand  le  roi,  après 
la  sortie  du  cardinal,  retomba  désolé  sur  son  fauteuil,  le 
front  dans  les  mains,  en  s'écriant: 

—  0  Saint-Quentin  1  c'est  là  qu'est  maintenant  la  fortu- 
ne delà  France.  Saint-Quentin  I  ma  bonne  ville!  si  tu  pou- 
vais résister  seulement  huit  jours  encore,  monsieur  de  Guise 
aurait  le  temps  de  revenir,  la  défense  pourrait  s'organiser 
derrière  tes  murailles  fidèles  I  tandis  que,  si  elles  tombent, 
l'ennemi  marche  sur  Paris,  et  tout  est  perdu.  Saint-Quen- 
tin I  oh  I  je  te  donnerais  pour  chacune  de  tes  heures  de 
résistance  un  privilège  et  pour  chacune  de  tes  pierres  éerou- 
lées  un  diamant,  si  tu  pouvais  résister  seulement  huit  jours 
encore  I 

—  Sire  I  elle  résistera,  et  plus  de  huit  jours  I  dit  en  s'a- 
vançant  Gabriel. 

Il  avait  pris  son  parti,  un  parti  sublime  I 

—  Monsieur  d'Exmès  I  s'écrièrent  en  même  temps  Henri 
et  Diane  ;  le  roi  avec  surprise  et  Diane  avec  dédain, 

—  Comment  êtes-vous  ici,  monsieur?  demanda  sévère- 
ment le  roi. 

—  Sire,  je  suis  entré  avec  Son  Éminence. 

—  C'est  différent,  reprit  Henri,  mais  que  disiez-vous  donc, 
monsieur  d'Exmès  I  que  Saint-Quentin  pourrait  résister,  je 
crois  ? 

—  Oui,  Sire,  et  vous  disiez,  vous,  que,  si  elle  résist-ait, 
vous  lui  donneriez  libertés  et  richesses. 

—  Je  le  dis  encore,  reprit  le  roi. 

—  Eh  bien  1  ce  que  vous  accorderiez.  Sire,  à  la  ville  qui 
se  défendrait,  le  refuseriez-vous  à  l'homme  qui  la  terait  se 
détendre  ;  à  l'homme  dont  l'énergique  volonté  s'imposerait 
à  la  cité  tout  entière,  et  qui  ne  la  rendrait  que  lorsque  le 
dernier  pan  de  mur  tomberait  sous  le  canon  ennemi.  La 
faveur  que  vous  demanderait  alors  cet  homme,  qui  vous 
Aurait  donaé  c&s  huit  jours  de  répit,  et  votre  royaume  par 
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cons^qtient,  Sire,  la  lui  feriez-vous  attendre  î  et  marcba»- 

deriez--voas  une  grAcp  h  qui  vous  aurait  rendojun  empire? 

—  Nou,  certes  !  s'écria  Henri,  et  tout  ce  que  peut  un  roi, 
cet  homme  l'aurait. 

—  Marché  conclu  I  Sire,  car  non-seulement  un  roi  peut, 
mais  un  roi  doit  pardonner,  et  c  est  un  pardon  et  non 
point  des  litres  ou  de  l'or  que  cet  homme  vous  demande. 

—  Mai^s  où  est  il  ?  quel  est-il  ce  sauveur?  dit  le  roi  ? 

—  Il  est  devant  vous,  Sire.  C'est  moi,  votre  simple  ca- 
pitaine des  gardes,  mais  qui  sens  dans  mon  âme  et  dans 
mon  bras  une  force  surhumaine,  qui  vous  prouverai  que 
je  ne  me  vante  pas  en  m'engageant  à  sauver  à  la  fois  mon 
pays  et  mon  père. 

—  Votre  père  I  monsieur  d'Exmès  ?  reprit  le  roi  étonné. 

—  Je  ne  m'appelle  pas  monsieur  d'Exmès,  dit  Gabriel. 
Je  suis  Gabriel  de  Montgommery,  fils  du  comte  Jacques 
d©  Montgommery,  que  vous  devez  vous  rappeler.  Sire. 

—  Le  fils  du  comte  de  Montgommery  1  s'écria  en  se  le- 
vant le  roi,  qui  pâlit. 

Madame  Diane  recula  aussi  son  fauteuil  avec  un  mou- 
vement de  terrew. 

—  Oui,  Sire,  reprit  tranquillement  Gabriel,  je  suis  le  vi- 
comte de  Montgommery,  qui,  en  échange  du  service  qu'il 
vous  rendra  en  maintenant  huit  jours  Saint-Quentin,  vous 
demande  seulement  la  liberté  de  son  père. 

—  Votre  père,  monsieur  1  dit  le  roi,  votre  père  est  mort, 
a  disparu,  que  sais-je  ?  J'ignore,  moi,  où  est  votre  père. 

—  Mais,  moi,  Sire,  je  le  sais,  reprit  Gabriel  qui  surmonta 
une  appréhension  terrible.  Mon  père  est  au  Châtelet  depuis 
dix-huit  ans,  attendant  la  mort  divine  ou  la  pitié  royale. 
Mon  père  est  vivant,  j'en  suis  sûr.  Pour  son  crime,  je  i*i- 
gnore... 

—  L'ignorez-vous?  demanda  le  roi  sombre  et  ft>3nçant 
le  sourcil. 

—  Je  l'ignore,  Sire  ;  et  la  faute  doit  être  grave  pour  avoir 
mérité  une  captivité  si  longue  ;  mais  elle  n'est  pas  irrémis- 
sible, puisqu'elle  n'a  pas  mérité  la  mort.  Sire,  écoutez-moi. 
En  dix-huit  ans,  la  justice  a  eu  le  temps  de  s'endormir  et 
ta  clémence  de  se  réveiller.  Les  passions  humaines,  qu'ellei 
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flous  fassent  méchaBS  on  bons,  ne  résistent  pas  à  nne  si 
longue  durée.  Mon  père,  qui  est  entré  homme  en  prison, 
n  sortirait  vieillard.  Si  coupable  qu'il  soit,  n'a-t-il  pas 
assez  expié  ;  et  si,  par  hasard,  la  punition  avait  été  trop 
révère,  n'est-il  pas  trop  faible  pour  se  souvenir  ?  Renaez  à 
ta  vie,  Sire,  un  pauvre  prisonnier  désormais  sans  impor- 
tance. Rappelez-vous,  roi  chrétien,  les  paroles  du  symbole 
chrétien,  et  pardonnez  les  offenses  d'autrui  pour  qm  les 
vôtres  vous  soient  pardonnées. 

Ces  derniers  mots  furent  prononcés  d'un  ton  significatif, 
qui  fit  que  le  roi  et  madame  de  Valentinois  se  regardèrent 
comme  pour  s'interroger  l'un  l'autre  avec  épouvante. 

Mais  Gabriel  ne  voulait  toucher  que  délicatement  le  point 
douloureux  de  leurs  consciences,  et  il  se  hâta  de  repren- 
dre : 

—  Remarquez,  Sire,  que  je  vous  parle  en  sujet  obéissant 
et  dévoué.  Je  ne  viens  pas  vous  dire  :  Mon  père  n'a  pas  été 
jugé,  mon  père  a  été  condamné  secrètement  sans  avoir  été 
entendu,  et  cette  injustice  ressemble  bien  à  de  la  vengean- 
ce... donc,  moi,  son  fils,  je  vais  en  appeler  hautement  de- 
vant la  noblesse  de  France  de  l'arrêt  clandestin  qui  l'a  frap- 
pé ;  je  vais  dénoncer  publiquement  à  tout  ce  qui  porte  un© 
épée  l'injure  qu'on  nous  a  faite  à  tous  dans  la  personne 
d'un  gentilhomme... 

Henri  fit  un  mouvement. 

—  Je  ne  viens  pas  vous  dire  cela.  Sire,  continua  Gabriel. 
Je  sais  qu'il  est  des  nécessités  suprêmes  plus  fortes  que  la 
loi  et  le  droit,  et  où  l'arbitraire  est  encore  le  moindre  dan- 
ger. Je  respecte,  comme  mon  père  les  respecterait  sans 
doute,  les  secrets  d'un  passé  déjà  loin  de  nous.  Je  viens 
vous  demander  seulement  de  me  permettre  de  racheter  par 
une  actiot  glorieuse  et  libératrice  le  reste  de  la  peine  de 
mon  père.  Je  vous  oflfre  pour  sa  rançon  de  soustraire  pen- 
dant une  sj^maine  Saint-Quentin  aux  ennemis,  et,  si  cela 
ne  suffit  pas.  tenez  I  de  compenser  la  perte  de  Saint  Quen* 
tin  en  reprenant  aux  Espagnols  ou  bien  aux  Anglais  une 
autre  ville  I  Cela  vaut  bien,  en  somme,  la  liberté  d'un  vieil- 
lard. Eh  bien  !  je  ferai  cela,  Sîre,  et  plus  encore  \  car  la 
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cause  qui  arme  mon  bras  est  pure  et  sainte,  ma  volonté 
est  forte  et  hardie,  et  je  sens  que  Dieu  sera  avec  moi. 

Madame  Diane  ne  put  retenir  un  sourire  d'incrédulité 
devant  cette  héroïque  confiance  de  jeune  homme  qu'elle 
ne  savait  pas  et  ne  pouvait  pas  comprendre. 

—  Je  comprends  votre  sourire,  madame,  reprit  Gabriel 
avec  un  regard  mélancolique  ;  vous  croyez  que  je  suc- 
comberai à  cette  grande  tâche,  n'est  il  pas  vrai  ?  Mon  Dieu  I 
c'est  possible.  11  est  possible  que  mes  pressentimens  me 
mentent.  Mais  quoi  î  alors  je  mourrai.  Oui,  madame,  oui, 
Sire,  si  les  ennemis  entrent  à  Saint-Quentin  avant  la  fin 
du  huitième  jour,  je  me  ferai  tuer  sur  la  brèche  de  la  ville 
que  je  n'aurai  pas  su  défendre.  Dieu,  mon  père  et  vous, 
ne  pouvez  m'en  demander  davantage.  Ma  destinée  aura 
été  ainsi  accomplie  dans  le  sens  qu'aura  voulu  le  Seigneur  : 
mon  père  mourra  dans  son  cachot  comme  je  serai  mort 
sur  le  champ  de  bataille,  et  vous,  vous  serez  débarrassé 
naturellement  de  la  dette  en  même  temps  aue  du  créancier, 
Vous  pouvez  donc  être  tranquille. 

—  C'est  dssez  juste  au  moins  ce  qu'il  dit  là  !..•  murmura 
Diane  à  l'oreille  du  roi  tout  pensif. 

Cependant,  elle  reprit  en  s'adressant  à  Gabriel,  tandis 
que  Henri  gardait  ce  silence  rêveur. 

—  Même  dans  le  cas  où  vous  succomberiez,  monsieur, 
laissant  votre  œuvre  inaccomplie,  n'est  il  pas  difficile  de 
supposer  qu'il  ne  vous  survivra  aucun  héritier  de  votre 
créance,  aucun  confident  de  votre  secret? 

—  Je  vous  jure  sur  le  salut  de  mon  père,  dit  Gabriel, 
que,  moi  mort,  tout  mourra  avec  moi,  et  que  nul  n'aura 
le  droit  ni  le  pouvoir  d'importuner  Sa  Majesté  là-dessus.  Je 
me  soumets  d'avancf^,  je  le  répète,  aux  desseins  de  Dieu^ 
comme  vous  devrez,  sire,  reconnaître  soh  intervention  s'il 
me  prête  la  force  nécessaire  pour  accomplir  mon  grand 
projet.  Mais  dès  à  présent,  si  je  péris,  je  vous  dégage  de 
toute  obli^îaiion  comme  de  toute  responsabilité,  sire  ; 
du  moins  envers  les  hommes  ;  car  les  droits  du  Très-Haut 
Hese  prescrivent  pas. 

Henri  frissonna  ;  mais  cette  âme  naturellement  irré- 
solue ne  savait  quelle  décision  prendre,  et  le  faible  prince 
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se  tournait  vers  madame  do  Poitiers  comme  pour  lui  de- 
mander aide  et  conseil. 

Celle-ci,  qui  comprenait  bien  ces  incertitudes,  auxquelles 
elle  était  habituée,  reprit  avec  un  sirîgulier  sourire  : 

—  Est-ce  que  ce  n'est  pas  votre  avis,  sire,  que  nou?}  de- 
vons croire  à  la  parole  de  monsieur  d'Exmès,  qui  est  un 
gentilhomme  loyal  et  tout  à  fait  chevaleresque,  ce  mo 
semble?  Je  ne  sais  pas  si  sa  demande  est  ou  non  fondée, 
et  le  silence  de  Votre  Majesté  à  cet  égard  ne  permet  ni  h 
moi  ni  à  personne  d'affirmer  rien,  et  laisse  tous  les  do^jtcs 
subsister  là-dessus.  Mais,  à  mon  humble  avis,  sire,  on  ne 
peut  pas  rejeter  une  offre  aussi  généreuse  ;  et,  si  j'étais  que 
de  vous,  j'engagerais  volontiers  à  monsieur  d'Exmès  ma 
parole  royale  de  lui  accorder,  s'il  réalisait  ses  héroïques 
et  aventureuses  promesses,  la  grâce,  quelle  qu'elle  fût, 
qu'il  me  demanderait  à  son  retour. 

—  Ah  I  madame,  c'est  tout  ce  qm  je  souhaite,  demanda 
Gabriel. 

—  Un  dernier  mot  pourtant,  reprit  Diane.  Comment, 
ajouta-t-elle  en  fixant  sur  le  jeune  homme  son  regard  pé- 
nétrant, comment  et  pourquoi  vous  êtes-vous  décidé  à  par- 
ler d'un  mystère,  qui  me  paraît  d'importance,  devant  moi, 
devant  une  femme,  assez  indiscrète  peut-être,  et  fort  étran- 
gère à  tout  ce  secret,  je  suppose? 

—  J'avais  deux  raisons,  madame,  répondit  Gabriel  avec 
un  sang-froid  parfait.  Je  pensais  d'abord  qu'aucun  secret  ne 
pouvait  et  ne  devait  subsister  pour  vous  dans  le  cœur  do 
Sa  Majesté.  Je  ne  vous  apprenais  donc  que  ce  que  vous 
auriez  su  plus  tard,  ou  ce  que  vous  saviez  déjà.  En- 
suite, j'espérais,  ce  qui  est  arrivé,  que  vous  daigneriez 
m 'appuyer  auprès  du  roi,  que  vous  l'exciteriez  à  m'envoyer 
à  cette  épreuve,  et  que  vous,  femme,  vous  seriez  encore, 
comme  vous  avez  dû  l'être  toujours,  du  parti  de  la  clé- 
tnonce. 

Il  eût  été  impossible  à  l'observateur  le  plus  attentif  de 
démêler  dans  l'accent  de  Gabriel  la  moindre  intention  d'iro- 
nie, et  sur  ses  traits  impassibles  le  plus  imperceptible  sou-^ 
fin»  de  dédain  :  le  regard  perçant  de  madame  Diane  y  per- 
dit sa  peine, 

1,  .7 


m 


LES  DEUX  DîANEe 


Elle  répondit  h  ce  qui  pouvait  être,  après  tout,  un  com- 
pliment» par  une  légère  inclinaison  de  tête. 

—  Permettez-moi  encore  une  question,  mon^^ieur,  re- 
prit-elle^ cependant.  Une  circonstance  qui  pique  ma  curio- 
sité, voilà  tout.  Comment  donc,  vous,  si  jeune,  pouvez- 
veu^î  être  en  possession  d'un  secret  do  dix-huit  années? 

—  Je  vous  répondrai  d'autant  plus  volontiers,  madame, 
dit  Gabriel  grave  et  sombre,  que  ma  réponse  doit  servir  à 
vous  convaincre  de  l'intervention  de  Dieu  dans  tout  ceci. 
Un  écuyer  de  mon  père,  Perrot  d'Avrigny,  tué  dans  les  évé- 
nemens  qui  ont  amené  la  disparition  du  comte,  est  sorti  de 
sa  tombe,  par  la  permission  du  Seigneur,  et  m'a  révélé  ce 
que  je  viens  de  vous  dire. 

A  cette  réponse  faite  d'un  ton  soiennel,  le  rei  se  dressa 
debout,  pâle  et  la  poitrine  haletante,  et  madame  de  Poitiers 
elle-même,  malgré  ses  nerfs  d'acier,  ne  put  s'empêcher  de 
frémir.  Dans  cet  époque  superstitieuse,  où  l'on  croyait  vo- 
lontiers aux  apparitions  et  aux  spectres,  la  parole  de  Ga- 
briel, dite  avec  la  conviction  de  la  vérité  même,  devait 
être  effrayante,  en  effet,  pour  deux  consciences  bourrelées. 

—  Cela  suffît,  monsieur,  dit  précipitamment  le  roi  d'une 
voix  émue,  et  tout  ce  que  vous  me  demandez,  je  vous  l'ac- 
corde. Allez  1  allez  ! 

—Ainsi,  reprit  Gabriel,  je  puis  partir  sur-le-champ  pour 
Saint-Quentin,  confiant  dans  la  parole  de  Votre  Majesté  ? 

—  Oui,  partez,  monsieur,  dit  le  roi  qui,  malgré  les  re- 
gards d'avertissement  de  Diane,  avait  grand'peine  à  se  re- 
mettre de  son  trouble  ;  partez  tout  do  suite  ;  faites  ce  que 
vous  avez  promis,  et  je  vous  donne  ma  parole  de  roi  et  de 
gentilhomme  que  je  ferai  ce  que  vous  voudrez. 

Gabriel,  la  joie  au  cœur,  s'inclina  devant  le  roi  @t  devant 
la  duchesse,  puis  sortit  sans  prononcer  d'autre  parole, 
comme  si,  ayant  obtenu  ce  qu'il  désirait,  il  n'avait  plus 
maintenant  une  seule  minute  h  perdre. 

—  Enfin  I  il  n'est  plus  là  !  dit  Henri,  respirant,  comme 
soulagé  d'un  poids  énorme. 

—  Sire,  reprit  madame  de  Poitiers,  calmez-vous  et 
maîtrisez-vous.  Vous  avez  failli  vous  trahir  devant  cet 
homm^. 
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^  ^  Cest  que  ce  n'est  pas  un  homme,  madamé,  dit  le  roi 
rêveur,  c'est  mon  remords  qui  vit,  c'est  ma  conscience  qui 
Darle. 

—  Eh  bien  !  sire,  reprit  Diane  qui  se  remettait,  vous  avez 
très  bien  fait  d'accorder  à  ce  Gabriel  sa  requête,  et  de  l'en- 
voyer là  où  il  va  ;  car,  je  me  trompe  fort,  ou  votre  remords 
va  mourir  devant  Saint-Quentin,  et  vous  serez  débarrassé 
de  votre  conscience. 

Le  cardinal  de  Lorraine  rentra  en  ce  moment  iivec  la 
lettre  qu'il  venait  d'écrire  à  son  frère,  et  le  roi  n'eut  pas  le 
temps  de  répondre. 

Cependant  Gabriel,  en  sortant  de  chez  le  roi,  le  cœur 
léger,  n'avait  plus  qu'une  pensée  dans  le  monde  et  qu'uH 
désir  :  revoir,  plein  d'espérance,  celle  qu'il  avait  quittée 
plein  d'épouvante  ;  dire  à  Diane  de  Castro  tout  ce  qu'il  at- 
tendait maintenant  de  l'avenir,  et  puiser  dans  ses  regards 
le  courage  dont  il  allait  avoir  tant  besoin. 

Il  savait  qu'elle  était  entrée  au  couvent,  mais  dans  quel 
couvent?  Ses  femmes  ne  l'y  avaient  peut-être  pas  suivie, 
et  il  se  dirigea  vers  le  logement  qu'elle  occupait  autrefois 
au  Louvre,  afin  d'interroger  Jacinthe. 

Jacinthe  avait  accompagné  sa  maîtresse;  mais  Denise,  la 
seconde  suivante,  était  restée,  et  ce  fut  elle  qui  reçut  Ga- 
briel. 

Ah!  monsieur  d'Exmôst  s'ecria-t-elle.  Soyez  le  bien- 
venu l  est-c©  que  vous  m'apportez  des  nouvelles  de  ma 
bonne  maîtresse,  par  hasard  ? 

—  Je  venais,  au  contraire,  en  chercher  auprès  de  vous, 
Denise,  dit  Gabriel. 

\  —  Ahl  Sainte-Vierge  î  je  ne  sais  rien  de  rien,  et  vous 
m'en  voyez  tout  justement  alarmée. 

—  Et  pourquoi  cette  inquiétude,  Denise  ?  demanda  Ga- 
briel qui  commençait  à  être  asbcz  inquiet  lui-même. 

—  Quoi  donc!  reprit  la  suivante;  vous  n'ignorez  pas^ 
sans  doute,  où  madame  de  Castro  se  trouve  maintenant! 

—  Si  fait  î  je  l'ignore  entièrement,  Denise,  et  c'est  ce  que 
j'espérais  apprendre  de  vous. 

—  Jésus  I  Eh  bieal  monseigneur*  ne  s'est-elle  pas  avisée. 


m 


LE3  DEUX  DIANE. 


il  y  a  un  moïâ,  de  demander  au  roi  la  permîsssîon  de  se 
retirer  au  couvent. 

—  Je  sais  cela;  après  ? 

—  Après  I  C'est  là  justement  qu'est  le  terrible.  Car,  savez- 
vous  quel  courent  elle  a  choisi?  celui  des  Bénédictmesl 
dont  son  anciennè  amie,  sœur  Monique,  est  la  supérieure, 
à  Saint-Quentin,  monseigneur  ;  à  Saint-Quentin,  actuelle- 
ment assiégée  et  peut-être  prise  par  cr-s  païens  d'Espa- 
gnols et  d'Anglais.  Elle  n'était  pas  arrivée  de  quinze  jours, 
monseigneur,  qu'on  a  mis  le  siège  devant  la  place. 

—  Oh  I  s'écria  Gabriel,  le  doigt  de  Dieu  est  dans  tout 
ceci.  Il  anime  toujours  en  moi  le  fils  par  l'amant  et  double 
amsi  mon  courage  et  mes  forces.  Merci,  Denise.  Yoici 
pour  tes  bons  renseignemens,  ajouta-t-il,  en  lui  mettant 
une  bourse  dans  les  mains.  Prie  le  ciel  pour  ta'maîtresse 
et  pour  moi. 

Il  redescendit  en  toute  hâte  dans  la  cour  du  Louvre,  où 
Martin-Guerre  l'attendait. 

—  Où  allons-nous  maintenant,  monseigneur?  lui  de- 
manda l'écuyer. 

—  Là  où  le  canon  retentit,  Martin,  h  Saint-Qnentin  !  à 
Saint-Quentin  I  il  faut  que  nous  y  soyons  après-demain,  et 
nous  partons  dans  une  heure,  mon  brave. 

—  Ah  l  tant  mieux  î  s'écria  Martin.  0  grand  Saint-Martin, 
mon  patron,  ajouta-t-il,  je  me  résigne  encore  à  être  bu- 
veur, joueur  et  paillard.  Mais  je  me  jetterais,  je  vous  en 
prériens  à  travers  les  bataillons  ennemis,  si  jamais  J'étais 
(âch(@« 
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JTEAN  PEUQUOY  LE  TÎSSFRATO 


Il  y  arait  dans  la  maison  de  ville  de  Saint-Quentin  con- 
seil et  assemblée  des  chefs  militaires  et  des  notables  bour- 
geois. On  était  au  15  août  déjà,  et  la  ville  ne  s'était  pas 
rendue  encore,  mais  elle  parlait  fort  do  se  rendre.  La  souf- 
france et  le  dénuement  des  habitans  étaient  au  comble,  et 
puisqu'il  n'y  avait  aucun  espoir  de  sauver  leur  vieille  cité, 
puisque  l'ennemi,  un  jour  plus  tôt,  un  jour  plus  tard, 
devait  s'en  emparer,  ne  valait-il  pas  mieux  abréger  du 
moins  tant  de  misères. 

Gaspard  de  Coligny,  le  vaillant  amiral,  que  le  conné- 
table de  Montmorency,  son  oncle,  avait  charjj^é  de  la 
df^fense  de  la  place,  nVût  voulu  y  laisser  entrer  l'Espagnol 
qu'à  la  dernière  extrémité.  Il  savait  que  chaque  jour  de 
Hïtard,  si  douloureux  aux  pauvres  assiégés,  pouvait  être  le 
?!alut  du  royaume.  Mais  que  pouvait-il  contre  le  découra- 
gement et  les  murmures  d'une  population  tout  entière?  la 
guerre  du  dehors  ne  permettait  pas  les  chances  de  la  lutte 
du  dedans,  et,  si  les  habitans  de  Saint-Quentin  se  refu- 
jlsaieat  un  jour  aux  travaux  qu'on  leur  demandait  aussi 
bien  qu'aux  soldats,  toute  résistance  devenait  inutile,  il  n'y 
avait  plu?  qu'à  Uvrer  à  Philippe  II,  et  à  son  général  Phili- 
bert-Emmanuel de  Savoie,  les  clefs  de  la  ville  et  la  clef  de 
la  France*  # 

Pourtant,  avant  d'en  venir  là ,  Coligny  avait  voulu 
tenter  un  dernier  effort,  et  voilà  pourquoi  il  avait  convo- 
qué cette  assemblée  des  principaux  de  ia  ville,  qui  va 
achever  de  nous  renseigner  sur  l'état  désespéré  des  rem- 
parts, et  surtout  sur  l'état  des  courages ,  ces  remparts 
meilleurs* 
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Au  discours  par  lequel  l'amiral  ouvrit  la  séance  en  fai* 
sant  appel  au  patriotisme  de  ceux  qui  Tentouraient,  il  ne 
fut  répondu  que  par  un  morne  silence.  Alors  Gaspard  do 
Coligny  interpella  directement  le  capitaine  Og^er,  un  d  s 
braves  gentilshommes  qui  l'avaient  suivi.  Il  espérait,  en 
commençant  par  les  officiers,  entraîner  les  bourgeois  à  la 
résistance.  Mais  l'avis  du  capitaine  Oger  ne  fut  pas,  par 
malheur,  celui  que  l'amiral  attendait. 

—  Puisque  vous  me  faites  l'honneur  de  me  demander 
mon  opinion,  monsieur  l'amiral,  dit  le  capitaine,  je  vous 
la  dirai  avec  tristesse,  mais  avec  franchise  ;  Saint-Quentin 
ne  peut  pas  résister  plus  longtemps.  Si  nous  avions  l'espoir 
de  nous  y  maintenir  seulement  huit  jours  encore,  seule- 
ment quatre  jours,  seulement  deux  jours  même,  je  dirais  : 
Ces  deux  jours  peuvent  permettre  à  l'armée  de  s'organiser 
derrière  nous,  ces  deux  jours  peuvent  sauver  la  patrie, 
laissons  tomber  la  dernière  muraille  et  le  dernier  homme, 
et  ne  nous  rendons  pas.  Mais  je  suis  convaincu  que  le  pre- 
mier assaut,  qui  aura  lieu  dans  une  heure  peut-être,  nous 
livrera  à  l'ennemi.  N'est-il  donc  pas  préférable,  puisqu'il  en 
est  temps  encore,  de  sauver  par  une  capitulation  ce  qui 
peut  être  sauvé  de  la  ville,  et,  si  nous  ne  pouvons  éviter  la 
défaite,  d'éviter  au  moins  le  pillage? 

Oui,  oui,  c'est  cela,  bien  dit  ;  c'est  le  seul  parti  rai- 
sonnable, murmura  l'assistance. 

—  Non,  messieurs,  non  I  s'écria  l'amiral,  et  ce  n'est  pas 
de  raison  qu'il  s'agit  ici,  c'est  de  cœur.  Qu'un  seul  assaut 
d'ailleurs  doive  maintenant  introduire  l'Espagnol  dans  la 
place  quand  nous  en  avons  déjà  repoussé  cinq,  c'est  ce 
que  je  ne  puis  croire.  Voyons,  Lauxford,  vous  qui  avez  la 
direction  des  travaux  et  des  contremines,  n'est-ce  pas  que 
(es  fortifications  sont  en  assez  bon  état  pour  tenii  long- 
temps encore  Y  Parlez  sincèrement,  ne  faites  les  choses  ni 
meilleures  ni  pires  qu'elles  ne  sont.  Nous  sommes  réunis 
pour  connaître  la  vérité,  c'est  la  vérité  que  je  vous  de- 
mande. 

—  Je  vais  donc  vous  la  dire,  reprit  l'ingénieur  Lauxford, 
ou  plutôt  les  faits  vous  la  diront  mieux  que  moi  et  sans 
Qatterie.  il  suffira  pour  cela  que  vous  examiniez  avec  moi 
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par  la  pensée  les  points  vulnérables  de  nos  remparts. 
Monsieur  Tamiral,  quatre  portes  y  sont  ouvertes,  à  l'heure 
qu'il  est,  à  l'ennemi,  et  je  m'étonne,  s'il  faut  l'avouer, 
qu'il  n'enaii  pas  profité  déjà.  D'abord,  au  boulevard  Saint- 
Martin,  la  brèche  est  si  large  que  vingt  hommes  de  front  y 
pourraient  passer.  Nous  avons  perdu  là  plus  de  deux  œnt.s 
hommes,  murs  vivans,  qui  ne  pourront  pas  pourtant 
suppléer  aux  murs  de  pierre.  A  la  porte  Saint-Jean,  la 
grosse  tour  seule  reste  debout,  et  la  meilleure  partie  de  la 
courtine  est  abattue.  Il  y  a  bien  là  une  contremine  toute 
fermée  et  apprêtée  ;  mais  je  crains,  si  l'on  en  fait  usage, 
qu'elle  ne  fasse  crouler  cette  grosse  tour  qui  seule  tient 
encore  les  assailians  en  échec,  et  dont  les  ruines  leur  ser- 
viraient d'échelles.  Au  hameau  de  Rem  i  court ,  les  tran- 
chées des  Espagnols  ont  percé  le  revers  dn  fossé,  et  ils  s'y 
sont  établis  à  l'abri  d'un  mantelet  sous  lequel  ils  attaquent 
sans  relâche  les  murailles.  Enfin,  du  côté  du  faubourg 
d'isie,  vous  savez,  monsieur  l'amiral,  que  les  ennemis  sont 
maîtres  non  seulement  des  fossés,  mais  encore  du  boule- 
vard et  de  l'abbaye,  et  ils  s'y  sont  logés  si  bien  qu'il  n'est 
plus  guère  possible  de  leur  faire  dick  mal  sur  ce  point-là, 
tandis  qu'eux,  pas  à  pas,  gagnent  parapet  qui  n'a  que 
cinq  à  six  pieds  d'épaisseur,  avec  leurs  batteries  prennent 
en  flanc  les  travailleurs  du  boulevard  de  la  Reine,  et  leur 
causent  un  dommage  tel  qu'on  a  dû  renoncer  à  les  retenir 
à  l'ouvrage.  Le  reste  des  remparts  se  soutiendrait  peut- 
être  ;  mais  ce  sont  là  quatre  blessures  mortelles  et  par  où 
la  vie  de  la  cite  doit  s'échapper  bientôt,  monseigneur. 
Vous  m'avez  demandé  la  vérité,  je  vous  la  donne  dans 
toute  sa  tristesse,  laissant  à  votre  sagesse  et  à  votre  pré- 
voyance le  soin  de  s'en  servir. 

Là-dessus,  les  murmures  de  la  foule  recommencèrent, 
et,  si  personne  n'osait  prendre  tout  haut  la  parole,  chacun 
disait  tout  bas  : 

—  Le  mieux  est  de  se  rendre  et  de  ne  pas  courir  les 
chances  désastreuses  d'un  assaut. 

Mais  l'amiral  reprit  sans  se  décourager  : 

—  Voyons,  messieurs,  un  mot  encore.  Comme  vous 
l'avez  dit,  monsieur  Lauxford,  si  nos  murs  nous  font  dé- 
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faut,  nous  avons,  pour  y  suppléer,  de  vaillans  soldats, 
vivaijs  remparts.  Avec  eux,  avec  le  concours  zélé  des  ci- 
toyens, n'esl-il  pas  possible  de  retarder  de  quelques  jours 
la  prise  de  la  ville?  (El  ce  qui  serait  encore  honteux  au- 
jourd'hui deviendrait  glorieux  alors  1)  Oui,  les  fortifications 
sont  trop  (aibles,  j'en  conviens,  mais  enfm  nos  troupes 
sont  assez  nombreuses,  n'est-il  pas  vrai,  monsieur  de 
Eambouillel  ? 

Monsieur  ramiral,  dit  le  capitaine  invoqué,  si  nous 
étions  là-bas  sur  la  place,  au  milieu  de  la  foule  qui  attend 
les  résultats  de  nos  délibérations,  je  vous  répondrais  :  Oui  ; 
car  il  faudrait  inspirer  à  tous  espoir  et  confiance. 

Mais  ici,  en  conseil,  devant  des  courages  éprouvés,  je 
n'hésite  pas  à  vous  dire  qu'en  vérité  les  hommes  ne  sont 
pas  sufûsans  pour  le  rude  et  périlleux  service  que  nous 
avons  k  faire.  Nous  avons  donné  des  armes  à  tous  ceux  qui 
étaient  en  état  d'en  porter.  Les  autres  sont  employés  aux 
travaux  de  la  défense,  et  enfans  et  vieillards  y  contribuent. 
Les  femm  -s  elles-mêmes  nous  aident  en  secourant  et  en 
\  soignant  les  blessés.  Pas  un  bras  enfin  n'est  inutile,  et  ce- 
pendant les  bras  manquent.  Il  n'y  a  pas  sur  aucun  point 
des  remparts  un  homme  de  trop,  et  souvent  il  y  en  a  trop 
peu.  Mais  on  a  beau  se  multiplier,  on  ne  peut  faire  que 
cinquante  hommes  de  plus  ne  soient  tout  à  fait  nécessaires 
à  la  porte  Saint-Jean,  et  cinquante  autres  au  moins  au 
boulevard  Saint-Martin.  La  défaite  d^  Saint-Laurent  nous  a 
privés  des  défenseurs  que  nous  pouvions  espérer,  et,  si 
vous  n'en  attendez  pas  de  Paris,  monseigneur,  c'est  à  vous 
de  considérer  si,  dans  une  extrémité  semblable,  il  y  a  lieu 
de  hasarder  le  peu  de  forces  qui  nous  restent,  et  ces  débris 
de  notre  vaillante  gendarmerie,  qui  peuvent  si  efficace- 
ment encore  servir  à  conserver  d'autres  places,  et  peut-être 
a  préserver  la  patrie. 

Toute  l'assemblée  appuya  et  approuva  ces  paroles  da 
ses  murmures,  et  la  lointaine  clamrur  de  la  foule  pr  ssée 
autour  de  la  maison  de  ville  les  commenta  plus  éioquem- 
ment  encore. 

Mais  alors  une  voix  de  tonnerre  cria  s 
Silence  I 
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Et  tous  en  eff^it  se  turent,  car  celui  qui  parlait  si  haut  et 
si  ferme,  c'était  Jean  Peuquoy,  le  syndic  de  la  corporation 
des  tisserands,  un  citoyen  très  estimé,  très  écouté,  et  un 
peu  redouté  par  la  ville. 

Jean  Peuquoy  était  le  type  de  cette  brave  race  bourgeoise 
qui  aimait  sa  cité  à  la  fois  comme  une  mère  et  comme  un 
enlant,  l'adorait  et  la  grondait,  vivait  pour  elle  toujours  et 
mourait  pour  elle  au  besoin.  Pour  Thonn^te  tisserand,  il 
n'y  avait  au  monde  que  la  France,  et  en  France  que  Saint- 
Quentin.  Nul  ne  connaissait  comme  lui  Thistoire  et  les 
traditions  de  la  ville,  les  vieilles  coutumes  et  les  vieilles  lé- 
gendes. Il  n'y  avait  pas  un  quartier,  pas  une  rue,  pas  une 
maison  qui,  dans  le  présent  et  dans  le  passé,  eût  quelque 
chose  de  caché  pour  Jean  Peuquoy.  C'était  le  municipe  in- 
carné. Son  atelier  était  la  seconde  Grand'place,  et  sa  mai- 
son de  bois  de  la  rue  Saint-Martin  l'autre  maison  de  ville. 
Cette  vénérable  maison  se  faisait  remarquer  par  une  ensei- 
gne assez  étrange  :  une  navette  couronnée  entre  les  bois 
d'un  cerf  dix-cors.  Un  des  aïeux  de  Jean  Peuquoy  {çar 
Jean  Peuquoy  comptait  des  aïeux  comme  un  gentilhomme  I) 
tisserand  comme  lui,  cela  va  sans  dire,  et,  de  plus,  tireur 
d*arc  renommé,  avait  à  plus  de  cent  pas  crevé  de  deux 
coups  de  flèche  les  deux  yeux  de  ce  beau  cerf.  O^j  voit  en- 
core à  Saint-Quentin,  rue  Saint-Martin,  la  magnifique  ra- 
mure. A  dix  lieues  à  la  ronde  on  connaissait  alors  la  ma- 
gnifique ramure  et  le  tisserand.  Jean  Peuquoy  était  donc 
comme  la  cité  vivante,  et  chaque  habitant  de  Saint-Quen- 
tin en  l'écoutant  entendait  parler  sa  patrie. 

Voilà  pourquoi  pas  un  ne  bougea  p!us  quand  la  voix  du 
tisserand,  au  milieu  des  rumeurs,  cria  :  silence  I 

—  Oui,  silence  1  reprit-il,  et  prêtez-moi,  mes  bons  com- 
patriotes et  chers  amis,  une  minute  d'attention,  je  vous 
prie.  Regardons,  s'il  vous  plaît,  ensemble  ce  que  nous 
avons  faix  déjà,  cela  nous  instruira  peut  être  de  ce  que 
nous  «ivons  encore  à  faire.  Quand  l'ennemi  est  venu  met- 
tre ie  siège  devant  nos  murs,  quand  nous  avons  vu  sous 
h  conduite  dvi  redoutable  Philibert-Emmanuel  tous  ces 
Espagnols,  Anglais,  AUemandset  Wallons,  s'abattre  comme 
des  sauterelles  de  malheur  autour  de  notre  ville,  bous 
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avons  bravemonî  accepté  notre  sort,  n^est-c^  pas  T  Nous 
n'avons  pas  murmuré,  nous  n'avons  pas  accusé  la  Provi- 
dence de  ce  qu'elle  marquait  justement  Saint- Quentin 
comme  la  victime  expiatoire  de  la  France.  Lom  de  là,  mon- 
seigneur l'amiral  nous  rendra  cette  justice,  du  jour  même 
où  il  est  arrivé  ici,  nous  apportant  le  secours  de  son  expé- 
rience et  de  son  courage,  nous  avons  tâché  d'aider  ses  pro- 
jets de  nos  personnes  et  de  nos  biens.  Nous  avons  livré  nos 
provisions  eï  nos  biens,  donné  notre  argent,  et  pris  nous- 
mêmes  l'arbalète,  la  pique  ou  la  pioche.  Cenx  de  nous  qui 
n'étàient  pas  sentinelles  sur  les  remparts,  se  faisaient  ou- 
vriers dans  la  ville.  Nous  avons  contribué  à  discipliner  et 
à  réduire  les  paysans  mutins  des  environs  qui  refusaient 
de  payer  de  leur  travail  le  refuge  que  nous  leur  avions 
donné.  Tout  ce  qu'on  pouvait  demander  enfin  à  des  hom- 
mes dont  la  guerre  n'est  pas  le  métier,  nous  l'avons  fait, 
que  je  crois.  Aussi  espérions-nou«  que  le  roi  notre  Sire 
penserait  bientôt  a  ses  braves  Saim-Quentinois  et  nous  en- 
verrait prompte  assistance.  Ce  qui  est  arrivé.  Monsieur  le 
connétable  de  Montmorençy  est  accouru  pour  chasser  d'ici 
les  troupes  de  Philippe  II,  et  nous  avons  remercié  Dieu  et 
le  roi.  Mais  la  fatale  journée  de  Saint-Laurent  a  en  quel- 
ques heures  anéanti  nos  espérances.  Le  connétable  a  été 
pris,  son  armée  détruite,  et  nous  voilà  plus  abandonnés 
que  jamais.  Il  y  a  de  cela  déjà  cinq  jours,  et  l'ennemi  a  mis 
à  profit  ces  cinq  journées.  Trois  assauts  acharnés  nous  ont 
coûté  plus  de  deux  cents  hommes  et  des  pans  entiers  de 
muraille.  Le  canon  ne  cesse  plus  de  tonner,  et,  tenez,  il 
accompagne  encore  mes  paroles.  Nous,  cependant,  nous 
ne  voulons  pas  l'entendre,  et  nous  écoutons  seulement  du 
côté  de  Paris  si  quelque  bruit  n'annonce  pas  un  secours 
nouveau.  Mais  rien  I  les  dernières  ressources  sont,  à  ce 
11  paraît,  pour  le  moment  épuisées.  Le  roi  nous  délaisse, 
et  a  bien  autr^  chose  à  faire  qu'à  i  à  nous.  Il  faut 
qu'il  rallié  là-oas  ce  qui  lui  rtsio  de  loioe»,  il  faut  qu'il 
sauve  le  royaume  avant  une  ville,  et,  s'il  tourne  quelque- 
fois encore  les  yeux  et  k  pensée  vers  Saint-Quentin,  c'est 
pour  se  demander  si  son  agonie  laissera  à  la  France  le 
emps  de  tirte.  Mais  d'espoir»  mais  de  chances  de  salut  ou 
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de  secours,  il  n'y  en  a  plus  pour  nous  maintenant,  chers 
concitoyens  et  amis;  monsieur  de  Rambouillet  et  monsieur 
j  de  Lauxford  ont  dit  la  vérité.  Les  murs  et  les  soldats  nous 
manquent,  notre  vieille  cité  se  meurt,  nous  sommes  aban- 
donnés, désespérés,  perdus?... 

—  Oui  I  oui  I  cria  tout  d'une  voix  l'assemblée,  il  faut  S9 
rendre,  il  faut  se  rendre. 

—  Non  pas,  reprit  Jean  Peuquoy,  il  faut  mourir. 

Le  silence  de  l'étonnement  succéda  à  cette  conclusion 
inattendue.  Le  tisserand  en  profita  pour  reprendre  avee 
plus  d'énergie. 

—  Il  faut  mourir.  Ce  que  nous  avons  fait  déjà  nous  com- 
mande c©  qui  nous  reste  à  faire.  Messieurs  Lauxford  et  de 
Rambouille4,  disent  que  nous  ne  pouvons  pas  résister.  Mais 
monsieur  de  Coligny  dit  (|ue  nous  devons  résister.  Résis- 
Umsl  Vous  savez  si  je  suis  dévoué  a  notre  bonne  ville 
de  Saint-Quentin,  mes  compatriotes  et  frères.  Je  l'aime 
comme  j'aimais  ma  vieille  mère,  en  vérité.  Chacun  des 
hoîilets  qui  vient  frapper  ses  vénérables  murailles  semble 
m'atteindre  au  cœur.  Et  pourtant,  quand  le  général  a  par- 
lé, je  trouve  qu'il  faut  obéir.  Que  le  bras  ne  se  révolte  pas 
contre  le  tête,  et  que  Saint-Quentin  périsse!  monsieur  l'a- 
ïin'ral  sait  ce  qu'il  fait  et  ce  qu'il  veut.  Il  a  pesé  dans  sa  sa- 
j^f'sse  les  destinées  d'une  ville  et  les  destinées  de  la  France. 
Il  trouve  bon  que  Saint-QuenCin  meure  comme  une  senti- 
ij'^llo  à  son  poste,  c'est  bien.  Celui  qui  murmure  est  un 
Inche,  et  celui  qui  désobéit  un  traître.  Les  murs  croulent, 
faisons  des  murs  avec  nos  cadavres,  gagnons  une  se- 
îriaine,  gagnons  deux  jours,  gagnons  une  heure  au  prix 
1*^  tout  notre  sang  et  de  tous  nos  biens,  monsieur  l'amiral 
>    nore  pas  ce  que  tout  cela  vaut,  et  puisqu'il  nous  de- 

ide  tout  cela  c'est  qu'il  le  faut  II  rendra  ses  comptes  à 
Dieu  au  roi,  ceb  ne  nous  regarde  pas.  Nous,  notre 
afïaire  î^st  éd  mourir  quand  il  nous  dit  :  mourez.  Que  la 
consûienc©  de  monsieur  de  Coligny  s'arrange  du  reste.  Il 
est  responsable,  soyons  soumis. 

Après  c©s  sombres  et  solennelles  paroles,  tous  se  turent 
et  baissèrent  la  tête,  et  Gaspard  de  Coligny  comme  les  au- 
ties.  et  plus  que  les  autres.  C'était  en  eiTet  un  rude  ooids 
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que  celui  dont  le  chargeait  le  syndic  des  tisserands,  et  il 
ne  put  s'empêcher  de  frémir  en  songeant  à  toutes  ces  exis- 
tences dont  on  le  faisait  comptable. 

—  Je  vois  à  votre  silence,  amis  et  frères,  reprit  Jean 
Peuquoy,  que  vous  m'avez  compris  et  approuvé.  Mais  on 
ne  peut  pas  demander  à  des  époux  et  des  pères  de  condam- 
ner tout  haut  leurs  enfans  et  leurs  femmes.  Se  taire  ici, 
c'est  répondre.  Vous  laissez  monsieur  l'amiral  faire  vos 
femmes  veuves  et  vos  enfans  orphelins  ;  mais  vous  ne  pou- 
vez, n'est-ce  pas,  prononcer  leur  arrêt  vous-mêmes?  c'est 
juste.  Ne  dites  rien  et  mourez.  Nul  n'aurait  la  cruauté  d'exi- 
ger que  vous  criez  :  meure  Saint-Quentin  I  Mais,  si  vos 
cœurs  patriotiques  sont,  comme  je  le  crois,  d'accord  avec 
îe  mien,  vous  pouvez  du  moins  crier  :  Vive  la  France  I 

—  Vive  la  France  I  répétèrent  quelques  murmures  fai- 
bles comme  des  plaintes  et  lugubres  comme  des  sanglots. 

Mais  alors  Gaspard  de  Goligny  très  ému  et  très  agité  se 
leva  précipiiamme^nt. 

—  Écoutez  I  écoulez  I  s'écria-t-il  ;  je  n'accepte  pas  seul 
une  responsabilité  aussi  terrible  ;  j'ai  pu  vous  résister  quand 
vous  vouliez  céder  à  l'ennemi,  mais  quand  vous  me  cé- 
dez à  moi,  je  n«-  puis  plus  discuter,  et,  puisqu'entin  vous 
êtes  dans  cette  assemblée  tous  contre  mon  avis,  et  que 
vous  jugez  tous  votre  sacrifice  inutile... 

—  Je  crois.  Dieu  me  pardonne  I  interrompit  un©  voix 
forte  dans  la  foule,  que  vous  allez  aussi  parler  de  rendra 
là  ville,  monsieur  l'amiral  l 
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—  0"^  donc  ose  ainsi  m'interrompra  ?  demanda  Gaspard 
Goligny  en  fronçant  ^  sourcils 
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—  Moi  I  dit  en  s'avançant  un  hornme  revêtu  du  coslum© 
des  paysans  des  environs  de  Saint-Quentin. 

-^^  Un  paysan  I  dit  l'amiral. 

—Non,  pas  un  paysan,  reprit  l'inconnu,  mais  le  vicomte 
d'Exmès,  capitaine  aux  gardes  du  roi,  et  qui  vient  au  nom 
de  Sa  Mf^jp'îi'^. 

—  Au  nom  du  roi!  reprit  la  foule  étonnée. 

—  Au  nom  du  roi,  reprit  Gabriel  ;  et  vous  voyez  qu'il  n'a* 
bandonne  pas  ses  braves  Saint-Quentinois,  et  pense  à  eux 
t0ujours.  Je  suis  arrivé  déguisé  en  paysan,  il  y  a  trois 
heures,  et  pendant  ces  trois  heures,  j'ai  vu  vos  murailles 
et  entendu  votre  délibération.  Mais  laissez-moi  vous  dire 
que  ce  que  j'ai  entendu  ne  s'accorde  guères  avec  ce  que 
j'ai  vu.  Qu'est-ce  que  ce  découragement,  bon  tout  au  plus 
pour  vos  femmes,  qui  s'empare  ici  comme  une  panique 
des  plus  fermes  esprits?  D'où  vient  que  vous  perdez  ainsi 
subitement  tout  espoir  pour  vous  laisser  aller  à  des  crain- 
tes chimériques?  Quoi  I  vous  ne  savez  que  vous  r*^beller 
contre  la  volonté  de  monsieur  l'amiral  ou  courber  la  tête 
en  victimes  résignées?  Relevez  le  front,  vive  Dieu!  non 
contre  vos  chefs,  mais  contre  l'ennemi,  et,  s'il  vous  est  im- 
possible de  vaincre,  faites  que  votre  défaite  soit  plus  glo- 
rieuse qu'un  triomphe.  J'arrive  des  remparts,  et  je  vous  dis 
que  vous  pouvez  tenir  quinze  jours  encore,  et  le  roi  ne 
vous  demande  qu'une  semaine  pour  sauver  la  France.  A 
tout  ce  que  vous  venez  d'entendre  dans  cette  salle,  je  veux 
répondre  en  deux  mots,  indiquer  aux  maux  un  remède,  et 
aux  doutes  un  espoir. 

Les  officiers  et  les  notables  se  pressaient  ai:tour  de  Ga- 
briel, saisis  déjà  par  1  ascendant  de  cette  volonté  puissante 
et  sympathique. 

—  Ecoutez,  écoutez!  disaient-ils. 

Ce  fut  au  milieu  du  silence  de  Tintérêt  que  Gabriel  reprit  : 

—  Vous  d'abord,  monsieur  Lauxford  l'ingénieur,  que 
disiez-vous?  que  quatre  points  faibles  des  remparts  pou- 
vaient ouvrir  des  portes  à  l'ennemi?  Voyons  ensemble. 
Le  cô'.é  du  faubourg  d'isle  est  le  plus  menacé  :  les  Espa- 
gnols sont  maîtres  de  l'abbaye  et  entretiennent  par  là  un 
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montrer.  Permettez-moi,  monsieur  Lauxford,  de  vous  in- 

di(j|aer  un  moyen  très  simple  et  très  excellent  de  les  pré- 
server/que  j'ai  vu  employer  à  Civilella  par  les  assié^<és, 
cette  année  même.  11  suffit  pour  mettre  nos  ouvriers  à 
couvert  des  batteries  espa??noles,  d  établir  en  travers 
du  boulevard  et  de  superposer  de  vieux  bateaux  reiïiplis 
de  saes  de  terre.  Les  boulets  se  perdent  dans  cette  terre 
molle,  et,  derrière  cet  abri,  nos  travailleurs  seront  au^si 
en  sûreté  que  s'ils  étaient  hors  de  la  portée  du  canon. 
Au  hameau  de  Remicourt,  les  ennemis,  garantis  par 
un  mantelet,  sapent  tranquillement  la  muraille,  disiez- 
vous?  J'ai  effectivement  vérifié  le  fait.  Mais  c'est  là, 
monsieur  l'ingénieur,  qu'il  fiiut  établir  une  contremine, 
et  non  à  la  porte  Saint-Jean,  où  la  grosse  tour  rend  vo- 
tre contromine  non  seulement  inutile,  mais  dangereuse. 
Rappelez  donc  vos  mineurs  de  l'ouest  au  sud,  mon- 
sieur Lauxford,  et  vous  vous  en  trouverez  bien.  Mais  la 
porte  Saint-Jean,  demandere:ï-vous,  mais  le  boulevard 
Saint-Martin  vont  donc  demeurer  sans  défense?  Cinquante 
hommes  au  premier  point,  cinquante  au  second  suffisent, 
M  nsieur  de  Rambouillet  vient  lui-même  de  nous  le  dire. 
M  us,  a-t-il  ajouté,  ces  cent  hommes  manquent.  Eh  bien  I 
je  vous  Ir  s  amène. 

Un  mxurmure  de  surpris©  et  de  joie  circula  dans  l'audi- 
toire. 

—  Oui,  reprit  Gabriel,  d'un  accent  plus  ferme  en  voyant 
les  esprits  un  peu  ranimés  par  sa  parole,  j'ai  rallié  à  trois 
lieues  d'ici  le  baron  de  Vaulpergues  avec  sa  compagnie  de 
trois  cent  lances.  Nous  nous  sommes  entendus.  J'ai  oromi^ 
de  venir  ici,  à  travers  toi^s  les  dangers  du  camp  ennemi^ 
m'assurer  des  endroits  favorables  où  il  pourrait  entre? 
dans  la  ville  avec  sa  troupe.  Je  suis  venu,  comme  vous 
voyez,  et  mon  plan  est  fait.  Je  vais  retourner  près  de  Vaul- 
pergues.  Nous  partagerons  sa  compagnie  en  trois  corps,  je. 
prendrai  moi-même  le  commandement  d'un  des  détache- 
mens,  et,  la  nuit  prochaine,  nuit  sans  lune,  nous  nous  di- 
rigerons, chacun  de  notre  côté,  vers  une  poterne  désignée 
^'avance.  Nous  aurons  certes  du  malheur  s'il  n'y  a  qu'une 
1^  nos  trois  troupes  qui  échappe  à  l'ennemi  distrait  par 
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les  dmx  autres.  En  tout  cas,  il  y  en  aura  bien  une.  cent 
hommes  déterminés  seront  jetés  dans  la  place,  et  ce  ne 
sont  pas  les  provisions  qui  manquent.  Les  ceni  hommes 
seront  postes,  comme  je  le  disais,  à  la  porte  Saint-Jean 
@t  au  boulevard  Saint-Martin,  et  dites  moi  maintenant, 
monsieur  Lauxford,  monsieur  d©  Rambouillet,  dites-moi 
quel  point  des  murailles  pourra  encore  livrer  à  Tennemi 
un  passage  facile  ? 

Une  acclamation  universelle  accueillit  ces  bonnes  pa- 
roles qui  venaient  de  réveiller  si  puissammeul  f espoir 
dans  tous  ced  cœurs  découragés. 

—  Oh  !  maintenant,  s'écria  Jean  Peuquoy,  nonè  pour- 
rons combattre,  nous  pourrons  vaincre. 

—  Combattre,  oui,  vaincre,  je  ne  Tose  espérer,  reprit 
avec  autorité  Gabriel  ;  je  ne  veux  pas  vous  faire  la  situa- 
tion meilleure  qu'elle  n'est,  je  voulais  seulement  qu'on  ne 
vous  la  fît  pas  pire.  Je  voulais  vous  prouver  à  tous,  et  à 
vous  le  premier,  maître  Jean  Peuquoy,  qui  avez  prononcé 
de  si  vaillantes,  mais  de  si  tristes  paroles,  je  voulais  vous 
prouver  d'abord  que  le  roi  ne  vous  abandonnait  pas,  et 
puis,  que  votre  défaite  pouvait  être  glorieuse  et  votre  ré- 
sistance utile.  Vous  disiez  :  immolons-nous.  Vous  venez 
de  dire  :  combattons.  C'est  un  grand  pas.  Oui,  il  est  pos- 
sible, il  est  probable  que  les  soixante  mille  hommes  qui  assiè- 
gent vos  pauvres  remparts  finiront  par  s'en  emparer.  Mais, 
d'abord,  gardez- vous  de  croire  que  la  généreuse  lutte  qu© 
vous  aurez  supportée  vous  expose  à  de  plus  cruelles  re- 
présailles. Philibert-Emmanuel  est  un  soldat  courageux, 
^ui  aime  et  honore  le  courage,  et  qui  ne  punira  pas  votre 
vertu»  Ensuite,  songez  que  si  vous  pouvez  tenir  dix  ou 
douze  jours  encore,  vous  aurez  peut-être  perdu  votre 
ville,  mais  vous  aurez  certainement  sauvé  votre  pays. 
Grand  ©t  sublime  résultat  1  Les  villes  comme  les  hommes, 
Oïà  leurs  lettres  de  noblesse,  et  les  hauts  faits  qu'elles  ac- 
complissent sont  leurs  titres  et  leurs  aïeux.  Vos  petits  en- 
fans,  habitans  de  Saint-Quentin,  seront  fiers  un  jour  de 
leurs  pères.  On  peut  détruire  vos  muraiilesi  mais  qui 
pourra  détruire  l'illustre  souvenir  de  ce  sii^e?...  Courage 
donc  l  héroïaues  sentinelles  d'un  royaume.  Sauvcj  l©  roi, 
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sauvez  la  patrie.  Tout  à  l'heure,  le  frout  baissé,  vous  pa- 
raissiez résolus  à  mourir  en  vicnmes  résignées.  Relevez 
maintenant  la  tête  I  Si  vous  périssez,  ce  s^ra  en  héros  vo- 
lontaires, et  votre  mémoire  ne  périra  pasi  Donc,  vous 
voyez  que  vous  pouvez  crier  avec  mul  :  Vive  la  France  I  et 
vive  Saint-Quentin  I 

—  Vive  la  Franc'*!  vive  Saint-Quentin  1  vive  le  roi  I  criè- 
rent cent  VOIX  avec  enthousiasme. 

—  Et  maintenant,  reprit  Gabriel,  aux  remparts  et  au 
travail!  et  ranimez  de  votre  exemple  vos  concitoyens  qui 
vous  attendent.  Demain  cent  bras  de  plus,  je  vous  le  jure, 
vous  aideront  dans  votre  œuvre  de  salut  et  de  gloire. 

—  Aux  remparts  I  cria  la  foule. 

Et  elle  se  précipita  dehors,  toute  transportée  de  joie, 
d'espoir  et  d'orgueil,  entraînant  par  ses  récits  et  son  enthou- 
siasme ceux  qui  n'avaient  pas  entendu  le  libérateur  ines- 
péré que  Dieu  et  le  roi  venaient  d'envoyer  à  la  villw  épuisée. 

Gaspard  de  Coligny,  le  digne  et  f^fénéreux  chef,  avait 
écouté  Gabriel  dans  le  silence  de  réîonnement  et  de  l'ad- 
miration. Quand  toute  l'assemblée  se  dissipa  avf^c  des  cris 
de  triomphe,  il  descendit  du  siège  qu'il  occupait,  vint  au 
jeune  homme  et  lui  serra  la  main  avec  une  sorte  de  sur- 
prise. 

—  Merci  I  monsieur,  lui  dit-il,  vous  avez  sauvé  Saint- 
Quentin  et  moi  de  la  honte,  peut-être  la  France  et  le  roi 
de  leur  perte. 

—  Hélas!  je  n'ai  rien  fait  encore,  monsieur  l'amiral,  re- 
prit Gabriel.  11  faut  maintenant  que  j'aille  rejoindre  Vaul- 
pergues,  et  Dieu  seul  peut  faire  que  je  sorte  comme  je  suis 
entré  et  que  j'introduise  ces  cent  hommes  promis  dans  la 
place.  C'est  Dicm,  ce  n'est  pas  moi  qu'il  faudra  remercier 
dans  dix  jours. 
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ou  MARTIN-GUERRE  N'EST   PAS  ADROIT, 


Gabriel  de  Montgommery  s'entretint  encore  plus  d'nm 
heure  avec  Tamiral.  Coligny  était  émerveillé  de  la  fermeté, 
de  la  hardiesse  et  des  connaissances  de  ce  jeune  homme 
qui  lui  parlait  de  stratégie  comme  un  général  en  chef,  de 
travaux  de  défense  comme  un  ingénieur  et  d'influence 
morale  comme  un  vieillard.  Gabriel,  de  son  côté,  admira 
le  noble  et  beau  caractère  de  Gaspard  et  cette  bonté,  cette 
honnêteté  de  conscience  qui  en  faisaient  peut-être  le  gen- 
tilhomme le  plus  pur  et  le  plus  loyal  du  temps.  Certes  le 
neveu  ne  ressemblait  guères  à  1  oncle  I  Au  bout  d'une 
heure,  ces  deux  hommes,  l'un  aux  cheveux  grisonnans 
déjà,  l'autre  aux  boucles  toutes  noires  encore,  se  compre- 
naient et  s'estimaient  comme  s'ils  se  fussent  connus  depuis 
vingt  ans. 

Quand  ils  se  furent  bien  entendus  sur  les  mesures  h 
prendre  pour  favoriser  dans  la  nuit  suivante  l'entrée  de  la 
compagnie  de  Vaulpergues,  Gabriel  prit  congé  de  l'amiral 
en  lui  disant  avec  assurance  :  Au  revoir!  Il  emportait  les 
mots  d'ordre  et  les  signaux  nécessaires. 

Martin-Guerre,  déguisé  en  paysan  comme  son  maître, 
l'attendait  au  bas  de  l'escalier  d©  la  maison  de  ville. 

—  Ah  1  vous  voilà  donc,  monseigneur  I  s'écria  le  brave 
écuyer.  Je  suis  bien  aise  de  vous  revoir  enfm^  depuis  une 
heure  que  j'entends  tous  ceux  qui  passent  parler  du  vi- 
comte d'Exmès,  Dieu  sait  avec  quelles  exclamation*  el 
quels  éloges  I  Vous  avez  bouleversé  toute  la  ville  Quel 
talisman  avez-vous  donc  apporté,  monseigneur,  poui 
changer  ainsi  l'esprit  d'une  population  entière? 

—  La  parole  d'un  homme  déterminé,  Martin,  rien  de 
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plus.  Mais  il  ne  suffit  pas  de  parler  et  maintpnnnf  il  faut 
afirir. 

—  Agissons,  monseigneur,  l'action  pour  ma  part  me  va 

même  mieux  que  la  parole,  nous  allons,  je  vois  cela,  aller 
nous  promener  dans  la  campagne  au  nez  des  sentinelles 
ennemies.  Allons  I  monseigneur,  je  suis  prêt. 

—  Pas  tant  de  hâte,  Martin,  reprit  Gabriel  ;  il  fait  tro^ 
jour  encore  et  j'attends  la  brune  pour  sortir  d'ici,  c'est 
convenu  avec  monsieur  l'amiral.  Nous  avons  donc  devant 
nous  près  de  trois  heures.  J'ai  d'ailleurs  pendant  ce  temps 
quelque  chose  à  faire,  ajouta-t-il  avec  un  certain  embar- 
ras, oui,  un  soin  important  à  prendre,  quelques  informa- 
tions à  demander  par  la  ville. 

—  J'entends,  reprit  Martin-Guerre  ;  encore  sur  les  forces 
de  la  garnison,  n'est-ce  pas?  ou  sur  les  côtés  faibles  des 
forlific-atioQsl  quel  zèle  infatigable  I 

—  Tu  n'entends  pas  du  tout,  mon  pauvre  Martin,  dit  en 
souriant  Gabriel;  non,  je  sais  tout  ce  que  je  voulais  savoir 
<|uant  aux  remparts  et  aux  troupes,  et  c'est  d'un  sujet 
plus,.,  personnel  que  je  m'occupe  en  ce  moment. 

— -  Parlez,  monseigneur,  et  si  je  puis  vous  être  bon  à 
quelque  chose-, 

—  Oui,  Martin,  tu  es,  je  le  sais,  un  serviteur  fidèle  et  un 
ami  dévoué.  Aussi  n'ai-je  do  secrets  pour  toi  que  ceux  qui 
n©  m'appartiennent  pas.  Si  donc  tu  ne  sais  pas  qui  je 
cherche  av<*c  inquiétude  et  amour  dans  cette  ville  après 
mes  devoirs  remplis,  Martin,  c'est  tout  simplement  parce 
que  tu  l'as  oublié. 

—  Oh  î  pardon,  monseigneur,  j'y  suis  à  présent,  s'écria 
Martin.  11  s'agit,  n'est-il  pas  vrai,  d'une...  Bénédictine? 

—  C'est  cela,  Martin.  Qu'est-elle  devenue  dans  cette  ville 
en  alarme  ?  Je  n'ai  pas  osé,  en  vérité,  le  demander  à  mon- 
sieur l'amiral  de  peur  de  me  trahir  par  mon  trouble.  Puis, 
aurait-il  su  me  répondre  ?  Diane  aura  changé  de  nom  sans 
doute  en  rentrant  au  couvent? 

—  Oui,  reprit  Martin,  car  je  me  suis  laissé  dire  que  celai 
qu'elle  porte,  et  qui  me  semble  charmant  à  moi,  était  païen 
quelque  peu,  à  cause  de  madame  de  Poitiers,  je  suppose.*» 
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Sœur  Diane  I  le  fait  est  que  cela  jure  comme  mon  autre 
moi  quan«i  il  est  gris. 

Coirtn^PTit  don(^  faire?  dit  Gabriel.  Le  mieux  serait 

pput-i^tn  ^'-nfnrmer  d'abord  du  couvent  des  Bénédic- 
tines en  général?... 

—  Oui,  dit  Martin-Guerre,  et  puis,  nous  irons  du  gé- 
néral au  particulier,  comme  disait  mon  ancien  curé  qu'on 
soupçonnait  d'être  luthérien.  Eh  bien  î  monseigneur,  pour 
ces  iniormations  comme  pour  toutes  choses,  je  suis  à  vos 
ordres. 

—  Il  faut  aller  aux  renseignemens  chacun  de  notre 
cAté,  Marlin,  nous  aurons  ainsi  deux  chances  pour  une. 
Sois  adroit  et  réservé,  et  tâche  surtout  de  ne  pas  boire, 
ivrogne  ;  nous  avons  besoin  de  tout  notr^  san^r- froid. 

—  Oh  I  monseigneur  sait  que,  depuis  Paris  J'ai  retrouvé 
mon  ancienne  sobriété  et  ne  bois  que  de  l'eau  pure.  Il  ne 
m'est  pas  arrivé  d'y  voir  double  une  seule  fois. 

—  A  la  bonne  heure!  dit  Gabriel.  Eh  bien!  alors,  Martin, 
dans  deux  heures  rendez-vous  à  cette  même  place. 

—  J'y  serai,  monseigneur. 
Et  ils  se  séparèrent. 

Deux  heures  après,  ils  se  retrouvaient  comme  ils  en 
étaient  convenus.  Gabriel  était  radieux,  mais  Martin-Guerre 
assez  penaud.  Tout  ce  que  Martin-Guerre  avait  appris, 
c'est  que  les  Bénédictines  avaient  voulu  partager  avec  les 
autres  femmes  de  la  ville  le  soin  et  l'honneur  de  panser  et 
de  garder  les  blessés  ;  que  tous  les  jours  elles  étaient  dis- 
persées dans  les  ambulances  et  ne  rentraient  au  couvent 
que  le  soir,  entourées  de  l'admiration  et  du  respect  des 
soldats  et  des  citoyens. 

Gabriel,  par  bonheur,  en  savait  davantage.  Quand  le 
premier  passant  venu  l'eut  informé  de  tout  ce  que  Martin- 
Guerre  avait  appris,  Gabriel  demanda  le  nom  de  la  supé- 
rieure du  couvent.  C'était,  si  l'on  s'en  souvient,  la  mère 
Monique,  l'amie  do  r)iane  de  Castro.  GHbri<4  s'enguit  alors 
de  l'endroit  où  il  trouverait  la  sainte  lemme. 

—  A  l'endroit  le  plus  périlleux,  lui  fut-il  répondu. 
Gabriel  alla  au  faubourg  d'Isle  et  trouva  eo  effet  la  su- 
périeure. Elle  savait  déjà  par  le  bruit  pubhc  ce  qu'était  le 
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vicomte  d'Exmès,  ce  qu'il  a  /ait  dit  à  la  maison  de  ville  et 
ce  qu'il  venait  faire  à  Saint-Quentin.  Elle  le  reçut  comme 
l'envoyé  du  roi  et  comme  le  sauveur  de  la  cité. 

—  Vous  ne  vous  étonnerez  donc  pas,  ma  mère,  lui  dit 
Grabriel,  si,  venant  ici  au  nom  du  roi,  je  vous  demande  des 
nouvelles  de  la  fille  de  Sa  Majesté,  madame  Diane  de 
Castro.  Je  l'ai  en  vain  cherchée  parmi  les  religieuses  que 
je  rencontrais  sur  mon  passage.  Elle  n'est  pas  malade, 
j'espère  ? 

—  Non,  monsieur  le  vicomte,  répondit  la  supérieure  ; 
mais  j'ai  pourtant  exigé  d'elle  qu'elle  restât  aujourd'hui  au 
couvent  et  prît  un  peu  de  repos,  car  nulle  de  nous  ne  l'a 
égalée  en  dévouement  et  en  courage.  Elle  était  partout 
présente  et  toujours  prête,  exerçaist  à  toute  heure  et  en 
tout  lieu,  et  avec  une  sorte  de  joie  et  d'ardeur,  sa  sublime 
charité,  qui  est  notre  bravoure  à  nous  autres  pacifiques 
reli^^ieuses.  Ah  I  c'est  la  digne  fille  du  sang  de  P'rance  I  Et 
cependant  elle  n'a  pas  voulu  qu'on  connût  son  titre  et  son 
rang,  et  vous  saura  même  gré,  monsieur  le  vicomte,  de  res- 
pecter sob  glorieux  incognito.  N'importe  I  si  elle  cachait  sa 
noblesse,  elle  montrait  sa  bonté,  et  tous  ceux  qui  souffrent 
connaissent  cette  figure  d'ange  qui  passe  comme  un  rspoii 
céleste  au  milieu  de  leurs  doul^^urs.  Elle  s'était  appelée  du 
nom  de  notre  ordre,  la  sœur  Uenedieta  ;  mais  nos  blessés^ 
qui  ne  savent  pas  le  latin,  l'appellent  la  sœur  Bénie. 

—  Cela  vaut  bien  madame  la  duchesse  I  s'écria  Gabriel 
qui  sentit  de  douces  larmes  mouiller  ses  paupières.  Ainsi, 
ma  mère,  reprit-il,  je  pourrai  la  voir  demain  ?  si  je  reviens, 
toutefois  I 

—  Vous  reviendrez,  mon  frère,  répondit  la  supérieur^ 
et,  là  où  vous  entendrez  le  plus  de  gémissemens  et  de  cri: 
c'est  là  que  vous  trouverez  la  sœur  Bénie. 

Ce  fut  alors  qu^*  Gabriel  revint  joindre  Martin-Guerre, 
le  cœur  plein  de  courage,  et  certain  maintenant,  comme 
la  supérieure,  qu'il  sortirait  saiu  et  sauf  du  redoutable 
péril  de  la  nuit. 
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SIS 


XXIX. 


m  MARTIN-GUERRE  EST  MALADROIT. 


Gabriel  avait  pris  des  reiiseignemens  assez  précis  sur 
les  environs  de  Saint-Quenlin,  pour  ne  pas  s'égarer  dans 
un  pays  où  il  n'était  pas  encore  venu.  Favorisé  par  la  nuit 
tombante,  il  sortit  sans  encombre  de  la  ville  avec  Martin- 
Guerre  par  la  poterne  la  moins  surveillée.  Couverts  tous 
deux  de  longs  manteaux  bruns,  ils  se  glissèrent  comme 
des  ombres  dans  les  fossés,  puis,  de  là,  par  la  brèche,  dans 
la  campagne. 

Mais  ils  n'étaient  pas  quittes  du  plus  grand  danger.  Des 
détachemens  ennemis  couraient  jour  et  nuit  les  environs  ; 
divers  camps  étaient  établis  çà  et  là  autour  de  la  ville 
assiégée,  et  toute  rencontre  pouvait  être  fatale  à  nos 
paysans-soldats.  Le  moindre  risque  qu'ils  couraient  était 
de  taire  retarder  d'un  jour,  c'est-à-dire  de  rendre  peut- 
être  à  jamais  inutile  l'expédition  projetée. 

Aussi,  quand,  après  une  demi-heure  de  chemin,  ils  arri- 
vèrent à  un  carrefour  où  la  route  bifurquait,  Gabriel  s'ar- 
rêta et  parut  réfléchir.  Martin-Guerre  s'arrêta  aussi,  mais 
ne  réfléchit  point.  11  laissait  d'ordinaire  ce  soin  à  son 
maître.  Martin-Guerre  était  un  brave  et  fidèle  écuyer,  mais 
il  ne  voulait  et  ne  pouvait  être  que  la  main.  Gabriel  était 
la  tête. 

— •  Martin,  reprit  donc  Gabriel  au  bout  d'un  instant  de 
réflexion,  voici  devant  nous  deux  routes  qui  toutes  deux 
j^onduisent  auprès  du  bois  d'Angimont,  où  nous  attend 
le  baron  de  Vaulpergues.  Si  nous  restons  ensemble , 
Martin,  nous  pouvons  être  pris  ensembl^^.  Séparés,  nous 
doublons  nos  chances  de  réussite,  comme  pour  la  re- 
cherche d©  madame  de  Castro.  Prenons  chacim  wx  de§ 
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deux  cbornins.  Toi,  va  par  celui-là,  c'est  le  plus  long,  mais 
le  plus  sûr,  à  ce  que  croit  monsieur  l'aniiral.  Tu  rencoEi- 
treras  pourtant  les  tentes  des  Wallons  où  monsieur  de 
Montmorency  doit  être  prisonnier.  Tu  les  tourneras , 
comme  nous  avons  fait  la  nuit  passée.  De  l'assurance  et  du 
sang-froiiJ  I  Si  tu  rencontres  quelque  troupe,  tu  te  donnes 
pour  un  paysan  d'Angimont  attardé  qui  revient  de  porter 
^es  vivres  aux  Espagnols  campés  autour  de  Saint-Quentin. 
Imite  de  toi^  mieux  le  patois  picard,  ce  qui  n'est  pas  très 
difficile  avec  des  étrangers.  Mais,  sur  toute  chose,  va  plu- 
tôt du  côté  de  l'impudence  que  du  côté  de  l'hésitation.  Aie 
l'air  sûr  de  ton  affaire.  Si  tu  barguignas,  tu  es  perdu. 

—  Ohl  soyez  tranquille,  monseigneur,  reprit  Martin- 
Guerre  d'un  air  capable.  On  n'est  pas  si  simple  qu'on 
semble,  et  je  leur  en  ferai  voir  de  belles. 

— -  Bien  dit,  Martin.  Pour  moi,  je  vais  prendre  par  là  ; 
c'est  le  plus  court,  mais  le  plus  périlleux,  car  c'est  la  route 
directe  de  Paris  qu'on  surveille  avant  tontes  les  autres.  Je 
rencontrerai,  je  le  crains,  plus  d'un  détachement  ennemi, 
f^î  j'aurai  plus  d'une  fois  à  me  mouiller  dans  les  fossés  01/ 
à  m'écorcher  dans  les  buissons.  Puis,  au  bout  du  compte, 
il  est  bien  possible  que  je  n'arrive  pas  à  mon  but.  N'im- 
porte I  Martin  ;  qu'on  ne  m'attende  qu'une  demi-heure. 
Si  après  ce  délai  je  ne  vous  ai  pas  rejoints^,  que  monsieur 
de  Vaulpergues  parte  sans  plus  de  retard.  Ce  sera  vers  le 
milieu  de  la  nuit,  et  le  danger  sera  moins  grand  que  ce 
soir.  Néanmoins  ,  recommande-lui'  de  ma  part  les  plus 
grandes  précautions,  Martin.  Tu  sais  ce  qu'il  y  a  à  faire  : 
partager  sa  compagnie  en  trois  corps,  et,  par  troi.«  points 
opposés,  s'approcher  de  la  ville  le  plus  secrètement  pos- 
sible. Il  ne  faut  pas  trop  espérer  que  les  trois  détachemens 
réussissent.  Mais  la  perte  de  l'un  fait  alors  peut-être  le 
salut  des  autres.  C'est  égal  î  il  y  a  quelques  chances  pour 
(jue  nous  ne  nous  revoyions  plus,  mon  brave  Martin  I 
Mais  il  ne  faut  penser  qu'au  bien  de  la  patrie.  Ta  main,  et 
que  Dieu  te  garde  ! 

—  Oh  l  je  ne  le  prie  que  pour  vous,  monseigneur,  reprit 
Martin.  S'il  vous  sauve,  il  i>eut  bien  fairt^  de  moi  ce  qu'il 
voodra^etje  ne  suis  guère  bon  qu'à  vous  aimer  et  à  vous 
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servir.  Oh  1  et  aussi,  j'espère,  à  jouer  quelque  bon  tour  ce 
>  soir  à  ces  Espagnols  damnés. 

—  J'aime  à  te  voir  dans  ces  dispositions,  Martin.  Allons, 
adieu  I  Bonne  chance,  et  de  l'aplomb,  surtout  I 

—  Bonne  chance,  monseigneur,  et  de  la  prudence  ! 

Le  maître  et  Técuyer  se  séparèrent  encore.  Tout  alla 
bien  d'abord  pour  Martin,  et,  bien  qu'il  ne  lui  fût  guère 
possible  de  s'écarter  de  la  route,  il  évita  pourtant  assez 
habilement  quelques  gens  d'armes  suspects  auxquels  la 
nuit  noire  le  déroba.  Mais  il  approchait  du  camp  des  Wal- 
lons, et  les  sentinelles  allaient  se  multiplier. 

A  l'angle  de  deux  chemins,  Martin-Guerre  se  trouva 
tout  à  coup  entre  deux  troupes,  Tune  à  pied,  l'autre  à 
cheval,  et  un  :  Qui  vive  ?  bien  accentué  prouva  au  mal- 
heureux Martin-Guerre  qu'il  avait  été  aperçu. 

—  Allons!  se  dit-il,  voilà  le  moment  venu  de  montrer 
l'impudence  que  m*a  tant  recommandée  mon  maître. 

Et,  frappée  d'une  idée  tout  à  fait  lumineuse  et  providen^ 
tielle,  il  se  mit,  avec  un  à-propos  parfait,  à  chanter  à  tue- 
tête  la  chanson  du  siège  de  Metz  : 

Le  vendredi  de  la  Toussaint, 
Est  arrivé  la  Germanie 
A  la  belle  croix  de  Messain, 
Pour  laire  grande  boucherie, 

—  Holà?  qui  va  là?  cria  une  voix  rude  avec  un  accent 
et  un  jargon  à  peu  près  inintelligibles ,  mais  que  nous 
n'imiterons  pas  de  peur  d'être  inintelligible  nous-môme. 

—  Paysan  d'Angimont ,  répondit  Martin-Guerre  dàm 
un  patois  non  moins  obscur. 

Et  il  continua  sa  route  et  sa  chanson  avec  une  célérité 
el  une  verve  croissantes» 

Se  campant  au  haut  des  vignes, 
Le  duc  d'Albe  et  sa  compagnie. 
<L  Saint-Arnou,  près  nos  tbssés 
C'était  pour  faire  l'entreprise 
De  reconnaître  nos  fossés. 
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—  Hé  !  là  !  veux-tu  te  taire  et  t'arrêter,  paysan  de  mai- 
heur,  avec  ta  maudite  chanson?  reprit  la  voix  féroce. 

Martin-Guerre  réfléchit  que  les  importuns  qui  l'inter- 
pellaient étaient  dix  contre  un;  que,  grâce  à  leurs  che- 
vaux, ils  l'atteindraient  toujours  sans  peine,  et  que  sa  fuite 
d'ailleurs  produirait  le  plus  mauvais  effet.  Il  s'arrêta  donc 
tout  court.  Après  tout,  il  n'était  pas  précisément  fâché  d'a- 
voir occasion  de  déployer  son  sang-froid  et  son  habileté» 
Son  maître  qui  semblait  parfois  douter  de  lui  n'en  aurait 
plus  de  motif  désormais,  s'il  savait  se  tirer  adroitemeni 
d'un  pas  aussi  difficile. 

Il  affecta  d'abord  la  plus  grande  confiance. 

—  Par  Saint-Quentin,  martj^r  I  murmurait-il  en  s'avan- 
çant  vers  la  troupe,  voilà  un  beau  coup  que  vous  faites-là 
d'empêcher  un  pauvre  paysan  àttardé  d'aller  rejoindre  à 
Angimont  sa  femme  et  ses  petits.  Parlez,  çà,  que  me 
voulez-vous? 

Ceci  eut  l'intention  d'être  dit  en  picard,  mais  fut  dit  en 
auveri^nat  avec  un  accent  provençal. 

L'homme  qui  avait  crié  eut  de  même  l'intention  de  ré- 
pondre en  français,  mais  répondit  en  wallon  avec  un  ac- 
cent allemand. 

—  Ce  que  nous  voulons?  t'interroger  et  te  visiter,  rôdeur 
de  nuit  qui,  sous  ta  souquenille  de  paysan,  pourrais  bieH 
cacher  un  espion. 

—  Dà,  interrogez-moi,  visitez-moi;  reprit  Martin-Guerre 
avec  un  gros  rire  invraisemblable. 

—  C'est  ce  que  nous  verrons  au  camp  où  tu  vas  nous 
suivre. 

—  Au  camp  î  reprit  Martin.  Eh  bien  î  c'est  ça.  Je  veux 
parler  au  chef.  Ah  !  vous  arrêtez  un  malheureux  paysan 
qui  revient  de  Saint-Quentin  porter  des  vivres  à  vos  cama- 
rades de  là-bas.  Que  Dieu  me  damne,  si  je  recommence  ! 
Je  laisserai  toute  votre  armée  crever  de  faim  à  son  aise. 
J'allais  à  Angimont  chercher  d'autres  provisions  ;  mais, 
puisque  vous  me  retenez  en  route,  bonsoir  I  Ah  I  vous  ne 
me  connaissez  guère  I  et  je  vous  revaudrai  ce  procédé-là. 
^int-Quentifij  tête  de  kierij  dit  le  prombe  picard.  Mo 
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prendre  pour  un  espion  î  Je  veux  me  plaindre  ao  chef  I 
Allons  au  camp. 

—  Mordieu  1  quelle  langue  I  reprit  celui  qui  commanoait 
ie  détachement.  Le  chef,  l'ami,  c*est  moi  :  et  c'est  à  moi 
que  vous  aurez  affaire  quand  nous  y  verrons  clair,  s'il  vouf- 
plaît.  Croyez-vous  qu'on  va  réveiller  les  généraux  pour  ui? 
drôle  de  votre  espèce? 

—  Oui,  c'est  aux  généraux  que  je  veux  être  conauiti 
s'écria  Martin-Guerre  avec  volubilité.  J'ai  à  dire  quelque 
chose  aux  j^^énéraux  et  aux  maréchaux.  J'ai  à  leur  dire 
qu'on  n'arrête  pas  ainsi  sans  crier  seulement  :  Gare  !  un 
quelqu'un  qui  vous  nourrit,  vous  et  vos  gens.  Je  n'ai  pas 
fait  de  mal.  Je  suis  un  honnête  habitant  d'Angimont.  Je 
vais  demander  une  indemnité  pour  ma  peine,  et,  vous, 
vous  serez  pendu  pour  la  vôtre. 

—  Camarade,  il  a  l'air  sûr  de  son  fait,  pourtant  I  dit  au 
reître  un  de  ses  hommes. 

—  Oui,  répondit  l'autre,  et  je  le  relâcherais  bien  si  je  ne 
croyais,  par  momens,  reconnaître  cette  tournure  et  cette 
voix.  Allons,  marchons.  Au  camp  tout  s'expliquera. 

Martin  Guerre,  placé  pour  plus  de  sûreté  entre  deux 
des  cavaliers,  ne  cessa  de  jurer  et  de  maugréer  pendant 
toute  la  route.  En  entrant  dans  la  tente  où  on  le  conduisit 
d'abord,  il  jurait  et  maugréait  encore, 

—  Voilà  comme  vous  arrangez  vos  alliés,  vous  autres  I 
ah  bien  1  à  la  bonne  heure  I  on  vous  en  fournira  de  l'a- 
voine pour  vos  bêtes  et  de  la  farine  pour  vous  I  Je  vous 
abandonne.  Dès  que  vous  m'aurez  reconnu  et  relâché,  je 
retourne  à  Angimont  et  n'en  sors  plus.  Ou  plutôt,  si,  j'en 
sors,  et  dès  demain,  pour  aller  porter  plainte  contre  vous 
à  monseigneur  Philibert-Emmanuel  en  personne.  Ce  n'est 
pas  lui  qui  me  ferait  un  affront  semblable. 

En  ce  moment,  l'enseigne  des  reîlres  approchait  un 
flambeau  du  visage  de  Martin-Guerre.  11  recula  trois  pas 
de  surprise  et  d'horreur. 

—  Par  le  diable  1  s'écria-t-il,  je  ne  me  trompais  pas. 
C'est  bien  lui,  le  misérable  I  Est-ce  que  vous  ne  le  recon- 
fiaissez  pas  maintenant,  vous  autres? 

—  Oh,  ouil  Oh,  ouil  répéta  l'un  après  l'autre  chacu» 
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des  roîtres  en  venant  à  son  tour  examiner  Martîn-Gnerre 
av(^c  une  curiosité  qui  se  changeait  immédiatement  en  in- 
dignation. 

—  Ah!  vous  me  reconnaissez  donc  enfin?  reprit  1© 

pauvre  écuyer  qui  commençait  à  s'alarmer  sérieusement. 
Vous  save^  qui  je  suis?  Martin  "^Cornouiller  d'Angimont...  f 
Vous  allez  me  relâcher,  ce  n'est  pas  malheureux  !  1 

—  Nous,  te  re4cher,  malandrin,  paillard,  pendard  !  s'é- 
cria l'enseigne,  les  yeux  enflammés  et  les  poings  mena- 
çant*. 

—Ah  I  çà,  qu'est-ce  qui  vous  prend  donc,  l'ami  ?  dit 
Martin.  Je  ne  suis  peut-être  plus  Martin  Cornouiller,  à  cette 
heure  ? 

—  Non,  tu  n'es  pas  Martin  Cornouiller,  reprit  ren- 
seigne, et,  pour  te  démasquer  et  te  démentir,  voilà  dix 
hommes  autour  de  toi  qui  te  connaissent.  Mes  amis 
nommez  cet  imposteur  à  lui-même,  afin  de  le  convaincre 
de  fraude  et  de  flagrant  mensonge. 

—  C'est  Arnauld  du  Thill  !  c'est  ce  misérable  Arnauld  du 
Thill,  répétèrent  les  dix  voix  ensemble  avec  une  effrayante 
unanimité. 

—  Arnauld  du  Thill  I  qu'est-ce  que  cela  ?  demanda  Martin 
en  pâlissant. 

— -  Oui,  renie-toi  toi-même,  infime  1  s'écria  l'enseigne. 
Mais  voilà  par  bonheur  dix  témoins  qui  te  contredisent. 
Devant  eux,  malgré  ton  déguisement  de  paysan,  aurais-tu 
le  front  d'assurer  que  je  ne  t'ai  pas  fait  prisonnier  à  la  ba- 
taille de  Saint-Laurent,  dans  la  suite  du  connétable? 

—  Non,  non,  je  suis  Martin  Cornouiller,  balbutia  Martin 
qui  perdait  (a  tête. 

—  Tu  es  Martin  Cornouiller?  dit  l'enseigne  avec  un  rire 
méprisant  ;  tu  n'es  pas  ce  lâche  Arnauld  du  Thill  qui  m'a- 
vait promis  rançon,  que  je  traitais  avec  égards,  et  qui,  la 
nuit  riernière,  4  pris  la  fuite ,  m'enlevant ,  outre  le  peu 
d'argent  que  je  possédais,  ma  bien-aimée  Gudule,  la  gen- 
tille vivandière  ?  Scélérat  î  qu'as-tu  fait  de  Gudule  ? 

—  Qu'as-tu  fait  de  Gudule  ?  répétèrent  les  reîlres  dans  un 
chœur  formidable. 

Ce  que  j'ai  fait  de  Gudule  î  dit  Martin-Guerre  acca- 
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blé.  Ehl  1©  sais-Je,  misérable  que  je  suis  I  Ah  çh]  vraiment, 
vous  me  reconnaissez  donc  tous?  vous  êtes  donc  certains 
de  ne  pas  vous  tromper?  vous  pourriez  tous  lurer  que  je 
m'appelle...  Arnauld  du  Thiil,  que  ce  Drave  hon^me  m'a 
fait  prisonnier  à  ia  bataille  de  Saint-Laurent  et  que  je  lui 
ai  enlevé  traîtreusement  sa  Gudule?  vous  pourriez  le  ju- 
rer? 

—  Oui  I  oui  1  oui  î  s'écrièrent  les  dix  voix  avec  énergie. 

—  Eh  bieni  cela  ne  m'étonne  pas,  reprit  piteusement  Mar- 
tin-Guerre qui  divaguait  assez,  on  s'en  souvient,  quand  on 
touchait  ce  sujet  de  sa  double  existence.  Non,  vraiment 
cela  ne  m'étonne  pas.  Je  vous  aurais  soutenu  jusqu'à  de- 
main que  je  m'appelle  Martin  Cornouiller.  Mais  vous  me 
connaissez  comme  Arnauld  du  Thill,  j'étais  hier  ici,  je  ne 
dis  plus  non  ;  je  ne  résiste  plus  ;  je  me  résigne.  Du  mo- 
ment que  la  chose  est  ainsi,  j'ai  les  pieds  et  les  poings  liés. 
Je  n'avais  pas  prévu  celle-là.  Voilà  si  longtemps,  monDieu! 
que  mes  alibi  avaient  cessé  I  Allons  !  c'est  très  bien,  faites 
de  moi  ce  que  vous  voudrez,  emmenez-moi,  emprisonnez- 
moi,  garottez-moi.  Ce  que  vous  me  dites  de  Gudule  achève 
surt(>ut  de  me  convaincre  que  vous  ne  vous  trompez  pas. 
Ouf,  je  me  reconnais  là  I  Seulement,  je  suis  bien  aise  de 
savoir  que  ja  m'appelle  Arnauld  du  Thill. 

Le  pauvre  Martin-Guerre  avoua  dès-lors  tout  ce  qo'o?i 
voulut,  se  laissa  accabler  d'injures  et  de  rebuffades,  ot  offrit 
le  tout  à  Dieu  en  pénitence  des  nouveaux  méfaits  qu'on 
venait  de  lui  reprocher.  Comme  il  no  put  dire  ce  que 
Gudule  était  devenue,  on  le  chargea  de  liens  et  on  lui 
fit  souffrir  toutes  sortes  de  mauvais  traitemens,  mais  sans 
lasser  son  angélique  patience.  Tout  ce  qu'il  regrettait, 
c'est  de  n'avoir  pas  eu  le  temps  d'accompUr  sa  mission 
auprès  du  baron  de  Vaulpergues.  Mais  qui  aurait  pu 
supposer  que  de  nouvelles  actions  criminelles  allaient 
tourner  contre  lui  et  réduire  à  néant  ses  beaux  projets  d'a- 
dresse et  de  présence  d'esprit. 

—  Ce  qui  me  console  du  moins,  pensait-il  dans  le  com 
humide  où  on  l'avait  jeté  sur  le  sol,  c'est  que  peuf-être  Ar- 
nauld du  Thill  entre  triomphant  à  Saint-Quentin  avec  le 
détachement  de  Vaulpergues.  Mais  non,  non,  c'est  encore 
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une  chimère  cela!  et  ce  que  je  connais  du  drôle  me  ferait 

plutôt  conjecturer  que  le  monstre  est  dans  quelque  auber- 
ge sur  la  route  de  Paris  à  caresser  la  gentille  Gudule.  Hé- 
las 1  hélas  I  il  me  semble  que  j'aurais  plus  de  cœur  à  la  pé- 
riieimf^  si  du  moins  j'avais  un  peu  conscience  du  péchér 
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Quelque  chimé/i^e  qu'il  lui  parût,  l'espoir  de  Martin- 
Guerre  fut  cependant  réalisé.  Quand  Gabriel,  après  mille 
dangers,  arriva  dans  le  bois  où  l'attendait  le  baron  de  Vaul- 
pergues,  la  première  figure  qu'il  aperçut  fut  celle  de  son 
écuyer,  le  premier  cri  qu'il  jeta  fut  :  Martin-Guerre  I 

—  Moi-même,  monseigneur,  répondit  résolument  l'é- 
cuyer. 

Ce  n'est  pas  h  ce  Martin-Guerre  là  qu'il  était  besoin  de 
recommander  l'impudence. 

—  Est-ce  que  tu  me  devances  de  beaucoup,  Martin  î 
demanda  Gabriel. 

—  Mais  je  suis  ici  depuis  une  heure  ,  monseigneur. 

—  En  vérité  î  mais  il  me  semble  que  tu  as  changé  de 
costume,  tu  n'avais  pas  en  me  quittant  il  y  a  trois  heures 
ce  justaucorps-là  ? 

—  Non,  monseigneur,  je  l'ai  demandé  à  un  paysan  plus 
vraisemblable  que  moi,  à  ce  qu'il  m'a  paru,  et  je  lui  ai 
donné  le  mien  en  échange. 

—  Bien  !  et  tu  n'as  fait  d'ailleurs  aucune  mauvaise  ren- 
contre ? 

—  Aucune,  monseigneur. 

—  Au  contraire,  reprit  le  baron  de  Vaulpergues  surve« 
nant,  et  le  drôle,  en  arrivant  ici,  était  accompagné  d'une 
fllle  de  fort  jolie  tournure,  ma  foil  une  vivandière  flaman- 
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de,  comme  nous  avons  pu  en  juger  à  son  langage.  Elle 
paraissait  pleurer  fort,  la  pauvre  petite,  mais  il  Ta  très  bru- 
talement et  très  prudemment  congédiée,  malgré  ses  lar- 
mes, sur  la  lisière  du  bois,  avant  de  pénétrer  jusqu'ici. 

—  Non  pas  sans  Tavoir,  au  préalable,  débarrassée  d'une 
partie  de  sa  marchandise,  dit  le  faux  Martin-Guerre  avec 
son  rire  insolent. 

—  Ahl  Martini  Martin l reprit  Gabriel,  voilà  encore  le 
vieil  homme  qui  reparaît. 

—  Monseigneur  veut  dire  le  jeune  homme.  Mais,  par- 
don I  reprit  maître  Arnauld  se  souvenant  de  son  rêle,  j'oc- 
cupe avec  mes  balivernes  les  momens  si  précieux  de  vos 
seigneuries. 

—  Ohl  dit  le  baron  de  Vaulpergues,  si  c'est  votre  avis, 
monsieur  d'Exmès,  et  celui  de  l'amiral,  nous  ne  partirons 
d'ici  que  dans  une  demi-heure.  Il  n'est  pas  encore  minuit 
jo  suis  pour  n'arriver  devant  Saint-Quentin  que  vers  trois 
heures.  C'est  le  moment  où  la  surveillance  se  fatigue  et  s© 
relâche.  Ne  le  pensez-vous  pas,  monsieur  le  vicomte  ? 

—  Si  lait,  et  les  instructions  de  monsieur  de  Coligny  s'ac- 
rordent  exactement  avec  votre  opinion.  C'est  à  trois  heu- 
res du  matin  qu'il  nous  attendra  et  que  nous  devons  arri- 
vf^r,  si  toutefois  nous  arrivons. 

—  Oh  l  nous  arriverons,  monseigneur,  permettez-moi 
de  vous  l'affirmer,  dit  Arnauld-Martin.  J'ai  profité  de  mon 
passade  auprès  du  camp  des  Wallons  pour  observer  les 
alentours,  et  je  vous  guiderai  par  là  aussi  sûrement  que  si 
j'avais  couru  les  environs  pendant  quinze  jours. 

—  Mais,  c'est  prodigieux,  Martin  I  s'écria  Gabriel.  En  si 
peu  de  temps,  que  de  choses  faites  I  Allons,  j'aurai  doré- 
navant la  même  confiance  en  ton  intelligence  qu'en  ta  fidé- 
lité. 

—  Oh!  monseigneur,  si  vous  vous  fiez  seulement  à  mon 
zèle  et  surtout  à  ma  discrétion,  je  n'ai  pas  d'ambition  plus 
haute. 

La  trame  de  l'astucieux  Arnauld  était  si  bien  ourdie  par 
îe  hasard  et  par  son  audace,  que,  depuis  l'arrivée  de  Ga- 
briel, l'imposteur  n'avait  dit  que  la  vérité. 

Pendant  que  Gabriel  et  Vaulpergues  s'entendaient  à  l'é- 
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cart  sur  la  marche  à  suivre,  lui,  de  son  côté,  acheva 
combiner  son  plan,  de  façon  à  ne  pas  déranger  les  mifa- 
luceuses  chances  qui  l'avaient  servi  jusque-là. 

Voici,  en  effet,  ce  qui  était  arrivé.  Arnauld,  après  s'être 
échappé,  grâce  à  Gudule,  du  camp  où  ou  le  tenait  prison- 
nier, avait  rôdé,  pendant  dix-huit  heures,  dans  les  bois  en- 
vironnans,  n'osant  sortir  de  peur  de  retomber  aux  mains 
de  l'ennemi.  Vers  le  soir,  il  avait  cru  reconnaître  dans  la 
forêt  d'Angimont  des  traces  de  cavaliers,  qui  devaient  se 
cacher  pour  s'être  hasardés  par  des  sentiers  si  peu  frayés. 
C'étaient  donc  des  Français  en  embuscade,  et  Arnauld  lâ- 
cha de  les  rejoindre  et  y  parvint.  Ce  fut  alors  qu'il  con^ré- 
dia  le  plus  lestement  du  monde  la  pauvre  Gudule,  qui  s'en 
retourna  pleurant  aux  tentes,  sans  se  douter  qu'après  la 
perte  de  son  amoureux,  elle  allait  y  retrouver  un  autre 
lui-même.  Pour  Arnauld,  le  premier  soldat  de  Vaulper- 
gues  qui  l'aperçut  le  salua  du  nom  de  Martin-Guerre,  et. 
comme  de  raison,  il  ne  le  démentit  point.  En  écoutant  de 
toutes  ses  oreilles  et  en  parlant  le  moins  possible,  il  appril 
bientôt  tout.  Le  vicomte  d'Exmès  allait  revenir  la  nuit 
même,  après  avoir  averti  l'amiral  de  l'arrivée  à  Saint-Quen- 
tm  de  Vaulpergues,  et  pris  avec  lui  les  dispositions  néci - 
saires  pour  favoriser  l'entrée  do  détachement  dans  la  pla- 
ce. Martin-Guerre  l'accompagnerait.  On  jyrenait  donc  na- 
turellement Arnauld  pour  Martin,  et  on  l'interrogeait  sur 
son  maître. 

—  Il  va  venir,  répondait-il  ;  nous  avons  pris  des  chemins 
ditTérens. 

Et,  en  lui-même,  il  calculait  combien  il  lui  serait  avan- 
tageux dans  le  moment  de  se  réunir  à  Gabriel  :  d'abord,  sa 
subsistance,  dans  ces  temps  difficiles,  serait  assurée  ;  puis, 
il  savait  que  le  connétable  de  Montmorency,  son  maître, 
pour  l'heure  prisonnier  de  Philibert-Emmanuel,  souffrait 
moins  peut-être  de  la  honte  de  sa  défaite  et  de  sa  captivité, 
que  de  la  pensée  que  son  rival  odieux,  le  duc  de  Guise,  al- 
lait avoir  toute  puissance  à  la  cour  et  tout  crédit  sur  l'es- 
prit du  roi.  S'attacher  aux  pas  d'un  ami  du  Guise,  c'était 
donc,  pour  Arnauld,  se  mettre  à  la  source  de  tous  les  ren- 
fieignemens  nu'il  vendait  assez  cher  au  connétable.  Enfia. 
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Gabriel  n'étaît-il  pas  Tennemi  personnel  des  Môntmorency 
et  Tobslaclo  principal  au  mariage  du  duc  François  avec 
madame  de  Castro? 

Arnauld  se  remémorait  tout  cela,  mais  songeait  en  même 
temps  avec  mélancolie  que  le  retour  de  Martin-Guerre  à 
côté  de  son  maître  allait  déranger  quelque  peu  ses  beaux 
plans.  Aussi,  pour  ne  pas  être  convaincu  d'imposture, 
guetta -t-i!  avec  soin  Gabriel,  espérant  éloigner  ou  suppri- 
rner  le  crédule  Martin-Guerre.  Mais  quelle  fut  i?a  joie  en 
voyant  le  vicomte  d'Exmès  arriver  seul  et  le  reconnaître 
1  "jtde  suite  pour  son  écuyerl  Arnauld  avait  dit  vrai,  sans 

savoir.  Alors  il  s'abandonna  à  sa  chance,  et,  comptant 
que  le  diable,  son  patron,  avait  fait  tomber  le  pauvre  Mar- 
tin aux  mains  des  Espagnols,  il  prit  audacieusement  le 
rùle  de  l'absent,  ce  qui  lui  réussit  comme  nous  venons  de 
le  voir. 

Cependant,  la  conférence  de  Gabriel  et  de  Vaulpergues 
t(  rminée,  et  lorsqu'on  forma  les  trois  détachemens  pour  se 
mettre  en  route  de  difïërens  côtés,  Arnauld  insista  pour  ac- 
coinpagner  Gabriel  par  la  route  des  tentes  waliones.  C'était 
îe  chemin  qu'avait  dû  prendre  le  vrai  Martin-Guerre,  et, 
si  on  le  rencontrait  encore,  Arnauld  voulait  être  là  pour  le 
faire  disparaître  ou  disparaître  lui-même  au  besoin. 

Mais  on  dépassa  la  haulcar  du  camp  sans  trouver  le 
moin(Jre  Martin,  et  Tidée  de  ce  péril  assez  mince  s'effaça 
bientôt,  pour  Arnauid,  devant  le  péril  plus  grave  qui  l'at- 
tendait, avec  Gabriel  et  la  troupe  dont  il  faisait  partie,  de 
vant  les  muraille»  partout  entourées  de  Saint-Qnentin. 

Dans  l'intérieur  de  la  ville,  l'anxiété  n'était  pas  moindre, 
comme  on  le  peut  supposer;  car  le  salut  ou  la  perte  de 
ious  dépendait  à  peu  près  du  coup  de  main  hardi  de  Ga- 
briel et  de  Vaulpergues.  Aussi,  dès  deux  heures  du  matin, 
l'amiral  fit-il  lui-  même  sa  ronde  aux  points  convenus  entre 
lui  et  le  vicomte  d'Exmès,  et  recommanda  aux  sentinelles 
choisies  qu'on  avait  placées  à  ces  postes  délicats  la  plus  sé- 
vère attention.  Puis,  Gaspard  de  Coligny  monta  sur  la  tour 
du  beffroi  qui  dominait  la  ville  et  tous  les  environs,  et  là, 
muet,  immobile,  retenant  son  haleine,  écouta  le  silence  et 
reécarda  la  nuit.  Mais  il  n'entendit  que  le  bruit  sourd  et 
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lointain  des  mines  espagnoles  et  des  contre-mines  fran- 
çaises ;  il  ne  vit  que  les  tentes  de  l'ennemi,  et,  plus  loin, 
les  bois  sombres  d'Origny  se  détachant  noirs  dans  l'ombre 
noire. 

Alors,  incapable  de  maîtriser  son  inquiétude,  l'amira 
voulut  au  moins  se  rapprocher  de  l'endroit  où  allait  se  c  - 
cider  le  sort  de  Saint-Quentin.  Il  descendit  de  la  tour  d 
beiïroi,  et,  à  cheval,  suivi  de  quelques  officiers,  courut  au 
boulevard  de  la  Reine,  vers  une  des  poternes  où  devait  ar 
river  Vaulpergues,  et,  monté  sur  l'un  des  angles  .du  rem- 
part, attendit. 

Gomme  trois  heures  sonnaient  à  la  Collégiale,  du  fond 
des  marais  de  la  Somme  le  cri  d'un  hibou  retentit. 

■ —  Dieu  soit  loué  !  les  voici  !  s'écria  l'amiral. 

Monsieur  Du  Breuil,  sur  un  geste  de  Goligny,  se  faisant 
de  ses  mains  un  porte- voix,  répondit  au  signal  en  imitant 
distinctement  le  cri  de  l'orfraie. 

Puis  un  silence  de  mort  succéda.  L'amiral  et  ceux  qui 
l'entouraient  demeurèrent  immobiles  et  comme  de  pierre, 
l'oreille  au  guet  et  le  cœur  serré. 

Mais  subitement  un  coup  de  mousquet  se  fit  entendre- 
dans  la  direction  d'où  le  cri  était  parti,  et,  presque  aussi 
tôt,  succéd  i  r  le  décharge  générale  qu'accompagnaient  si- 
nistrement,  /  ^>  .  ^  aigus  et  une  rumeur  terrible 

Le  pren..e^  uéta  hement  avait  été  découvert. 

—  Déjci  cent  graves  do  moins  !  s'écria  l'amiral. 

Alors  il  aescen dit  rapidement  du  boulevard,  remonta  à 
cheval,  et,  sans  ajouter  une  par;  le,  se  dirigea  vers  le  boule- 
vard Saint-Martin,  joù  il  attendait  une  autre  partie  de  la 
compagnie  de  Vaulpergues. 

Là,  il  fut  repris  des  mêmes  angoisses.  Gaspard  de  Goli- 
gny ressemblait  à  un  joueur  qui  joue  sa  fortune  sur  trois 
coups  de  dés  :  il  venait  de  perdre  la  première^ partie,  quelle 
chance  aurait  la  seconde? 

Hélas  I  le  même  cri  se  fit  entendre  de  l'autre  côté  du 
rempart,  le  même  cri  lui  répondit  dans  la  ville  ;  puis,  com- 
me si  cette  seconde  scène  n'était  que  la  répétition  fatale  de 
la  première,  une  sentinelle  donna  encore  l'alarme,  et  la 
mousquetade  et  les  cris  annoncèrent  aux  Saint-Quenti- 
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nois  épouvantés  un  second  combat  ou  plutôt  une  autre 
boucherie. 

—  Deux  cents  martyrs  I  dit  Coligny  d'une  voix  sourde. 
Et  de  nouveau,  s'élançant  sur  son  cheval,  il  fut  arrivé 
i  en  deux  minutes  à  la  poterne  du  faubourg,  qui  était  le  Iroi- 
j  sième  point  convenu  entre  Gabriel  et  lui.  Il  allait  si  vite 
!  qu'il  se  trouva  le  premier  et  seul  sur  le  rempart,  et  que  ses 
!  officiers  ne  le  rejoignirent  que  peu  à  pea.  Mais  tous  eurent 
I  beau  écouter,  on  n'entendait  toujours  que  le  cri  des  mou- 
'  rans  au  loin,  et  les  exclamations  des  vainqueurs. 

L'amiral  jugea  tout  perdu.  L'alarme  était  donnée  &u 
camp  ennemi.  Pas  un  soldat  espagnol  qui  ne  fût  éveillé 
maintenant.  Celui  qui  commandait  la  troisième  troupe  au- 
rait jugé  à  propos  de  ne  pas  s'aventurer  à  un  péril  aussi 
mortel,  et  se  «serait  retiré  sans  rien  entreprendre.  Ainsi,  cette 
troisième  et  dernière  chance  manquait  tout  à  fait  au  joueur 
éperdu.  Coligny  se  disait  même,  par  momens,  que  le  der- 
nier détachement  avait  peut-être  été  surpris  avec  le  second, 
et  que  seulement  le  bruit  des  deux  massacres  s'était  con- 
fondu en  un  seul. 

Une  larme,  larme  brûlante  de  désespoir  et  de  fureur, 
coula  sur  les  joues  basanées  de  l'amiral.  Dans  quelques 
heures,  la  population,  découragée  de  nouveau  par  ce  der- 
nier échec,  demanderait  à  grands  cris  la  reddition  de  la 
place,  et,  ne  la  demandât-elle  pas,  Gaspard  de  Coligny  ne 
se  dissimulait  plus  que  devant  des  troupes  aussi  démora- 
lisées que  les  siennes,  le  premier  assaut  ouvrirait  aux  Es- 
pagnols les  portes  de  Saint-Quentin  et  de  la  France,  Et  cet 
assaut,  il  ne  se  ferait  pas  certes  attendre,  et  le  signal  en 
serait  donné  dès  que  le  jour  paraîtrait,  ou  peut-être  même 
sur-le-champ,  pendant  la  nuit,  alors  que  ces  treete  mille 
hommes,  tout  fiers  d'avoir  égorgé  trois  cents  soldais, 
fiaient  encore  dans  l'enivrement  d'un  si  glorieux  irioîr^- 
plie. 

ofïime  pour  conhrmer  les  appréhensions  de  Gaspard  de 
^  i>iigny,  le  gouverneur  m  Breuil  fit  entendre  o  ses  côtés  ie 
cri  :  Alerte  I  d'une  vois  otouffée,  et,  comme  l'amiral  se  re- 
Wurnait  vers  lui,  il  lui  montra  dans  le  fossé  une  troupe 
1-  8 


LES  DEUX  DIANE. 


noire  et  silencieuse,  qui  semblait  marcher  du  pas  des  om- 
bres et  se  diriger  vers  la  poterne. 

—  Sont»ce  des  amis  ou  des  ennemis I  demanda  Du  Breuil 
à  voix  basse. 

—  Silence  !  reprit  l'amiral,  et  tenons-nous  en  tous  cas 

sur  nos  gardes. 

—  Comment  ne  font-ils  donc  pas  plus  de  bruit  î  reprit  le 
gouverneur.  Il  me  semble  pourtant  que  j'aperçois  des  che- 
vaux, et  pas  un  caillou  ne  résonne  !  et  la  terre  même  sem- 
ble sourde  sous  leurs  pas!  on  dirait  vraiment  des  fan- 
tômes I 

Et  le  superstitieux  Du  Breuil  se  mit  à  faire  le  signe  de  la 
croix,  pour  plus  de  sûreté.  Kais  Coligny,  le  grave  penseur, 
regardait  attentivement  la  troupe  noire  et  muette  sans 
crainte  et  sans  émotion. 

Quand  les  survenans  ne  furent  plus  qu'à  cinquante  pos 
Coligny  imita  lui-même  le  cri  de  l'orfraie. 

Le  cri  du  hibou  répondit. 

Alors  l'amiral,  transporté  de  joie,  se  précipita  vers  le 
corps  de  garde  de  la  poterne,  donna  ordre  d'ouvrir  sur-le- 
champ,  et  cent  cavaliers  enveloppés,  eux  et  leurs  mon 
tures,  de  grands  manteaux  sombres,  entrèrent  dans  la 
haute  ville,  toujours  aussi  silencieux.  Mais  on  put  remar- 
quer alors  que  les  sabots  des  chevaux,  qui  frappaient  si 
mats  sur  le  pavé,  étaient  enveloppés  de  morceaux  de  toile 
remplis  de  sable.  C'est  grâce  à  cet  expédient,  dont  on  n'a- 
vait eu  l'idée  qu'en  voyant  les  deux  autres  détachemens 
trahis  par  le  bruit,  que  la  troisième  troupe  avait  pu  entrer 
sans  encombre.  Et  celui  qui  avait  trouvé  cet  expédient  et 
quf  commandait  la  troupe  n'était  autre  que  Gabriel, 

C'était  peu  de  chose,  sans  doute,  que  ce  secours  de  cent 
hommes;  mais  il  suffisait  pour  quelques  jours  à  maintenir 
deux  postes  menacés,  mais  c'était  le  premier  événement 
heureux  d' un  siège  si  fécorid  en  désastres.  Aussi  la  ftou 

Telle  de  bon  augure  circula-t-elle  sur-le-champ  par  tou  - 

la  ville.  Les  portes  s'ouvrirent,  les  fenêtres  s'éclairèrent. . 

des  applaudissemens  unanimes  accueillirent  sur  ieia*  pa.v 

sage  Gabriel  et  ses  cavaliers. 
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—  Non,  pas  de  joie!  dit  Gabriel  d'une  tolx  grïîve.  Son- 
'  gez  aux  deux  cents  qui  sont  tombés  là-bas. 

Et  il  souleva  son  chapeau,  comme  pour  saluer  ces  morts 
héroïques,  au  nombre  desquels  devait  être  le  brave  Vaul- 
pergues. 

—  Oui,  répondit  Coligny,  nous  les  plaignons  et  nous  \en 
I  admirons.  Mais  vous,  monsieur  d'Exmès,  que  faut-il  vous 

dire  et  comment  vous  remercier  I  Laissez-moi  du  moins, 
ami,  vous  presser  dans  mes  bras,  car  vous  avez  sauvé  déjà 
Saint-Quentin  deux  fois. 
Mais  Gabriel  lui  serrant  la  main,  reprit  encore  : 

—  Monsieur  l'amiral,  vous  me  direz  cela  dans  dix  jours. 
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îl  était  temps  que  le  coup  réussît,  et  que  le  bienheureux 
secours  entrât  dans  la  ville  ;  car  le  jour  commençait  à 
poindre,  Gabriel  écrasé  de  fatigue,  pour  avoir  à  peine  re- 
posé depuis  quatre  jours,  fut  conduit  par  l'amiral  à  h 
maison  de  ville,  où  Coligny  voulut  lui  donner  la  chambre 
la  plus  voisine  de  celle  qu'il  occupait  lui-même.  Là,  Ga- 
briel épuisé  se  jeta  sur  un  lit  et  s'endormit  comme  s'il  ne 
devait  plus  se  réveiller. 

Il  ne  se  réveilla  en  effet  que  sur  les  quatre  heures  de 
Taprès-midi^  et.  encore  ce  fut  Coligny  qui,  en  entrant  dans 
sa  chambre,  interrompit  ce  bon  sommeil  réparateur,  dont 
le  pauvre  jeune  homme,  malgré  ses  soucis,  avait  tant  be- 
soin. Un  assaut  avait  été  tenté  dans  la  journée  par  l'enne- 
mi et  repoussé  vaillamment;  maisil  en  annonçait  un  autre 
sans  doute  pour  le4endemain,  et  l'amiral,  qui  s'étîut  bien 
trouvé  jusqe-là  des  conseils  de  Gabriel,  venait  les  lui  de- 
mander encore. 
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Gabriel  fut  bientôt  à  bas  de  son  lit  et  prêt  h  recevoiî 
Coligny. 

—  Un  mot  seulement  à  mon  ecuyer,  monsieur  l'amiral, 

lui  dit-il,  el  je  suis  tout  à  vos  ordres. 

—  Faites,  monsieur  le  vicomte  d'Exmès,  répondit  Coli- 
gny. Puisque  sans  vous  le  drapeau  espagnol  flotterait  à 
l'heure  qu'il  est  sur  cet  Hôtel  de  ville,  je  puis  bien  vous 
dire  :  Vous  êtes  chez  vous. 

Gabriel  alla  à  la  porte  et  appela  Martin-Guerre.  Martin- 
Guerre  accourut  aussitôt,  Gabriel  le  prit  à  l'écart. 

—  Mon  brave  Martin,  lui  dit-il,  je  te  répétais  hier  en- 
core que  j'aurais  désormais  une  confiance  égale  dans  ton 
intelligence  et  dans  ta  fidélité.  Je  te  le  prouve.  Tu  vas  al- 
ler sur-le-champ  à  l'ambulance  du  faubourg  d'Isle.  Là,  tu 
demanderas,  non  pas  madame  de  Castro,  mais  la  supérieure 
des  Bénidictines,  la  respectable  mère  Monique,  et  c'est 
elle,  elle  seulement,  que  tu  prieras  d'avertir  la  sœur  Bé- 
nie, tu  entends,  la  sœur  Bénie,  que  le  vicomte  d'Exmès, 
envoyé  à  Saint-Quentû.  par  le  roi,  sera  auprès  d'elle  dans 
une  heure,  et  qu'il  la  conjure  de  l'attendre.  Tu  vois,  mon- 
sieur de  Coligny  va  me  retenir  ici  quelque  temps,  et  un  in- 
térêt de  vie  et  de  mort  m'oblige,  tu  le  sais,  à  mettre  tou- 
jours mon  devoir  avant  ma  joie.  Va  donc,  et  qu'elle  sache 
du  moins  que  mon  cœur  est  avec  elle. 

—  Elle  le  saura,  monseigneur,  dit  l'empressé  Martin, 
qui  sortit  en  effet,  laissant  son  maître  un  peu  moins  impa- 
tient ei  un  peu  plus  tranquille. 

Et,  de  fait,  il  se  hâta  jusqu'à  l'ambulance  du  faubourg 
d'Isle,  et  demanda  partout  la  sœur  Monique  avec  beaucoup 
d'emnressement. 

0-  ui  indiqua  la  supérieure. 

—  Ah  !  ma  mère,  lui  dit  en  l'abordant  le  rusé  drôle,  que 
je  suis  aise  de  vous  rencontrer  enfin  !  mon  pauvre  maître 
Bût  été  si  triste  si  je  n'avais  pu  remplir  ma  commission 
auprès  de  vous  et  de  madame  Diane  de  Castro  surtout. 

—  Qui  donc  êtes-vous,  mon  ami,  et  de  la  part  de  qui 
venez- vous?  demanda  la  supérieure  surprise  autan* 
qu'alfligée  de  voir  le  secret  qu'elle  avait  recommande  à 
Gabriel  aussi  mal  gardé  par  lui. 
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—  Je  viens  delà  part  du  vicomte  d'KxmJ^s,  reprit  le  faux 
Martin-Guerre  affectant  la  simplicité  et  ïa  lH»nho?»îH 
Vous  devez  connaître  le  vicomte  d'Exmès,  j'espèiv'  t-nr 
la  ville  ne  connaît  que  lui. 

—  Certes  1  dit  la  supérieure,  je  connais  notre  sauveur  à 
tous.  Nous  avons  bien  prié  pour  lui.  J'ai  eu  l'honneur  de 
le  v®irdéjèi  hier,  et  je  complais,  d'après  sa  promesse,  le 
revoir  aujourd'hui. 

—  Il  va  venir,  le  digne  seigneur,  il  va  venir,  reprit  Ar- 
nauld-Martin.  Mais  monsieur  de  Goligny  le  retient,  et,  dans 
son  impatience,  il  m'a  d'avance  envoyé  vers  vous,  vers 
madame  de  Castro.  Ne  vous  étonnez  pas,  ma  mère,  que  je 
sache  et  que  je  prononce  ce  nom.  Une  vieille  fidélité, 
vingt  fois  éprouvée,  permet  à  mon  maître  de  se  fier  à  moi 
comme  à  lui-môme,  et  il  n'a  pas  de  secrets  pour  son  loyal 
et  dévoué  serviteur.  Je  n'ai  d'esprit  et  d'intelligence,  à  ce 
que  disent  les  autres,  que  pour  l'aimer  et  I©  défendre  ; 
mais  cet  instinct-là,  du  moins,  je  l'ai  bien,  et  nul  ne  peut 
me  le  refuser,  par  les  reliques  de  Saint-Quentin  I  Oh  !  par- 
donnez-moi, ma  mère,  de  jurer  comme  cela  devant  vous. 
Je  n'y  pensais  pas,  et  l'habitude»  voyez-vous,  et  puis  Télan 
du  cœur... 

—  C'est  bien  !  c'est  bien  l  dit  en  souriant  la  mère  Monique. 
Ainsi  monsieur  d'Exmès  va  venir?  il  sera  le  bien  arrivé. 
La  so&ur  Bénie  surtout  désire  sa  présence  pour  avoir  par 
lui  des  nouvelles  du  roi  qui  l'a  envoyé. 

—  Eh  I  ehl  dit  Martin  en  riant  niaisement,  qui  Ta  en- 
voyé à  Saint-Quentin,  mais  pas  à  madame  Diane,  je  sup- 
pose. 

—  Que  voulez-vous  dire?  reprit  la  supérieure. 

—  Je  dis,  madame,  que  moi,  qui  aime  le  vicomte  d'Ex- 
mès, à  la  fois  comme  un  maître  et  comme  un  frère,  je  suis 
vraiment  bien  aise  que  vous,  une  femme  si  digne  de  res- 
pect et  si  pleine  d'autorité,  vous  vous  mêliez  un  peu  des 
amours  de  monseigneur  et  de  madame  de  Castro. 

—  Des  amours  de  madame  de  Castro  I  s'écria  la  supé- 
rieure épouvantée. 

Ehl  sans  doutOi  reprit  le  faux  imbécile.  Madame  Diane 
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n  a  pas  été  sans  vous  confier  tout,  à  vous,  sa  véritable 

mère  et  sa  seule  amie  ? 

—  Elle  m'a  parlé  vaguement  de  peines  profondes  de 
cœur,  dit  la  religieuse,  mais  de  cet  amour  profane,  mais 
du  nom  du  vicomte,  je  n'en  savais  rien,  rien  absolument! 

—  Oui,  OUI,  vous  niez  par  modestie,  reprit  Arnauld 
en  hochant  la  tête  d'un  air  capable.  De  fait,  moi,  je  trouve 
votre  conduite  très  belle,  et  je  vous  en  suis,  pour  ma  part, 
on  ne  peut  plus  reconnaissant.  Vous  agissez  très  courageu- 
sement au  moins  I  Ahl  vous  êtes-vous  dit,  le  roi  s'oppose 
aux  amours  de  ces  enfans  I  ah  I  le  père  de  Diane  entrerait 
dans  une  redoutable  colère  s'il  soupçonnait  qu'ils  peuvent 
seulement  se  rencontrer  I  Eh  bien  I  moi,  sainte  et  digne 
femme,  je  braverai  la  majesté  royale  et  l'autorité  pater- 
nelle, je  prêterai  à  mes  pauvres  amoureux  la  sanction  de 
mon  appui  et  de  mon  caractère  ;  je  leur  ménagerai  des  en- 
trevues, je  leur  rendrai  l'espérance  et  ferai  taire  leurs  re- 
mords. Eh  bien!  c'est  superbe,  c'est  magnifique  ce  que 
vous  laites  là,  entendez-vous  I 

—  Jésus!  put  seulement  dire  en  joignant  les  mains  de 
surprise  et  de  terreur  la  supérieure,  cœur  craintif  et  cons- 
cience timorée.  Jésus!  un  père,  un  roi  bravés,  et  mon  nom, 
ma  vie  mêles  à  ces  intrigues  amoureuses!  ohl 

—  Tenez,  reprit  Arnauld  J'aperçois  justement  là-bas  mon 
maître  qui  accourt  pour  vous  remercier  lui-même  de  vo- 
tre bonne  entremise  et  pour  vous  demander,  l'impatient 
jeune  homme  I  quand  et  comment  il  pourra,  grâce  à  vous, 
revoir  sa  maîtresse  adorée. 

Gabriel  arrivait  en  effet,  hors  d'haleine.  Mais,  avant 
qu'il  se  fût  approché,  la  supérieure  l'arrêta  d'un  geste  et 
se  redressant  avec  dignité  : 

—  Pas  un  pas  de  plus  et  pas  un  mot,  monsieur  le  vi- 
comte, lui  dit-elle.  Je  sais  maintenant  à  quel  titre  et  dans 
quelles  intentions  vous  vouliez  vous  rapprocher  de  mada- 
me de  Castro.  N'espérez  donc  pas  que  désormais  je  prête 
les  mains  à  des  projets,  indignes,  je  le  crains,  d'un  gentil- 
homme. Et  non-seulement  je  ne  dois  plus  et  ne  veux  plus 
vous  entendre,  mais  je  prétends  user  de  mon  autorité 
p«ur  retirer  à  Diane  toute  occasion  et  tout  prétexte  dç  vous 
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voir  et  de  vous  rencontrer,  soit  au  parloir  du  couvent, 
soit  aux  ambulances.  Elle  est  libre,  je  le  sais,  et  n'a  pas 
prononcé  de  vœux  qui  l'engagent;  mais,  tant  qu'elle  vou- 
dra rester  dans  l'asile,  choisi  par  elle,  de  notre  saint  cou- 
vent, elle  trouvera  bon  que  ma  protection  sauvegarde  son 
Honneur  et  non  pas  son  amour. 

La  supérieure  salua  d'un  air  glacial  Gabriel  immobile 
d'étonnement,  et  se  retira,  sans  écouter  sa  réponse  et  sam 
se  retourner  vers  lui  une  seule  fois. 

—  Qu'est-ce  que  cela  signifie?  demanda,  après  un  mo- 
ment de  stupéfaction,  le  jeune  homme  à  son  prétendu 
écuyer. 

—  Je  n'en  sais  pas  plus  que  vous,  monseigneur,  répon- 
dit Arnauld,  qui  donnait  à  sa  joie  intérieure  le  masque  de 
lo  consternation.  Madame  la  supéri^^ure  m'a  fort  mal  reçu, 
s'il  faut  le  dire,  et  m'a  déclaré  qu'elle  n'ignorait  rien  de 
vos  desseins,  mais  qu'elle  devait  s'y  opposej  et  seconder  les 
vues  du  roi,  et  que  madame  Diane  ne  vous  aimait  plus,  si 
elle  vous  avait  jamais  aimé. 

—  Diane  ne  m'aime  plus  !  s'écria  Gabriel  pâlissant.  Hé- 
las! hélas!  reprit-il,  tant  mieux  peut-être  !  Cependant  je 
veux  la  voir  encore,  je  veux  lui  prouver  que  je  ne  suis  en- 
vers elle  ni  indifférent  ni  coupable.  Cet  entretien  suprême, 
dont  i'ai  besoin  pour  m'encourager  dans  ma  tâche,  il  fau- 
dra absolument  que  tu  m'aides  à  l'obtenir,  Martin-Guerre. 

—  Monseigneur  sait,  répondit  humblement  Arnauld, 
que  je  suis  un  instrument  dévoué  de  sa  volonté,  et  que  je 
lui  obéis  en  toutes  choses,  comme  la  main  obéit  au  front. 
Je  m'emploierai  de  tous  mes  efforts,  comme  je  viens  de  le 
faire  encore  à  l'instant  même,  pour  que  monseigneur  ait 
avec  madame  de  Castro  cet  entretien  qu'il  souhaite. 

Et  le  rusé  drôle  suivit,  en  riant  sous  cape,  Gabriel  qui 
rentra  à  la  maison  de  ville  tout  abattu. 

Puis,  le  soir  quand,  après  une  ronde  aux  remparts,  le 
faux  Martm-Guerre  se  retrouva  seul  dans  sa  chambre,  il 
lira  de  sa  poitrine  un  papier  qu'il  se  mit  à  lire  avec  un  air 
de  vive  satisfaction. 


«  Conîpte  d'Arnauld  du  ThUl,  pour  M.  le  connétable  de 
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»  Montmorency,  depuis  le  jour  où  il  a  été  séparé  violera- 
»  ment  de  monseigneur.  (Ce  compte  comprenait^  tant  les 
»  services  publics  que  les  services  privés.) 

»  —  Pour  avoir,  étant  prisonnier  de  l'ennemi  après  la 
*  journée  de  Saint-Laurent,  et  conduit  en  présence  de 
»  Philibert-Emmanuel,  conseillé  à  ce  général  de  renvoyer 
»  le  connétable  sans  rançon,  sous  le  spécieux  prétexte 
»  que  monseigneur  ferait  moins  de  tort  aux  Espagnols 
»  avec  son  épée,  que  de  bien  par  ses  avis  au  roi,  —  cin- 
»  quante  écus. 

D  Pour  s'être  échappé  par  ruse  adroite  du  câmp,  où 
0  l'on  retenait  ledit  Arnauld  prisonnier,  et  avoir  ainsi 
»  épargné  à  M.  le  connétable  les  frais  de  la  rançon  qu'il 
»  n'aurait  pas  manqué  de  payer  généreusement  pour  re- 
»  trouver  un  si  fidèle  et  si  précieux  serviteur, —  cent  écus. 

»  Pour  avoir  conduit  habilement,  par  des  sentiers  igno- 
»  rés,  le  détachement  que  le  vicomte  d'Exmès  amenait  au 
»  secours  de  Saint-Quentin  et  de  monsieur  l'amiral  de 
»  Coligny,  le  neveu  bien-aimé  de  monsieur  le  connétable, 
»  —  viiigt  livres.  » 

Il  y  avait  encore  dans  la  note  du  sieur  Arnauld  plus 
d'un  article  aussi  impudemment  avide  que  ceux-là  L'es- 
pion les  relisait  en  se  caressant  la  barbe.  Quand  il  eut 
achevé  sa  lecture,  il  prit  une  plunie  et  ajouta  à  la  liste  : 

<(  Pour  avoir,  étant  entré  au  service  du  vicomte  d'Exiî  ès, 
0  sous  le  nom  de  Martin-Guerre,  dénoncé  ledit  vicomte  à 
»  la  supérieure  des  Bénédictines  comme  amant  de  ma- 
»  dame  de  Castro,  et  séparé  ainsi  pour  longtemps  ces  deux 
»  jeunes  gens  comme  c'est  l'intérêt  de  monsieur  le  conné- 
»  table,  -  deux  cents  écm.  » 

—  Cela,  par  exemple,  a  est  par  cher,  se  dit  Arnauld,  et 
voilà  un  de  ces  chapitres  qui  font  passer  les  autres.  Le 
total,  en  somme,  est  assez  rond.  Nous  approchons  de 
raille  hvres,  et,  avec  un  peu  d'imagination,  nous  irons 
Dieu  jusqu'à  deux  mille  t  —  et^  si  je  les  ai.  ma  foi  l  je  me 
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retîneraî  df»»  affaires,  je  me  marierai,  je  serai  père  de  mes 
enfans  et  marguillier  de  ma  paroisse  dans  quelque  pro- 
vince, et  toucherai  ainsi  le  rêve  de  toute  ma  vie  et  le  but 
honnête  de  toutes  mes  mauvaises  actions, 

Arnauld  se  coucha  et  s'endormit  sur  ces  vertueuses  ré- 
solutions. 

Le  lendemain,  il  fut  requis  par  Gabriel  d'aller  encore  à 
la  recherche  de  Diane,  et  Ton  devine  comment  il  s'ac- 
quitta de  la  commission.  Gabriel  lui-même  quitta  monsieur 
de  Coligny  pour  s'informer  et  interroger.  Mais,  vers  dis 
heures  du  matin,  l'ennemi  tenta  un  furieux  assaut,  et  il 
fallut  courir  aux  boulevards.  Gabriel  y  fit  des  prodiges  de 
valeur,  selon  sa  coutume,  et  s'y  conduisit  comme  s'il 
avait  deux  vies  à  perdre. 

C'est  qu'il  en  avait  deux  h  sauver. 

En  outre,  s'il  se  faisait  remarquer,  Diane  entendrait 
parler  de  lui,  peut-être. 
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Gabriel  revenait  de  l'assaut  brisé  de  fatigue,  à  côté  de 
Gaspard  de  Coligny,  quand  deux  hommes  qui  passaient  à 
trois  pas  de  lui  prononcèrent  dans  leur  conversation  le 
nom  de  la  sœur  Bénie.  11  laissa  l'amiral,  et  courant  à  ces 
hommes,  leur  demanda  avec  empressement  s'ils  savaient 
des  nouvelles  de  celle  qu'ils  venaient  de  nommer. 

—  Ohl  mfpn  Dieul  non,  mon  capitaine,  pas  plus  que 
vous,  dit  un  des  hommes,  lequel  n'était  autre  que  Jean 
Feuquoy.  Justement,  je  m'en  inquiétais  avec  mon  compa- 
gnon, car  on  n'a  pas  vu  la  noble  et  vdllaLte  flile  de  tout 
ie  jour,  et  je  disais  que  pourtant ,  après  une  chaude 
jouriié«  comme  celie-^ri^  il  y  a  bien  des  malheureuj^  blessés? 
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qui  auraient  besoin  de  ses  soins  et  de  son  sourire  d'an^«. 
Mais  nous  saurons  bientôt  si  c'est  qu'elle  est  sérieusement 
malade  ;  car  c'est  son  tour  demain  soir  de  faire  à  l'amtMj- 
lance  le  service  de  nuit  :  elle  n'y  a  pas  manqué  jusqu'ici, 
et  les  religieuses  sont  en  trop  petit  nombre  et  se  tf^laient 
de  trop  prè6  pour  qu'on  veuille  ou  qu'on  puisse  »'en  dis- 
penser, à  moins  de  nécessité  absolue.  Nous  la  reverrons 
donc  demain  soir,  bien  sûr,  et  j'en  remercierai  Dieii  pour 
nos  malades,  vu  qu'elle  sait  vous  consoler  et  vous  ranimer 
comme  une  vraie  Notre-Dame. 

—  Merci,  ami,  merci,  dit  Gabriel  en  serrant  chaleureu- 
sement la  main  à  Jean  Pcuquoy,  tout  surpris  d'un  tel 
honneur. 

.  Gaspard  de  Coligny  avait  entendu  Jean  Peuquoy,  et  re- 
marqué la  joie  de  Gabriel.  Quand  celui-ci  l'eut  rejoint,  il 
ne  lui  dit  pourtant  rien  d'abord  ;  mais,  une  fois  qu'ils 
furent  rentrés  à  la  maison,  et  seuls  tous  deux  dans  la 
chambre  où  l'amiral  avait  ses  papiers  et  donnait  ses  grdres, 
Gaspard  dit  avec  son  fin  et  doux  sourire  à  Gabriel  : 

—  Vous  prenez,  je  le  vois,  à  cette  religieuse,  la  sœur 
Bénie,  an  vif  intérêt,  mon  ami  ? 

—  Le  même  intérêt  que  Jean  Peuquoy,  répondit  Gabriel 
en  rougissant;  le  même  intérêt  que  vous-même  sans 
doute,  monsieur  l'amiral,  car  vous  avez  dû  remarquer 
comme  moi  à  quel  point  elle  manque  réellement  à  nos 
blessés,  et  quelle  influence  bienfaisante  exercent  sur  eux 
et  sur  tous  ceux  qui  combattent  sa  parole  et  sa  présence. 

— Pourquoi  voulez-vous  me  tromper,  ami?  reprit  l'amiral 
avec  une  nuance  de  tristesse.  Vous  avez  donc  bien  peu  de 
confiance  en  moi  que  vous  essayez  ainsi  de  me  mentir. 

—  Quoil  monsieur  l'amiral...  répondit  Gabriel  de  plus 
en  plus  en  plus  embarrassé,  qui  a  pu  vous  faire  sup- 
poser ?... 

—  Q\xe  la  sœur  Bénie  n'est  autre  que  madame  Diane  de 
Castro  ?  reprit  Coligny,  et  que  vous  aimez  d'amour  ma- 
dame de  Castro  ? 

—  Vous  le  savez  i  s'écria  Gabriel  au  comble  de  la  sur- 
prise. 

—  Comment  ne  le  saurais-je  pas?  reprit  ramiral.  Moi*- 
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Bieuf  îe  connétable  n'est-il  pas  mon  oncle?  Est-'il  pour  lui 
quelque  chose  de  caché  à  la  cour?  Madame  de  Poitiers 
n'a-t-elle  pas  l'oreille  du  roi,  et  monsieur  do  Montmorency 
n'a-i-il  pas  le  cœur  de  Diane  de  Poitiers?  Comme  il  y  a 
sous  toute  cette  a/7a.'re  de  graves  intérêts  pour  notre  fa- 
mille, à  ce  qu'il  paraît,  j'ai  été  naturellement* prévenu 
tout  d'abord  de  me  tenir  sur  mes  gardes  et  prêt  à  se- 
conder les  projets  de  ma  noble  parenté.  Je  n'étais  pas 
entré  depuis  un  jour  dans  Saint-Quentin  po»r  détendre  la 
place  ou  pour  mourir,  quand  j'ai  reçu  de  mon  oncle  un 
exprès.  Cet  exprès  ne  venait  pas  m'informer,  comme  je 
le  crus  d'abord,  des  mouvemens  de  l'ennemi  et  des  plans 
militaires  du  connétable.  Non,  vraimerit!  11  avait  tra- 
versé mille  périls  pour  venir  me  donner  avis  qu'au  couvent 
des  Bénédictines  de  Saint-Quentin  se  cachait,  sous  un  nom 
supposé,  madame  Diane  de  Castro,  fille  du  roi,  et  que 
j'eusse  à  surveiller  exactement  toutes  ses  démarches.  Puis, 
hier,  un  émissaire  flamand,  gagné  à  prix  d'or  par  mon^- 
sieur  de  Montmorency  prisonnier,  m'a  demandé  à  la  po* 
terne  du  Sud.  J'ai  pensé  qu'il  allait  me  dire  de  la  part  de 
mon  oncle  de  prendre  courage,  que  je  devais  relever  la 
gloire  des  Montmorency  ternie  par  l'échec  de  Saint-Laurent, 
que  le  roi  ajouterait  immanquablement  d'autres  secours  à 
ceux  amenés  par  vous,  Gabriel,  et  qu'en  tous  cas,  je  mou- 
russe sur  la  brèche  plutôt  que  de  rendre  Saint-Quentin. 
Non  I  non  1  l'émissaire  acheté  ne  venait  pas  m'apporter  de 
ces  généreuses  paroles  qui  raniment  et  excitent,  et  je 
m'étais  grossièrement  trompé  I  Cet  homme  devait  m'a- 
vertir  seulement  que  le  vicomte  d'Exmès,  arrivé  de  la 
veille  dans  ces  murs  sous  prétexte  d'y  combattre  et  d'y 
mourir,  aimait  madame  de  Castro  fiancée  à  mon  cousin 
François  de  Montmorency,  et  que  la  réunion  des  amans 
pouvait  porter  atteinte  aux  grands  projets  mûr^s  par  mon 
oncle.  Mais  je  me  trouvais,  par  bonheur  î  gouverneur  de 
Saint-Quentin,  et  mon  devoir  était  d'empioye^  mon  aciU 
vite  tout  entière  à  séparer  par  tous  les  moyens  possibles 
madame  Diane  et  Gabriel  d'Exmès,  h  m'opposer  surtout  à 
toutes  leurs  entrevues,  et  à  contribuer  ainsi  à  rélévatio» 
et  à  la  puissance  de  ma  famille  I 
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Tout  ceci  fat  dît  avec  une  amertume  et  une  tristesse  évi- 
dentes. Mais  Gabriel  ne  sentait  que  le  coup  porté  à  ses  es- 
pérances d'amour. 

—  Ainsi,  monsieur,  dit-il  avec  une  sourde  colère  à  IV 
miral,  c'est  vous  qui  m'avez  dénoncé  à  la  supérieure  des 
Bénédictines,  et  qui,  fidèle  aux  instructions  de  votre 
oncle,  comptez  sans  doute  m'enlever  une  à  une  toutes  les 
chances  qui  pourraient  me  rester  de  retrouver  et  de 
revoir  Diane  ? 

—  Taisez-vous,  jeune  homme  1  s'écria  l'amiral  avec  une 
expression  de  fierté  indicible.  Mais  je  vous  pardonne,  re- 
prit-il plus  doucement,  la  passion  vous  aveugle,  et  vous 
n'avez  pas  encore  eu  le  temps  de  connaître  Gaspard  de 
Coligny. 

Il  y  eut  dans  l'accent  de  ces  paroles  tant  de  noblesse  et 
de  bonté  que  tous  les  soupçons  de  Gabriel  s'évanouirent,  el 
qu'il  eut  honte  de  les  avoir  seulement  admis  une  minute. 

—  Pardon  I  dit-il  en  tendant  la  main  à  Gaspard.  Com- 
ment ai-je  pu  croire  que  vous  fussiez  mêlé  à  de  pareilles 
intrigues  1  Pardon  mille  foi^,  monsieur  l'amiral. 

—  A  la  bonne  heure,  Gabriel,  reprit  Coligny ,  je  vous 
retrouve  avec  vos  instincts  jeunes  et  purs.  Non,  certes,  je 
ne  me  mêle  pas  à  de  telles  menées,  je  les  méprise  et  je 
méprise  ceux  qui  les  ont  conçues.  Je  n'y  vois  pas  la  gloire, 
mais  la  honte  de  ma  famille,  et  loin  de  vouloir  en  profiter, 
j'en  rougis.  Si  ces  hommes,  qui  bâtissent  leur  fortune  par 
tous  les  moyens,  scandaleux  ou  non,  qui  ne  regardent  pas, 
pour  assouvir  ^eur  ambition  et  leur  cupidité,  à  la  douleur 
et  à  la  ruine  de  leurs  semblables,  qui  passeraient  même, 
pour  arriver  plus  tôt  à  leur  but  infâme,  sur  le  cadavre  de 
la  mère-patrie ,  si  ces  hommes  sont  mes  parens,  c'est  le 
châtiment  par  lequel  Dieu  frappe  mon  orgueil  et  me  rap- 
pelle à  l'humilité  ;  c'est  un  encouragement  à  me  montrer 
sévère  envers  moi-môme,  et  intègre  envers  les  autres  pour 
racheter  les  fautes  de  mes  proches. 

—  Oui,  reprit  Gabriel,  je  sais  que  l'honn^ar  et  la  vertu 
des  temps  évangéliques  résident  en  vous,  monsieur  l'a  mi- 
rai, et  je  vous  fais  encore  mes  excuses  de  vous  avoir  un 
moment  parlé  comme  à  un  de  ces  seigneurs  de  notre  cour,  \ 
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sans  foî  ni  loi,  que  j'ai  trop  appris  h  mépriser  et  h  hair. 

—  Hélas  I  dit  Coiigny,  il  faut  plutôt  les  plaindre,  ces 
pauvres  ambitieux  de  rien,  ces  pauvres  papistes  avenglés. 
Mais,  reprit-ii,  j'oublie  que  je  ne  suis  point  devant  un  de 
mes  frères  en  religion.  N'importe,  vous  êtes  digne  d'être 
des  nôtres,  Gabriel,  et  vous  serez  des  nôtres  tôt  ou  tard. 
Oui,  Dieu,  pour  qui  tous  les  moyens  sont  saints,  vous  ra- 
mènera, je  le  prévois,  à  la  vérité  par  la  passion  même,  et 
cette  lutte  inégale,  où  votre  amour  va  vous  briser  contre 
une  cour  corrompue,  finira  par  vou^  conduire  dans  nos 
rangs  un  jour  ou  l'autre.  Je  serais  heureux  de  contribuer 
à  jeter  en  vous,  ami,  les  premières  semences  de  la  mois- 
son divine. 

—  Je  savais  déjà,  monsieur  l'amiral,  dit  Gabriel,  que 
vous  apparteniez  au  parti  des  réformés ,  et  j'en  ai  appris  à 
estimer  le  parti  qu'on  persécute.  Néanmoins,  voyez-vous, 
je  suis  un  faible  d'esprit,  étant  un  faible  de  eœur,  et  je 
sens  bien  que  je  serai  toujours  de  la  religion  dont  sera 
Diane. 

—  Eh  bieni  dit  Gaspard  de  Coligny,  pris  comme  ses  co- 
religionnaires de  la  fièvre  du  prosélytisme  ;  eh  bien  I  si 
madame  de  Castro  est  de  la  rehgion  de  la  vertu  et  de  la 
vérité,  elle  est  de  notre  religion,  et  vous  en  serez,  Gabriel. 
Vous  en  serez  aussi,  je  le  répète,  parce  que  cette  cour  dis- 
solue avec  laquelle,  imprudent  I  vous  entrez  en  lutte,  vous 
vaincra,  et  que  vous  voudrez  /  vous  venger.  Croyez-vous 
que  monsieur  de  Montmorency,  qui  a  jeté  son  dévolu  sur  la 
fille  du  roi  pour  son  fils,  consente  à  vous  abandonner  cette 
riche  proie? 

—  Hélas  I  je  ne  la  lui  disputerais  peut-être  pas,  dit  Ga- 
briel. Que  le  roi  tienne  seulement  des  engagemens  sacrés 
pris  avec  moi... 

—  Des  engagemens  sacrés  !  reprit  l'amiral.  Est-ce  qu'i 
en  est,  Gabriel,  pour  celui  qui,  après  avoir  ordonné  au 
parlement  de  discuter  hbrement  devant  lui  la  question  de 
la  hberté  de  conscience,  fit  brûler  Anne  Dubourg  et  Du- 
faur.  poui  avoir,  sur  la  loi  de  la  parole  royale,  plaidé  la 
cause  de  la  réforme. 

Ohl  ne  me  dites  pas  cela  I  monsieur  l'amiral,  s'écria 
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Gabriel  ;  ne  iBe  dites  pas  que  le  roi  Henri  lî  ne  tiendra  pas 
la  promesse  solennelle  qu'il  m^a  faite  ;  car  alors  ce  ne  se- 
rait pas  seulement  ma  croyance  qui  se  ferait  rebelle,  ce 
serait  aussi,  j'en  ai  peur,  mon  épée  ;  je  n©  deviendrais  pas 
huguenot,  je  deviendrais  meurtrier. 

—  Non,  si  vous  deveniez  huguenot,  reprit  Gaspard  de 
Coligny.  Nous  pourrons  être  martyrs  ;  nous  ne  serons  ja- 
mais assassins—  Mais  votre  vengeance,  pour  n'être  pas 
sanglante,  n'en  serait  pas  moins  terrible,  ami.  Vous  nous 
aideriez  de  votre  jeune  courage,  de  votre  ardent  dévoue- 
ment, dans  une  œuvre  de  rénovation,  qui  devra  sembler 
plus  funeste  au  roi  qu'un  coup  de  poignard,  peut-être.  Son- 
gez, Gabriel ,  que  nous  voudrions  lui  arracher  ses  droits 
iniques  et  ses  monstrueux  privilèges  ;  songez  que  ce  n'est 
pas  seulement  dans  l'Eglise,  mais  aussi  dans  le  gouverne- 
ment, que  nous  tâcherions  d'apporter  une  réforme,  salu- 
taire aux  bons,  mais  redoutable  aux  pervers.  Vous  avez  pu 
voir  si  j'aime  la  France  et  si  je  la  sers.  Eh  bien  I  je  suis 
avec  les  réformés,  en  partie,  parce  que  je  vois  dans  la  ré- 
forme la  grandeur  et  l'avenir  de  la  patrie.  Gabriel  !  Gabriel  I 
si  vous  aviez  lu  seulement  une  fois  les  livres  puissans  de 
notre  Luther,  vous  verriez  comme  cet  esprit  d'examen  et 
de  liberté  qu'ils  respirent  mettrait  en  vous  une  autre 
âme,  et  vous  ouvrirait  une  nouvelle  vie. 

—  Ma  vie,  c'est  mon  amour  pour  Diane,  répondit  Ga- 
briel ;  mon  âme,  c'est  une  tâche  sainte  que  Dieu  m'a  im- 
posée et  que  j'espère  accomplir. 

—  Amour  et  tâche  d'un  homme,  reprit  Gaspard,  mais 
qui  doivent  pouvoir  se  concilier,  certes,  avec  la  lâche  et 
l'amour  d'un  chrétien  î  Vous  êtes  jeun©  et  aveuglé,  ami  ; 
mais,  je  ne  le  prévois  que  trop,  et  mon  cœur  saigne  de 
vous  le  prédire,  le  malheur  vous  dessillera  les  yeux.  Votre 
générosité  et  votre  pureté  vous  attireront  tôt  ou  tard  des 
douceurs  dans  cette  cour  licencieuse  et  méchante,  commo 
les  grands  arbres,  dans  un  air  de  tempête,  attirent  la  fou- 
are.  Vous  réfléchirez  alors  à  ce  que  je  vous  dis  aujour- 
d'hui. Vous  connis,%ez  nos  livres,  celui-ci,  par  exemple, 
îeprit  l'amiral  en  montrant  sur  sa  table  un  volume  ouvert 
qu'il  prit.  Vous  comprendrez  ces  paroles  hardies  et  sévè- 
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res,  maïs  justes  et  belles,  que  vient  de  nous  faire  entendre 
un  jeune  homme  comme  vous,  conseiller  au  parlement 
de  Bordeaux,  qu'on  appelle  Etienne  de  la  Boétie.  Vous  di^ 
/ez  alors,  Gabriel,  avec  ce  livre  vigoureux  de  La  servitude 
volontaire  :  «  Quel  malheur  ou  quel  vice  de  voir  un  nom- 
bre inûni,  non  pas  obéir,  mais  servir;  non  pas  être  gou- 
vernés, mais  tyrannisés  d'un  seul,  et  non  pas  d'un  Her- 
cule ni  d'un  Samson,  mais  d'un  seul  hommeau,  et  le  plus 
souvent  du  plus  lâche  et  féminin  de  la  nation,  tout  empê- 
ché de  servir  virilement  à  quelque  femmelette.  » 

—  Ce  sont  là,  en  effet,  dit  G&briel,  de  dangereux  et  au- 
dacieux discours,  et  qui  étonnent  l'intelligence.  Vous  avez 
d'ailleurs  raison,  monsieur  l'amiral,  il  se  peut  qu'un  jour 
la  colère  me  jette  dans  vos  rangs,  et  que  l'oppression  me 
mette  du  parti  des  opprimés.  Mais  jusque-là,  voyez- vous., 
ma  vie  est  trop  pleine  pour  que  ces  idées  nouvelles  que 
vous  me  présentez  puissent  y  tenir,  et  j'ai  à  faire  trop  de 
choses  pour  avoir  le  temps  de  méditer  des  livres. 

Néanmoins,  Gaspard  de  Coligny  développa  encore  avec 
chaleur  les  doctrines  et  les  idées  qui  fermentaient  alors 
comme  un  vin  nouveau  dans  son  esprit,  et  la  conversation 
se  prolongea  longtemps  entre  le  jeune  homme  passionné 
et  l'homme  convaincu,  l'un  résolu  et  fougueux  comme 
l'action,  l'autre  grave  et  profond  comme  la  pensée. 

L'amiral  d'ailleurs  ne  se  trompait  guère  dans  ses  som- 
bres prévisions,  et  le  malheur  devait  en  effet  se  charger 
de  féconder  les  germes  que  cet  entretien  semait  dans  râm@ 
ardente  de  Gabriel. 
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I.A  SOEUR  BÉNIE. 


C'était  une  soirée  d'août  sereine  et  splendîde.  Dans  !e 
îieUd'uû  bleu  calme  et  protond,  tout  parsemé  d'étoiles,  la 
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lune  cependant  ne  s'était  pas  encore  levée  ;  maïs  la  nuit, 
plus  mystérieuse,  n'en  était  que  plus-  rêveuse  et  plus  char- 
mante. 

Cette  douce  tranquillité  contrastait  singulièrement  avec 
le  mouvement  et  le  fracas  qui  avaient  rempli  la  journée. 
Les  Espagnols  avaient  donné  deux  assauts  consécutifs.  Ils 
avaient  .^té  repoussés  deux  fois,  mais  non  sans  faire  plus 
de  morts  et  plus  de  blessés  que  le  petit  nombre  des  défen- 
seurs de  la  place  ne  pouvait  en  supporter.  L'ennemi ,  au 
contraire,  avait  de  puissantes  réserves  et  des  troupes  fraî- 
ches pour  remplacer  les  troupes  fatiguées.  Aussi  Gabriel, 
toujours  sur  ses  gardes,  craignait  que  les  deux  assauts  du 
lour  n'eussent  pour  but  unique  d'épuiser  les  forces  et  la 
vigilance  des  assiégeans,  afin  de  favoriser  un  troisième  as- 
saut ou  une  surprise  nocturne.  Cependant  dix  heures  ve- 
naient de  sonner  à  la  r.ollégiale,  et  rien  ne  confirmait  ces 
soupçons.  Pas  une  lumière  ne  brillait  parmi  les  tentes  es- 
pagnoles. Dans  le  camp,  comme  dans  la  ville,  on  n'enten- 
dait que  le  cri  monotone  des  sentinelles,  et,  comme  la 
ville,  le  camp  semblait  se  reposer  des  rudes  fatigues  de  la 
journée. 

En  conséquence,  Gabriel,  après  une  dernière  ronde  au- 
tour des  remparts,  crut  pouvoir  se  relâcher  un  moment  de 
cette  «surveillance  de  toutes  les  minutes  dont  il  avait  en- 
touré la  vifle,  comme  un  fils  sa  mère  malade.  Saint-Quen- 
tin, depuis  l'arrivée  du  jeune  homme,  avait  résisté  déjà 
quatre  jours.  Quatre  jours  encore  ,  et  il  aurait  tenu  la  pro- 
messe faite  au  roi,  et  le  roi  n'aurait  plus  qu'à  tenir  la 
sienne. 

Gabriel  avait  ordonné  à  son  écuyer  de  le  suivre,  mais 
sans  lui  dire  où  il  allait.  Depuis  la  déconvenue  de  la  veille 
auprès  de  la  supérieure,  il  commençait  à  se  défier,  sinon 
de  la  fidélité,  au  moins  de  Tintelligence  de  Martin-Guerre. 
Il  s'était  donc  gardé  de  lui  faire  part  des  précieux  rensei- 
gnemens  que  Jean  Peuquoy  lui  avait  donnés,  et  le  Martin- 
Guerre  postiche ,  qui  croyait  n'accompagner  son  maître 
qu'à  une  ronde  militaire,  fut  assez  étonné  de  le  voir  se 
diriger  vers  le  boulevard  de  la  ReiDe^  oà  la  grande  aaibu- 
l^ncp  ^^vfjîi  été  élabiie» 
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—  AHez-vous  donc  voir  quelque  blessé,  monseigneur? 
dit«il. 

—  Chuti  répondit  seulement  Gabriel  en  mettant  un  doigt 
sur  ses  lèvres. 

La  principale  ambulance,  devant  laquelle  Gabriel  et  Ar- 
nauld  arrivaient  en  ce  moment,  avait  été  placée  auprès  des 
remparts,  non  loin  du  faubourg  d'Isle,  qui  était  Tend roit  le 
plus  périlleux  et  celui  par  conséquent  où  les  secours  étaient 
le  plus  nécessaires.  C'était  un  grand  bâtiment  qui  servait, 
avant  le  siège,  de  magasin  à  fourrage,  mais  qu'on  avait 
dû  m.ettre  par  urgence  à  la  disposition  des  chirurgiens.  La 
douceur  d'une  nuit  d'été  avait  permis  de  laisser  ouverte 
la  porte  du  milieu.de  l'ambulance,  pour  renouveler  et  ra- 
fraîchir l'air.  Du  bas  des  marches  d'une  galerie  extérieure, 
Gabriel  pouvait  donc  déjà,  à  la  lueur  des  lani^pes  allumées 
sans  cesse,  plonger  son  regard  dans  cette  salle  des  souf- 
frances. 

Le  spectacle  était  navrant.  Il  y  avait  bien  çà  et  là  quel- 
ques lits  sanglans  dressés  à  la  hâte;  mais  ce  luxe  n'était 
accordé  qu'aux  privilégiés.  La  plupart  des  malheureux 
blessés  gisaient  à  terre  sur  des  matelas,  des  couvertures,  et 
même  sur  la  paille.  Des  gémissemens  aigus  ou  plaintifs 
appelaient  de  toutes  parts  les  chirurgiens  et  leurs  aides 
qui,  malgré  leur  zèle,  ne  pouvaient  entendre  à  tous  ce- 
pendant. Ils  allaient  au  pansement  le  plus  nécessaire,  à 
l'amputation  la  plus  pressée  et  les  autres  devaient  attendre. 
St  le  tremblement  de  la  fièvre  ou  les  convulsions  de  Tago- 
nie  tordaient  sur  leur  grabat  les  misérables;  et  si,  dans 
quelque  coin,  l'un  d'eux  étendu  restait  sans  mouvement 
et  sans  cri,  le  drap-linceul,  ramené  sur  sa  tête,  disait  assez 
^{u'il  ne  devait  plus  jamais  remuer  ou  se  plaindre. 

Devant  ce  do»iloureux  et  lugubre  tableau,  les  cœurs  les 
jblus  vailians  et  les  plus  pervers  auraient  perdu  leur  ei>- 
durcissement  et  leur  courage.  Arnauld  du  Thiii  ne  put 
s'empêcher  de  frissonner  et  Gabriel  de  pâlir. 

Mais,  tout  à  coup,  sur  cette  pâleur  soudaine  da  jeune 
homme  un  sourire  attendri  se  dessina.  Au  milieu  de  cet 
enfer  rempli  d'autant  de  douleurs  que  celui  de  Dante, 
l'ange  calme  ^t  radieux.  îa  ûonm  Béatrix,  venait  de  lui  aip» 
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paraître.  Diane,  ou  plutôt  la  sœur  Bénie,  venait  de  passer, 
sereine  et  mélancolique,  au  milieu  de  tous  ces  pauvres 
blessés. 

Jamais  elle  o*avait  semblé  plus  belle  à  Gabrie!  ébloui. 
Certes,  aux  Ilôtes  de  la  cour,  l'or,  les  diamans  et  le  velours 
ne  lui  sey/^ienl  pas  comme,  dans  cette  morne  ambulance, 
la  robe  de  bure  et  la  guimpe  blanche  de  la  religieuse.  A 
son  profil  pur,  è  sa  chaste  démarche,  à  son  consolant  re- 
gard, on  eût  dû  la  prendre  pour  la  Pitié  elle-même  descen- 
due en  ce  lieu  de  souffrances.  La  pensée  chrétienne  ne 
pouvait  pas  s'incarner  sous  une  forme  plus  admirable,  et 
rien  n'était  touchant  comme  de  voir  cette  beauté  choisie 
se  pencher  sur  ces  fronts  hâves  et  défigurés  par  l'angois- 
se, et  cette  fille  de  roi  tendre  sa  petite  main  émue  à  ces 
soldats  sans  laom  qui  allaient  mourir. 

Gabriel  songea  involontairement  à  madame  Diane  de 
Poitiers  occupée  sans  doute,  en  ce  moment  même,  de  dila- 
pidations joyeuses  et  d'impudiques  amours,  et  Gabriel, 
frappé  de  ce  contraste  étrange  entre  les  deux  Diane,  se  dit 
qu'à  coup  sûr  Dieu  avait  fait  les  vertus  de  la  fille  pour  ra- 
cheter les  fautes  de  la  mère. 

Tandis  que  Gabriel,  dont  le  défaut  n'était  pourtant  pas 
d'être  un  rêveur,  se  livrait  à  sa  contemplation  et  à  ses 
comparaisons  sans  s'apercevoir  que  le  temps  passait,  dans 
l'intérieur  de  l'ambulance  la  tranquillité  s'établissait  peu 
à  peu.  La  soirée  en  effet  était  déjà  avancée  ;  les  chirur- 
giens achevaient  leur  tournée  ;  le  mouvement  cessait  et 
aussi  le  bruit.  On  recommandait  aux  blessés  le  silence  et 
le  repos  et  des  breuvages  assoupissans  aidaient  à  la  recom- 
mandation. On  entendait  encore  bien  çà  et  là  quelques  gé- 
missemens  plaintifs,  mais  plus  de  ces  cris  déchirans  de 
tout  à  l'heure.  Avant  qu'une  demi-heure  se  fût  écoulée, 
tout  redevint  calme,  autant  que  la  souffrance  peut  être 
calme. 

Diane  avait  adressé  aux  malades  ses  dernières  paroles  de 
consolation,  et  les  avait,  après  les  médecins  etmieux  qu'eux, 
exhortés  à  la  paix  et  à  la  patience.  Tous  obéissaient  de  leur 
mieHX  à  sa  voix  doucement  impérieuse.  Quand  elle  vit  que 
pour  chacun  d'eux  les  prescriptions  ordonnt^s  étaient  rem- 
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\ plies,  et  qu'en  ce  moment  nul  n'avait  plus  besoin  d'elle, 
\elle  respira  longuement,  commf^  pour  soulag^^^r  sa  poitrine 
bppp'sséeel  s'approcha  de  la  galerie  extérieure,  sans  >k)ute 
alin  de  respirer  un  peu  h  la  porte  l'air  frais  du  soir,  et  de  se 
reposer  des  misères  et  des  infirmités  des  hommes  en  con- 
templant les  étoiles  de  Dieu, 

Eile  vint,  en  effet,  s'appuyer  sur  une  sorte  de  balustre  de 
pi(»rre,  et  son  regard  levé  au  ciel  n'aperçut  pas  au  bas  des 
marches,  à  dix  pas  d'elle,  Gabriel  ravi  en  extase  à  son  as- 
pect comme  devant  une  apparition  céleste.  - 

Un  assez  ûrusque  mouvement  de  Martin-Guerre,  qui  ne 
semblait  pas  partager  ce  ravissement,  ramena  notre  amou- 
reux sur  la  terre. 

— -  Martin,  dit-il  à  son  écuyer  à  voix  basse,  tu  vois  quelle 
occasion  unique  m'est  offerte.  Je  dois,  je  veux  en  profiter, 
et  parler,  peut-être  hélas  I  pour  la  dernière  fois,  à  madame 
Diane.  Toi,  veille  cependant  à  ce  qu'on  ne  nous  interrompe 
pas,  et  fais  le  guet  un  peu  à  l'écart,  tout  en  restant  néan- 
moins à  portée  de  ma  voix.  Va,  mon  fidèle  serviteur,  va. 

—  Mais,  monseigneur,  objecta  Martin,  ne  craignez-vous 
pas  que  madame  la  supérieure?,.. 

—  Elle  es-t  dans  une  autre  salle  probablement,  reprit  Ga- 
briel. Et  puis,  il  n'y  a  pas  à  hésiter  devant  la  nécessité  qui 
peut  désormais  nous  séparer  pour  toujours. 

Martin  parut  se  résigner  et  s'éloigna  en  jurant,  mais 
tout  bas. 

Pour  Gabriel,  il  s'approcba  de  Diane  un  peu  plus,  et, 
contenant  sa  voix  afin  de  n'éveiller  l'attention  de  personne, 
appela  doucement  : 

—  Diane  1  Diane  ! 

Diane  tressaillit;  mais  ses  yeux,  qui  n'avaient  pas  encore 
eu  le  temps  de  s'habituer  à  l'ombre,  ne  virent  pas  d'abord 
GabrieL 

—  M'appelle-t-on?  dit-elle;  et  qui  m'appelle  ainsi? 

—  Moi!  répondit  Gabriel,  comme  si  le  monosyllabe  de 
Médée  devait  suffire  pour  le  faire  reconnaître. 

Il  suffit  en  effet,  car  Diane,  sans  en  demander  davantage, 
reprit  d'une  voix  que  l'émotion  et  la  surprise  faisaient 
tremblante. 
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—  Vous,  monsieur  d'ExmèsI  est-ce  bien  vous?  et  quê 
voulez-vous  de  moi  en  ce  lieu  et  à  cette  heure?  Si,  comme 
on  me  l'avait  annoncé,  vous  m'apportez  des  nouvelles  d\. 
roi  mon  père,  vous  avez  bien  tardé,  et  vous  choisissez  mai 
Tendroil  et  le  moment.  Sinon,  vous  le  savez,  je  n'ai  rien  à 
entendre  de  vous  et  je  ne  veux  rien  entendre.  Hh  bien! 
monsieur  d'Exmès,  vous  ne  répondez  pas?  ne  m'avez-vous 
pas  comprise?  Vous  vous  taisez?  que  signifie  ce  silence, 
Gabriel? 

—  Gabriel  I  à  la  bonne  heure  donc  1  s'écria  le  jeune 
homme.  Je  ne  vous  répondais  pas,  Diane,  parce  que  vos 
froides  paroles  me  glaçaient,  et  que  je  ne  trouvais  pas  la 
force  de  vous  appeler  madame,  comme  vôus  m'appeliez 
monsieur.  C'est  bien  assez  déjà  de  vous  dire  :  Vous! 

—  Ne  m'appelez  pas  madame  et  ne  m'appelez  plus  non 
plus  Diane.  Madame  de  Castro  n'est  plus  ici  ;  c'est  la  sœur 
Bénie  qui  est  devant  vous.  Appelez-moi  ma  sœur ,  et  je 
vous  appellerai  mon  frère  I 

—  Qnoiî  qu'est-ce  à  dire?  s'écria  Gabriel  en  reculant 
épouvanté.  Moi,  vous  nommer  ma  sœur!  pourquoi  voulez 
vous,  grand  Dieu  I  que  je  vous  nomme  ma  sœur? 

—  Mais  c'est  le  nom  qu'à  présent  tout  le  monde  me 
donne,  reprit  Diane.  Est-ce  donc  un  nom  si  effrayant? 

—  Ohl  oui,  oui,  certes I  ou  plutôt  non;  pardonnez-moi, 
je  suis  fou.  C'est  un  titre  doux  et  charmant  ;  je  m'y  habi-- 
tuerai,  Diane,  je  m'y  habituerai...  ma  sœur. 

—Vous  voyez,  reprit  Diane  en  souriant  tristement.  C'est 
d'ailleurs  le  vrai  nom  chrétien  qui  me  convient  désormais  : 
car,  bien  que  je  n'aie  pas  encore  prononcé  mes  vœux,  je 
suis  déjà  religieuse  par  le  cœur;  et  je  le  serai  bientôt  par  le 
fait,  j'espère,  dès  que  j'aurai  obtenu  la  permission  du  roi. 
M'apportez-vous  cette  permission,  mon  frère? 

—  Ohî  flt  Gabriel  avec  douleur  et  reproche. 

^Mon  Dieu  l  reprit  Diane,  il  n'y  a,  je  vous  assure,  au- 
cune amesrtume  dans  mes  paroles.  J'ai  tant  souffert  depuis 
quelque  temps  parmi  les  hommes,  que  naturellement  je 
cherche  mon  refuge  en  Dieu,  (^e  n'est  pas  le  dépit  qui  me 
fait  agir  et  parler,  c'est  la  douleur. 
Il  n'y  avait,  en  effet,  dané  .^'^.cent  de  Diane  que  de  la  doa* 
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leur  et  de  la  tristesse.  Ft  dans  son  cœur  pourtant  se  nn^lait 
à  cette  tristesse  une  joie  involontaire  qu'elle  n'avait  pu 
contenir  à  l'asp  'Ct  de  Gabriel,  de  Gabriel  qu'elle  avait  cru 
autrefois  perdu  pour  son  amour  et  pour  ce  monde,  et 
qu'elle  retrouvait  aujourd'hui  énergique,  fort  et  peut-être 

tendre.   

Aussi,  sans  le  vouloir,  sans  ïe  savoir,  elle  avait  descendu 
de  deux  ou  trois  degrés  l'escalier,  et,  attirée  par  un  aimant 
invincible,  s'était  ainsi  rapprochée  de  Gabriel. 

—  Ecoutez,  dit  celui-ci,  il  faut  que  le  malentendu  cruel 
qui  a  déchiré  nos  deux  cœurs  cesse  à  la  fin.  Je  ne  puis  sup- 
porter plus  longtemps  cette  pensée  que  vous  me  méconnais- 
sez, que  vous  croyez  è  mon  indifférence,  ou,  qui  sait?  à  ma 
haine.  Cette  idée  affreuse  me  trouble,  même  dans  la  tâche 
sainte  et  difficile  que  je  dois  accorapUr.  Mais  venez  un 
peu  à  l'écart...  ma  sœur,  vous  avez  encore  confiance  en 
moi,  n'est-ce  pas?  Eloignons-nous,  je  vous  prie,  de  cette 
place  ;  si  l'on  ne  peut  nous  voir,  on  peut  nous  entendre,  et 
j'ai  des  raisons  de  craindre  qu'on  ne  veuille  troubler  notre 
entretien,  cet  entretien  qui,  je  vous  le  dis,  ma  sœur,  est 
nécessaire  à  ma  raison  et  à  ma  tranquillité. 

Diane  ne  réfléchit  plus.  De  tels  mots  prononc^spar  un  telle 
bouche  étaient  tout-puissans  sur  elle.  Elle  remonta  seule- 
ment deux  marches  pour  voir  dans  la  salle  de  l'ambulance 
si  l'on  n'avait  pas  besoin  d'elle,  et,  trouvant  tout  en  repos 
comme  il  fallait,  elle  redescendit  aussitôt  vers  Gabriel,  ap- 
puyant sa  main  confiante  sur  la  main  loyale  de  son  gentil- 
homme. 

— •  Merci  !  lui  dit  Gabriel,  les  momenssont  précieuic  ;  car 
ce  que  je  crains,  le  savez- vous,  c'est  que  la  supérieure, 
qui  connaît  mon  amour  maintenant,  ne  vienne  s'opposer 
à  cette  explication,  grave  et  pure  pourtant  comme  mon 
affection  pour  vous,  ma  sœur, 

—  o'est  donc  cela,  reprit  Diane,  qu'après  m'avoir  parié 
elle-même  de  votre  arrivée  et  du  désir  que  vous  aviez  de 
m^entretemr,  la  bonne  mère  Monique,  instruite  par  quel- 
qu'autre  sans  doute  du  passé  que  je  lui  avais  en  partie  ca- 
ché, je  lavoue,  m'a  empêchée  depuis  trois  jours  de  sortif 
du  couvent,  et  aurait  voulu  encore  m'y  retenir  ce  soir,  si, 
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mon  tour  de  veille  à  rannbuianre  *^taTit  arrive^,  je  n*avais 
tenu  absolument  à  remplir  mon  douloureux  devoir.  Oh  î 
Gabriel  I  la  tromper,  celte  douce  et  vénérable  amie,  n  est- 
ce  pas  oien  mal  à  moi  ? 

—  Faut-il  donc  vous  répéter,  reprit  Gabriel  avec  mé- 
lancolie, que  vous  êtes  auprès  de  moi  comme  auprès  d'un 
frère,  hélas  I  que  je  dois,  que  je  veux  faire  taire  tous  les 
tressai llemens  de  mon  cœur,  et  vous  parler  uniquement 
comme  un  ami,  certes  toujours  dévoué  et  qui  mourrait 
pour  vous  avec  joie  ,  mais  qui  écoutera  sa  tristesse  bien 
plutôt  que  son  amour,  soyez  tranquille  I 

—  Alors  parlez  donc,  mon  frère,  reprit  Diane. 

Mon  frère  î  ce  nom  terrible  et  charmant  rappelait  tou- 
jours à  Gabriel  l'étrange  et  solennelle  alternative  où  la  des- 
tinée l'avait  placé,  et,  comme  un  mot  magique,  chassait 
les  ardentes  pensées  qu'auraient  pu  éveiller  au  cœur  du 
jeune  homme  la  nuit  solitaire  et  la  ravissante  beauté  de 
sa  bien -aimée, 

—  Ma  sœur,  dit-il  d'une  voix  assez  ferme,  j'avais  abso- 
lument besoin  de  vous  voir  et  de  vous  parler,  pour  vous 
adresser  deux  prières  :  l'une  qui  a  trait  au  passé,  l'autre 
qui  se  rapporte  à  l'avenir.  Vous  êtes  bonne  et  généreuse, 
Diane,  et  vous  les  accorderez  toutes  deux  à  un  ami  qui  ne 
vous  rencontrera  peut-être  plus  sur  son  chemin  en  ce 
monde,  et  qu'une  mission  fatale  et  dangereuse  expose  à 
toute  minute  à  la  mort. 

—  Oh  I  ne  dites  pas  cela,  ne  dites  pas  cela  !  s'écria  ma- 
dame de  Castro  prête  à  défaillir,  et  mesurant,  éperdue,  son 
amour  à  son  épouvante. 

—  Je  vous  dis  cela,  ma  sœur,  repartit  Gabriel,  non  pour 
que  vous  vous  alarmiez,  mais  pour  que  vous  ne  me  r>v 
fusiez  pas  un  pardon  et  une  grâce.  Le  pardon  est  pour 
cet  eflroi  et  ce  chagrin  qu'a  dû  vous  causer  mon  déli- 
re, Je  jour  où  je  vous  ai  vue  pour  le  dernière  fois  à  Paris, 
J'ai  jeté  dans  votre  pauvre  cœur  l'épouvante  et  la  dé- 
solation. Hélas  î  ma  sœur,  ce  n'était  pas  moi  qui  vous 
pariais,  c'était  la  fièvre.  Je  ne  savais  pas  ce  que  je  di- 
saiSj  vraiment  ;  et  une  révélation  terrible  reçue  ce  jour- 
là  môme,  et  que  j'avais  peine  à  contenir  en  moi,  m'en- 
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plissait  de  démence  et  de  désespoir.  Vous  vous  souvenez 
pput-^tre,  ma  sœur,  que  c'est  en  vous  quittant  que  je  fus 
pris  de  Cf^tle  longue  et  douloureuse  maladie  qui  faillit  me 
coûter  la  vie  ou  au  moins  la  raison  ? 

—  Si  je  m'en  souviens,  Gabriel  I  s'écria  Diane. 

—  Ne  m'appelez  pas  Gabriel,  par  grâce  I  appelez-moî 
mon  frère  toujours,  comme  tout  à  l'heure;  appelez-moi 
mon  frère  I  Ce  nom  qui  me  faisait  peur  d'abord,  j'ai  be- 
soin de  l'entendre  à  présent. 

—  Comme  vous  voudrez...  mon  frère,  reprit  Diane  éton- 
née. 

Maïs  en  ce  moment,  à  cinquante  pas  d'eux,  le  bruit  ré- 
gulier d'une  troupe  en  marche  se  fit  entendre,  et  la  sœur 
Bénie  se  serra  contre  Gabriel  avec  crainte. 

—  Qui  vient  là  ?  mon  Dieu  1  on  va  nous  voir  I  dit-elle. 

—  C'est  une  patrouille  de  nos  hommes,  reprit  Gabriel 
assez  contrarié. 

—  Mais  ils  vont  passer  auprès  de  nou«;,  me  reconnaître 
ou  appeler.  Oh  I  laissez-moi  rentrer  avant  qu'ils  n'appro- 
chent ;  laissez-moi  me  sauver,  je  vous  en  supplie. 

—  Non,  il  est  trop  tard,  reprit  Gabriel  en  la  retenant. 
Fuir  maintenant,  ce  serait  se  montrer.  Par  ici,  plutôt  ;  ve- 
nez par  ici,  ma  sœur. 

Et,  suivi  de  Diane  tremblante,  il  monta  en  toute  hâte  un 
escalier  caché  par  une  rampe  de  pierre,  qui  conduisait  sur 
les  remparts  mêmes.  Là,  il  plaça  Diane  et  se  plaça  lui- 
même  entre  une  guérite  non  gardée  et  les  créneaux. 

La  patrouille  passa  à  vingt  pas  sans  les  voir. 

—  Que  voilà  un  point  mal  protégé  I  se  dit  Gabriel,  chez 
qui  son  idée  fixe  veillait  toujours. 

Mais  il  revint  aussitôt  à  Diane,  à  peine  rassurée  encore 

—  Soyez  tranquille  maintenant,  ma  sœur,  lui  dit-il  ;  le 
péril  est  passé.  Mais  écoutez-moi,  car  le  temps  passe,  e^ 
j'ai  encore  sur  mon  cœur  les  deux  poids  qui  l'oppressaient. 
Vous  ne  m'avez  pas  dit  d'abord  que  vous  m'aviez  pardon- 
né ma  folie,  et  j'ai  toujours  à  porter  ce  lourd  fardeau  du 
passé. 

—  Pardonne -t-on  la  fièvre  et  le  désespoir  ?  reprit  Diane; 
non,  mon  frère,  on  les  plaint  et  on  les  console,  le  ne  vous 
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en  voulais,  pas,  je  pleurais  ;  h  présent,  vous  vuilà  revenu 
à  la  raison  et  à  la  vie,  et  je  suis,  moi,  résignée  à  la  volonté 
de  Dieu, 

—  Ah  I  ce  n'est  pas  le  tout  que  la  résignation,  ma  sœur, 
s'écria  Gabriel,  il  faut  que  vous  ayez  l'espérance.  C'est 
pour  cela  que  j'ai  voulu  vous  voir.  Vous  m'avez  délivré  de 
mon  remords  du  passé,  merèi  I  Mais  il  faut  que  vous  m'ô- 
tiez  de  dessus  la  poitrine  mon  angoisse  pour  votre  avenir. 
Vous  êtes,  voyez-vous,  un  des  buts  rayonnans  de  mon 
existence.  Il  faut  que,  tranquille  sur  ce  but,  je  n'aie  à  me 
préoccuper,  en  y  marchant,  que  des  périls  dn  chemin  ;  il 
faut  que  je  sois  certain  de  vous  trouver  au  terme  de  ma 
route,  avec  un  sourire,  triste  si  j'échoue,  et  joyeux  si  je 
réussis,  mais,  en  tout  cas,  avec  un  sourire  ami.  Pour  cela, 
il  ne  doit  pas  y  avoir  entre  nous  de  méprise.  Cependant, 
ma  sœur,  il  sera  nécessaire  que  vous  me  croyiez  sur  parole 
et  que  vous  ayiez  en  moi  un  peu  de  confiance  ;  car  le  se- 
cret qui  réside  au  fond  de  mes  actions  ne  m'appartient  pas; 
j'ai  juré  de  le  garder,  et  si  je  veux  qu'on  tienne  les  enga- 
gemens  pris  envers  moi,  je  dois  tenir  aussi  les  engage- 
mens  pris  par  moi  envers  les  autres. 

—  Expliquez-vous,  dit  Diane. 

—  Ah  I  reprit  Gabriel,  vous  voyez  bien  que  j'hésite  et 
que  je  cherche  des  détours,  parce  que  je  songe  à  cet  habit 
que  vous  portez,  à  ce  nom  de  sœur  que  je  vous  4onne,  et, 
plus  que  tout  cela,  au  profond  respect  qu'il  y  a  pour  vous 
dans  mon  cœur  ;  et  je  ne  veux  prononcer  aucune  parole 
qui  réveille  ou  des  souvenirs  trop  enivrans,  ou  des  illu- 
sions trop  dangereuses.  Et  pourtant,  il  faut  bien  que  je  vous 
(e  dise,  que  jamais  votre  image  adorée  ne  s  est  effacée  ou 
seulement  affaiblie  en  mon  âme,  et  que  rien  et  personne 
ne  pourra  l'affaiblir  jamais  I 

—  Mon  frère interrompit  Diane,  à  la  lois  confuse  et 
charmée. 

—  Oh  1  écoutez-moi  jusqu'au  bout»  ma  s; pur,  re[»nt  Ga- 
briel.  Je  vous  le  répète,  rien  n'a  altéré  et  rien  n'altérera 
jamais  cet  ardent...  dévouement  que  je  vous  ai  consacré; 
et  m^me,  je  suis  heureux  de  le  penser  et  de  le  dire,  quoi 
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maïs  rommandé  presque  Je  vous  aimer.  Seulement,  de 
quelle  nature  devra  être  cette  tendresse?  Dieu  seul  le  sait, 
hélas  I  mais  nous  le  saurons  bientôt  aussi,  je  l'espère.  En 
attendant,  voici  ce  que  j'ai  à  vous  demander,  sœur  :  Con- 
fiante au  Seismeur  et  en  votre  frère,  vous  laisserez  faire  la 
Providence  et  mon  amitié,  n'espérant  rien,  mais  ne  déses- 
pérant pas  non  plus.  Comprenez-moi  bien.  Vous  m'avez 
dit  autrefois  que  vous  m'aimiez,  et,  pardonnez-moi!  je  sens 
dans  mon  cœur  que  vous  pouvez  m'aimer  encore,  si  le 
destin  le  veut  bien.  Or,  je  désire  atténuer  ce  que  mes  pa- 
roles ont  eu  de  trop  désolant  dans  ma  folie,  lorsque  je 
vous  ai  quittée  au  Louvre.  Il  ne  faut  ni  nous  leurrer  de 
vaines  chimères,  ni  croire  que  tout  est  décidément  fini  pour 
nous  en  ce  monde.  Attendez.  D'ici  à  peu  de  temps  je  vien- 
drai vous  dire  de  deux  choses  l'une  ;  ou  bien  :  Diane,  je 
t'aime,  souviens-toi  de  notre  enfance  et  de  tes  aveux  ;  il 
faut  que  tu  sois  à  moi,  Diane,  et  que,  par  tous  les  moyens 
possibles,  nous  obtenions  du  roi  son  consentement  à  no- 
tre union.  Ou  bien,  je  vous  dirai  :  Ma  sœur,  une  fatalité 
invincible  s'oppose  à  notre  amour  et  ne  veut  pas  que  nous 
soyons  heureux  ;  rien  ne  dépend  de  nous  en  tout  ceci,  et 
c'est  quelque  chose  de  surhumain,  de  divin  presque,  qui 
vient  se  placer  entre  nous,  ma  sœur.  Je  vous  rends  votre 
promesse.  Vous  êtes  fibre.  Donnez  votre  vie  à  un  autre, 
vous  n'en  serez  ni  à  blâmer,  ni  même,  hélas I  à  plaindre; 
non,  nos  larmes  même  seraient  ici  de  trop.  Courbons  la 
tête  sans  mot  dire,  et  acceptons  notre  destinée  inévitable. 
Vous  me  serez  toujours  chère  et  sacrée  ;  mais  nos  deux 
existences  qui  pourront,  Dieu  merci  I  se  côtoyer  encore, 
ne  pourront  jamais  se  mêler. 

—  Quelle  étrange  et  redoutable  énigme  î  ne  put  s'empê- 
(  her  de  dire  madame  de  Castro,  perdue  dans  une  rêverie 
pleine  d'effroi. 

—  Cette  énigme,  reprit  Gabriel,  je  pourrai  sans  doute 
vous  en  dire  le  mot  alors.  Jusque-là,  vous  creuseriez  en 
vain  l'abîme  de  ce  secret,  ma  sœur.  Jusque-là  donc,  -^tten- 
h'z  et  priez.  Me  promettez-vous,  d'abord,  de  croire  en 
mon  cœur,  et  puis,  de  ne  plus  nourrir  la  pensée  désolée  de 
renoncer  au  monde  pour  vous  ensevelir  dans  un  cloître  t 
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Me  promeftez-vous  d'nvoir  la  foi  et  l'espérance,  comme 
vous  avez  déjà  la  charité  ? 

—  Foi  en  vous,  espérance  en  Dieu,  oui,  je  puis  v^^us 
promettre  cela  maintenant,  mon  frère.  Mais  pourquoi  vou 
lez-vous  que  je  m'engage  à  retourner  dans  le  monde,  si  ce 
n'est  pour  vous  y  accompagner.  Mon  âme,  n'est-ce  pas  as- 
sez! poun^uoi  voulez- vous  que  je  vous  soumette  aussi  ma 
vie,  quand  ce  n'est  pas  à  vous  peut-être  que  je  devrai  la 
consacrer  ?  Tout  n'est  donc  en  moi  et  autour  de  moi  que 
téaèbres,  mon  Dieu  I 

— •  Sœur,  dit  Gabriel  de  sa  voix  pénétrante  et  soiennelle, 
je  vous  demande  cette  promesse  pour  marcher  paisible  et 
fopt  désormais  dans  ma  voie  redoutable  et  mortelle  peut- 
être,  et  pour  être  sûr  de  vous  trouver  libre  et  prête  au 
rendez- vous  que  je  vous  donne. 

—  C'est  bien,  mon  frère,  je  vous  obéirai,  dit  Diane. 

—  Oh!  merci,  merci!  s'écria  Gabriel.  L'avenir  m'appar- 
tient maintenant.  Voulez-vous  mettre  votre  main  dans 
la  mienne  comme  gage  de  votre  promesse,  ma  sœurT 

— -  La  voici,  mon  frère. 

—  Ah  !  je  suis  sûr  de  vaincre  h  présent,  reprit  l'ardent 
jeune  homme.  Il  me  semble  que  rien  ne  sera  plus  désor- 
mais contraire  à  mes  désirs  et  à  mes  desseins. 

Mais,  comme  pour  donner  un  double  démenti  à  ce  rêve, 
en  ce  moment  môme  des  voix  appelant  la  sœur  Bénie  s'é- 
crièrent du  côté  de  la  ville,  et,  dans  le  même  temps,  Ga- 
briel crut  entendre  derrière  lui  un  léger  bruit  du  côté  des 
fossés.  Mais  il  ne  s'occupa  d'abord  que  de  l'effroi  de  Diane. 

—  On  me  cherche,  on  m'appelle!  Jésus!  si  on  nous 
trouvait  ensemble  !  Adieu,  mon  frère,  adieu,  Gabriel. 

Au  revoir,  ma  sœur,  au  revoir  Diane.  Allez!  je  reste 
ici.  Vous  serez  sortie  seulement  pour  prendre  l'air.  A  bien- 
tôt, et  merci  encore. 

Diane  se  hâta  de  redescendre  l'escalier  et  d'aller  au-de- 
vant des  gens  portant  des  torches  qui  l'appelaient  de  toutes 
parts  à  tue-tête,  précédés  par  la  mère  Monique, 

Qui  donc  avait,  par  ses  insinuations  faussement  niaises, 
donné  l'éveil  à  la  supérieure?  qui,  si  ce  n'est  mons  Ar- 
ûauld,  mêlé,  avec  la  mim  la  plus  piteuse  du  monde,  à 
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ceux  cfui  cherchaient  la  sœur  Bénie.  Personne  n'avait  un 
air  candide  comme  ce  coquin-là  I  aussi  ressembiait-il  au 
bon  Martm-Guerre. 

Gabri<»l,  ra^snré  en  voyant  de  loin  Diane  rejoindre  sans 
encombre  la  mère  Monique  et  sa  troupe,  s'a pprAtait  auss^ 
à  quitter  les  remparts,  quand  tout  à  coup  une  ombre  se 
dressa  derrière  lui. 

Un  homme,  un  ennemi,  armé  de  toutes  pièces,  enjam- 
bait la  muraille. 

Courir  à  cet  homme,  le  renverser  d'un  coupd'épée,  et, 
tout  en  criant  :  Alarme  î  alarme!  d'une  voix  retentissante, 
s'élancer  à  la  tête  de  l'échelle  dressée  contre  les  murs,  et 
toute  chargée  d'Espagnols,  ce  fut  pour  Gabriel  l'affaire 
d'un  instant. 

îl  s'agissait  tout  simplement  d'une  surprise  nocturne,  et 
Gabriel  ne  s'était  pas  trompé,  l'ennemi  avait  donné  coup 
sur  coup  deux  assauts  dans  le  jour  pour  pouvoir  hasarder 
plus  sûrement  dans  la  nuit  cette  tentative  hardie. 

Mais  la  Providence,  ou,  pour  parler  plus  véridiquement 
et  plus  païennement,  l'Amour  avait  amené  \h  Gabriel. 
Avant  qu'un  second  ennemi  eût  le  temps  de  suivre  sur  la 
plate-forme  celui  qu'il  avait  déjà  abattu,  il  saisit  de  ses 
njains  vigoureuses  les  deux  montans  de  l'échelle  et  les  dix 
assié^eans  qu'elle  portait. 

Leurs  cris,  en  se  brisant  à  terre,  se  môlèrewt  aux  cris  de 
Gabriel  appelant  toujours  :  Aux  armes  I  Pourtant,  à  vingt 
pas  plus  loin,  une  autre  échelle  s'était  déjà  dressée,  et,  là, 
pas  de  point  d'appui  pour  Gabriel  !  Par  bonheur,  il  avisa 
dans  l'ombre  une  grosse  pierre,  et,  le  danger  doublant  sa 
vigueur,  i!  put  la  soulever  jusque  sur  le  parapet,  d'où  il 
n'eut  qu'à  la  pousser  sur  la  seconde  échelle  :  ce  poids  ter- 
rible la  brisa  en  deux  du  coup,  et  les  malheureux  qui  y 
montaient,  assommés  ou  meurtris,  vinrent  tomber  dans  les 
fossés,  effrayant  de  leur  agonie  leurs  compagnons  dès 
lors  hésitant. 

Cependant  les  cris  de  Gabriel  avaient  donné  l'alarme; 
les  sentinelles  l'avaient  propagée  ;  les  tambours  battaient  le 
rappel  ;  le  tocsin  de  la  Collégiale  retentit  à  coups  pressés. 
Cinq  minutes  ne  s'étaient  pas  écoulé,  et  plus  de  cent 
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hommes  déjà  étaient  accourus  auprès  du  vicomte  d'Exmèi, 

pr^ts  à  repousser  avec  lui  les  assaillans  qui  oseraient  se 
présenter  encore,  et  tirant  même  avec  avantage  sur  ceui 
qui  étaient  dans  les  fossés  et  qui  ne  pouvaient  répondre  au 
feu  de  leurs  arquebuses. 

Le  hardi  coup  de  main  des  Espagnols  était  donc  man- 
qué. Il  ne  pouvait  réussir  que  si,  en  réalité,  le  point  de 
Tattaque  avait  été  dégarni  de  détenseurs,  comme  on  avait 
cru  1©  remarquer.  Mais  Gabriel,  en  se  trouvant  là,  avait 
iJéjoué  la  surprise.  Les  assiégeans  n'avaient  plus  qu'à 
Dattre  en  retraite,  ce  qu'ils  firent  au  plus  vite,  mais  non 
pas  sans  laisser  nombre  de  morts,  et  sans  emporter  nom- 
bre de  blessés. 

La  ville  était  sauvée  encore  une  fois,  et  encore  une  fois 
grâce  à  Gabriel. 

Mais  il  fallait  qu'elle  tînt  bon  quatre  longs  jours  encore, 
pour  que  la  promesse  faite  au  roi  fût  accomplie. 


xxxnr. 


UNE  VICTORIEUSE  DÉFAITE. 


L'échec  inattendu  qu'ils  venaient  de  subir  eut  pour  pre- 
mier effet  de  décourager  les  assiégeans,  et  ils  semblèrent 
comprendre  qu'ils  ne  s'empareraient  décidément  de  la 
ville  qu'après  avoir  atiéanti  un  à  un  les  moyens  de  résis- 
!  tance  q:^'elle  pouvait  leur  opposer  encore.  Donc,  pendant 
trois  jom©,  ils  ne  tentèrent  pas  de  nouvel  assaut;  mais 
toutes  leurs  batteries  tonnèrent,  toutes  leurs  mines  jouèrent 
sans  relAche  et  sans  repos.  Les  hommes  qui  détendaient  la 
place,  anfmés  d'un  esprit  surhumain,  leur  paraissaient  in- 
vincibles; ils  s'attaquèrent  aux  murailler.,  et  les  murailles 
furent  moins  solides  que  les  poitrines,  heb  tours  croulaient. 
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les  fossés  se  comblaient,  toute  la  ceinture  de  la  ville  tom- 
bait lambeau  par  lambeau. 

Puis,  quatre  jours  après  leur  surprise  nocturne,  Ias  Es- 
pagnols  se  hasardèrent  enfin  à  l'assaut.  C'était  le  huitième 
et  dernier  Jour  demandé  à  Henri  II  par  Gabriel.  Si  r^naque 
des  ennemis  échouait  encore  cette  fois,  son  père  était 
gauvé  comme  la  ville  ;  sinon,  toutes  ses  peines  et  tous  ses 
efforts  devenaient  inutiles,  le  vieillard,  Diane  et  lui-même^ 
Gabriel,  étaient  perdus. 

Aussi,  quel  furieux  courage  il  déploya  dans  cette  journée 
suprême,  c'est  ce  qu'il  est  plus  qu'impossible  de  dire.  Un 
n'eût  pas  cru  qu'il  pût  y  avoir  dans  l'âme  et  dans  le  corps 
d'un  homme  tant  de  puissance  et  d'énergie.  Il  ne  vc  jrait 
pas  les  dangers  et  la  mort,  mais  seulement  la  pensée  de 
son  père  et  de  sa  fiancée,  et  il  marchait  contre  les  piques 
et  au  devant  des  balles  et  des  boulets  comme  s'il  eût  été  in- 
vulnérable. Un  éclat  de  pierre  l'atteignit  au  côté  et  un  fer 
de  lance  au  front,  mais  il  ne  sentait  pas  ses  blessures  I  il 
semblait  ivre  de  bravoure;  il  allait,  courant,  frappant, 
exhortant  de  la  voix  et  de  l'exemple.  On  le  voyait  partout 
où  It  péril  était  le  plus  urgent.  Comme  l'âme  anime  tout  le 
corps,  il  animait  toute  cette  ville  :  il  était  dix,  il  était  vingt, 
il  était  cent.  Et,  dans  cette  exaltation  prodigieuse,  le  sang- 
froid  et  la  prudence  ne  lui  manquaient  pas.  D'un  coup 
d'œil  plus  prompt  que  l'éclair  il  apercevait  le  danger  et  y 
parait  sur-le-champ.  Puis,  quand  les  assadlans  cédaient, 
quand  les  nôtres,  électrisés  par  cette  valeur  contagieuse, 
reprenaient  évidemment  l'avantage,  vite  Gabriel  s'élançait 
à  un  autre  poste  menacé  ;  et  sans  se  lasser,  sans  s'affaiblir, 
recommençait  son  héroïque  mission. 

Cela  dura  six  heures,  depuis  une  heure  jusqu'à  sept. 

A  sepi  heures,  la  nuit  tombait  et  les  Espagnols  balîaient 
en  r^^traite  de  toutes  parts.  Derrière  quelques  pans  de  murs, 
avec  quelques  ruines  de  tours  et  quelques  soldats  décimés 
et  mutilés,  Saint-Qiientin  avait  encore  prolongé  d'un  jour, 
de  plusieurs  jours  peut-être,  sa  glorieuse  résistance. 

Quand  le  dernier  ennemi  quitta  le  dernier  poste  attaqiv^, 
Gabriel  tomba  entre  les  mains  de  ceux  qui  l'entouraient, 
épuisé  de  fatigue  et  de  joie. 
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On  le  porta  triomphalement  h  la  maison  de  viîle. 

Ses  blessures  d'ailleurs  étaient  le^gères  et  son  évanouisse- 
ment  ne  pouvait  se  prolonger.  Qunnd  il  revint  à  lui,  Tami- 
rai  de  Coligny  tout  radieux  était  h  ses  côtés* 

—  Monsieur  Tamiral,  dit  pour  premier  mot  Gabriel,  je 
n'a  pas  rêvé,  n'est-ce  pas?  il  y  a  bien  eu  aujourd'hui  un 
assaut  terrible  que  nous  avons  encore  repoussé  ? 

Oui,  ami,  et  en  partie  grâce  à  vous,  répondit  Gaspard. 

—  Et  les  huit  jours  que  le  roi  m'avait  accordés  sont 
écoulés  I  s'écria  Gabriel.  Oh  I  merci,  merci!  mon  Dieul 

—  Et  pour  achever  de  voas  reconforter,  ami,  reprit  l'a- 
miral, je  vous  apporte  d'excellentes  nouvelles.  Protégée  par 
notre  défense  de  Saint-Quentin,  la  défense  de  tout  le  terri- 
toire s'organise,  à  ce  qu'il  paraît;  un  de  mes  espions,  qui 
a  pu  voir  le  connétable  et  entrer  pendant  le  tumulte  d'au- 
jourd'hui, me  donne  là-dessus  les  meilleures  espérances. 
Monsieur  de  Guise  est  arrivé  à  Paris  avec  l'armée  de  Pié- 
mont, et,  de  concert  avec  le  cardinal  de  Lorraine,  prépare 
à  la  résistance  les  villes  et  les  hommes,  Saint-Quentin  dé- 
peuplé et  démantelé  ne  pourra  pas  résister  au  premier  as- 
saut, mais  son  œuvre  et  la  nôtre  est  faite  ;  et  la  France  est 
sauvée,  ami.  Oui,  tout  s'arme  derrèrt  nos  fidèles  remparts; 
la  noblesse  et  tous  les  ordres  de  l'Etat  se  soulèvent,  les  re- 
crues abondent,  les  dons  gratuits  pleuvent,  deux  corps 
auxiliaires  allemands  viennent  d'être  engagés.  Quand  l'en- 
nemi en  aura  fini  avec  nous,  et  cela  par  malheur  ne  peut 
plus  tarder,  il  trouvera  du  moins  après  nous  à  qui  parler. 
La  France  est  sauvée,  Gabriel  î 

—  Ah  I  monsieur  l'amiral,  vous  ne  savez  pas  tout  le  bien 
que  vous  me  faites,  reprit  Gabriel.  Mais  permettez-moi  une 
question  :  ce  n'est  pas  par  un  vain  sentiment  d'amour- 
propre  que  je  vous  la  fais  au  moins!  vous  me  connaissez 
trop  maintenant  pour  le  croire,  non  !  il  y  a  au  fond  de  ma 
demande  un  motif  feien  sérieux  et  bien  grave,  allez  I  Mon- 
sieui  l'amiYaL  en  deux  mots,  croyez-vous  que  ma  présence 
ici  depuis  huit  jours  ait  été  pour  quelque  chose  dans  l'heu- 
reux résultat  de  la  défense  de  Saint-Quentin  ? 

—  Pour  tout,  ami,  pour  tout  I  répondit  Gaspard  avec  une 
généreuse  franchise.  Le  jour  de  votre  arrivée,  vous  l'avei 
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?u,  sans  votre  inlervention  bien  inattendue,  je  cédais,  j'al- 
lais plier  sous  la  responsabilité  terrible  dont  on  chargeait 
ma  conscience,  je  rendais  moi-même  aux  Espagnols  les 
clefs  de  cette  cité  que  le  roi  avait  confiée  à  ma  garde.  Le 
lendemain,  n'avez-vous  pas  achevé  votre  œuvre  en  intro- 
duisant dans  la  ville  un  secours,  faible  sans  doute,  mais  qui 
a  suffi  à  remonter  les  esprits  des  assiégés?  Je  ne  parle  pas 
desexcellens  conseils  que  vous  donniez  à  nos  mineurs  et  à 
nos  ingénieurs.  Je  ne  parle  pas  du  brillant  courage  que  vous 
avez  toujours  et  partout  déployé  à  chaque  assaut.  Mais,  il  y  a 
quatre  jours,  qui  a  miraculeusement  préservé  la  ville  de  cette 
surprise  nocturne  ?  Mais,  aujourd'hui  même,  qui,  avec  une 
audace  et  un  bonheur  inouïs,  a  prolongé  encore  une  résis- 
tance quejecroyais  moi-même  désormais  impossible?  vous, 
toujours  vous,  ami,  qui,  partout  présent  et  prêt  sans  cesse  sur 
toute  la  ligne  de  nos  remparts,  sembliez  vraiment  partager 
le  don  d'ubiquité  des  anges;  si  bien  que  nos  soldats  ne 
vous  appellent  plus  autrement  que  le  capitaine  cinq-cents  1 
Gabriel,  je  vous  le  dis  avec  une  joie  sincère  et  une  recon- 
K  iissance  profonde,  vous  êtes  le  premier  et  le  seul  sauveur 
(ie  cette  ville  et,  par  conséquent,  de  la  France 

—  Oh  I  grâces  vous  soient  rendues,  monsieur  l'amiral, 
dit  Gabriel,  pour  vos  bonnes  et  vos  indulgentes  paroles! 
Mais  parddn  I  est-ce  que  vous  voudrez  bien  les  répéter  de- 
vant Sa  Majesté? 

—  Ce  n'est  pas  seulement  ma  volonté,  ami,  reprit  l'ami- 
ral, c'est  mon  devoir,  et  vous  savez  qu'à  son  devoir  Gas- 
pard de  <  oligny  ne  lault  jamais. 

—  Quel  bonheur  !  fit  Gabriel,  et  quelle  obligation  ne  vous 
aurai-je  pas, monsieur  l'amiral!  Mais *voulez-vous  ajouter 
encore  à  ce  service  ?  Ne  parlez  à  personne,  je  vous  prie, 
pas  même  h  monsieur  le  connétable,  à  monsieur  le  conné- 
table  surtout,  de  ce  que  j'ai  pu  faire  pour  vous  aider  dans 
votre  glorieuse  tâche.  Que  le  roi  le  sache  seul.  Sa  Majesté 
verra  par  là  que  je  n'ai  pas  travaillé  pour  la  gloire  et  le 
bruit,  mais  seulement  pour  tenir  un  engagement  pris  vis- 
à-vis  d'elle,  et  elle  a  dans  les  mains  pour  me  récompen- 
ser, si  elle  le  souhaite,  un  prix  mille  fois  plus  enviable  que 
tous  les  honneurs  et  toutes  les  dignités  de  son  royaume. 
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Oui,  monar^ur  l'amiral,  que  ce  prix  me  soit  accordé,  et  la 
dette  de  Henri  II  envers  moi,  si  dette  il  y  a,  sera  payée  au 
centuple. 

—  Il  faut  donc  que  la  récompense  soit  en  effet  magnifi- 
que, reprit  l'amiral.  Dieu  veuille  que  la  reconn  dssance  du 
roi  ne  vous  en  frustre  pas!  Je  ferai  d'ailleurs  comme  vous 
le  désirez,  Gabriel,  et,  quoiqu'il  m'en  coûte  de  me  taire 
sur  vos  mérites,  puisque  vous  l'exigez,  je  me  tairai. 

— -  Ah  1  s'écria  Gabriel,  qu'il  y  a  donc  longtemps  que  je 
n'ai  goûté  une  tranquillité  pareille  à  celle  que  j'éprouve  en 
ce  moment  !  Que  c'est  bon  d'espérer  et  de  croire  un  peu  à 
l'avenir  I  maintenant  j'irai  tout  gaîment  aux  remparts,  je 
me  battrai  le  cœur  léger,  et  il  me  semble  que  je  serai  in- 
vincible. Est-ce  que  le  fer  ou  le  plomb  oseraient  toucher 
un  homme  qui  espère  ? 

—  Ne  vous  y  fiez  pas  trop,  ami,  cependant  I  reprit  en 
souriant  Goligny.  Déjà  je  puis  vous  dire  à  coup  sûr  que 
cette  certitude  de  victoire  vous  mentira.  La  ville  est  pres- 
que ouverte  désormais  ;  quelques  coups  de  canon  auront 
bientôt  mis  à  bas  ses  derniers  fragmens  de  murailles  et  ses 
derniers  fragmens  de  tours.  De  plus,  il  ne  nous  reste  guère 
de  bras  valides,  et  les  soldats  qui  ont  si  bravement  jus- 
qu'ici suppléé  aux  remparts  vont  nous  manquer  à  leur 
tour.  Le  prochain  assaut  rendra  l'ennemi  maître  de  la 
place,  ne  nous  faisons  pas  illusion  là-dessus. 

—  Mais,  monsieur  de  Guise  ne  peut-il  pas  nous  envoyer 
de  Paris  des  secours?  demanda  le  vicomte  d'Exmès. 

—  Monsieur  de  Guise,  répondit  Gaspard,  n'exposera  pas 
ses  précieuses  ressources  pour  une  ville  prise  aux  trois 
quarts,  et  monsieur" de  Guise  fera  bien.  Qu'il  garde  ses  hom- 
mes au  cœur  de  la  France,  c'est  là  qu'ils  sont  nécessaires. 
Saint-Quentin  est  sacrifié.  La  victime  expiatoire  a  lutté  assez 
longtemps.  Dieu  merci!  il  ne  lui  reste  plus  qu'à  tomber 
noblement,  et  c'est  à  quoi  nous  tâcherons  de  l'aider  encore, 
n'est-il  pas  vrai,  Gabriel?  11  faut  que  le  triomphe  des  Espa- 
gnols devant  Sarnt-Quen  tin  leur  coûte  plus  cher  qu'une  dé- 
faite. Nou^  ne  nous  battons  plus  à  présent  pour  nous  sau- 
ver, mais  pour  nous  battre. 

—  OmU  pour  le  Dlaisir,  pour  le  luxe  I  reprit  ioveusemeut 
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Gabriel,  plaisir  de  héros  I  monsieur  l'amiral,  luxe  digne 
de  vous  !  Eh  bien  I  soit,  amusons-nous  à  tenir  la  ville  en- 
core deux,  trois  jours,  quatre  jours  si  nous  le  pouvons. 
Faisons  rester  Philippe  II,  Philibert-Emmanuel,  l'Espagne, 
l'Angleterre  et  la  Flandre,  en  échec  devant  quelques  débris 
de  pierre.  Ce  sera  toujours  un  peu  de  temps  de  gagné  pour 
monsieur  de  Guise,  et  pour  nous  un  spectacle  assez  co- 
mique à  voir.  Qu'en  dites- vous? 

—  Je  dis,  ami,  répendit  l'amiral,  que  vous  avez  la  plai- 
santerie sublime  et  que,  jusque  dans  vos  jeux,  il  y  a  de 
la  gloire. 

L'aventure  aida  au  souhait  de  Gabriel  et  de  Coligny.  En 
effet,  Philippe  II  et  son  général  Philibert-Emmanuel,  fu- 
rieux d'être  arrêtés  si  longtemps  devant  une  ville  et  d'a- 
voir déjà  livré  dix  assauts  en  v«dn,  ne  voulurent  pas  en 
tenter  un  onzième  sans  être  assurés  cette  fois  de  la  vic- 
toire. Comme  ils  l'avaient  fait  déjà  précédemment,  ils  res- 
tèrent trois  jours  sans  attaquer,  et  remplacèrent  leurs 
soldats  par  leurs  canons,  puisque  décidément,  dans  la  cité 
héroïque,  les  murs  étaient  moins  durs  que  les  cœurs.  L'a- 
miral et  le  vicomte  d'Exmès,  pendant  ces  trois  jours, 
firent  bien  réparer  à  mesure,  autant  que  possible,  par  leurs 
travailleurs,  les  dégâts  des  batteries  et  des  mines  ;  mais 
les  bras  manquaient,  par  malheur.  Le  26  août,  à  midi,  il  ne 
restait  pas  det)out  un  seul  pan  de  muraille.  Les  maisons  se 
voyaient  à  découvert  comme  dans  une  ville  ouverte,  et  les 
soldats  étaient  tellement  clair-semés  qu'ils  ne  pouvaient 
même  plus  former  une  ligne  d'un  homme  de  front  sur  les 
points  principaux. 

Gabriel  lui-même  fut  obligé  d'en  convenir;  avant  que  le 
signal  de  l'assaut  fût  seulement  donné,  la  ville  était  déjà 
prise. 

On  ne  la  prit  pas  du  moins  à  la  brèche  que  défendait 
I    Gabriel.  Là  se  trouvaient  avec  lui  monsieur  du  Breuil  et 
Jean  Peuquoy,  et  tous  trois  s'escrimèrent  si  bien  et  firent 
de  si  merveilleases  prouesses  que,  de  leur  côté,  ils  repous- 
r  sèrent  jusqu'à  trois  fois  les  assaillans.  Gabriel  surtout  s'en 
donna  à  cœur  joie,  et  Jean  Peuquoy  s'ébahissait  tellement 
I    des  grands  coups  d'épée  qu'il  lui  voyait  distribuer  à  droit» 
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et  à  gauche  qu'il  aillit  être  tué  lui-même  dans  ses  éton- 
nemens  distraits,  et  que  Gabriel  fut  obligé  à  deux  reprises 
de  sauver  la  vie  à  son  admirateur. 

Aussi  bourgeois  jura  sur  place  au  vicomte  un  culte  et 
un  dévouement  éternels,  11  s'écria  même,  dans  son  enthou- 
siasme, qu'il  regrettait  un  peu  moins  sa  ville  natale,  puis- 
qu'il aurait  une  autre  affection  à  vénérer  et  à  chérir,  et 
que  Saint-Quentin,  il  est  vrai,  lui  avait  donné  la  vie,  mais 
que  le  vicomte  d'Exmès  la  lui  avait  conservée  I 

Néanmoins,  malgré  ces  généreux  efforts ,  la  ville  ne 
pouvait  plus  absolument  résister  :  ses  remparts  n'étaient 
plus  qu'une  brèche  continue,  et  Gabriel,  du  Breuil  et  Jean 
Peuquoy  se  battaient  encore,  que,  derrière  eux,  les  enne- 
mis, maîtres  de  Saint-Quentin,  remplissaient  déjà  les  lues. 

Mais  la  vaillante  cité  ne  cédait  à  la  force  qu'au  bout  de 
dix-sept  jours  et  après  onze  assauts. 

11  y  avait  douze  jours  que  Gabriel  était  arrivé,  et  il  svait 
outrepassé  la  promesse  faite  au  roi  de  deux  fois  quarante- 
huit  heures  1 


ARNAULD  DU  THILL  FAIT  ENCORE  SES  PETITES  AFFAIRES. 


Dans  le  premier  moment,  le  pillage  et  le  carnage  sévi- 
rent par  la  ville.  Mais  PhiUbert  donna  des  ordres  sévères, 
fit  cesser  la  confusion,  et,  l'amiral  de  Coligny  lui  ayant  été 
amené,  il  le  complimenta  hautement. 

—  Je  ne  sais  pas  punir  la  bravoure,  et  la  ville  de  Saint- 
Quentin  ne  sera  pas  traitée  plus  rigoureusement  que  si  elle 
s'était  rendue  le  jour  où  nous  avons  mis  le  siège  devant 
ses  murailles. 

Et  le  vainqueur,  aussi  généreux  que  le  vaincu,  laissa  l'a- 
miral débattre  avec  lui  les  conditions  qu'il  aurait  pu  im- 
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Saint-Quentïn  fot  nalurellement  déclarée  ville  espagnole  ; 

mais  ceux  de  ses  habitans  qui  ne  voudraient  pas  accepter 

la  domination  étrangère  pourraient  se  retirer,  en  abandon- 
donnant  toutefois  la  propriété  de  leurs  maisons.  Tous, 
d'ailleurs,  soldats  et  bourgeois,  seraient  libres  dès  à  pré- 
sent, et  Philibert  retiendrait  seulement  cinquante  prison- 
niers de  tout  âgie,  do  tout  sexe  et  de  toute  condition,  à  son 
choix  ou  au  choix  de  ses  capitaines,  afin  d'en  avoir  rançon 
et  de  pouvoir  payer  ainsi  la  solde  arriérée  des  troupes.  Les 
biens  et  les  personnes  des  autres  seraient  respectés,  et 
Philibert  s'appliquerait  à  prévenir  tout  désordre.  Il  faisait, 
du  reste,  à  Gohgny,  qui  avait  épuisé  toutes  ses  ressources 
personnelles  dans  ce  siège,  la  galanterie  de  ne  pas  exiger 
d'argent  de  lui.  L'amiral  serait  libre  dès  le  lendemain  de 
rejoindre  à  Paris  son  oncle,  le  connétable  de  Montmorency, 
qui  n'avait  pas  trouvé,  lui,  après  Saint-Laurent,  des  vain- 
queurs aussi  désintéressés,  et  qui  venait  de  fournir  une 
bonne  rançon,  rançon  que  devait  payer  la  France,  biofi 
entendu,  d'une  façon  ou  de  l'autre^  Mais  Phihbert-Emma- 
nuel  tenait  à  honneur  de  devenir  l'ami  de  Gaspard,  et  ne 
voulut  pas  mettre  de  prix  à  sa  liberté.  Ses  principaux  lieu- 
lenans  et  les  plus  riches  d'entre  les  bourgeois  suffiraient 
aux  frais  de  la  guerre. 

Ces  décisions,  qui  témoignaient  certes  ae  plus  de  mansué- 
tude qu'on  n'eût  dû  s'y  attendre,  furent  acceptées  avec  sou- 
mission par  Coligny,  et  par  les  habitans  avec  une  joie  mêlée 
de  quelque  crainte.  Sur  qui,  en  effet,  allait  tomber  le  choix 
redoutable  de  Philibert-Emmanuel  et  des  siens?  C'est  ce 
que  la  journée  du  lendemain  devait  apprendre,  et  ce  jour- 
là,  les  plus  fiers  se  firent  bien  humbles,  et  les  plus  opulens 
parlèrent  bien  haut  de  leur  pauvreté. 

Arnauld  du  Thill ,  trafiquant  aussi  actif  qu'ingénieux, 
avait  passe  la  nuit,  lui,  à  songer  à  ses  affaires,  et  avait 
trouvé  une  combinaison  qui  pouvait  lui  devenir  assez  lu- 
crative. Il  s'habilla  avec  le  plus  de  luxe  possible,  et  s'en 
alla  dès  le  matin  se  promener  fièrement  dans  les  rues  tout 
encombrées  déj^  de  vainqueurs  de  toutes  les  langues.  Al- 
lemands, Anglais,  Espagnols,  etc. 

—  Quelle  tour  de  Babel  I  se  disait  Arnauld  soucieux, 
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n'entendant  sonner  à  ses  oreilles  que  des  syllabes  étran-^ 
gères.  Avec  les  quelques  mots  d'anglais  que  je  sais,  jamais 
je  ne  pourrai  m'a  boucher  avec  aucun  de  ces  baragoui- 
neurs. Les  uns  disent  :  Carajo  I  les  autres  :  Goddam  1  les 
autres  :  Tausena  saperment  I  et  pas  un... 

—  Tripes  et  boyaux  !  veux-tu  t'arrêter,  malandrin  I  cria 
en  ce  moment  derrière  Arnauld  une  voix  assez  puissante. 

Arnauld  se  retourna  avec  empressement  vers  celui  qui, 
Siialgre  un  accent  anglais  prononcé,  semblait  pourtant 
posséder  aussi  à  fond  les  finesses  de  la  langue  française. 

C'était  un  grand  gaillard  an  teint  blême  et  aux  cheveux 
roùx,  qui  paraissait  assez  rusé  comme  marchand  et  fort 
bête  comme  homme.  Arnauld  du  Thill  le  reconnut  Anglais 
au  premier  coup  d'œil. 

—  Qu'y  a-t-il  pour  votre  service  ?  lui  demanda-t-il. 

—  Je  vous  fais  prisonnier,  voilà  ce  qu'il  y  a  pour  mon 
service,  répondit  l'homme  d'armes  qui,  d'ailleurs,  émaillait 
son  langage  de  vocables  anglais,  ce  qu'Arnauld  s'efforçait 
à  son  tour  d'imiter,  pour  se  rendre  plus  intelligible  à  son 
interlocuteur. 

—  Pourquoi,  reprit-il,  me  faites-vous  prisonnier  plutôt 
qu'un  autre?  platôt  que  ce  tisserand  qui  passe,  par  exem- 
ple? 

— •  Parce  que  vous  êtes  mieux  nippé  que  le  tisserand, 
répondit  l'Anglais. 

—  Oui  dà  !  répartit  Arnauld,  et  de  quel  droit  m'arrêtez- 
vous,  s'il  vous  plaît,  vous,  un  simple  archer,  comme  il  me 
semble  ? 

—  Oh  I  je  n  agis  pas  pour  mon  compte,  dit  l'Anglais, 
mais  au  nom  de  mon  maître,  lord  Grey,  qui  commande 
en  effet  les  archers  anglais,  et  auquel  le  duc  PhiUbert- 
Emmanuel  a  alloué,  pour  sa  part  de  prise,  trois  prison- 
niers* dont  deux  nobles  et  un  >^urgeois,  avec  les  rançons 
qu'il  en  pourra  tirer.  Or,  mon  maître,  qui  ne  me  sait  ni 
manchot,  ni  aveugle,  m'a  chargé  d'aller  à  la  chasse  et  de 
lui  dépister  trois  prisonniers  de  valeur.  Vous  êtes  le  meil- 
leur gibier  que  j'aie  encore  rencontré,  et  je  vous  prends 
au  collet,  messire  le  bourgeois. 

C'est  biea  de  l'honneur  pour  wn  pauvre  écuf  er,  ré- 
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pondit  modestement  Arnauld.  Me  nourrira-t-il  bien,  votre 
maître  ? 

—  Maraud  !  e?^-ce  que  tu  crois  qu'il  va  te  nourrir  long- 
temps? dit  l'archer. 

—  Mais  jusqu'à  ce  qu'il  lui  plaise  de  me  rendre  la  liberté 
j'imagine  I  reprit  Arnauld,  il  ne  me  laissera  mûrement  pas 
mourir  de  faim. 

—  Huml  fit  l'archer,  est-ce  que  j'aurais  vraiment  pris  un 
pauvre  loup  pelé  pour  un  renard  à  magnifique  fourrure  î 

J'en  ai  peur,  seigneur  archer,  dit  Arnauld,  et,  si  lord 
Grey  votre  maître  vous  a  promis  un  droit  de  commission 
sur  les  captures  que  vous  lui  procureriez,  je  crains  que 
vingt  ou  trente  coups  de  bâton  soient  le  seul  bénéfice  que 
YouF  retiriez  de  la  mienne.  Après  cela,  ce  que  j'en  dis  n'est 
p'àf'  pour  vous  dégoûter,  et  je  vous  conseille  d'essayer. 

—  Drôle  I  tu  peux  bien  avoir  raison  I  reprit  l'Anglais  en 
examinant  de  plus  près  le  regard  malicieux  d'Amauld,  et 
je  perdrais  tout  de  même  avec  toi  ce  que  lord  Grey  m'a 
promis,  une  livre  par  cent  livres  qu'il  obtiendra  de  mes 
prises. 

—  Voilà  mon  homme  I  pensa  Arnauld.  Holà  1  dit- il  tout 
haut,  camarade  ennemi,  si  je  vous  faisais  mettre  la  main 
sur  une  riche  proie,  sur  un  prisonnier  qui  vaudrait  dix 
mille  livres  tournois  par  exemple,  seriez-vous  homme  à 
vous  montrer  envers  moi  un  peu  reconnaissant,  dites? 

—  Dix  mille  livres  tournois  1  s'écria  l'Anglais ,  ils  sont 
assez  rares  en  effet  les  prisonniers  de  ce  prix  î  C'est  cent 
livres  qui  me  reviendraient  "^.moi,  une  belle  part  I 

—  Oui,  mais  il  faudrait  en  donner  cinquante  à  l'ami 
qui  vous  aurait  indiqué  la  voie.  C'est  juste,  cela,  hein? 

—Eh  bien  !  soit,  dit  l'archer  de  lord  Grey  après  une  mi- 
nute d'hésitation,  mais  menez-moi  sur-le-champ  à  l'homme 
et  nommez-le  moi.  « 

—  Nous  n'irons  pas  loin  pour  le  trouver,  reprit  Arnauld, 
faisons  qiieKues  pas  de  ce  côté.  Attendez,  je  ne  veux  pas 
me  montrei  avec  vous  sur  la  grand'place.  Laissez-moi  me 
cacher  derrière  l'angle  de  cette  maison.  Vous,  avancez. 
Voyez- vous  au  balcon  de  la  maison  de  viWe  un  gentil- 
homme qui  cause  avec  un  bourgeois? 
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—  Je  le  vois,  dit  l'Anglais,  est-ce  mon  homme? 
.   —  C'est  notre  homme. 

—  Il  s'appelle  ? 

—  Le  vicomte  d'Exmès. 

—  Ah!  vraiment,  reprit  l'archer,  c'est  là  le  vicomte 
d'Exmès!  on  en  parlait  joliment  au  camp.  Est-ce  qu'il  est 
aussi  riche  que  brave? 

—  Je  vous  en  réponds. 

—  Vous  le  connaissez  donc  particulièrement,  mon 
maître? 

—  Pardieuî  je  suis  son  écuyer. 

—  Ah  I  Judas  I  ne  put  s'empêcher  de  dire  l'archer. 

—  Non,  répondit  tranquillement  Amauld,  car  Judas 
s'est  pendu,  et  moi,  je  ne  me  pendrai  pas. 

—  On  vous  en  évitera  ^leut-ôtre  la  peine,  dit  l'Anglais 
qui  était  facétieux  à  ses  heures. 

Mais,  oyons,  reprit  Arnauld,  voilà  bien  des  paroles  ; 
tenez-vous  notre  marché,  oui,  ou  non? 

—  Tenu  l  reprit  l'Anglais,  je  vais  conduire  votre  maître 
à  milord.  Vous  m'indiquerez  après  un  autre  noble  et 
quelque  bon  bourgeois  enrichi,  si  vous  en  connaissez. 

—  J'en  connais  au  même  prix,  moitié  de  votre  bénéfice. 

—  Vous  l'aurez,  pourvoyeur  du  diable. 

—  Je  suis  bien  le  vôtre,  dit  Arnauld.  Ah  çà  I  pas  de  tri- 
chéries  au  moins  I  Entre  coquins,  on  doit  s'entendre. 
D'ailleurs  je  vous  rattraperais  ;  votre  maître  paie-t-il 
comptant? 

—  Comptant  et  d'avance,  vous  viendrez  avec  nous  chez 
milord,  sous  couleur  d'accompagner  votre  vicomte  d'Exmès, 
je  toucherai  ma  somme  et  vous  en  donnerai  votre  part 
tout  de  suite.  Mais  vous,  très  reconnaissant  comme  de 
raison,  vous  m'aiderez  à  trouver  ma  deuxième  et  ma  troi- 
sième capture,  n'est-il  pas  vrai? 

—  On  verra,  dit  Arnauld,  occupons-nous  d'abord  de  la 
première. 

—  Ce  sera  vite  fait!  répondit  l'archer,  votre  maître  est 
trop  rude  en  temps  de  guerre  pour  n'être  pas  doux  en 
te«iips  de  paix,  nous  connaissons  cela  ;  prenez  deux  mi- 
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mates  d'avance  sur  moi,  et  allez  vous  poster  derrière  lui, 
vous  verrez  qu'on  sait  son  métier. 

Arnauld  quitta  en  effet  son  digne  acolyte ,  entra  dans 
la  maison  de  ville,  et,  avec  son  visage  deux  fois  double, 
vint  dans  la  chambre  où  Gabriel  causait  avec  son  ami 
Jean  Peuquoy,  et  lui  demanda  s'il  n'avait  pas  besoin  de  ses 
services.  Il  parlait  encore  lorsque  l'archer  entra  avec  une 
mine  de  circonstance.  L'Anglais  alla  droit  au  vicomte  qui 
le  regardait  assez  surpris,  et,  lui  faisant  un  salut  profond  : 

—  C'est  à  monseigneur  le  vicomte  d'Exmès  que  j'ai 
l'honneur  d©  parler  ?  demanda-t-ii  avec  les  égards  que 
tout  marchand  doit  à  sa  marchandise. 

—  Je  suis  le  vicomte  d'Exmès,  en  effet,  répondit  Gabriel 
de  plus  en  plus  étonné  ;  que  voulez- vous  de  moi  ? 

—  Votre  épée,  monseigneur,  dit  l'archer  en  s'inclinant 
jusqu'à  terre. 

—  Toi  I  s'écria  Gabriel  en  se  reculant  avec  un  geste 
inexprimable  de  dédain. 

—  Au  nom  de  lord  Grey  \ûon  maître,  monseigneur,  re- 
prit l'archer  qui  n'était  pas  fier.  Vous  êtes  désigné  pour 
l'un  des  cinquante  prisonniers  que  monseigneur  l'amiral 
doit  remettre  aux  vainqueurs.  Ne  m'en  veuillez  pas,  à  moi 
chétif,  d'être  forcé  de  vous  annoncer  cette  désagréable 
nouvelle. 

—  T'en  vouloir!  dit  Gabriel,  non;  mais  lord  Grey,  un 
gentilhomme  I  aurait  pu  prendre  la  peine  de  me  deman- 
der lui-même  mon  épée.  C'est  à  lui  que  je  veux  la  remet- 
tre, entends-tu? 

—  Comme  il  plaira  à  monseigneur, 

—  Et  j'aime  à  croire  qu'il  me  recevra  à  rançon,  toE 
maître  ? 

—  Oh  I  croyez-le,  croyez-le,  monseigneur,  dit  avec  em- 
pressement l'archer. 

—  Je  te  suis  donc,  dit  Gabriel. 

—  Mais  c'est  une  indignité  I  s'écria  Jean  Peuquoy.  Mais 
vous  avez  tort  de  céder  ainsi,  monseigneur.  Résistez,  vous 
n'êtes  pas  de  Saint-Quentin!  vous  n'êtes  pas  de  la  ville! 

—  Maître  Jean  Peuquoy  a  raison,  reprit  Arnauld  du  Thill 
avec  ardeur,  tout  en  dénonçant  d'un  signe  à  la  dérobée  te 
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bourgeois  à  l'archer.  Oui,  maître  Jean  Peuquoy  a  mis  1« 
doigt  sur  la  vérité  ;  monseigneur  n'est  pas  de  Saint-Ouen- 
tin,  et  maître  Jean  Peuquoy  s'y  connaît,  lui  1  maître  Jean 
Peuquoy  connnît  tout©  sa  ville  I  II  en  est  bourgeois  depuis 
quarante  ansi  et  syndic  de  sa  corporation  1  et  capitaine  de 
la  compagnie  de  l'arc  1  Qu'avez-vous  à  dire  à  cela,  Anglais? 

—  J'ai  à  dire  à  cela,  reprit  l'Anglais  qui  avait  compris, 
que,  si  c'est  là  maître  Jean  Peuquoy,  j'ai  ordre  de  l'arrêto/ 
aussi,  et  qu'il  est  couché  sur  ma  liste. 

—  Moi  I  s'écria  le  digne  bourgeois. 

—  Vous-même,  mon  maître,  dit  l'archer. 
Peuquoy  regardait  Gabriel  avec  interrogation. 

—  Hélas  1  messirèJean,  dit  en  soupirant  malgré  lui  le 
vicomte  d'Exmès,  je  crois  que  le  mieux,  après  avoir  fait 
notre  devoir  de  soldat  pendant  la  bataille,  est  que  nous 
acceptions  le  droit  du  vainqueur,  la  bataille  achevée.  Ré- 
signons-nous, maître  Jean  Peuquoy. 

—  A  suivre  cet  homme  ?  demanda  Peuquoy. 

—  Sans  doute,  mon  digne  ami.  Et,  dans  cette  épreuve, 
je  suis  heureux  encore  de  n'être  pas  séparé  de  vous. 

—  C'est  juste  cela,  monseigneur  I  dit  Jean  Peuquoy  tou- 
ché, et  vous  êtes  bien  bon,  et,  puisqu'un  grand  et  vaillant 
capitaine  comme  vous  accepte  son  sort,  est-ce  qu'un  mal- 
heureux bourgeois  comme  moi  doit  murmurer?  Allons I 
coquin,  reprit-il  en  s'adressant  à  l'archer,  c'est  dit,  je  suis 
ton  prisonnier  ou  celui  de  ton  maître. 

—  Et  vous  allez  me  suivre  chez  lord  Grey,  dit  l'archer, 
où  vous  resterez,  s'il  vous  plaît,  jusqu'à  ce  que  vous  ayez 
fourni  une  bonne  rançon. 

—  Où  je  resterai  toujours,  fils  du  diable  I  s'écria  Jean 
Peuquoy.  Ton  Anglais  de  maître  ne  saura  jamais,  ou  je 
meure  I  la  couleur  de  mes  écus;  il  faudra  qu'il  me  nour- 
risse, s'i^  \st  chrétien,  jusqu'à  mon  dernier  jour,  et  je  me 
nourris  t^aissamment,  je  t'en  préviens. 

L'archer  jeta  un  reg^ard  d'épouvante  du  côté  d'Arnriiiid 
du  Thill,  mais  celui-ci  le  rassura  d'un  signe  et  lui  montra 
Gabriel  qui  riait  de  la  boutade  de  son  ami.  L'Anglais  savait 
entendre  la  plaisanterie  et  se  mit  à  rire  avec  bienveillance. 
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—  Comme  ceîa,  dit-il,  monseigneur,  et  vous,  messire, 
je  vais  vous  em.., 

—  Vous  allez  nous  précéder  jusqu'au  logis  de  lord  Grey, 
interrompit  Gabriel  avec  hauteur,  et  nous  conviendrons  de 
nos  faits  avec  votre  maître. 

—  A  la  volonté  de  monseigneur,  reprit  humblement 
l'archer. 

Et,  marchant  devant  eux  en  ayant  même  soin  de  se 
mettre  de  côté,  il  conduisit  chez  lord  Grey  le  gentilhomme 
et  le  bourgeois  qu'Amauld  du  Thill  suivait  à  distance. 

Lord  Grey  était  un  soldat  flegmatique  et  pesant,  ennuyé 
et  ennuyeux,  pour  qui  la  guerre  était  un  commerce  et  qui 
était  de  fort  mauvaise  humeur  de  n'être  payé,  lui  et  sa 
troupe,  que  par  la  rançon  de  trois  malheureux  prison- 
niers. Il  accueillit  Gabriel  et  Jean  Peuquoy  avec  une  di- 
gnité froide. 

—Ah  !  c'est  le  vicomte  d'Exmès  que  j'ai  l'avantage  d'avoir 
pour  prisonnier  1  dit-il  en  considérant  Gabriel  avec  curio- 
sité. Vous  nous  avez  donné  bien  de  l'embarras,  monsieur, 
et,  si  je  vous  demandais  pour  rançon  ce  que  vous  avez 
fait  perdre  au  roi  Phihppe  II,  je  crois  bien  que  la  France 
du  roi  Henri  y  passerait. 

—  J'ai  fait  de  mon  mieux,  dit  simplement  Gabriel. 

—  Votre  mieux  est  bien  î  et  je  vous  en  félicite,  reprit 
Ir  rd  Grey.  Mais  ce  n'est  pas  ce  dont  il  s'agit.  Le  sort  de  la 
guerre,  bien  que  vous  ayez  accompli  des  miracles  pour  le 
détourner,  vous  a  mis  en  mon  pouvoir,  vous  et  votre  vail- 
lante épée.  Oh  î  gardez-la,  monsieur,  gardez-la,  ajouta-t-il 
en  voyant  que  Gabriel  faisait  un  mouvement  pour  la  lui 
remettre.  Mais,  pour  racheter  le  droit  de  vous  en  servir, 
que  pouvez-vous  bien  sacrifier  ?  Arrangeons  cela.  Je  sais 
que  par  malheur  bravoure  et  richesse  ne  vont  pas  toujours 
ensemble.  Pourtant  je  ne  puis  pas  tout  perdre.  Cinq  mille 
écus,  monsieur,  vous  semblent-ils  pour  votre  liberté  un 
prix  convenable  ? 

—  Non ,  milord,  dit  Gabriel. 

—  Non  ?  vous  trouvez  cela  trop  cher  ?  reprit  lord  Grey. 
Ah  I  maudite  guerre  !  pauvre  campagne  I  Allons  !  quatre 
mille  écias,  ce  n'est  pas  trop,  Dieu  me  damne  I 
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—  Ce  n'est  pas  assez ,  milord,  répondit  froidement  Ga- 
briel. 

—  Comraient,  monsieur,  que  dites-vous?  s'écria  l'Anglais 

—  Je  dis,  reprit  Gabriel,  que  vous  vous  êtes  mépris  à  mes 
paroles,  milord.  Vous  m'avez  demandé  si  cinq  mille  écus 
)ne  paraissaient  une  rançon  convenable,  et  je  vous  ai  ré- 
pondu que  non  ;  car,  à  mon  estimation,  je  vnux  le  dou- 
ble ,  milord. 

—  Bien  cela  î  répondit  l'Anglais,  et,  de  fait,  votre  roi 
pourra  bien  donner  cette  somme  pour  conserver  un  vail- 
lant de  votre  sorte. 

—  J'espère  n'avoir  pas  besoin  de  recourir  au  roi,  dit  Ga- 
briel, et  ma  fortune  personnelle  me  permettra,  je  crois,  de 
faire  face  à  cette  dépense  imprévue  et  de  m'acquitter  en- 
vers vous  directemeot. 

—  Tout  est  donc  pour  le  mieux,  reprit  lord  Grey  un  peu 
surpris.  C'est  dix  mille  écus,  dans  l'état  des  choses,  que 
vous  aurez  à  me  compter,  et,  pardon  I  à  quand  le  paye- 
ment? 

—  Vous  compreneï,  dit  Gabriel  que  je  n'ai  pas  appoiV, 
cette  somme  dans  june  ville  assiégée  ;  d'autre  part,  lesres» 
sources  de  monsieur  de  Coligny  et  de  ses  amis  comme  des 
miens  sont  bien  restreintes  ici,  j'imagine,  et  je  ne  veux 
pa*  les  importuner.  Mais,  si  vous  m'accordez  un  peu  de 
temps,  je  puis  faire  venir  de  Paris... 

—  Très  bien  1  dit  lord  Grey,  et  au  besoin,  je  me  conten- 
terais de  votre  parole  qui  vaut  de  l'or.  Mais  comme  les  af- 
faires sont  les  affaires,  et  que  la  mésintelligence  entre  nos 
troupes  et  celles  de  l'Espagne  m'obligera  peut-être  à  re- 
tourner en  Angleterre,  vous  ne  vous  offenserez  pas  si,  jus- 
qu'à l'entier  payement  de  la  somme  convenue,  je  vous  fais 
retenir,  non  pas  dans  cette  ville  espagnole  de  Saint-Quen- 
tin que  je  quitte,  mais  à  Calais  qui  est  ville  anglaise,  et 
dont  mon  beau-frère  lord  Wentworth  est  le  gouverneur. 
Cet  arrangement  vous  convient-il? 

—  A  merveille,  dit  Gabriel  dont  un  sourire  amer  affleura 
les  lèvres  pâles  ;  je  vous  demanderai  seulement  la  permis- 
mn  d'envoyer  à  Paris  mon  écuyer  chercher  l'argent,  afin 
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que  ma  captivité  et  votre  confiance  n'aient  pas  à  souffrir 
d  un  trop  long  retard. 

—  Rien  de  plus  juste,  reprit  lord  Grey,  et,  en  attendant 
ie  retour  de  votre  homme  de  confiance,  soyez  convaincu 
que  70US  serez  traité  par  mon  beau-frère  avec  tous  les 
égards  qui  vous  sont  dus.  Vous  aurez  à  Calais  toute  la  li- 
berté possible,  d'autant  plus  que  la  ville  est  fortifiée  et  fer- 
mée, et  lord  Wentworth  vous  fera  faire  bonne  chère  ;  car 
il  aime  la  table  et  la  débauche  plus  qu'il  ne  devrait.  Mais  c'est 
son  affaire,  et  sa  femme,  ma  sœur,  est  morte.  Je  voulais 
seulement  vous  dire  que  vous  ne  vous  ennuieriez  pas  trop. 
,  Gabriel  s'inclina  sans  répondre. 

—  A  vous,  maître,  reprit  lord  Grey  en  s'adressant  à  Jean 
Peuquoy,  qui  avait  plus  d'une  fois  haussé  les  épaules  d'ad- 
miration pendant  la  scène  précédente,  à'vous.  Vous  êtes  je 
le  vois,  le  bourgeois  qui  m'a  été  accordé  avec  deux  gentils- 
hommes. 

—  Je  suis  Jean  Peuquoy,  milord. 

—  Eh  bien  î  Jean  Peuquoy,  quelle  rançon  peut-on  bien 
vous  démander  à  vous? 

—  Oh  I  moi,  je  vais  marchander,  monseigneur.  Mar- 
chand contre  marchand  comme  on  dit.  Vous  avez  beau 
froncer  le  sourcil,  je  ne  suis  pas  fier,  moi,  milord,  et  m'est 
avis  que  je  ne  vaux  pas  dix  livres. 

—  Allons  I  reprit  lord  Grey  avec  dédain,  vous  paierez 
cent  livres,  c'est  h  peu  près  ce  que  j'ai  promis  à  l'archer  qui 
vous  a  amené  ici. 

Cent  hvres,  soit  I  milord ,  puisque  vous  m'estimez  si 
haut,  repartit  le  malin  capitaine  des  compagnons  de  l'arc. 
Mais  pas  cent  livres  comptant,  n'est-ce  pas  ? 

—  Quoi  1  n'avez-vous  pas  même  cette  misérable  somme  î 
dit  lord  Grey. 

—  Je  l'avais,  milord,  reprit  Jean  Peuquoy,  mais  j'ai  tout 
donné  aux  pauvres  et  aux  malades  pendant  le  siège. 

—  Vous  avez  au  moins  des  amis?  des  parens  peut-être? 
reprit  lord  Grey. 

—  Des  amis  ?  il  ne  faut  pas  trop  compter  sur  eux,  milord; 
des  parens?  non,  je  n'en  ai  pas.  Ma  femme  est  morte  sans 
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me  laisser  d'enfans,  et  je  n'avais  pas  de  frère,  il  ne  me  restt 
qu'un  cousin... 

—  Eh  bien  I  ce  cousin?...  dit  lord  Grey  impatienté. 

—  Ce  cousin,  milord ,  qui  m'avancera,  je  n'en  doute 
pas,  la  somme  que  vous  me  demandez,  il  habile  précise* 
ment  Calais. 

—  Ah  I  oui  dà?  dit  lord  Grey  avec  quelque  défiance. 

—  Mon  Dieu  1  oui,  milord,  reprit  Jean  Peuquoy  avec  un 
air  de  sincérité  irrécusable,  mon  cousin  s'appelle  Pierre 
'  Peuquoy,  et  il  est  depuis  plus  de  trente  ans  armurier  de  son 
état,  rue  du  Martroi,  à  l'enseigne  du  Dieu  Mars. 

—  Et  il  vous  est  dévoué  ?  demanda  lord  Grey, 

—  Je  crois  bien ,  milord  I  je  suis  le  dernier  des  Peuquoy 
de  ma  branche,  c'est-à-dire  qu'il  me  vénère  !  Il  y  a  plus  de 
deux  siècles,  un  Peuquoy  de  nos  ancêtres  eut  deux  fils,  un 
qui  devint  tisserand  et  s'étabUt  à  Saint-Quentin,  l'autre  qui 
se  fît  armurier  et  qui  alla  demeurer  à  Calais.  Depuis  ce 
temps-là,  les  Peuquoy  de  Saint-Quentin  tissent  et  les  Peu- 
quoy de  Calais  forgent.  Mais,  quoique  séparés,  ils  s'aiment 
toujours  de  loin  et  s'assistent  le  plus  qu'ils  peuvent,  comme 
il  sied  à  de  bons  parens  et  à  des  bourgeois  de  la  vieille  ro- 
che. Pierre  me  prêtera  ce  qu'il  me  faut  pour  me  racheter, 
j'en  suis  sûr,  et  pourtant  je  ne  l'ai  pas  vu  depuis  près  de 
dix  ans,  ce  brave  cousin  ;  car,  vous  autres  Anglais,  vous  ne 
nous  permettez  pas  aisément,  à  nous  autres  Français,  d'en- 
trer dans  vos  villes  fortes. 

—  Oui,  oui,  dit  lord  Grey  avec  complaisance,  il  y  a  tout 
à  l'heure  deux  cent  dix  ans  qu'ils  sont  Anglais  vos  Peuquoy 
ie  Calais  I 

—  Oh  I  s'écria  Jean  avec  chaleur,  les  Peuquoy... 

Puis,  il  s'interrompit  subitement. 

—  Ëh  bien  I  reprit  lord  Grey  étonné,  les  Peuquoy?..; 

—  Les  Peuquoy,  milord,  dit  Jean  en  tournant  son  bon- 
.  t  /^vec  embarras,  les  Peuquoy  s'occupent  f»ointde 
M  lilique,  voilà  ce  que  je  voulais  dire.  Qu'ils  soient  Anglais 
M»  Français,  dès  qu'ils  ont  pour  gagner  leur  pain,  ceux  de 

ià-bas  une  enclume  et  ceux  d'ici  une  navette,  les  Peuquoy 

/joni  contons. 

^  Kh  bieu?  alori^  qtiîi  mii  l  dit  lord  Qtef  m  g^ttéi  ram 
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/ous  établirez  peut-être  tisserand  à  Calais,  et  deviendrez 
aussi  un  sujet  de  la  reine  Marie,  et  les  Peuquoy  seront  en- 
fin,  après  tant  d'années,  réunis. 

—  Ma  foi  I  cela  se  peut  bien,  dit  Jean  Peuquoy  avec  bon- 
homie. 

Gabriel  ne  pouvait  revenir  de  sa  surprise,  en  entendant 
le  vaillant  bourgeois,  qui  avait  défendu  si  héroïquement 
sa  ville,  parler  tranquillement  de  devenir  Anglais  comme 
de  changer  de  casaque.  Mais  un  clignement  d'œil  de  Jean 
Peuquoy,  pendant  que  lord  Grey  ne  pouvait  le  voir,  rassura 
Gabriel  sur  le  patriotisme  de  son  ami,  et  lui  apprit  qu'il  y 
avait  sous  jeu  quelque  mystère. 

Lord  Grey  les  congédia  bientôt  l'un  et  l'autre. 

—  Nous  quitterons  demain  ensemble  Saint-Quentin  pour 
Calais,  leur  dit-il.  Jusque-là,  vous  pouvez  aller  faire  vos 
apprêts  et  vos  adieux  dans  la  ville.  Je  vous  laisse  libres  sur 
parole,  d'autant  plus,  ajouta-t-il  avec  cette  délicatesse  qui 
le  distinguait,  d'autant  plus  que  vous  serez  consignés  aux 
portes,  et  qu'on  ne  laisse  sortir  personne  sans  un  permis 
du  gouverneur. 

Gabriel  rendit  son  salut  à  lord  Grey  sans  répondre,  et 
s  éloignant  avec  Jean  Peuquoy,  sortit  de  la  maison  de  l'An- 
glais, sans  remarquer  que  son  écuyer  Martin-Guerre  res- 
tait en  arrière  au  lieu  de  le  suivre. 

—  Quelle  est  donc  votre  intention,  ami?  dit  il  au  Peu- 
quoy lorsqu'ils  furent  dehors.  Est-il  possible  que  vous 
n'ayez  pas  cent  écus  pour  vous  racheter  sur-le-champ  ? 
Pourquoi  tenez-vous  ainsi  à  faire  le  voyage  de  Calais  ?  est- 
ce  que  ce  cousin  armurier  existe  réellement?  Quel  motif 
étrange  vous  pousse  en  tout  ceci  ? 

—  ChutI  reprit  Jean  Peuquoy  d'un  air  mystérieux,  dans 
cette  atmosphère  espagnole  j'ose  à  peine  maintenant  ha- 
sarder une  parole.  Vous  pouvez  compter,  je  crois,  sur  vo- 
tre écuyer  Martin-Guerre  ? 

—  J'en  réponds,  reprit  Gabriel  ;  malgré  quelques  oublis 
et  quelques  intermittences,  c'est  le  plus  fidèle  cœur  du 
monae. 

—  Bonî  répondit  Peuquoy.  Il  ne  faudra  pas  l'envoyer 

direct^mçot  d'ici  vo^r^^  rançon  h  P^rî^  i  mais  V^m^ 
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iriener  à  Calais  avec  nous,  et  le  faire  partir  de  là.  Nous  ne 
saurions  avoir  trop  d'yeux. 

—  Mais  que  signifient  ces  précautions  enfin  ?  demanda 
I  Gabriel.  Vous  n'avez  pas  à  Calais  le  moindre  parent,  je  le 

vois. 

—  Si  l'ait!  reprit  Peuquoy  vivement  ;  Pierre  Peuquoy 
existe,  aussi  vrai  qu'il  a  été  élevé  à  aimer  et  à  regretter 
son  ancienne  patrie  la  France,  et  qu'il  donnera  comme 
moi  un  bon  coup  de  main  au  besoin,  si,  par  hasard,  vous 
formez  là-bas  quelque  héroïque  projet  comme  vous  en 
avez  tant  exécuté  ici. 

—  Noble  ami,  je  te  devine,  reprit  Gabriel  en  serrant  la 
main  du  bourgeois  ;  mais  tu  m'estimes  trop  haut  et  me 
juges  à  ta  mesure  ;  tu  ne  sais  pas  ce  qu'il  y  avait  d'égoïsme 
dans  ce  prétendu  héroïsme  ;  tu  ne  sais  pas  que,  pour  la- 
venir,  un  devoir  sacré,  plus  sacré  encore,  s'il  est  possible, 
qus  la  gloire  de  la  patrie,  me  réclame  avant  tout  et  tout 
entier. 

—  Eh  bien  î  dit  Jean  Peuquoy,  vous  remplirez  ce  devoir 
comme  tous  les  autres  devoirs  I  Et  parmi  les  autres,  ajouta- 
t-il  en  baissant  la  vois,  c'en  est  un  pour  vous  peut-être,  si 
l'occasion  s'en  présente,  de  prendre  à  Calais  votre  revanche 
de  Saint-Quentin, 
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Mais  laissons  le  jeune  capitaine  et  le  vieux  bourgeois  à 
leurs  rôves  de  victoire,  et  revenons  à  l'écuyer  et  à  l'archei 
qui  font  leu^^s  comptes  dans  la  maison  de  lord  Grey. 

L'archer,  en  effet,  après  le  départ  des  deux  prisonnierî;, 
avait  demandé  la  prime  promise  à  son  maître,  oui  la  lui 
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mit  sans  trop  de  peine  octroyée,  satisfait  qu^il  était  de 
la  sagacité  des  choix  de  son  émissaire. 

Arnauld  du  Thill,  à  son  tour,  attendait  sa  part  que  l'An- 
glais, il  faut  être  juste,  lui  apporta  consciencieusement.  îi 
trouva  Arnauld  griffonnant  dans  un  coin  quelques  lignes 
sur  l'éternelle  note  du  connétable  de  Montmorency,  et 
murmurant  à  part  lûi  : 

(c  Pour  avoir  adroitement  fait  mettre  le  vicomte  d'Exmès 
au  nombre  des  prisonniers  de  guerre,  et  avoir  ainsi  pour 
un  temps  débarrassé  monseigneur  le  connétable  dudil 
vicomte...» 

—  Qu'est-ce  que  vous  faites  donc  là,  l'ami  ?  dit  à  Arnauld 
Tarcher  en  lui  frappant  sur  l'épaule. 

—  Ce  que  je  fais?  un  compte,  répondit  le  faux  Martin- 
Guerre.  Où  en  est  le  nôtre? 

—  Le  voici  réglé,  dit  l'archer  en  mettant  dans  les  mains 
d' Arnauld  des  écus  que  l'autre  se  mit  à  vérifier  et  à  compter 
avec  attention.  Vous  voyez  que  je  suis  de  parole,  et  je  ne 
regrette  pas  mon  argent.  Vous  m'avez  indiqué  deux  bons 
choix  :  votre  maître  surtout,  qui  n'a  pas  marchandé,  au 
contraire  I  La  barbe  grise  a  bien  fait  das  difficultés,  mais, 
pour  un  bourgeois,  il  n'est  point  trop  mauvais  non  plus,  et, 
sans  vous,  j'aurais  pu  rencontrer  plus  mal,  j'en  conviens. 

—  Je  crois  bien,  dit  Arnauld  en  mettant  l'argent  dans  sa 

—  Ah  çà  I  reprit  l'archer,  tout  n'est  pas  fini,  vous  voyez 
que  je  suis  de  bonne  paie  ;  il  s'agit  de  m'indiquer  mainte- 
nant ma  troisième  capture,  le  second  prisonnier  noble  au- 
quel nous  avons  droit. 

—  Par  la  messe  !  dit  Arnauld,  je  n'ai  plus  à  favoriser 
personne,  et  vous  n'avez  qu'à  choisir. 

—  Je  le  sais  bien,  reprit  l'archer  :  et  ce  que  je  vous  de- 
mande c'est  précisément  de  m'aider  à  choisir  parmi  les 
hommes,  femmes,  vieillards  ou  enfaus  de  race  noble  qu'on 
peut  happer  dans  cette  bonne  ville. 

—  Quoi  I  demanda  Arnauld,  les  femmes  en  sont  aussi  ? 

—  Les  femmes  en  sont  surtout,  dit  l'Anglais,  et  si  vous 
m  connaissez  une  qui  ait,  outre  la  noblesse  et  la  richesse, 
la  jeunesse  et  la  beauté,  nous  aurons  un  joli  bénéiice  à 
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Dartager,  car  milord  Grey  la  revendra  cher  à  son  beau- 
frère,  milord  Wentworth,  qui  aime  encore  mieux  les  pri- 
sonnières que  les  prisonniers,  à  ce  que  je  me  suis  laissé 
dire. 

—  Par  malheur,  je  tfen  connais  pas,  reprit  Amauld  du 
Thill.  Ah  1  si  fait  pourtant  1  mais  non,  non,  c'est  impos- 
sible. 

—  Pourquoi  impossible,  camarade  ?  ne  sommes-nous 
pas  maîtres  et  vainqueurs  ici?  et,  hormis  Tamiral,  y  a-t-il 
qiielqu'un  d'exempté  dans  la  capitulation  ? 

—  C'est  vrai,  dit  Arnauld,  mais  il  ne  faut  pas  que  la  beauté 
dont  je  parle  soit  rapprochée  de  mon  maître  et  le  revoie. 
Or,  les  mettre  en  prison  dans  la  même  ville  serait  un  mau- 
vais moyen  de  les  séparer. 

— -  Bah  !  reprit  l'archer,  est-ce  que  milord  Wentworth 
ne  gardera  pas  au  secret  et  pour  lui  seul  sa  jolie  captive  ? 

—  Oui,  à  Calais,  dit  Amauld  pensif;  mais  sur  la  route  ?..é 
mon  maître  aura  le  temps  de  la  voir  et  de  lui  parler. 

—  Non  pas,  si  je  veux,  répondit  l'Anglais.  Nous  formons 
deux  détachemens  dont  l'un  doit  précéder  l'autre,  et  il  y 
aura  deux  heures  de  marche  entre  le  chevalier  et  la  belle, 
si  eela  peut  vous  faire  plaisir. 

—  Oui,  mais  que  dira  le  vieux  connétable  ?  se  demanaa 
Arnauld  à  voix  haute,  et  s'il  sait  que  j'ai  contribué  à  ce 
beau  coup-là,  comme  il  me  fera  pendre  haut  et  court  l 

—  Est-ce  qu'il  le  saura?  est-ce  que  personne  le  saura? 
^epartit  l'archer  tentateur.  Ce  n'est  pas  vous  qui  irez  le 
dire,  et,  à  moins  que  votre  argent  ne  prenne  la  parole 
pour  dire  d'où  il  vient... 

—  Et  il  y  aurait  encore  pas  mal  d'argent,  hein?  demanda 
Arnauld. 

—  Il  y  aurait  encore  moitié  pour  vous. 

—  Quel  dommage  !  reprit  Arnauld,  car  la  somme  serait 
bonne,  je  le  crois,  et  le  fère  n'y  regarderait  pas,  je  pense. 

—  Le  père  est  duc  ou  prince?  demanda  l'archer. 

—  Le  père  est  roi,  camarade,  et  s'appelle  Henri  II  de 
son  nom. 

—  Une  fille  du  roi  ici  I  s'écria  l'Anglais.  Dieu  me  damne  I 
fti  vous  ne  me  dites  pas  maintenant  où  je  trouverai  la  co- 
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kmbe,  je  crois  que  je  serai  obligé  de  vous  étrangler,  cama- 
rade I  Une  fille  du  roi  I 

—  Et  une  reine  de  beauté,  dit  Arnauld. 

—  Oh  1  milord  Wentworh  en  perdrait  la  tête ,  reprit 
rarcher.  Camarade ,  ajouta-t-il  solennellement  en  tirant 
son  escarcelle  et  en  l'ouvrant  aux  yeux  fascinés  d' Arnauld, 
le  contencnt  et  le  contenu  pour  toi  en  échange  du  nom  de 
la  belle  et  de  l'mdication  de  son  gîte. 

—  Tope  :  dit  Arnauld  incapable  de  résister,  en  saisissant 
la  bourse. 

—  Le  nom  ?  demanda  Tarcher. 

—  Diane  de  Castro,  surnommée  la  sœur  Bénie. 

—  Et  le  gîte? 

—  Le  couvent  des  Bénédictines. 

—  Je  cours,  s'écria  l'Anglais  qui  disparut. 

—  C'est  égal ,  se  dit  Arnauld  en  allant  rejoindre  son 
maître,  c'est  égal,  je  ne  mettrai  pas  celle-là  sur  le  compte 
du  connétable. 


xxxvn. 


LORD  WENTWORTH, 


A  trois  jours  de  là,  le  !«'  septembre,  lord  Wentworth, 
gouverneur  de  Calais,  après  avoir  pris  les  instructions  de 
son  beau-frère,  lord  Grey,  et  l'avoir  vu  s'embarquer  pour 
l'AuRlelerre,  remonta  à  cheval  et  revint  à  son  hôtel,  où  se 
trouvaient  alors  Gabriel  et  Jean  Peuquoy,  et,  dans  unf 
autre  pièce,  Diane. 

Mais  madame  de  Castro  ne  se  savait  pas  si  près  de  son 
amant,  et,  d'après  la  promesse  faite  à  Arnauld  par  l'émis- 
saire de  tord  Grey,  elle  n'avait  eu  avec  lui  aucune  com- 
munication depuis  son  départ  de  Saint-Quentin. 

LordWentworth  formait  avec  sou  beau-frère  le  plus 
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parfait  contraste  :  autant  lord  Grey  était  rogue,  froid  e 
avare,  autant  lord  Wentworth  était  vif,  aimable  et  géné- 
reux. C'était  un  beau  gentilhomme  de  haute  taii  e  et 
façons  élégantes.  Il  pouvait  bien  avoir  quarante  ans,  et 
quelques  cheveux  blancs  se  mêlaient  déjà  à  ses  abondans 
cheveux  noirs  naturellement  bouclés.  Mais  son  allure 
toute  juvénile ,  et  la  flamme  ardente  de  ses  yeux  gris, 
annonçaient  en  lui  la  fougue  et  les  passions  d'un  jeune 
homme,  et  il  menait  en  effet  joyeusement  et  vaillamment 
la  vie,  comme  s'il  n'eût  eu  que  vingt  ans  encore. 

Il  entra  d'abord  dans  la  salle  où  Tattcndaient  le  vicomte 
d'Exmès  et  Jean  Peuquoy,  et  les  salua  avec  une  affabilité 
souriante  comme  des  hôtes  et  non  comme  des  prisonniers. 

Soyez  le  bien  venu  dans  ma  maison,  monsieur,  et 
vous,  maître,  leur  dit-il.  Je  sais  le  plus  grand  gré  à  mon 
cher  beau-frère  de  vous  avoir  amené  ici,  monsieur  le  vi- 
comte, et  je  me  réjouis  deux  fois  de  la  prise  de  Saint- 
Quentin.  Pardonnez-moi,  mais  dans  cette  triste  place  de 
guerre,  où  je  vis  confiné,  les  distractions  sont  si  rares,  et 
la  société  si  bornée,  que  je  suis  heureux  de  rencontrer  de 
temps  en  temps  quelqu'un  à  qui  parler,  et  je  vais  former 
des  vœux  égoïstes  pour  que  votre  rançon  arrive  le  plus 
tard  possible. 

—  Elle  tardera  en  effet  plus  que  je  ne  croyais ,  milord, 
répondit  Gabriel.  Lord  Grey  a  dû  vous  le  dire:  mon  écuyer, 
que  j'avais  l'intention  d'envoyer  à  Paris  pour  me  la  rap- 
porter, s'est,  dans  l'ivresse,  pris  de  querelle  en  route  avec 
un  des  hommes  de  l'escorte,  et  a  reçu  à  la  tête  une  bles- 
sure, peu  dangereuse  il  est  vrai,  mais  qui,  je  le  crains, 
le  retiendra  à  Calais  plus  longtemps  que  je  n'aurais  voulu, 
je  l'avoue. 

—  Tant  pis  pour  le  pauvre  garçon  et  tant  mieux  pour 
moi,  monsieur,  dit  lord  Wentworth. 

—  C'est  trop  de  civilité,  milord,  reprit  avec  un  sourire 
triste  Gabriel. 

—  Non,  il  n'y  a  pas  là,  ma  foi  î  la  moindre  civilité,  et  la 
civilité  serait  sans  doute  de  vous  laisser  aller  sur-le-champ 
vous-même  à  Paris  sur  parole.  Mais,  je  vous  le  répète,  je 
suis  pour  cela  trop  égoïste  et  trop  ennuyé,  et  je  n'ai  pas  eu 
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de  peine,  quoique  pour  des  motifs  différens,.à  entrer  dans 
les  intentions  méfiantes  de  mon  beau-frère,  qui  m'a  fait 
solennellement  promettre  de  ne  vous  donner  la  liberté  que 
contre  uï\  sac  d'écus.  Que  voulez-vous?  nous  serons  pri- 
sonniers ensemble  et  nous  tâcherons  de  nous  adouclî*  i  t 
à  l'autre  îes  ennuis  de  notre  captivité. 

Gabriel  s'inclina  sans  mot  dire.  Il  eût  mieux  aimé,  en 
effet,  que  lord  Wentworth  le  rendît  sur  parole  à  la  liberté 
et  h  sa  tâche.  Mais  pouvait-il  réclamer,  lui  inconnu,  une 
telle  confiance? 

Il  se  consolait  du  moins  un  peu  en  pensant  que  Coligny 
était  en  ce  moment  auprès  de  Henri  II.  Or,  il  l'avait  char- 
gé de  rapporter  au  roi  ce  qu'il  avait  pu  faire  pour  prolon- 
ger la  résistance  de  Saint-Quentin.  Certes,  le  noble  ami 
n'y  aurait  pas  manqué  !  et  Henri,  fidèle  h  sa  royale  pro- 
messe, n'attendrait  pas  peut-être  le  retour  du  fils  pour 
s'acquitter  envers  le  père. 

N'importe  I  Gabriel  n'était  pas  tout  à  fait  maître  de  son 
inquiétude,  d'autant  plus  qu'elle  était  double  et  qu'il  n'a- 
vait pu  revoir,  avant  de  quitter  Saint-Quentin,  une  autre 
personne  non  moins  chère.  Aussi  maudissait-il  de  bon 
C(Kur  l'accident  arrivé  à  cet  incorrigible  ivrogne  de  Mar- 
tin-Guerre, et  ne  partageait-il  pas  sur  ce  point  la  satisfac- 
tion de  Jean  Peuquoy,  lequel  voyait  avec  une  joie  secrète 
ses  mystérieux  desseins  favorisés  par  ce  même  retard  dont 
s'affligeait  tant  Gabriel. 

Cependant  lord  Wentworth  poursuivait ,  sans  vouloir 
s'apercevoir  de  la  mélancolique  distraction  de  son  prison 
nier. 

—  Je  m'efforcerai,  d'ailleurs,  monsieur  d  Exmès,,de  ne 
pas  vous  être  un  geôlier  trop  farouche,  et,  pour  vous 
prouver  déjà  que  ce  n'est  pas  une  détiance  injurieuse  qui 
me  fait  agir,  si  vous  voulez  me  donner  votre  parole  de 
gentilhomme  de  ne  pas  chercher  à  vous  échapper,  je  vous 
accorde  toute  permission  de  sortir  à  votre  gré  et  d'aller 
courir  par  la  ville. 

Ici,  Jean  Peuquoy  ne  put  retenir  un  mouvement  de  sa- 
tisfaction non  équivoque,  et,  pour  le  communiquer  à  Ga-- 


m 


LES  DEUX  DIANE. 


brieU  il  tira  vivement  par  derrière  l'habit  du  jeune  hom- 
assez  surpris  de  cette  démonstration. 

—  J'accepte  de  bon  cœur,  milord,  répondit  Gabriel  à 
l'offrf»  courtoise  du  gouverneur,  et  vous  avez  ma  rwirole 
d'honneur  que  je  ne  penserai  à  aucune  tentative  d'évasMin. 

— Cela  suffit,  monsieur,  reprit  lord  Wentworth,etsi  même 
ospitalité  que  je  puis  et  dois  vous  offrir  ici,  quoique  ma 
meison  de  passage  soit  assez  mal  montée  ;  si  cette  hospi- 
talité, dis-je,  vous  semblait  gênante  et  un  peu  forcée,  eh 
bien  I  il  ne  faudrait  pas  vous  contraindre,  et  je  ne  vous 
saurais  nullement  mauvais  gré  de  préférer  au  mauvais 
gîte  que  j'ai  à  votre  disposition,  un  logement  plus  ouvert 
et  plus  commode  que  vous  ttouveriez  dans  Calais. 

—  Oh  !  monsieur  le  vicomte,  dit  Jean  Peuquoy  à  Gabriel 
d'un  ton  suppliant,  si  vous  daigniez  accepter  la  plus  belle 
chamtrede  la  maison  de  mon  cousin  Pierre  Peuquoy,  l'ar- 
murier? vous  le  rendriez  bien  fier,  et  moi,  vous  me  ren- 
driez bien  heureux,  je  vous  jure  I 

Et  le  digne  Peuquoy  accompagna  ces  paroles  d'un  geste 
sio^nificatif.  Car  il  ne  procédait  plus  que  par  mystères  et 
réticences,  le  digne  Peuquoy  1  et  il  était  devenu  d'un  té- 
nébreux à  faire  peur. 

—  Merci,  mon  ami,  dit  Gabriel  ;  mais  vraiment,  profiter 
d'une  telle  permissiôn  serait  en  abuser  peut-être. 

—  Non,  je  vous  assure,  reprit  vivement  lord  Wentworth, 
et  vous  êtes  parfaitement  libre  d'accepter  ce  logement  chez 
Pierre  Peuquoy.  C'est  un  riche  bourgeois,  actif  et  habile 
dans  %a  profession,  et  le  plus  honnête  homme  qui  soit.  Je 
le  connais  bien,  je  lui  ai  acheté  plusieurs  fois  des  armes, 
et  il  a  même  chez  lui  une  assez  jolie  personne,  sa  fille  ou 
sa  ferhme,  je  ne  sais  trop. 

—  Sa  sœur,  milord,  dit  Jean  Peuquoy  ;  ma  cousine  Ba- 
bette Eh  I  oui,  elle  est  assez  avenante,  et  si  je  n'étais  pas 
si  vieux  I  ..  mais  les  Peuquoy  ne  s'éteinaront  pas  pour 
cela  :  Pierre  a  perdu  sa  femme,  mais  elle  lui  a  laissé  deux 
gros  garçons  fort  vivans,  qui  vous  distrairont,  monsieur 
le  vicomte,  si  vous  voivl^z  bien  accepter     cordiale  hosjrà- 
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—  Ce  à  quoi  non-seulement  je  vous  autorise,  maifi  aussi 
je  vous  engage,  ajouta  lord  Wentworth. 

Décidément,  Gabriel  commençait  à  croir*^,  et  non  pas 
sans  raison,  que  le  beau  et  galant  gouverneur  de  Calais 
aimait  autant^  peur  des  motifs  à  lui  connus,  se  débarras- 
ser d'un  commensal  qui  serait  à  toute  heure  dans  sa  mai- 
son, et  qui,  à  cause  de  la  liberté  même  qx-'ii  lui  laisserait, 
pourrait  finir  par  gêner  la  sienne.  Telle  était  en  effet  la 
pensée  de  lord  Wentworth  qui,  ainsi  que  l'archer  de  lord 
Grey  l'avait  élégamment  dit  à  Arnauld,  préférait  les  pri- 
sionnières  aux  prisonniers. 

Dès  lors,  Gabriel  n'eut  plus  aucun  scrupule,  et,  se  tour- 
nant en  souriant  vers  Jean  Peuquey  ; 

—  Puisque  lord  Wentworth  me  le  permet ,  lui  dit-il, 
ami,  j'irai  demeurer  chez  votre  cousin. 

Jean  Peuquoy  fit  un  bond  de  joie. 

—  Ma  foi  1  à  vrai  dire,  je  crois  que  vous  faites  bien,  re- 
prit lord  Wentworth,  Non  que  je  n'eusse  été  heureux  de 
vous  héberger  do  mon  mieux  l  mais  dans  un  logis  gardé 
nuit  et  jour  par  des  soldats,  et  où  mon  ennuyeuse  autorité 
a  dû  établir  des  règles  sévères,  vous  auriez  bien  pu  ne  pas 
vous  trouver  toujours  à  l'aise,  comme  vous  allez  l'être 
dans  la  maison  de  ce  brave  armurier.  Et  un  jeune  homme 
a  besoin  de  ses  aises,  nous  savons  cela. 

—  Vous  me  paraissez  le  savoir  en  effet,  dit  en  riant  Ga- 
briel, et  je  vois  que  vous  connaissez  tout  le  prix  de  l'indé- 
pendance. 

—  Ma  foi  I  oui,  reprit  lord  Wentworth  sur  le  même  ton 
eajoué,  et  je  ne  suis  pas  encore  d'âge  à  médire  de  la  h- 
berté  î 

Puis  s'adressant  à  Jean  Peuquoy  : 

—  Et  vous,  maître  Peuquoy,  lui  dit-il ,  comptez-vous, 
pour  votre  part,  sur  la  bourse  du  cousin,  comme  vous 
comptez  SMT  sa  maison  quand  il  s'agit  de  monsieur  d'Ex- 
mès?  Lord  Grey  m'a  dit  que  vous  attendiez  de  lui  les  cent 
ixiis  fixés  pour  votre  rançon. 

—  Tout  ce  que  Pierre  possède  appartient  à  Jean,  répoQ- 
dit  le  bourgeois  sentencieusement;  c'est  toujours  ainsi  en- 
tre lea  Peuquoy*  Tétais  telleme»t  bût  d'avance  que  la  mar 
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son  de  mon  cousin  était  la  mienne,  qm  j'ai  envoyé  cIica 
lui  déjà  récuyer  blessé  de  monsieur  1©  vicomte  d'Exmès, 
et  je  suis  si  certain  encore  que  sa  bourse  m'est  ouverte 
comme  sa  porte,  que  je  vous  prie  de  me  taire  accompa- 
gner de  i'ua  de  vos  gens  qui  vous  rapportera  la  somme 
convenue. 

— •  Inutile,  maître  Peuquoy,  répondit  lord  Wentworth, 
et  je  vous  laisse  aussi  aller  sur  parole.  J'irai,  demain  ou 
après  demain,  faire  visite  au  vicomte  d'Exmès  chez  Pierre 
Peuquoy,  et  je  choisirai,  pour  l'argent  dû  à  mon  beau- 
frère,  une  de  ces  belles  armures  qu'il  fait  si  bien. 

—  Comme  il  vous  plaira,  milord,  dit  Jean. 

—  Maintenant,  monsieur  d'Exmès,  ditîe  gouverneur,  ai-je 
besoin  de  vous  dire  que  toutes  les  fois  que  vous  voudrez 
bien  frapper  à  ma  porte,  vous  serez  d'autant  plus  le  bien 
venu  que  vous  étiez  libre  de  ne  pas  le  faire  ?  Je  vous  le  ré- 
pète, fa  vie  est  monotone  h  Calais,  vous  le  reconnaîtrez  bien 
sans  doute,  et  tous  vous  liguerez,  je  l'espère,  avec  moi  cen- 
tre l'ennemi  commun,  l'ennui.  Votre  présence  est  une  fort 
bonne  fortune  dont  je  veux  profiter  le  plus  possible  :  si  vous 
vous  teniez  éloigné,  j'irais  vous  importuner,  je  vous  en  pré- 
viens :  et  rappelez-vous  qu'en  somme,  je  ne  vous  laisse  la 
liberté  qu'à  demi,  et  que  l'ami  doit  me  ramener  souvent  le 
prisonnier. 

—  Merci,  milord,  dit  Gabriel,  j'accepte  toute  votre  obli- 
geance. A  titre  de  revanche,  ajouta-t-il  en  souriant,  car  la 
guerre  a  des  retours,  et  l'ami  d'aujourd'hui  redeviendra 
l'ennemi  de  demain. 

>—  Oh  î  dit  lord  Wentworth,  je  suis  en  sûreté,  moi,  et 
trop  ©n  sûreté,  hélas  I  derrière  mes  invincibles  murailles. 
Si  les  Français  avaient  dû  reprendre  Calais,  ils  n'auraient 
pas  attendu  deux  cents  ans  pour  cela.  Je  suis  tranquille,  eï 
si  vous  avez  un  jour  à  me  faire  les  honneurs  de  Paris,  c/9 
sera  en  temps  de  paix,  j'imagine. 

—  Laissons  faire  Dieu,  milord,  reprit  Gabriel.  Monsieur 
de  Coligny,  que  je  quitte,  avait  coutume  de  dire  que  le  plus 
iSage  parti  pour  l'homme  c'est  d'attendre. 

'  V  Soit  I  et  en  atiendant,  de  vivre  le  plus  heureusement 
l>ossible.  A  propos,  j'oubliais,  vous  devez  être  assez  mal  ea 
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argent,  monsieur  ;  vous  savez  que  ma  bourse  est  à  votre 
disposition. 

—  Merci,  encore,  milord  :  la  mienne,  bien  qu'elle  ne 
soit  pas  assez  garnie  pour  me  permettre  de  m'acqoitter  sur- 
le-champ,  est  au  moins  suffisante  pour  les  frais  de  mon 
séjour  ici.  Ma  seule  inquiétude  matérielle,  je  l'avoue,  est 
que  la  maison  de  votre  cousin,  maître  Peuquoy,  ne  puisse 
s'ouvrir  ainsi  à  l'improvisle  à  trois  nouveaux  hôtes  sans  dé- 
rangement, et  j'aimerais  mieux,  en  ce  cas,  me  mettre  en 
quête  d'un  autre  logement,  où,  pour  quelques  écus... 

—  Vous  vous  moquez  !  interrompit  vivement  Jean  Peu- 
quoy, et  la  maison  de  Pierre  est  assez  grande.  Dieu  merci  I 
pour  contenir  trois  familles,  s'il  le  fallait.  En  province,  on 
ne  bâtit  pas  chichement  et  à  l'étroit  comme  à  Paris. 

—  C'est  vrai,  dit  lord  Wentworth,  et  je  vous  atteste,  mon- 
sieur d'Exmès,  que  le  logement  de  l'armurier  n'est  pas  in- 
digne du  capitaine.  Une  suite  plus  nombreuse  que  la  vôtre 
y  tiendrait  à  l'aise,  et  deux  métiers  ne  s'y  gêneraient  point. 
N'était-ce  pas  votre  intention,  maître  Peuquoy,  de  vous  y 
établir  et  d'y  continuer  votre  état  de  tisserand?  lord  Grey 
m'a  touché  deux  mots  de  ce  projet  que  je  verrais  se  ••éali- 
ser  avec  plaisir. 

*  -r  Et  qui  se  réalisera  en  effet  peut-être,  dit  Jean  Peu- 
quoy. Calais  et  Saint-Quentin  appartenant  bientôt  aux 
mêmes  maîtres,  je  préférerais  me  rapprocher  de  ma  famille. 

—  Oui,  reprit  lord  Wentworth,  qui  se  méprit  au  sens  des 
paroles  du  mahcieux  bourgeois,  oui,  il  se  peut  que  Saint- 
Quentin  soit  avant  peu  une  ville  anglaise.  Mais  je  vous  re- 
tiens, ajouta-t-il,  et  après  les  fatigues  de  la  route,  vous 
devez  avoir  besoin  de  repos.  Monsieur  d'Exmès,  et  vous, 
maître,  je  vous  le  dis  encore  une  fois,  vous  êtes  libres.  Au 
revoir,  et  à  bientôt,  n'est-ce  pas? 

Il  conduisit  le  capitaine  et  le  bourgeois  jusqu'à  la  porte, 
serra  la  main  de  l'un,  fit  un  salut  amical  à  l'autre,  et  les 
laissa  s'acheminer  ensemble  vers  la  rue  du  Martroi,  C'est 
là,  si  nos  lecteurs  se  le  rappellent,  que  Pierre  Peuquoy  de* 
meurait,  à  l'enseigne  vaillante  du  dieu  Mars,  et  que  nous 
îctrouverons  bientôt  Gabriel  et  Jean,  s'il  plaît  à  Dieu. 

>-Ma  foil  se  dit  lord  Wentworth  quand  il  les  eut  vus  s'é- 
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loigner,  je  crois  que  j'ai  aussi  bien  fait  d'écarter  de  chei 
moi  ce  vicomte  d'Exmès.  Il  est  gentilhomme,  il  a  dû  vivre 
à  la  cour^  et,  n'eût-il  aperçu  qu'une  fois  la  belle  prisonnière 
qw  m'est  conflée,  il  se  la  rappellerait  certes  toute  sa  vie. 
Oui,  car  mm  ^ui  n'ai  fait  que  l'entrevoir,  quand  elle  a  passé 
devant  moi  il  y  a  deux  heures,  j'en  suis  encore  ébloui. 
Qu'elle  est  belle  !  Oh!  je  l'aime  I  je  l'aime  !  Pauvre  cœur,  si 
longtemps  muet  dans  cette  morne  solitude,  comme  tu  bats 
enfin  !  Mais  ce  jeune  homme,  qui  me  paraît  vif  et  brave, 
aurait  pu,  en  reconnaissant  la  fille  de  son  roi,  se  mêler  peu 
agréablement  aux  rapports  qui,  j'y  compte,  ne  vont  pas 
manquer  de  s'établir  entre  madame  Diane  et  moi.  La  pré- 
sence d'un  compatriote,  et  peut-être  d'un  ami,  eût  aussi 
sans  doute  gêné  dans  ses  aveux  ou  encouragé  dans  ses 
refus  madame  de  Castro.  Point  de  tiers  entre  nous.  Si  je 
ne  veux  avoir  recours  en  tout  ceci  qu'à  des  moyens  dignes 
de  moi,  il  est  fort  inutile  cependant  de  se  créer  des  obs- 
tacles. 

Il  frappa  d'une  façon  particulière  sur  un  timbre.  Au  bout 
d'une  minute,  une  suivante  parut. 

—  Jane,  lui  dit  en  anglais  lord  Wentworth,  vous  êtes- 
vous  mise,  comme  je  vous  l'ai  ordonné,  à  la  disposition  de 
cette  dame  ? 

—  Oui,  milord. 

—  Comment  se  trouve-t-elle  en  ce  moment,  Jane? 

—  Elle  paraît  triste,  milord,  mais  non  pas  accablée.  Elle 
a  le  regard  fier  et  la  parole  ferme,  et  commande  avec  dou- 
ceur, mais  avec  l'habitude  d'être  obéie. 

—  C'est  bien,  dit  le  gouverneur.  A-t-elle  pris  la  colla- 
tion que  vous  lui  avez  fait  servir? 

—  A  peine  a-t-elle  touché  un  fruit,  milord  ;  sous  l'air 
d'assurance  qu'elle  affecte,  il  n'est  pas  difficile  de  démêler 
beaucoup  d'inquiétude  et  de  douleur. 

—  11  suffit,  Jane,  dit  lord  Wentworth.  Vous  allez  retour- 
ner auprès  de  cette  dame,  et  vous  lui  demanderez  de  ma 
part,  de  la  part  de  lord  Wentworth,  gouverneur  de  Calais, 
à  qui  lord  Grey  a  dévolu  ses  droits,  si  elle  veut  bien  im 
reoevoiT.  Alleiz  et  revenez  vite. 
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Au  bout  de  quelques  minutes  qui  parurent  de»  siècles  à 
limpatient  Wentworth,  la  suivante  reparut. 

—  Eh  bien?  demanda-t-iL 

—  Eh  bien!  milord,  répondit  Jane,  cette  dame  non-seu- 
lement consent,  mais  encore  demande  à  vous  entretenir 
sur-le-champ. 

—  Allons  I  tout  va  au  mieux,  se  dit  lord  Wentworth. 

—  Seulement,  ajouta  Jane,  elle  a  retenu  auprès  d'elle  la 
vieille  Mary,  et  m'a  ordonné  à  moi-même  de  remonter  toui 
de  suite. 

—  Bien,  Jane,  allez.  Il  faut  lui  obéir  en  tout,  vous  en- 
tendez. Allez.  Dites  que  vous  ne  me  précédez  que  d'un 
instant. 

Jane  sortit,  et  lord  Wentworth,  le  cœur  serré  comme  un 
amoureux  de  vingt  ans,  se  mit  à  monter  l'escalier  qui  con- 
duisait à  la  chambre  de  Diane  de  Castro. 

—  Ohl  quel  bonheur  l  se  disait-il,  j'aime  I  Et  celle  que 
j'aime,  la  fille  d'un  roi  I  est  en  ma  puissance  1 
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Diane  de  Castro  reçut  lord  Wentworth  avec  cette  dignité 
^Ime  et  chaste  qui  empruntait  de  sen  regard  angélique 
et  de  son  pur  visage  un  pouvoir  et  un  charme  irrésistibles. 
Sous  sa  tranquillité  apparente,  il  y  avait  pourtant  bien  d  3 
l'angoisse,  et  elle  tremblait,  la  pauvre  jeune  fille,  tout  en 
répondant  au  salut  du  gouverneur  et  en  lui  indiquant  d'un 
geste  tout  royal  un  fauteuil  à  quelques  pas  d'elle. 

Puis,  elle  fit  signe  à  Mary  et  à  Jane,  qui  paraissaient  vou- 
loir se  retirer,  de  demeurer  au  contraire,  et,  voyant  que 
lord  Wentworth,  perdu  dans  son  admiration,  gardait  le 
silence,  elle  se  décida  à  parler  la  première. 
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—  C*est  devant  îord  Wentworth,  gouverneur  de  Calai», 
que  je  me  trouve,  je  crois  ?  dit-elle. 

—  C'est  lord  Wentworth,  votre  dévoué  serviteur,  qui  at- 
tend vos  ordres,  madame. 

—  Mes  ordres  I  reprit-elle  avec  amertume,  ohimilord! 
ne  parlez  pas  ainsi,  car  je  pourrais  croire  que  vous  raillez.  * 
Si  Ton  avait  écouté,  non  mes  ordres,  mais  mes  prières,  f 
mais  mes  supplications,  je  ne  serais  pas  ici.  Vous  savez 
qui  je  suis,  milord,  et  de  quelle  maison? 

Je  sais  que  vous  êtes  madame  Diane  de  Castro,  ma- 
dame, la  fille  chérie  du  roi  Henri  II. 

—  Pourquoi  m'a-t-on  faite  prisonnière,  alors  ?  reprit 
Diane  dont  la  voix  s'affaiblit  au  lieu  de  s'élever  en  faisant 
cette  question. 

—  Mais  précisément  parce  que  vous  étiez  la  fille  d'un 
roi,  madame,  reprit  Wentworth,  parce  que,  d'après  la  ca- 
pitulation consentie  par  l'amiral  Coligny,  on  devait  livrer 
aux  vainqueurs  cinquante  prisonniers  à  leur  choix,  de 
tout  rang,  de  tout  âge  et  de  tout  sexe,  et  qu'ils  ont  naturel- 
lement clioisi  les  plus  illustres,  les  plus  dangereux,  et, 
permettez-moi  de  le  dire,  ceux  qui  pouvaient  leur  payer  la 
plus  grosse  rançon. 

—  Mais  comment  a-t-on  su,  reprit  Diane,  que  j'étais  ca- 
chée à  Saint-Quentin  sous  le  nom  et  l'habit  d'une  religieuse 
i}?jiédictine?  Avec  la  supérieure  du  couvent,  une  seule 
personne  dans  la  ville  savait  mon  secret. 

—  Eh  bien  I  c'est  cette  personne  qui  vous  aura  trahie, 
voilà  tout,  dit  lord  Wentworth. 

—  Oh  I  non,  je  suis  sûre  que  non  I  s'écria  Diane  avec 
une  vivacité  et  une  conviction  telles  que  lord  Wentworth 
se  sentit  mordu  au  cœur  par  le  serpent  de  la  jalousie,  et 
ne  trouva  rien  a  répondre. 

—  C'était  fe  lendemain  de  la  prise  de  Saint-Quentm, 
poursuivit  Diane  en  s'animant.  Je  m'étais  réfugiée  (oute 
tremblante  et  toute  émue  au  fond  de  ma  cellule.  On  fait 
demander  au  parloir  la  sœur  Bénie,  mon  nom  d©  novice, 
milord.  C'était  un  soldat  anglais  qui  me  demandait  ainsie 
Je  redoute  quelque  malheur,  quelque  nouvelle  terrible.  Je 
descends,  néanmoins,  saisie  par  cette  redoutable  curiosité 
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de  la  douleur  qui  veut  savoir  ce  qu'elle  doit  pleurer.  Tet 
archer,  que  je  n©  connaissais  pas,  me  déclare  que  je  suis 
sa  prisonnière.  Je  m'indigne,  je  résiste,  mais  que  pouvais- 
je  contre  la  force  ?  Ils  étaient  trois  soldats,  oui,  trois,  my- 
îord,  pour  arrêter  une  femme  î  Je  vous  demande  pardoi) 
si  cela  vous  blesse,  n?*vis  je  dis  ce  qui  est.  Ces  homme« 
s'empareftt  donc  de  moi  et  me  somment  d'avouer  que  je 
suis  Diane  de  Castro,  fille  du  roi  de  France.  Je  nie  d'abord, 
mais  comme,  malgré  mes  dénégations,  ils  m'entraînent, 
je  demande  à  être  conduite  à  monsieur  l'amiral  de  Coligny, 
et,  comme  l'amiral  ne  connaît  pas  la  sœur  Bénie,  je  dé- 
clare qu'en  effet  j@  suis  celle  qu'ils  désignent.  Vous  croyoz 
peut-être,  milord,  qu'alors,  sur  mon  aveu,  ils  cèdent  à  ma 
prière  et  m'accordent  cette  grâce  bien  simple  d'être  menée 
à  monsieur  l'amiral  qui  m'eût  reconnue  et  réclamée  ?  Pas 
du  tout  I  ils  se  réjouissent  seulement  de  leur  capture,  me 
poussent  et  lii'entraînent  plus  vite,  me  font  entrer  ou  plutôt 
me  jettent,  pleurante  et  éperdue,  dans  une  litière  ferméo, 
et  quand,  suffoquée  de  sanglots  et  anéantie  de  douleur,  jo 
cherche  pourtant  à  reconnaître  où  l'on  me  mène,  je  sui^î 
déjà  sortie  de  Saint-Quentin  et  sur  la  route  de  Calais.  Puis, 
îord  Grey  qui  commande,  me  dit-on,  l'escorte,  refuse  de 
m'entendre,  et  c'est  un  soldat  qui  m'apprend  que  je  suis  pri- 
souaière  de  son  maître,  et  qu'en  attendant  le  paiement  de 
ma  rançon,  on  me  conduit  à  Calais.  C'est  ainsi  que  je  suis 
arrivée,  milord,  sans  en  savoir  davantage. 

—  Je  n'ai  rien  de  plus  à  vous  dire,  madame,  reprit  lord 
Wentworth  pensif. 

—  Rien  de  plus,  milord,  reprit  Diane,  Vous  ne  pouvez 
pas  me  dire  pourquoi  on  ne  m'a  laissé  parler  m  à  la  supé 
rieur©  des  Bénédictines  ni  à  monsieur  l'amiral  ?  Vous  ne 
pouvez  pas  me  dire  ce  qu'on  veut  de  moi,  donc,  puisqu'on 
ne  me  permet  pas  d'approcher  de  ceux  qui  auraient  an- 
noncé ma  captivité  au  roi  et  envoyé  de  Paris  le  prix  de  ma 
rançon?  Pourquoi  cette  sorte  d'enlèvement  secret?  Pour- 
quoi n'ai-je  pas  môm©  vu  lord  Grey,  qui,  m'a-t-on  d^t,  a 
ordonné  tout  cela  ? 

—  Vous  avez  vu  lord  Grey,  madame,  tantôt,  quand  tous 
avez  passé  devacit  nous.  C'est  le  gentilhomme  avec  lequel 
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je  causais,  et  qnî  vous  a  saluée  en  môme  temps  que  moL 

—  Excusez-moi,  milopd,  j'ignorais  en  présence  de  qui  je 
me  trouvais,  reprit  Diane.  Mais,  puisque  vous  avez  causé 
avec  lord  Grey,  votre  parent,  à  ce  que  m'a  dU  cette  fille, 
il  a  dû  vous  faire  part  de  ses  intentions  envers?  moi. 

—  En  effet,  madame,  et,  avant  de  s'embarquer  pour 
l'Angleterre,  il  me  les  expliquait,  au  moment  même  où 
l'on  vous  amenait  dans  cet  hôtel.  Il  m'apprenait  qu'on  vous 
avait  désignée  à  lui  à  Saint-Quentin  pour  la  fille  du  roi,  et 
qu'ayant  trois  prisonniers  à  choisir  pour  sa  part,  il  avait 
accepté  avec  empressement  une  si  excellente  prise,  sans  tou- 
tefois prévenir  personne  de  sa  capture,  afin  d'éviter  toute 
contestation.  Son  but,  fort  simple,  était  de  tirer  de  vous  le 
plus  d'argent  possible,  madame,  et  j'approuvais,  en  riant, 
mon  avide  beau-frère,  quand  vous  avez  traversé  la  salle 
où  nous  étions.  Je  vous  ai  vue,  madame,  et  j'ai  compris 
que,  si  vous  étiez  fille  du  roi  par  la  naissance,  vous  étiez 
reine  par  la  beauté.  Dès-lors,  je  vous  l'avoue  à  ma  honte, 
j'ai  changé  vis-à-vis  de  lord  Grey  d'avis,  sinon  sur  son 
action  passée,  du  moins  sur  son  projet  à  venir.  Oui,  et  j'ai 
cessé  d'approuver  son  dessein  d'obtenir  une  rançon  de 
vous.  Je  lui  ai  représenté  qu'il  pouvait  espérer  bien  da- 
vantage I  que  l'Angleterre  et  la  France  étant  en  guerre, 
vous  serviriez  peut-être  à  quelqu'important  échange,  et 
que  vous  valiez  bien  même  une  ville.  Bref,  je  l'engageais 
tort  à  ne  pas  abandonner  pour  quelques  écus  une  si  riche 
proie.  Vous  étiez  à  Calais,  une  ville  à  nous,  une  ville  im- 
prenable, il  fallait  vous  y  garder,  et  attendre. 

—  Quoi  î  s'écria  Diane,  vous  avez  donné  à  lord  Grey  de 
tels  conseils,  et  vous  en  convenez  devant  moi!  Ah  I  milord, 
pourquoi  vous  être  opposé  ainsi  à  ma  délivrance  ?  Que 

,  vous  avais-je  fait?  Vous  ne  m'aviez  vue  qu'une  minute  I 
Vous  me  naissiez  donc?  - 

—  Je  ne  vous  avais  vue  qu'une  minute,  et  je  vous  ai- 
mais, madame,  dit  lord  Wentworth  éperdu. 

Diane  recula  pâlissante. 

—  Jane  !  Mary  I  cria-t-elle  en  appelant  les  deux  femmes 
qui  :ie  tenaient  à  l'écart  dans  l'embrasure  d'une  croisée. 

Mais  lord  Wentworth  leur  fit  un  signe  impérieux,  at 
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elles  ne  bougèrent  pas.  Puis  il  reprit  en  souriant  avec  tris 
fesse  : 

—  N'ayez  pas  peur,  madame,  je  suis  un  gentilhomme, 
et  ce  n'est  pas  vous,  c'est  moi  qui  dois  craindre  et  trem- 
bler. Oui,  je  vous  aime,  et  n'ai  pu  me  tenir  de  tous»  le 
dire,  oui,  quand  je  vous  ai  vue  passer  si  gracieuse,  si 
charmante,  et  pareille  à  une  déesse,  tout  mon  cœur  est 
allé  à  vous  ;  oui,  encore,  vous  êtes  en  mon  pouvoir  ici  et 
l'on  m'y  obéit  sur  un  signe...  C'est  égal,  ne  craignez  rien, 
je  suis  plus  en  votre  possession,  hélas  I  que  vous  n'êtes  en 
la  mienne,  et,  de  nous  deux,  le  véritable  prisonnier  ce 
n'est  pas  vous.  Vous  êtes  la  reine,  madame,  et  je  suis 
T'esclave.  Ordonnez,  et  j'obéirai. 

—  Alors,  monsieur,  dit  Diane  palpitante,  renvoyez-moi 
à  Paris,  d'où  je  vous  ferai  passer  telle  rançon  que  vous 
fixerez. 

Lord  Wentworth  hésita,  puis  il  reprit  : 

—  Tout,  hormis  cela,  madame  I  car  je  sens  que  ce  sa- 
crifice est  au-dessus  de  mes  forces-  Quand  je  vous  dis 
qu'un  regard  a  pour  jamais  enchaîné  ma  vie  à  la  vôtre  I 
Ici,  dans  cet  exil  où  je  suis  confiné,  voilà  bien  longtemps 
que  mon  cœur  ardent  n'avait  aimé  d'un  amour  digae  de 
lui  I  Dès  que  je  vous  ai  vue,  si  belle,  si  noble,  si  tière,  j'ai 
senti  que  toutes  les  forces  comprimées  de  mon  ame  avaient 
désormais  leur  essor  et  leur  but.  Je  tous  aime  depuis  deux 
heures  ;  mais,  si  vous  me  connaissiez,  vous  sauriez  que 
c'est  comme  si  je  vous  aimais  depuis  dix  années. 

—  Mais,  mon  Dieu  1  que  voulez- vous  donc,  milord  ?  re- 
prit Diane.  Qu'espérez-vous  ?  Qu'attendez- vous  ?  Quel  est 
votre  dessein? 

—  Je  veux  vous  voir,  madame,  je  veux  jouir  de  votre 
présence  et  de  votre  aspect  gracieux,  voilà  tout.  Ne  me 
supposez  pas,  encore  une  fois,  des  projets  indignes  d'un 
gentilhomme.  Seulement  mon  droit,  qu©  je  bénis,  est  de 
vous  garder  près  de  moi,  et  j'en  use. 

—  Et  vous  croyez,  milord,  dit  madame  de  Castro,  que 
cette  violence  contraindra  mon  amour  à  répondre  au 
vôtre  î... 

—  J«Mie  crois  pas  cela,  dit  doucement  lord  WentwoTth. 
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mais  peut-être  qu*en  me  voyant  chaque  jour  si  résigné,  si 
respectueux,  venir  seulement  prendre  de  vos  nouvelles 
pour  pouvoir  vous  regarder  une  minute,  peut-être  que 
vous  serez  touchée  de  la  soumission  de  celui  qui  pourrait 
contraindrb  et  qui  implore. 

—  Et  alors,  reprit  Diane  avec  un  dédaigneux  sourire,  la 
ti  iede  France,  vaincue,  deviendra  la  maîtresse  de  lord 
Wentworth? 

—  Et  alors,  lord  Wentworth,  répondît  le  gouverneur, 
l(^rd  Wentworth,  le  dernier  rejeton  d'une  des  maisons  les 
plus  riches  et  les  plus  illustres  de  l'Angleterre,  offrira  a 
genoux  à  madame  de  Castro  sou  nom  et  sa  vie.  Mon 
arnour,  vous  le  voyez,  est  aussi  honorable  qu'il  est  sin- 
cère. 

—  Serait-il  ambitieux?  pensa  Diane. 

—  Écoutez,  milord,  reprit-elle  à  voix  haute  en  essayant 
de  sourire,  je  vous  le  conseille,  laissez-moi  libre,  rendez- 
moi  au  roi  mon  père,  et  je  ne  me  croirai  pas  quitte  envers 
vous  pour  une  rançon.  Vienne  entre  les  deux  États  une 
paix,  à  la  fin  inévitable,  si  je  ne  puis  me  donner  moi- 
même,  j'obtiendrai  au  moin?  pour  vous,  je  vous  le  jure, 
autant  et  plus  d'honneurs  et  de  dignités  que  vous  n'en 
pourriez  souhaiter  si  vous  éti^^z  mon  mari.  Soyez  géné- 
reux, mïîord,  et  je  serai  reconnaissante. 

—  Je  devine  votre  pensée,  madame,  dit  Wentworth 
avec  amertume;  mais  je  suis  à  la  fois  plus  désintéressé 
et  plus  ambitieux  que  vous  ne  croyez.  De  tous  les  trésors 
de  Tunivers,  je  ne^uhaite  que  vous. 

—  Alors,  un  dernier  mot,  milord,  et  que  vous  compren- 
drez, peut-être,  dit  Diane  en  même  temps  confuse  et  fière  % 
Milord,  un  autre  m'aime. 

—  Et  vous  vous  imaginez  que  je  vais  vous  livrer  à  ce 
rival  en  vous  laissant  aller  !  s'écria  Wentworth  hors  de 
lui.  Non  I  il  sera  du  moins  aussi  malheureux  que  moi  l 
plus  malheureux  encore,car  il  ne  vous  verra  prs,  madame. 
A.  partir  de  ce  jour,  trois  événemens  peuvent  seuls  vous 
délivrer  :  ou  ma  mort,  mais  je  suis  encorè  jeune  et  ro- 
buste ;  ou  une  paix  entre  la  France  et  l'Angleterre,  mais 
les  guerres  entre  la  France  et  l'Angleterre  durent,  vous  le 
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savez,  cent  ans  ;  ou  la  prise  de  Calais,  mais  Calais  est  im- 
prenable. Hors  ces  trois  chances  presque  désespérées, 
pousserez,  je  crois,  longtemps  ma  prisonnière  ;  car  j'ai 
acheté  à  lord  Grey  tous  ses  droits  sur  vous,  et  je  ne  veux 
pas  vous  recevoir  à  rançon,  fût-elle  un  empire  I  Et  quand 
à  la  fuite,  vous  ferez  aussi  bien  de  n'y  pas  penser  :  car 
c'est  moi  qui  vous  garde,  et  vous  verrez  quel  geôlier  at- 
tentif et  sûr  est  un  homme  qui  aime. 

Ce  disant,  lord  Wentworth  salua  profondément  et  se  reti- 
ra, laissant  Diane  tremblante  et  désolée. 

Elle  ne  se  rassurait  un  peu  qu'en  pensant  que  la  mort 
était  un  refuge  certain,  et  qui,'dans  les  dangers  suprêmes, 
restait  toujours  ouvert  aux  malheureux^ 


XXXIX, 


LA  SIAISOn  DE  l'AR]|IURI£R« 


La  maison  de  Pierre  Peuquoy  formait  l'angle  dô  la  rue 
du  Martroi  et  de  la  place  du  marché.  Des  deux  côtés,  elle 
s'appuyait  sur  de  larges  piliers  de  bois  comme  on  en  voit 
encore  à  Pans  aux  piliers  des  Halles.  Elle  avait  deux  étages, 
plus  les  combles.  Sur  sa  façade,  le  bois,  la  brique  et  l'ar- 
doise se  jouaient  curieusement  en  arabesques  à  la  fois  ca- 
vricieuses  et  régulières.  De  plus,  les  appuis  des  croisées  et 
/3s  grosses  poutres  offraient  des  figures  d'animaux  bizarres 
enroulées  daps  des  feuillages  amusans  ;  le  tout  naïf  et  gros- 
sier, îTiais  non  sans  invention  et  sans  vie.  Le  toit  haut  et 
iarge  débordait  assez  pour  mettre  à  couvert  unb  galerie 
extérieur©  à  balustres,  qui,  comme  dans  les  chalets  suis- 
ses, circulait  iMom  du  second  étage. 

Au-dessus  de  la  porte  vitrée  de  la  boutique  pendait  l'ea- 
seigne,  sorte  de  drapeau  de  bois,  sur  lequel  un  guerrier  for- 
midablement peint  voulait  représenter  le  Dâeu  Mars,  ce  à 
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quoi  l'aidait  sans  doute  rinscription  suivante:  Au  dieu 
Mars.  Pierre  Peuquoyj  armurier. 

Sur  le  pas  de  la  porte,  une  armure  complète,  casque, 
cuirasse,  brassards  et  cuissards,  servait  d'enseigne  parlante 
poui  ceux  des  gentilshommes  qui  ne  savaient  pas  lire. 

En  outre,  à  travers  le  vitrage  en  plomb  de  la  devanture 
de  boutique,  on  pouvait  distinguer,  malgré  robscurité  des 
magasins,  d'autres  panoplies  et  des  armes  offensives  et  dé- 
fensives de  toute  sorte.  Les  épées  surtout  se  faisaient  re- 
marquer par  leur  nombre,  leur  variété  et  leur  richesse. 

Deux  apprentis  assis  sous  les  piliers  interpellaient  les 
passans,  leur  offrant  la  marchandise  avec  les  invitations 
les  plus  engageantes. 

Pour  l'armurier  Pierre  Peuquoy,  il  se  tenait  majestueu- 
sement d'ordinaire,  soit  dans  son  arrière-boutique  donnant 
sur  la  cour,  soit  dans  sa  forge  établie  dans  un  hangard  au 
fond  de  cette  même  cour.  Il  ne  venait  que  lorsqu'un  cha- 
land d'importance,  attiré  par  les  cris  des  apprentis  ou  plu- 
tôt par  la  réputation  de  Peuquoy,  faisait  demander  le  maî- 
tre. 

L'arrière-boutique,  mieux  éclairée  que  le  magasin,  ser- 
rait en  môme  temps  de  salon  et  de  salle  à  manger.  Elle 
était  partout  lambrissée  de  chêne  et  meublée  d'une  table 
carrée  à  pieds  tors,  de  chaises  en  tapisserie,  et  d'un  magni- 
fique bahut  sur  lequel  se  voyait  le  chef-d'œuvre  de  Pierre 
Peuquoy  exécuté  par  lui  sous  les  yeux  de  son  père  lorsqu'il 
avait  été  reçu  maître  ;  c'était  une  charmante  petite  armure 
en  miniature,  toute  damasquinée  d'or  et  du  travail  le  plus 
fin  et  le  plus  déUcat.  On  ne  saurait  imaginer  ce  qu'il  avait 
fallu  d'art  et  de  patience  pour  obtenir  la  perfection  d'un 
pareil  bijou. 

En  face  du  bahut,  une  niche  pratiquée  dans  le  lambris 
encadrait  une  statue  de  plâtre  de  la  Vierge,  entourée  de 
àuis  bénit.  La  pensée  sainte  veillait  ainsi  toujours  dans  la 
selle  de  famille. 

Une  autre  pièce  en  retour  était  prise  tout  entière  par  la 
cage  d'un  escalier  droit,  de  bois,  qui  conduisait  aux  éta- 
ges supérieurs. 

Pierre  Peuquoy,  ravi  de  recevoir  chez  lui  lo  vicomte 
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d^xmès  et  Jean  Peuquoy,  avait  absolument  voulu  céder  le 

premier  étage  à  Gabriel  et  à  son  cousin.  Là  donc  étaient  les 
chambres  dess  hôtes.  Pour  lui,  il  habitait  le  second  avec  sa 
jeune  sœur  Babette  et  ses  enfans.  On  avait  aussi  logé  au 
deuxième  ï*éeuyer  blessé,  Arnauld  du  Thill.  Les  apprentis 
couchaient  aux  combles.  Dans  toutes  les  chambres,  com- 
modes et  bien  closes,  on  sentait,  sinon  la  richesse,  au 
moins  Taisance  et  la  simplicité  abondante  propre  à  la 
vieille  bourgeoisie  de  tous  les  temps. 

C'est  à  table  que  nous  retrouverons  Gabriel  et  Jean  Peu- 
quoy auxquels  leur  digne  hôte  achève  de  faire  les  hon- 
neurs d'un  souper  copieux.  Babette  servait  les  convives. 
Les  enfans  se  tenaient  respectueusement  à  quelque  dis- 
tance. 

—  Vive  Dieu  I  monseigneur,  dit  l'armurier,  comme  vous 
mangez  peu,  si  vous  me  permettez  de  le  dire  I  vous  êtes 
tout  soucieux  et  Jean  est  tout  pensif.  Pourtant  si  le  régal 
est  médiocre,  le  cœur  qui  l'offre  est  bon.  Prenez  donc  au 
moins  de  ces  raisins,  ils  sont  assez  rares  dans  notre  pays. 
Je  tiens  de  mon  grand-père,  qui  tenait  du  sien,  qu'autre- 
fois, du  temps  des  Français,  la  vigne  à  Calais  était  géné- 
reuse, et  la  grappe  dorée.  Mais  quoi  !  depuis  que  la  ville 
est  anglaise,  le  raisin  se  trompe  et  se  croit  en  Angleterre 
où  il  n'a  pas  coutume  de  mûrir. 

Gabriel  ne  put  s'empêcher  de  sourire  des  singuuères 
déductions  du  patriotisme  de  ce  brave  Pierre. 

«««  Allons,  dit-il  en  levant  son  verre,  je  bois  à  la  matu- 
rité des  raisins  à  Calais  ! 

On  pense  si  les  Peuquoy  répondirent  cordialement  à  un 
semblable  toast  î  Puis,  le  souper  achevé,  Pierre  dit  les  grâ- 
ces que  ses  hôtes  écoutèrent  debout  et  tête  nue.  Les  enfans 
furent  alors  envoyés  au  lit. 

—  Toi  aussi,  Babette,  tu  peux  maintenant  te  retirer,  dit 
farmurier  à  sa  sœur.  Veille  à  ce  que  les  apprentis  ne  tas- 
sent pas  trop  de  bruit  là-haut,  et,  avant  de  rentrer  dans  ta 
chambre,  entre,  avec  Gertude,  dans  celle  de  Técuyer  de 
monsieur  le  vicomte,  pour  voir  si  le  malade  n'aurait  pas 
besoin  de  quelque  chose. 

la  gentilla  Babette  rougît?  f**  mn^  révérence  et  sortit. 
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—  Maintenant,  dit  Pierre  à  Jean,  mon  cher  compère  et 
cousin,  nous  voilà  seuls  tous  trois,  et,  si  vous  avez  une 
communication  secrète  à  me  faire,  je  suis  prêt  à  Tentendre. 

Gabriel  regarda  avec  éîonnement  Jean  Peuquoy  mais 
ceiui-d  reprit  avec  sa  mine  grave  ; 

—  En  effet,  Pierre,  je  vous  ai  dit  que  j'avais  à  vous  par- 
ler de  choses  importantes. 

—  Je  vais  me  retirer,  dit  Gabriel. 

—  Pardon,  monsieur  le  vicomte,  dit  Jean  ;  mais  votre 
présence  à  cet  entretien  est  non  seulement  utile,  mais  né- 
cessaire ;  car,  sans  votre  concours,  les  projets  que  j'ai  à 
confier  à  Pierre  ne  sauraient  aboutir. 

—  Je  vous  écoute  donc,  ami,  reprit  Gabriel  en  retombant 
dans  sa  tristesse  rêveuse. 

—  Oui,  monseigneur,  dit  le  bourgeois,  oui,  écoutez-nous, 
et  en  nous  écoutant,  vous  relèverez  la  tête  avec  espérance, 
et,  qui  sait  même?  avec  joie. 

Gabriel  sourit  douloureusement  en  pensant  que,  tant 
qu'il  serait  retenu  loin  de  la  liberté  de  son  père,  loin  de 
l'amour  de  Diane,  la  joie  serait  pour  lui  comme  un  ami 
absent.  Néanmoins,  le  courageux  jeune  homme  se  retour- 
na vers  Jean  en  lui  faisant  signe  qu'il  pouvait  commencer. 
Alors  Jean  s'adressant  gravement  à  Pierre  : 
—•Cousin,  iui  dit-il, et  plus  que  cousin,  frère,  c*est  à 
vous  à  parler  le  premier,  afin  de  montrer  à  monsieur  le 
vicomte  d'Exmès  quel  fonds  on  peut  faire  sur  votre  patrio- 
tisme. Dites-nous  donc,  Pierre,  dans  quels  sentimens  en- 
vers la  France  votre  père  vous  a  élevé  et  avait  été  élevé 
lui-môme  par  son  père.  Dites-nous  si.  Anglais  par  la  force  j 
depuis  plus  de  deux  cents  ans,  vous  avez  jamais  été  An- 
glais par  le  cœur.  Dites-nous  enfin  si,  le  cas  échéant, 
vous  croiriez  devoir  votre  sang  et  votre  appui  à  l'ancienne 
patrie  de  vos  aieux  ou  à  la  patrie  nouvelle  qu'on  leur  a 
imposée? 

—  Jean,  répondit  l'autre  bourgeois  avec  autant  de  so- 
lennité que  son  cousin  ;  Jean,  je  ne  sais  pas,  si  mon  nom. 
et  ma  race  étaient  anglais,  ce  que  je  penserais  et  ce  que 
je  sentirais  ;  mais  je  sais  bien  par  expérience  que  quand 
une  famille  a  été  Française,  ne  fût-ce  qu'un  moment,  fût 
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C(>  au-delà  de  deux  siècles,  toute  autre  domination  étran- 
gère est  insupportable  aux  membres  de  cette  famille,  et  leur 
semble  dure  comme  la  servitude  et  amère  comme  l'eiiLCe- 
îui  de  mes  aïeux,  Jean,  qui  avait  vu  Calais  tomber  au  pou- 
voir de  l'ennemi,  n'a  jamais  devant  son  fils  parlé  de  la  France 
qu'avec  larmes,  et  de  l'Angleterre  qu'avec  haine.  Son  flls 
en  a  fait  autant  pour  1©  sien,  et  ce  double  sentiment  de  re- 
gret et  d'aversion  s'est  transmis  de  génération  en  généra- 
tion, sans  s'affaiblir  et  sans  s'altérer.  L'air  de  nos  vieilles 
maisons  bourgeoises  conserve.  Le  Pierre  Peuquoy  d'il  y  a 
deux  siècles  revit  dans  le  Pierre  Peuquoy  d'aujourd'hui, 
et,  comme  le  même  nom  français,  j'ai  le  même  cœur  fran- 
çais, Jean.  L'affront  est  d'hier  et  aussi  la  douleur.  Ne  dites 
pas,  Jean,  que  j'ai  deux  patries;  il  n'y  en  a,  il  ne  peut  y  en 
avoir  jamais  qu'une  1  Et,  s'il  fallait  choisir  entre  le  pays 
que  les  hommes  m'ont  fait  subir  et  le  pays  que  Dieu  m'a- 
vait donné,  croyez  bien  que  je  n'hésiterais  pas. 

—  Vous  entendez,  monseigneur  1  s'écria  Jean  en  se  tour- 
nant vers  le  vicomte  d'Exmès. 

—  Oui,  ami,  oui,  j'entends,  et  c'est  bien,  et  c'est  noble  I 
répondit  Gabriel  pourtant  un  peu  distrait. 

—  Mais  un  mot,  Pierre,  reprit  Jean  Peuquoy,  tous  nos 
anciens  compatriotes  d'ici  ne  pensent  pas  malheureuse- 
ment comme  vous,  n'est-ce  pas?  Vous  êtes  sans  doute,  à 
Calais,  au  bout  de  deux  cents  ans,  le  seul  enfant  de  la 
France  qui  ne  soit  pas  devenu  ingrat  à  la  mère-patrie. 

—  Vous  vous  trompez,  Jean,  répondit  l'armurier.  J'ai 
parlé  en  général  et  non  pour  moi  seul.  Je  ne  dis  pas  que 
tous  ceux  qui  portent  comme  moi  un  nom  français  n'ont 
pas  oubhé  leur  origine;  mais  plusieurs  familles  bourgeoi- 
ses aiment  et  regrettent  toujours  la  France,  et  c'est  dans 
ces  familles  que  les  Peuquoy  se  plaisaient  à  choisir  leurs 
femmes.  Tenez  I  dans  les  rangs  de  la  garde  civique  de  Ca- 
lais, dont  je  fais  malgré  moi  partie,  maint  citoyen  briserait 
sa  hallebarde  plutôt  que  de  la  tourner  contre  un  soldat 
français. 

—  Bon  encore  à  savoir  cela  !  murmurait  Jean  Peu^^ioy 
en  se  frottant  les  mains  ;  et  dites-moi,  cousin,  vous  devex 
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certaineihent  avoir  quelque  grade  dans  cette  garde  civiquet 
aimé  et  estimé  comme  vous  Fêtes,  cela  va  sans  dire  I 

— •  Non  pas,  Jean,  et  j'ai  refusé  tout  grade,  pour  refuser 
toute  responsabilité. 

—  Tant  pis  et  tant  mieux  alors  I  Est-ce  que  le  service 
qu'on  vous  impose  est  bien  pénible,  Pierre?  Est-ce  qu'il  se 
renouvelle  souvent? 

—  Mais  oui,  dit  Pierre,  la  corvée  est  assez  fréquente  et 
assez  rude,  vu  que  dans  une  place  comme  Calais  la  garni- 
son n*est  jamais  suffisante,  et,  pour  ma  part,  je  suis  com- 
mandé le  5  de  chaque  mois. 

—  Le  5  de  chaque  mois  régulièrement,  Pierre?  Ces  An- 
glais n'ont  pas  de  prudence  de  fixer  ainsi  d'une  manière 
certaine  le  jour  de  service  de  chacun. 

—  Oh  I  reprit  Tarmurier  en  secouant  la  tête,  il  n'y  a  pas 
de  danger  après  deux  siècles  de  possession.  Et  puis,  comme 
néanmoins  ils  se  défient  toujours  un  peu  de  la  garde  civi« 
que,  ils  ne  lui  remettent  que  des  postes  imprenables  par 
eux-mêmes.  Moi,  je  suis  toujours  de  faction  sur  la  plate- 
forme de  la  tour  Octogone,  qui  est  défendue  par  la  mer 
mieux  que  par  moi,  et  d'où  les  mouettes  seules  peuvent 
s'approcher,  je  crois. 

—  Ah!  vous  êtes  toujours  de  faction  le  5  de  chaque 
mois  sur  la  plate-forme  de  la  tour  Octogone  ,  Pierre? 

—  Oui,  de  quatre  heures  à  six  heures  du  matin.  C'est 
l'heure  que  le  quartenier  me  laisse  choisir  et  que  je  préfère, 
parce  qu'à  cette  heure-là,  je  vois,  les  trois  quarts  de  l'an- 
née, le  reflet  du  lever  du  soleil  sur  l'Océan,  et,  même 
pour  un  pauvre  marchand  comme  moi,  c'est  là  un  specta- 
cle divin. 

—  Un  spectacle  tellement  divin  en  effet,  Pierre,  reprit 
Jean  Peuquoy  en  baissant  la  voix,  que  si,  malgré  la  posi- 
tion imprenable,  quelque  hardi  aventurier  essayait  d'esca- 
lader de  ce  côté-là  votre  tour  Octogone,  vous  ne  le  verriez 
pas,  je  parie,  tant  vous  seriez  absorbé  par  votre  contem- 
plation! 

Pierre  regarda  son  cousin  avec  surprise. 

—  Je  ne  le  verrais  pas,  c'est  vrai,  répondit-il  après  une 
minute  d'hésitation  ;  car  ie  saurais  qu'un  Français  seul 
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peut  avoir  intérêt  à  pénétrer  dans  la  ville,  et,  comme  étant 
contraint  je  ne  suis  tenu  à  rien  envers  ceux  qui  me  con- 
traignent, plutôt  que  de  repousser  l'assaillant,  je  l'aiderais 
à  entrer  peut-être. 

—  Bien  dit,  Pierre  I  s'écria  Jean  Peuquoy.  Vous  voyez, 
monseigneur,  que  Pierre  est  un  Français  dévoué,  ajouta- 
t-il  en  s'adressant  à  Gabriel. 

—  Je  le  vois,  maître,  repnt  celui-ci  toujours  inattentil 
malgré  lui  à  un  entretien  qui  lui  semblait  mutile.  Je  le 
vois,  mais  hélas  I  à  quoi  bon  ce  dévouement? 

—  A  quoi  bon?  je  vais  vous  le  dire,  moi,  répondit  Jean 
Peuquoy  ;  car  c'est  à  mon  tour  de  parler,  je  pense.  Eh 
bien  donc,  si  vous  le  voulez,  monsieur  le  vicomte,  nous 
pouvons  prendre  à  Calais  noire  revanche  de  Saint-Quentin. 
Les  Anglais,  tout  fiers  de  deux  siècles  de  possession,  s'en- 
dorment dans  une  sécurité  trompeuse  ;  cette  sécurité  doit 
les  perdre.  Nous  avons,  monseigneur  le  voit,  des  auxiliaires 
tout  prêts  dans  la  place.  Mûrissons  ce  projet;  que  votre  in- 
tervention auprès  ke  ceux  qui  ont  la  puissance  nous  vienne 
en  aide,  et  ma  raison,  plus  encore  que  mon  instinct,  me  dit 
qu'un  coup  de  main  hardi  nous  rendrait  maîtres  de  la  ville. 
Vous  m'entendez,  n'est-ce  pas,  monseigneur? 

—  Oui,  oui,  certainement  I  répondit  Gabriel  qui  n'écou- 
tait plus  en  réalité,  mais  que  cet  appel  direct  réveilla  de  sa 
rêverie,  oui,  votre  cousin  veut  retourner,  n'est-ce  pas?  dans 
noire  beau  royaume  de  France,  être  transféré  dans  une 
ville  française,  Amiens  par  exemple...  Kh  bien  !  j'en  parle- 
lerai  à  milord  Wentworth  et  aussi  à  monsieur  de  Guise.  La 
chose  p«ut  se  faire  et  mon  intervention  que  vous  réclamez 
ne  vous  fera  pas  défaut.  Commuez,  ami,  Je  suis  tout  à 
vous.  Certainement  je  vous  écoute. 

Ët  il  retomba  dans  sa  distraction  puissante. 

Car  la  voix  qu'il  écoutait  en  ce  moment,  ce  n'était  pas, 
à  vrai  dire,  celle  de  Jean  Peuquoy,  non  c'était  en  lui-même 
celle  du  roi  Henri  II,  donnant  ordre,  sur  le  récit  du  siège 
de  Saint-Quentin  fait  par  l'amiral,  de  délivrer  sur-le-champ 
le  comte  de  Montgommery.  Puis,  c'était  la  voix  de  son  père 
lui  attestant,  morne  et  jaloux  encore,  que  Diane  était  bien 
la  fiUe  dd  son  rival  couronné.  Enfin,  c'était  la  voix  d« 
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Diane  elle-même  qui,  après  tant  d'épreuves,  pouvait  lui 
dire,  et  de  laquelle  il  pouvait  écouter  ce  mot  suprême  et 
divin  :  Je  t'aimel 

On  comprend  que,  dans  ce  doux  songe,  il  devait  n'écou- 
ter qu'à  moitié  les  projets  hasardeux  et  victorieux  du  digne 
lean  Peuquoy, 

Mais  l'e  grave  bourgeois  devait,  lui,  se  trouver  blessé  àu 
peu  d'attention  accordée  par  Gabriel  à  un  dessein  qui 
avait  certes  sa  grandeur  et  son  courage,  et  ce  fut  avec  un 
peu  d'amertume  qu'il  reprit  : 

—  Si  monseigneur  avait  daigné  prêter  à  mon  discours 
une  oreille  moins  distraite,  il  aurait  vu  que  nos  idées,  à 
Pierre  et  à  moi,  étaient  moins  personnelles  et  moins  mé- 
diocres qu'il  ne  les  suppose... 

Gabriel  ne  répondit  pas. 

—  Il  ne  vous  entend  pas,  Jean,  dit  Pierre  Peuquoy,  en 
montrant  à  son  cousin  leur  hôte  de  nouveau  absorbé,  il  a 
peut-être  aussi  son  projet,  sa  passion... 

—  La  sienne  n'est  pas  plus  désintéressée  que  la  nôtre 
toujours  î  reprit  Jean,  non  sans  aigreur.  Je  dirais  même 
qu'elle  est  égoïste,  si  je  n'avais  va  ce  gentilhomme  braver 
le  danger  avec  une  sorte  de  fureur  et  même  exposeï  sa  vie 
pour  îsauver  la  mienne.  N'importe!  il  aurait  dû  m'écouter 
quand  je  parlais  pour  le  bien  et  la  gloire  de  la  patrie.  Mais, 
sans  mi,  malgré  tout  notre  zèle,  nous  serions  des  instru- 
mens  inutiles,  Pierre.  Nous  n'avons  que  le  sentiment  !  la 
pensée  nous  manque  et  la  puissance. 

—  C'est  égal  I  le  sentiment  était  bon  ;  car  je  t'ai  entendu 
et  compris,  moi,  frère  l  dit  l'armurier. 

Et  les  deux  cousins  se  serrèrent  solennellement  la  main. 

—  Il  faut,  en  attendant,  renoncer  à  notre  chimère,  ou 
l'ajourner  du  moins,  dit  Jean  Peuquoy;  car  que  peut  le 
bras  sans  la  tête?  que  peut  le  peuple  sans  les  nobles?... 

Ce  bourgeois  du  vieux  temps  ajouta  avec  un  singulier 
sourire  : 

—  Jusqu'au  jour  où  le  peuple  sera  à  la  fois  le  bras  «jt  la 
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